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INTRODUCTION 


We are happy to present by the grace of God this 
edition of the Brihat Samhita of Sri Varahamihira with 
an English translation. A look at the table of contents 
will enable the reader to gauge the wonderful depth and 
wide range of the author’s knowledge^In this monu- 
mental work which can rightly be called a Magnum 
Opits, there is no subject which he has not treated of 
with dignity, beauty and grandeur. This work, in fine, 
is a valuable encyclopaedia, as it deals with an astonish- 
ing variety of subjects of exceptional interest and value. 
Albiruni, the Arabian astronomer who has translated 
the (Laghu Jataka) of our author into Arabic, 

eulogises this srrijcir (Samhita) for its richness in details. 
It contains important astronomical data, geographical 
details, Architecture, Sculpture, Medicine, Psychology, 
Physiology, Physiognomy, Botany, Zoology, Prosody, 
figures of speech and other subjects. This work is un- 
ique in Sanskrit Literature. The author has made it 
extremely 'interesting in spite of its dealing with technical 
subjects. ^The author is a poet of a high order. We 
can also observe here clear traces of the influence of the 
great poet Kalidasa on this author. In fact 
(Varahamihira) must have been an ardent admirer of 
Kalidasa. This fact probably led people to believe that 
our author was a contemporary of the illustrious poet. 
Moreover, in the ssminf^woj (Jyotirvidabharana), its 
author, a Kalidasa, says that he wrote it in 3068 of Kali 
Yuga or 33 b. c. and that he is a contemporary of 
Varahamihira. This work bears j internal testimony j • of 
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composition at a much later date. This pseudo-Kali- 
dasa apparently wanted to pass off for the real one and 
called himself a contemporary of Varahamihira- Varaha- 
mihira's literary acknowledgment to Kalidasa will be 
apparent from the following extracts : — 

gqr (Brihatsamhita LXX-23) 

(Brihatsamhita II-‘2) 
it ir RnvVs (Brihat Samhita LXXIV-5) 
gfcflg *t?rt *rm?r umsvsirmr (Brihat Samhita LXXV-3) 
rerfWmlr mth Brihat Samhita LXXV-4) 

and verses 7 and 8 (The whole chapter is excellent) 
(Brihat Samhita LXXVI 11-14) 

The verses 1 and 2 in Adhyaya LXXIV. 

All these lead us to believe in the author’s admira- 
tion for Kalidasa. The metres employed by him point 
to his mastery of poetics and command of language. 
He gives various kinds of ^op (Dandaka) and atranr 
(Aryas).) 

^The author is a staunch adherent of scientific princi- 
ples is Astrology. Out of respect for the ancient sages 
or masters of this science, he quotes their views and then 
states his own confirmed decisions in unmistakable terms 
{aide III-l, 2.V-1-17, and IX-6). He belongs to the 
group of first-rank scholars in scientific astronomy such 
as wtos (Aryabhata) (Brahmagupta) and 

(Bhaskara). [The last two are posterior to him], Varaha- 
mihira does not claim to be a pioneer in the field of 
Samhita. Before him, Parasara, Garga and others had 
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written Samhitas, He refers to them and sometimes 
quotes them and gives his views in addition, for the 
benefit of mankind (vide 1-5). The {'Parasara 

Tantra) is partly in prose and partly in verse of 
(Anushtub) and arr<u (Arya) type- The geographical 
details given in Chapter XIV are taken with slight 
changes from this (Tantra). So, it can be said to 
be the geography of India at the time of Parasara- 
According to tradition, it was Varahamihira that fixed 
the sphere at the beginning of Aswini (Gf. III-l). 

His style, though at times archaic, is simple, grace- 
ful and pithy, bearing the stamp of individuality and 
affinity to gwa (Susruta) and Kalidasa. That is the 
reason why he was ranked among the nine gems of the 
Court of Vikrama. ) 

\ ^ The author was the son of (Adityadasa) 

of Ujjain (f. art. XXVI 11-9). The Astronomers of Ujjain 
have held that W? (Varaha) belonged to the 427th year 
of Saka era or 505 a- D. This date is confirmed by Albi- 
runi also as that of the composition of his 
(Pancha Siddhantika). But Dr. Bhau Daji declares 
that (Varaha) died in 587 A. D. Hence it should 
be concluded that 505 a. d. is the date of his birth and 
not of his composition- Scholars hold that wi (Varaha) 
quotes str4«z (Aryabhata) who was born in 476 a. d. 
This also points to th^ above conclusion regarding the 
date of his birth. bout the statement made in the 
(Jyotirvidabharana) we can only say that 
it was not written by Kalidasa, the author of Raghu- 
. vamsa, etc. Probably there were many Kalidasas and 
one such was the one belonging to the 6th centuiy A. P. 
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For, the srewwsre* 1 * (Satrunjayamahatmya'i mentions 
a king fsramr^ta (Vikramaditya) as having ascended the 
throne in 544 A. D- Probably srnf (Varaha) and this 
neo Kalidasa were contemporaries of this Vikrama. 
Similarly awtsrs (Amarasirnha) who is identified with 
(Amaradeva) that built, the Buddha Gaya temple 
in about 500 a. d. is said to be a contemporary of our 
author- This too will lead to the above conclusion of 
his date. Many scholars from the days of Colebrook, 
Davis, Sir William Jones, Weber and Lassen have done 
much research work on Varahamihir^- 

^According te Sage Garga, the Science of Astronomy- 
cum-Astrology was created by the creator himself for the 
sake of the twice-born as ancillary to the Vedas. It was 
handed down to Garga by Brahman, and from him, 
other sages got it and thus its knowledge was dissem- 
nated throughout the world ) 

It is but right that we draw here the attention of 
the readers to the erroneous judgment of many a wes- 
tern orientalist regarding Astrology and Greek influence. 
On the other hand, (it is the Greeks who freely borrowed 
or learnt the various scientific truths from the Aryans of’ 
India. Clement of Alexandria calls Pythagoras, the 
celebrated Greek, a pupil of the Brahmanas. The 
Swami Vivekananda, J:he great spiritual and intellectual 
giant of modern India, has ably refuted the false theories 
of the Western Orientalists- He says : — 

“ There may be, it is true some similarity between the 
Greek and Indian terms in astronomy and so forth, but the 
westerners have ignored the direct Sanskrit etymology and . 
• sought for some far-fetched etymology from the Greek# That 
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such shallow and biased leaning has been manifested by 
many orientalists in the West is deplorable. From a single 
Sanskrit Sloka that reads, ‘ The Yavanas are Mlechchas; 
in them, this Science is established ; therefore, even they 

deserve worship like Rishis ’ in the west, they have 

gone so far as to declare that all Iudtan sciences are but 
echoes of the Greek ; whereas a true reading of the Sloka 
may show that the Mlechcha disciples of the Aryan-; are 
herein praised in order to encourage them to a further study 
of the Aryan Sciences 

Only a sage can comprehened this Science, says 
our author (1 1-4). The present author does pay homage 
to the ancient authorities on this subject. He also just 
alludes to the various theories regarding creation pro- 
pounded by the Sankhyas, Vaiseshikas, Meemamsakas 
and others and passes on to the subject on hand \ The 
Science consists of three Skandhas or branches, viz. 
Ganita, Hora and Sakha ( vide 1-9). The treatment of 
the whole subject in all its details is said to be sTfar 
(Samhita) which itself means a collection. Accordingly 
Garga says that the Great Brahman who is well-versed 
in these three branches is said to be an expert in Sam- 
hita. But our author points out that he has already done 
justice to two of the branches, viz. , Ganita (mola) and 
Jataka (srass) in his (Panchasiddhantika) and 

isaricr* (Brihat Jataka) respectively {vide 1-10). He 
gives in the 2nd Chapter the details of the (Sam- 

hita) thereby indicating that the term Samhita is inde- 
pendently used for the Sakha also by itself. But he 
gives a resume of the first two Skandhas also. 

^It has been stated (CVII-13) that this work consists 
of 100 Adhyayas, in Slokas 3900 when converted into 
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*31*1 (Anushtub) metre.) Out of the 107 Adhyayas now 
printed in this book, the chapters on (1) (2) <^t- 

sswi, (3) aiJFfawr, (4) (5) ft*r5«resr (6) to* 

siras and (7) srrcwrgsRsrofr are apparently not his. These 
have been noted in their respective places. 

The qualifications of an astrologer (Adh. II) are 
really very high and not within easy reach of ordinary 
mortals. The author says that a king should employ 
a chief astrologer assisted by 4 others. He is of opinion 
that no good people should live in a country where there 
are no good astrologers. The esteem in which the 
author holds them is indeed very great. He is equally 
strong in condemning pseudo-astrologers. 

The chapters on Omens give a great deal of useful 
information. If man is careful in noting them when he 
goes out, he will be forewarned about the results of his 
efforts. The author says that (XLVI-2) the evil omens 
are the results of man’s Karma in previous births and 
that they are intended to warn him. 

There is a whole chapter giving various types of the 
«tmf (Arya) metre containing their Ganas and Yatis and 
also many varieties of Dandakas. Verse (LXVIII-112) 
is an example of good poetry. 

The verse is very useful in finding the 

time that has elapsed since the reign of the Pandavas. 
But here there is a doubt in the next line of the verse, 
where* he says so many years intervene between Yudhi- 
shtira and the commencement of the Saka era. Some hold 
different views regarding this Some say that it 



IX 

refers to the and others to the But 

in our opinion, it points to the latter. 

The chapter entitled fesrrsrcs was composed by one 
^srfjgs forms part of the wgmsar. Manu is 
said to be one of the 18 ancient authors of Samhita. 
In mrefear itself, Manu’s authority is recognised. This 
shows that Manu was a very ancient sage. 

The author quotes a number of authorities in this 
Science : Parasara, Garga, Vriddha Garga, Kasyapa, 
Narada, Pitamaha Siddhanta, Saura Siddhanta, Paulisa 
Siddhanta, Vasishta Siddhanta, Romaka Siddhanta, 
Vishnugupta, Asita, Devala, Rishiputra, Sukra (Bhrigu or 
Usanas), Maj'a, Brihaspati, Saka, Garutman, Saptarshi, 
Badarayana, Nagnajit, Saraswata, Savitra (a work), 
Shashtyabda (a work ?), Manu, Viswakarman, Vajra, Sri 
Dravyavardhana, Bharadwaja. Kapila and Kanabhuk. 
In other works of his, the author quotes the following : 
Satyacharya or Bhadatta, Manittha, Devaswamin, Sid- 
dhasena, Yavanacharya, Jeevasarman, Latacharya, Sim- 
hacharya; and Aryabhata. 

Some hold the view that Gttrga and Vriddha Garga 
are one and the same person. But in XIII— 2 and 
XLVIII-2, he mentions Vriddha Garga by name. The 
quotations of Bhattopala, the commentator, also prove 
that they are different persons. Qf. XXXI. Vriddha 
Garga is referred to in the Mahabharata also. We are 
of opinion that they are different. The which is 

otherwise known as fSCnrdfa contains almost the same 
chapters with the same titles. In this work, there is a 
chapter entitled gnjnw dealing with the Yugas. Asita 

R 
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who was a great astronomer cast the horoscope of the 
Buddha according to Hieuntsang. Kasyapa also was a 
very ancient sage, who does not mention the Romakas 
at all. 

From this work, it appears quite clear that W5 
had already written his <T®r<J?ri»cr®r and the f .prra? (I- 1 0) 
According to him, the ?r?r (Hora) should treat of horo- 
scopy, questions about journey and marriage. The 

6 r which is based on the five Sid lhanUs has been 
published with an English translation by G. Thibut in 
1888 He seems to have written two other big works, 
namely Brihat Yatra and Brihat Vivuhapatala. He has 
also written three smaller editions of these, viz ?) 

and The Brihat Jataka 

is very famous. Bhattopila has commented up>n it. 
One ftfTnrr also seems to have written a commentary on 
it. Albiruni speaks of a commentary on it by 
(Balabhadra). This Balabhadra has written an inde- 
pendent astrological work from which extracts are 
quoted in the pages of Jatakaparijata. The which 

is also commented upon by Bhattotpala has been trans- 
lated into Arabic by Albiruni as already stated above. 
Only two chapters of this 35 tire now available. The 
*ustf according to Utpala cantains 14 chapters. Dr. Kern 
has said that -a manuscript copy of this work was with 
him. The copy now available has only 7 chapters and 
goes under the name of It is not complete eitner* 

Hence we may conclude that it might be the 
/ 

We ’know nothingi about the author’s ftwffvaw. Owing 
to its utter ^absence, the commentator has probably ih* 
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troduced a chapter by Epwwfi*. The author has writ- 
ten a which is known to us only from the 

quotations of the learned commentator. 

The author’s son (Prithuyasas) was also a 

great astrologer- He has written the and 

grtrarc as far as we know. The latter is a very 
useful work giving many new ideas and has been utilised 
by Mantreswara in his Phaladeepika especially in respect 
of Ashtaka Varga (vide page 265 of that work). 

The present work has the commentary of Bhattot- 
pala which is very exhaustive and helpful. It gives 
valuable quotations from many ancient authorities and 
the other works of the author. At the end of his com- 
mentary on the Brihat Jataka, he says that he finished 
his commentary on Thursday, the 5th day of the Bright 
half of the month of Chaitra in 88S of the Saka era-956 
a. d. He has commented upon the snrctrat and also the 
ttsqgrfa'SBr of His scholarship was deep and 

vast. He seems to have written a work 
in 75 stanzas. He has also written a work-WMSjjifW (see 
P. 439). He was well acquainted with all the ancient 
works on Astrology, Astronomy, Poetics, etc He is 
very frank. Where he is ignorant, he openly owns that. 
For example, in perfumery, he sayg his knowledge is very 
meagre. He holds our author in the highest esteem- 
Scholars all over the world should be grateful to this 
commentator for his having preserved by his quotations 

^According to one tradition, this is Varahamihira- himself 
as he was living in the Vindhyas before he went to the Royal 
Conrt, 



many authors in this field whose works are now lost. 
We are not pioneers in presenting an English translation 
of this great work. Before us, Dr. Kern and Chidam- 
bara Iyer have translated it. Bi}t those editions are not 
available now. Moreover, they are deficient in- some 
respects. They do not also give the translation by the 
side of the text. 

We too might have nodded in certain places in 
spite of our care and scrutiny ; for, we are also human 
beings and this is a very big work whose publication has 
necessarily extended over a long period. We have given 
notes under the translation wherever necessary and not 
grouped the notes in an appendix to avoid* the reader 
being put to inconvenience by referring to the concerned 
pages- 

The author says at the end of the work, the course 
of the work and the Slokas it contains. Here Sloka 
means a or 32 syllables. 

It may not be out of place here if we tell the readers 
that in spite of the heavy cost of printing and paper, the 
price of this book has been kept sufficiently low in order 
to enable all classes of readers to have easy access to it. 
We take this opportunity to record our heartfelt thank- 
fulness to Mr. V. B. Srikantaiya, Proprietor, Messrs. 
V. B. Soobiah & Sons* Printers, for printing this huge 
work promptly in a spirit of cordial co-operation and 
service to the Goddess of Learning, in spite of the 
scarcity of labour and consequent hardships. 

Bangalore, \ V. SUBRAHMANYA SASTRI. 

i2Wi December 1946. j M. RAMAKRKHNA BHAT; J 
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BRIHAT SAMHITA 


II ? II Introductory. 

5 nn% 333: 3 mi I 

w%dT 1R11 

SloJca 1 . — The Sun who ' is the procreator of the 
Universe, who is the supreme being (soul of the 
Universe), who is the natural ornament of the sky and 
who is adorned with rows of thousands of rays that 
resemble molten gold, is flourishing supreme. 

^2313313$ IRH 

Sloka 2 . — Being convinced of the correctness and 
truth of the voluminous science expounded by Brahma 
(the first sage), I now begin to write this scientific work 
explaining clearly its ideas in a way which is neither 
too brief, nor too copi ous . 

3%I?33 31$ 3 I 

Wwifa* IRII 

SloJca 3 . — Simply because this ancient work was 
composed by a sage, it should be good, while that written 
by an ordinary man of the present day could not be so. 
When the sense conveyed in both the cases is the same, 
while the words used alone are different, why should 
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there be any distinction between the two as it is a 

* 

non-Vedic subject ? 

The translation of a Vedic passage into any language is not 
as sanctified as the original though the sense may be the same 
as the former lacks the 5T S ? (Sabda) or the sound of the original- 

m nan 

Sloka 4. — It has been declared by our grand father 
(Sage Brahma) that the day of the week belonging to 
Mars — that is Tuesday — is not auspicious. People of our 
generation have also stated that the week day of Mars 
will not prove good (for beginning or doing any function). 
Wherein is the special merit in the two declarations 
of man and God ? 

surer: l 

WtSTf: UHII 

Sloha 5- — Looking into the vastness of the science 
that has emanated from Brahma and others and its 
being epitomised gradually by successive sages, I also 
take pleasure in writing this work in a brief manner. 

This science viz., Astronomy-cum-Astrology was created 
by Brahman himself as ancillary to the Vedas. It was handed 
down from him to I UT (Garga) and other sages. 

Cf- 

sltfH wim ii 

88t *8 8WJ8: smsd 0l»8r8r858?iT883. 1 

• ' snta s«*«3 1 

Wtf «4f: ii fffc. . 
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smfhw trsrrrt i 

sran li^i I 

Sloka 6. — Originally, there was only darkness 
pervading throughout the universe. Then came water. 
From it sprang a blazing golden egg consisting of the 
two parts of the shell, viz., the earth and the firma ment. 
Out of this, it is said, arose Brahman, the creator, with, 
the Sun and the Moon for his eyes. 

Cf. *3: 

srjra*4»rfa5r4 ti 

tru: «*§*** far?**, i 

WEigjirigfstfm: urfrrcrrewrfg: II 
4rs«Prah-jf*rar§i: ^Sfjfrs6q%: » 

e43<EW*rlsfa*?q: h ti 

drsrw«rro Rf arri^s : srsr: i 

«rr <?*r uif 

c 

*f5^Trg*rou*n*, i 

ai%n; a% *nr li 

«tnft *rm siftEr «rnfr% i 

»t <t^?rr?R g£ Shr ^ei: ii 

*t S^r sr^fcT ii 

ttftfinank *r wrengfawr vRnmm » 

ttnpuf w wssuwit g fipr * faifa i 
wtrar n??mrtrmt wrsi ? stpu^ii 

H5HSJ5 faw l 

ves sroFRqi *rg: H^U 
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SloJca 7. — Sage Kapila has declared *ruR-Pradhana 
(the jjnmanifested Prakriti) to be the material cause of 
the universe, while Sage Kanada — who was the founder 
of the atomic theory relating to the origin <rf the 
Universe — has described the Dravyas — the nine sub- 
stances — as the material cause. Some have opined that 
time is the cause of the universe. There are others who 
say that the universe was produced and is sustained by 
the natural and necessary action of substances according 
to their inherent properties (and not by the agency of 
a supreme being). Lastly, there are people who state 
that the actions — good or bad — of the beings are the 
cause of the universe. 

raw I 

sqiRfi^T^nwRf Rtrais5r ranusii 

SloJca 8. — Enough of this incidental discourse on 
a polemical and vast subject, and which, if it were to 
be discussed, would swell to a very great length and 
be of no avail to us for the present. I atn now 
going to treat in a decisive manner of the principles of 
the science of Astrology — Jyotissastra — and the ancillary 
topics- 

SloJca 9 . — The science of Astrology consists of 
various branches and is in three sections or Skandhas — 
viz., ufaw-Ganita, tftr-Hora and wtir-Sakha, and the 
treatment of the subject in its entirety is termed by sages 
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*n%<rr-Samhita (compilation or collection). The first 
or section where the exact movements, etc., of 
the planets in the several signs of the zodiac are ascer- 
tained through mathematical computation is otherwise 
known as u^-Tantra. Horoscopy is another section ; 

A ngavinischay a or locating precisely the cor- 
rect position of the Lagna, etc., which is the first step in 
3rrer**4-J atakakar ma is the 3rd. 

n»f: 

nfoia srrasi «frrai *fr i 

TsWsjgft frffenrwm w. u 

Sloka 10 . — By me have been treated in detail in 
the *c°»pir (Karana Grantha) (Pancha 

Siddhanthika), of retro grade and direct motions of the 
several (non : luminous) planets from Mars onwards, their 
disappearance (eclipse) through proximity to the Sun, 
and their reappearance or emerging after conjunction 
with the Sun, their state of being at war or planetary 
fight. All things connected with horoscopy along with 
births, journeys, marriages, etc., have been already 
treated of in my previous works. 

This shows that Varahamihira had already written Brihat 
Jataka, Yatra, etc. 

iq; i 

jpt^r nun 

Sloka 11 . — Omitting queries and their respective 
answers which are not highly useful for our purpose, 
and also the origin of the planets and other unessential 
discussions, I am going to treat of real facts — the quint- 
essence of everything that is useful. 
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I IRII The Astrologer. 

?. mw. i 

We shall now comment upon the aphorisms relating 
to an astrologer : — 

to 

315? I sro nwrgsrf^i f| gun *3Fcr i 

2- The astrologer should be of noble descent, 
good-looking, modest in disposition, truthful, free from 
malice, impartial, with well-proportioned limbs all perfect 
and uni mpa ired, strong joints, undeformed, with fine 
.hands, feet, nails, eyes, chin, teeth, ears, forehead, 
eye-brows and head, with handsome physique and 
a voice deep and sonorous. For, merits and demerits 
are generally the reflections of good and bad physical 
features.* 

* Cf. Kumara Sambhava-Canto V — 36. 

«n4fr egr-g: i 

a«n fc » a<rn3*m*g7??rat « 

b 33 gam i srn^^fr fiwft ufawrog. 

^^153 3 53^: 

ftfsr- 

' 3. The following are the good qualities of an 1 
astrologer. He must be clean and active, bold and ' 
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eloquent, have readiness of wit, fully c onve rsant with 
the details of the place and time and sincere in dispo- 
sition. He should not be timid in an assembly, should 
not be overpowered by his fellow students, must be well- 
trained, should understand the heart of others, should 
be free from vices, must be conversant with the art 
of propitiation, with hygiene, magic and ablutions, 
should be engaged in the worship of the Devas, 
should be an observer of fast and penance, should 
be endowed with great power resulting from the 
wonderful achievements of his scientific knowledge, 
should be capable oi answering questions put by others, 
and voluntarily suggesting palliatives and remedies 
regarding things other than the visitations of God. 
He should also be thoroughly conversant with works 
dealing with calculations of the positions, etc., of planets, 
Samhita, Horoscopy and their several details. 


^ ItII I 


4. In that astronomical science, there are five 
schools, vie., Paulisa (belonging to Pulisa), Romaka (a 
Siddhanta, probably derived from the Romans), Vasishtha 
(belonging to Vasishta), Saura (belonging to Surya), 
Paitamaha (or Brahma Siddhanta), that is Siddhanta by 
Brahmagupta. In these are treated of all about Yuga, 
year, Ayana, Ritu, Masa, Paksha (fortnight), Day, Night, 
Yama, Muhurtha, Nadee, Prana, Thruti and its further 
subdivisions of time, and the astrologer should be con- 
versant with all these and also with the ecliptic. 
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5. He should also be familiar with the four kinds 
of measurements of time, viz., ^ft.solar ; a duration 
(day) intervening between the first rising of any 
particular planet or star and its corresponding next 
rising ; stellar calculation in terms of lunar months, 
Tithis, etc., with the occurrence of Adhimasa or inter- 
calary lunations and intercalary days. 

A day \ .p the interval between one sun-rise and the 
succeeding one. A or terrestrial day is the interval between 
two contiguous risings of the Sun at the Equator. v Thirty such 
days constitute a month, ^TK^Ti^rr is the time taken by the 
Moon to clear a Star. A consists of 30 lunar Tithis and is 

a period intervening between two successive conjunctions of the 
Moon with the Sun. An Adhika Masa is a period. of a lunar 
month occurring between two solar Sankramanas in the same 
Rasi. For this and see Suryasiddhanta. 




6. He should be familiar with ' the computation of 
the commencement and termination times of the 60 
year-period, the Yuga (5 year-period), a year, a month, 
a day, an hour and also of their respective lords. 

There ere 12 Yugas or five-year periods in a cycle of 
60 years and their lords are stated as follows : 

nwrofom afters it 

i 
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In the case of the several systems of measurements 
of time, viz,. Solar, Savana, Lunar, etc., he must be 
able to distinguish what are similar and what are not 
similar ; and also be conversant with the aptn ess or 
otherwise of each for (being used for) any particular 
purpose. 

8 In cases of difference of opinion among the 
Siddhantas regarding the actual termination of an 
Ayana, he should be able to reconcile them by showing 
the agreement between accurate calculation and what 
has been actually observed in the circle drawn on the 
ground through shadow and water-appliances. 

«JITT%: I 

9. He should also be conversant with the causes 
that lead the planets from the Sun onwards to proceed 
in different kinds of motions — rapid, slow, southerly, 
northerly, towards apojee, perijee, etc. 

Vide Sripatipaddhafci — P. 48. 

? * . mar 

10 In the matter of the Solar and Lunar eclipses, 
he should be able to predict by calculation the times 
of their commencement, cessation, direction, magnitude, 
duration, intensity and color as well as the Moon’s 
prospective conjunctions with the non-luminous planets 
and their warfare. 

v. 9 
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^i?r 3 : 1 

11. He should in the case of every planet be 
able to calculate its distance (in Yojana) from the 
Earth, the length of its orbit, etc. 

\R- 

12. He should be familiar with the Earth’s 
rotation (in its own axis) round the Sun and also 
with its revolution in the stellar firmament, its shape 
(dreamt) and the like, the latitude (of a place) and its 
complement, the difference in the lengths of the day 
and night, the Chara Khandas of a place, the rising 
periods of the several signs at any place, the methods of 
conversion from shadow to time and time to shadow, 
to find the exact period— elapsed ghatikas since Sun-rise 
or Sun-set — at any required time from the position of 
the Sun or from the Lagna as the case may be. 

For Charakhandas, see Sripatipaddhalsi PP- 157- 160- 

tfffa l 

13. He is a true astrologer who is able to under- 
stand the objections and points of differences and meet 
them in clear and convincing language thus proving the 
truth of the science in its pristine purity in the same 
way as separating pure gold by bringing it under the 
touch-stone, fire, hammer, etc., and enabling it to retain 
its pure value. 
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* sn%q£ ^ si ^ sraterfr qq: l 
5f ^ *r $4 sn^Mlrq: li?n 

SloJca 1 . — How could one who is not able to 
understand the ideas contained in the Sastras (in- 
correctly interprets the same), nor cares to answer any 
question that may be put to him, nor explains his views 
to his students, be termed an Astrologer that has grasped 
the essence of the science ? 

*r farmspn** ^ %wnqtq IRII 

SloJca 2 — He is only a fool whose interpretation 
is quite opposed to the spirit of the text and whose 
calculations are also wrong. This is just like his 
approaching his grand father or God Brahman and 
praising before him his grand mother or Saraswati attri- 
buting the qualities of a courtezan to her. 

fRW ^ gsfc 5{T?|q?^ qf*IT |R!I 

SloJca 3 . — When the astrologer has well- understood 
the mathematical portion, and has arrived at the correct 
Lagna by means of shadow, water-appliances, etc.» 
and has acquired a firm grasp of the science his predic- 
tions and teachings will never prove void of effect. 

arofcre q^n%- 

qmnfoftsforisi qi^ i 

5i 

qi^ llttll 
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The revered Vishnugupta says : 

Sloka, 4 . — It may be possible for a man trying to 
cross the ocean even to reach the other shore through 
the force of the wind. But it is not at all possible for 
a person who is not a sage to reach even mentally 
the other shore of the vast ocean of Kalapurusha, i. e. t 
Astrology. 

ftTCHfrrf ^ I 

14. And the science of horoscopy comprises the 
following : the several divisions, viz., Rasi, Hora, Drek- 
kana, Navamsa, Dwadasamsa, Trimsamsa, the ascertain- 
ment of their strength or weakness, the calculation of the 
Balas of the planets due to wr*r, and %er in 
their various (Vargas) divisions, the humours of the 
planets, the constituent elements of the body represented 
by them, the substances pertaining to them, their castes, 
their characteristics, etc., the time of Nisheka (impreg- 
nation) and actual birth, extraordinary cases of birth 
and their prediction, the time of one’s immediate death, 
the years contributed by tfoe planets for one’s life, the 
Dasa and its sub-divisions, Ashtakavarga, Raja yogas, 
the Chandra or lunar yogas, conjunctions of two or 
more planets, Nabhasa and other yogas and their effects, 
the effects of planets due to their occupation of 




Adh. II. 15] 


fftftarswjw 


13 


a Rasi, Bhava, etc., and the effects of their aspects on 
them, one’s exit from the world, the region to which 
the deceased had belonged in his previous birth and 
the region to which he goes, the effects on queries — 
good or bad — at any time, good or bad omens, the 
performance of marriage and other rituals. 

All the above subjects are treated of in Brihat Jataka and 
Vivaha Patala — This latter work is not by Varaha- 
mihira but by one author called , another great astro- 

loger, who has written on Muhurta for marriage and so on. [See 
Adhyaya 103 infra ] 

15. And in the work *trar too, the seers have declared 
all about Tithis, week days, Karanas, asterisms, Muhurta 
(48'), Lagna, Yoga, the throbbing of the body, dreams, 
baths for success in battle, sacrifices performed for the 
propitiation of planets, the worship of the Yakshas 
7 days prior to the day of starting on a journey, prognosis 
through the movement— clockwise or otherwise — of the 
flame of the Sacrificial fire, the correct understanding 
of the feelings of the elephants and horses through the 
movements of their limbs, military proclamations and 
tendencies, omens, etc., the suitability through the help 
of the planets of any of the six expedients in foreign 
politics, viz., (1) stffsr-peace or alliance (2) fane-war 
(3) ««*r-march or expedition (4) wpr or straw-halt (5) 
««<t-seeking shelter and (6) %^-duplicity ; the four 
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means of success against an enemy, vis., (1) ars^-conci- 
liation or negotiation (2) ^nr-bribery (3) sowing dis- 
sensions and (4) ^-punishment (open attack) — to be 
judged by the omens (good or bad) when setting out 
on a journey ; nature of the camping ground — lands 
for the location of the army — , the colors of (ceremonial) 
fires, the procedure of employing at the proper time 
ministers, spies, envoys, foresters, instructions for besieg- 
ing and capture of fortresses belonging to others. 

smra mi iv* I 

mil W wm JTK51T IIHII 

SloJca 5. — He who has got a clear grasp of the 
astrological science inclusive of the mathematical portion 
as if it were spread before his eyes in the world and 
engraved in his intellect and imbedded in his heart, the 
predictions made by him will never prove ineffective. 

16. It is only he who has made a complete and 
thorough study of the Samhita that becomes fit to divine 
the past, present and future — a true Astrologer. 

I*. l 

17. The undermentioned subjects are treated 
of in the Samhita. 

ftsprotfirf aiiorf ^ 
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SaFR^fl^l $«RRrt ^d^ISmifadTR 3J*ns§*TH 
HfatrrH gpiF’nft ^ mv *\m ^ vfam- 
*ra;^fftg%;r \*m i * %rf%jn 

5Jf^S^5r^l^i5 fafarTTfr I dSIR^dl^ %#- 

=n^sfa mt^m: l at%%3ft ^ranfi ^ fc*re- 

^Rrasqr i *n*n %foft *n?^r «n^uft wi^r ^t^rt 
%rci %fo l WT|5$rorei3:ifo $re*m*3?#% I zm- 
^i$rc* ’ESTft i 

18. The movements of the Sun and other planets, 
their nature and extent of change if any, their magnitude, 
color, rays, brilliancy, their form or figure, their setting 
and rising, their route, the nature of their motion on 
the way, retrograde and direct, upwards and downwards, 
conjunction with a star or planet and of their course 
among the stars and the like, their effects, the nine triads 
of stars (divided like a tortoise) and their effects in the 
countries, the Agasthya Chara (the course of Canopus), 
the time of its rise (which ushers the Sarat Season when 
every thing on earth assumes a lively appearance), 
the course of the seven (sages an%, sswr, 

5®?, ^9 and sr^rs) stars, the constellation called Ursa 
Major and their effects, the assignment of countries* 
substances and living beings to the planets and also to 
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the stars, the ascertainment of the good effects resulting 
from' planets occupying all the three houses, viz-, 
1st, 6th and 9th, effect of planets being at war, 
their conjunction with the Moon, the planet presiding 
over the year and the effect caused thereby, monsoonish 
indications of the weather, the Moon’s conjunction with 
the stars, Rohini, Swati, Purvashadha and Uttarashadha, 
symptoms for immediate rain, predicting good or bad 
effects through the growth of flowers and fruits, 
the misty halo round the Sun and the Moon, line of 
clouds crossing the Sun at Sunrise or Sunset, of the 
winds, fall of meteors, apparent outbreak of fire in the 
quarters, earthquakes, redness of the sky just before 
Sunrise or after Sunset, clouds taking the appearance 
of a City, of dust-storms, portent of thunderbolts, vari- 
ation in value of commodities, the growing of corn, 
fruits, etc., Indradhwaja or banner worshipped by kings, 
rainbow, architecture, the science of foretelling good 
or evil by the movements of limbs, or by the 
cawing of crows, Antarachakra omens, phenomena 
connected with the deer, dogs, winds blowing in 
the 8 directions, royal mansions, construction of temples, 
casting of images, installation or consecration of an idol, 
herbalistic treatment, finding of sources of water, 
ceremony of general purification by water (done by 
kings, etc.), flight of the Khanjana (wagtail), expiation 
of evil caused by unusual phenomena boding calamity, 
Mayura Chitraka or (coronation cere- 
mony when the Moon is in of swords, tiara or 

diadem, all about the features, etc. of cock, 

tortoise, cow, rain, horse, elephant, a man and a 
woman, about the harem, breaking out of boils, injuries 
to shoes and clothes, on chowries, staffs, beds and 
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seats, examination of gems and precious stones, lamps, 
materials derived from tusks, wood, etc., good and bad 
omens which are common to all the people of the world 
inclusive of the King and the ordinary individual. And 
all the above should be divined by an astrologer every 
moment with a single-minded devotion. And it is not 
possible for a single person to comprehend all these 
occurring day and night. Hence an astrologer in the 
employ of a king should engage four efficient assistants 
for the task, each to be in charge of two directions, thus : 
one to observe east, and south-east, a second for the 
south and south-west, a third for the west and north-west, 
and the fourth for the north and north-east. By this, it 
will be possible for noting clearly the fall of meteors and 
the like which is sudden in its nature and one’s good and 
bad effects have to be predicted through the form, color, 
viscidity, size, etc., of these falling bodies and as to how 
they dash or strike against the other planets and stars. 

SJsfRSfi (Sringataka) yoga. If at a birth all the three houses 
viz., 1st, 5th and 9th are occupied by planets, Sringataka yoga 
is formed- The yoga and its effect are thus described by Varaba- 
mihira in his Brihatjataka : 

TOwnBrofra**?:” also 
Cf. also wrcrasft 

£35 £1% *resif as* ll 

rsrar: g^rn^reir: i 

n^prr: it 

Also goiRpR 

, W«4 «nf333FTiwr: Bwigat w»fr •» n 

t. u. 3 
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SloJea 6 . — A king who does not patronise an 
astrologer who is thoroughly proficient in the science 
with all minute details and who is an expert in Astronomy 
and Horoscopy will surely come to grief. 

11 SWT^RN Vfa RW HRRUfU I 

3lfa ^ IIV91I 

SloJea 7 . — Even sages who have selected forests 
as their dwelling place, who are free from pride or 
arrogance and who are without family ties begin to take 
interest in the science, when they meet an astrological 
expert. 

win w m\ mi \ 

mi wwi yasfa ii<sii 

SloJea 8 . — Just as the night does not shine without 
a lamp, and the sky without the Sun, so will a king have 
pitfalls like a blind person, if he has no astrologer to 
guide him. 

in I 

sfWfiisrft umiitmi ifi iftn 

SloJea 9 . — A Muhurta, a Tithi, a Star, a Ritu, an 
Ayana, all these will be a confusion to a king, if there be 
no astrologer to guide him. 

rot sfatsfanuft: i 
mi M ^OT li? on 

SloJea 10. - Therefore should a king who is desirous 
of success, fame, wealth, all kinds of enjoyments and 
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happiness secure the services of a leading astrologer who 
is well-read, clever and proficient in the science. 

^1^1 Tf Vm TR rt? K tol l!??|l 

Sloka 11 . — One desirous of prosperity should there- 
fore avoid residing in a place where there is no astrologer. 
For, the astrologer is, as it were, an eye, and no sin will 
creep in there. 

JT gfosrcqisT ^ l 

^ Ifrtorc: \\\v\ 

Sloka 12 . — No person who studies astrology and 
divines the course of destiny will ever be seen in hell. He 
will have his permanent residence in the Brahmaloka- 

swift *tt to: i 

3BTi^ a qfagft ifpw lU \\\ 

Sloka 13 . — That Brahmin who has studied and 
understood completely the Samhita with the commentary 
is fit to be honoured with the role of chief guest in a 
Sraddha and the dinner is sanctified by his company. 

ft I 

ll?«ll 

Sloka 14 — The Yavanas are of low origin. When 
this science has come to stay with them and when such 
astrologers are worshipped as sages, how much more 
should an astrologer of the Brahmin origin be ? 

Cf. 

•Hradtafw wn?i ^ «*«orarro i 

sthtou qgrwrcren y # 
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ww*«wr/Sm*«r «>*rrpx fpnnt ww^er I 
sPBT*rafaw?g*«<n flcnirmft *t*%s a% n $f<r 

51 Jiss^t * ll?KII 

Sloka 15 . — Prediction made by people who are 
sorcerers, who are possessed by deities and who learn 
something about the subject in question by eaves-drop- 
ping and by hearsay should on no account be con- 
sidered, for they are no astrologers. 

sri^lsr w. gi 4 wm i 

a Hi Hi 5i?ps!^; lit ^ii 

SluJca 16 . ~~ He who poses himself as an astrologer 
by his knowledge of merely locating the stars, without 
having actually studied and understood the science is 
reckoned as a sinner and a blot to the society. 

rororcstar l 

arifoaawswt iitvsn 

Sloka 17 . — Just as a prayer addressed to the clod of 
earth at the gate of a city for a boon is fulfilled through 
blind chance, even so is considered the prophecy made by 
the ignorant which sometimes comes out true. 

vnx tsniwi^fi%n li?<sn 

Sloka 18 . — A king ought to shun a Jyautishika who 
justifies the occurrence of an event as a result of his 
original prediction, who has become arrogant by dabbling 
in astrology and who introduces irrelevant matters. 

arwraj; s 5R%r stiffen Hfan itf Ml 
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Sloka 19. — He who is well- versed in Horoscopy, 
Astronomy and Samhita should be honoured by the 
sovereign and kept near him with a view to secure pros- 
perity. 

* dcsw ^ i 

iroii 

Sloka 20 .— Neither a thousand elephants, nor even 
four times that number of horses will be able to accom- 
plish what a single Jyautishika who knows the time and 
clime can do. 

TO g^T WTO IR?II 

Sloka 21 . — The effect of all bad dreams, bacf 
thoughts, bad sights and wicked actions will vanish away 
immediately, when one hears about the Moon’s passage 
over the stars. 

a*ir i 

sarc-rr fa fa ^ amrfk WrWiirfa I 

aufrwrgfisro gaiat farmer ^ u 

51 TO: mi 3f5f5fi *T I 

^^rsmrsri^ w mw# ii^h 

Sloka 22 . — No one, may it be the father, mother, a 
relative or a friend, will so well be solicitous for the wel- 
fare of the king and his retinue as a trust-worthy astro- 
loger employed in his court, seeking merely unsullied 
fame. 

Thus ends the Second Adhyaya on the Aphorisms' 
about the Astrologer. 
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trfcffcirom [Adh. III. SI. 1-4 


ll^ll The Sun. 

$^%5Ttfifi?nTK yfami ii?n 

Sloka 1 . — The Sun’s southern course began at one 
time from the latter half of Aslesha and the northern, 
from the beginning of Dhanishta. This must indeed have 
f been the case as it is so recorded in our ancient Sastras. 

StUI^T I%I%: 5RJTTO?^4l%t IRIl 

gi i 

snra^f?nT*ri%i^T i \\\ 

SloJcas 2-3 . — At present, one course of the Sun begins 
from the commencement of Karkataka and the other from 
the beginning of Makara. That it is different from what 
has been stated above can easily be ascertained by direct 
observation. 

By marking every day the position of an object situ- 
ated at a distance at the time of the rising or setting of 
the Sun, or watching the entry and exit of the brim of 
the shadow of a stick placed at the centre of a big circle 
drawn on the Earth, the difference in the Sun’s course 
may be detected. 

STRICT TOfll ftHfTTT flWT I 

SloJca 4 . — When the Sun retraces his steps before he 
has reached Makara and changes his direction, he destroys 
the West and the South. When he similarly changes his 
course without reaching Karkataka, he brings evil to the 
North and the East. 
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Of. 

nmessqTH'r wrorijpivraft » 

«tr%*f ^w^ssmr^^t Hinnwi?^ n u 
« mm: 

*msnHT 'Iwreg^nrM smra i 
^r>n>WT$«it arr wrroraro - %m u 

5?nfTr: I 

STfRRWWf IlHlI 

SloJcz 5 . — When the Sun changes his course after 
staying a little longer in his northern course, there will be 
prosperity all over and increase of crops. The same result 
will accrue when he is in his natural course. But if there 
should be any change or alteration in his gait, he will 
cause fear to the whole mankind. 

JT?i?r is interpreted by Bhattotpala as agreement between cal- 
culation and actual observation in the Sun’s change of course. 

ScRRS tI T%n ^21 I 

*r m *i<TR i $ii 

SloTta 6 . — On days other than Parva ( = the 8th, 14th 
of each half lunar month and the days of the full and 
New Moon), the planet twst — Thwashta trims off a part of 
the Sun’s brightness and darkens his [disc. Then seven 
kings along with their subjects will meet with their end 
through weapons, fire and famine. 

Of. 

srrff&r rarer smr ?rsr«f : i 




24 


CSwYfctmnj. [Adb. III. SI. 8-11 


SbJca 7 . — There are 33 Ketus, the sons of Rahu, and 
are named Thamasa Keelakas. When they appear in the 
Sun’s disc, their effects should be predicted according to 
their colour, position and form. 

ir qiqq^Tq^q® riwit: I 

qiqu sraifsfa iicii 

Sloka 8 . — And these Thamasakeelakas when they 
enter the Sun’s disc produce malefic effects. The effects 
will be auspicious when they enter the Moon’s orb. When 
they assume the forms of a crow, a truncated body, a 
sword, etc., they produce inauspicious effects even in the 
Moon’s disc. Much worse will be the effect they produce 
when they are in the Sun’s disc. 

srcrau n<yi 

q^qfmiRrcqi <$ht sru i 

^qrau n$°n 

SloJcas 9-10 . — When they become visible, the follow- 
ing indications appear : the water will become muddy 
and foul ; the sky will be filled with dust ; there will 
arise storms carrying sand with them and crushing tops of 
mountains and trees ; the trees and creepers will reveal 
effects contrary to the seasons ; the animals and birds 
will become heated by the Sun ; there will be false fires 
in all the directions ; there will be thunderbolts, earth- 
quakes and such unusual phenomena boding calamity. 

• * q^rft ^qf qft I 

3^qqsrc«irqqf q>3 * 3 % HWi 

Sloka 11 . — The effects described above, viz., water 
becoming turbid, etc. are not to be attributed to the 
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appearance of the Thamasa Keelakas at the time of the 
eclipse of the Sun or the Moon* The effects due to the 
appearance of the Thamasa Keelakas, etc. should be dec- 
lared only when they become visible at other times and 
not otherwise. 

qrcR idfcnrreifo I 

HARRl^Tt f^ornnird l|? ^11 

ssrafrct: u?»il 

pit ig^Ri: ^?qT%q^qtf%dT qgsm I 

qR * 3*T$cf qfq^qs^r ll?HII 
wmi qiRgqi * u^qiRi^r: i 
HKdl *TIRT dg?q q>farf>l%5rro^ 

Slokas 12-16 . — Wherever these Thamasa Keelakas 
show themselves in the Sun’s disc, there will be distress 
and misery to the kings ruling over these countries. And 
even sages, emaciated being stricken with hunger, for- 
saking their usual religious duties and* good conduct will be 
emigrating with great difficulty to other countries, having 
in their arms infants — mere skeletons — without flesh due 
to want of food. Good men will be robbed of their entire 
wealth by thieves and will be heaving long sighs ; and 
their eye-lids will be drooping and bodies, languid ; and 
their eyes will be obstructed by tears due to sprrow. 
F eeling weak and disgusted on account of trouble caused 
not only by their own Government but also by other 
(bordering) kings, people will begin to speak in disdain 
€.4 4 
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about the behaviour of their own kings and will not 
attribute their suffering to their previous Karma. Clouds 
though thick with full quantity of water will not let loose 
the same to fall on the earth. Rivers will become atten- 
uated and crops will be found only here and there (only 
in a few places). 

Now the author speaks of the effect of the several shapes 
of these portents. 

^ n?v9ii 

SloTca 17 • — If there should appear in the Sun’s disc 
Thamasakeelaka in the form of a stick, it portends the 
death of the sovereign ; if the object appear like a body 
without the head (headless), there will be outbreak of 
diseases ; if the form be that of a crow, there will be 
danger from thieves, and if the form be that of a Keelaka 
(wedge)* there will be famine. 

llUll 

Sloka 18 . — If the Sun’s disc be obscured by 
obstacles in the form of a king’s paraphernalia such as 
umbrella, chowrie, banner, etc., it indicates a change of a 
sovereign. If the Sun be hidden by sparks of fire, smoke, 
etc., it forebodes the destruction of people. 

simii I 

ii^ii 

Sloka 19 . — If there should be one single object in 
the Sun’s disc, it denotes the advent of famine. If 
there be two or more, it indicates the destruction of the 
sovereign. And should the objects referred to above be 
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Adh. III. SI. 20-24] ^mfs«tro: 

of the colours, white* red, yellow and black, the destruc- 
tion of the following classes in their order, viz., Brahmins, 
Kshatriyas, Vaisyas and Sudras is indicated. 

311*1^31% 3I$Rf TOT m S^R IRo|| 

Stoka, 20. — And these portents appearing on the 
Sun’s disc bring danger from these directions to the 
people that behold them. People will get troubles from 
that very quarter in which these portents make their 
appearance on the Sun’s disc. 

*rnr T%rmi% i 

<frar sdfta ir?ii 

foftnmfo >$sn i 

mm mu ir^ii 

SloJcas 21-22. — If the Sun be with upward rays of 
copper (red) colour, it denotes the ruin of the commander. 
If the colour be yellow, it betokens the destruction of the 
king’s son ; if it be white, the preceptor will die. If the 
colour of the Sun’s upward rays be variegated or misty 
and if there should be no immediate rain following, it 
causes chaos and disaster to the country through thieves, 
clash of weapons, etc. 

How he speaks of the Sun’s colour in the different seasons : 

to: to: fam w l 

TOtTOTOWfif jfi'R wh 3W IR3H . 

m*. mstanit i 

Rto: iRtfti 
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Slokas 23-24 . — During the Sisira Ritu, the colour of 
the Sun will be like that of copper or tawny ; it will be 
of greenish yellow or saffron colour in the Vasantha Ritu. 
In Greesbma Ritu, it will be almost pale or golden. In 
the Varsha Ritu, it will *be whitish ; in Sarad Ritu, the 
colour will be that of the interior of the lotus ; and in the 
Hemanta Ritu, it will be blood-red, and the effect on 
mankind will be all auspicious. In the rainy season the 
Sun being glossy or showing the colours of other seasons 
a so is auspicious. 

Cf. 

spr: afsrar i 

fttT5i?fftl 3R33 srifft g^tfftwr: ftgra: n 

Also 

ftrftn - arer&ETSi: *ft»i grift i 
sftnr gift sisia u 

nfcfr sramd i 

srer.* wft ggrnfi f*r»« shftgjnr: n 

<?TdT fwrSRfts^ fcwi IRHII 

SloTca 25 . — If during the Varsha Ritu, the rays of 
the Sun be sharp and whitish in colour, the destruction of 
the Brahmins is indicated ; when the colour is blood-red, 
the Kshatriyas will be ruined ; if the colour be yellow, it 
indicates evil to the Vaisyas ; and lastly, if it be black, the 
ruin of the last class should be expected. But if the rays 
be soft in the cases above mentioned, everything will 
prove auspicious. 
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Adh. III. SI. 26-29] ^ft*Trs«rro: 

?n«$ *tpt *rrhiit^ l 

5^ <fi<ns£: ?r ftftq ?f*m^ IR^II 

RZo&u 26. — If the Sun in Grishina Ritu be blood-red 
in colour, it causes fear in the minds of the people ; if 
during Varsha Ritu the Sun be dark, there will be drought 
in the country. In the Hemanta Ritu, if the Sun be 
yellowish, diseases will spring up very soon. 

shifts mi Him foresafaife* iR'all 
wfofc I \k *rtt% mi T%fi^n«i: i 
twrpw * ^(T% SKSTl^ift IR^II 

SloJcas 27-28 — If the solar disc be cut across by a 
rainbow, it indicates something untoward to the ruling 
chief of the country. During the rainy season, if the Sun 
has a bright appearance, it indicates immediate rain. If 
during the Varsha Ritu the Sun be of the colour of the 
Sirisha flower, there will be immediate downpour of rain. 
If the colour be of the peacock’s plume, there will be no 
rain for 12 years to come. 

i 

?rr i 

3 £1# «r$ trcjr sMfa u 

H\Z*iH mi** I 

w# ymzzmw foira: WW\ 

Sloka 29 . — When the Sun is dark in colour, there 
will be danger to crops from insects and reptiles. If the 
colqpr be ashy, there will be fear to be apprehended from 
other kings. If the San should have a slit in his disc, it 
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indicates the destruction of the king who has the star 
occupied by the Sun at the time as his natal asterism. 

rwiri: i 

i%r n;«n 

Slolca 30. — If the Sun, while in the upper regions of 
the sky be red in colour similar to the blood of the hare, 
there will be war in the land. If he should appear cool 
like the Moon without rays, the king will be killed and 
another will soon occupy his place. 

i 

uni ti ?ra- 

dRWM: 3*ST mfavl 113*11 

SloJca 31. — If the Sun should appear like a pot, 
people would suffer hunger and death. If he should ap- 
pear broken, people will die. If he should be without 
rays, it indicates fear ; if he assumes the form of an arch, 
the chief city will be ruined ; if he appears like an 
umbrella, it indicates the destruction of the whole country. 

$*qi \m rRTI ■?'? sf¥r: U33II 

Sloka 32. — When the Sun appears in the form of a 
flag-staff or a bow, there will be war ; the same will be 
the case when he is quivering or of sharp rays. If there 
should be any black streak in his disc, the king ruling at 
the tipae will be killed by his own minister. 

In the 4fch 37%^ is another reading. 

s i%?riTi^TfW5f5iRr§i ■%> 
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Sloka 33 . — During Sunrise (or Sunset) when a 
meteor, lightning or a thunderbolt strikes the Sun, it 
indicates the death of the ruling king and the installation 
of a foreigner on the throne. 

a«rr ^ «hher: 

ss¥®fs?r ?r?r *rsrr ¥rr%<n ¥«¥% it 

SloJca 34 . — If the Sun should be encircled by Pari- 
vesha every day or during the two twilights or be red in 
colour during the times of setting ana rising, it indicates a 
change in the sovereign. 

H3Kll 

Sloka 35 . — If during Sunrise or Sunset the Sun be 
concealed by clouds in t the form of weapons, it indicates 
that fighting is imminent. If the clouds in question take 
the form of a deer, a buffalo, a bird, an ass, a camel and 
the like, there will be fear infused among the people. 

i^^n?*dNTSTOi5fn% ik\% i . 

^1% 3 f amifcrnns ii^ii 

Sloka 36 . — When an asterism on account of its con- 
junction with the Sun is subjected to a good deal of 
torture by the Sun’s rays, it emerges out all the more 
pure and clean as gold after its purification through fire. 

aw ^ WSR: 

JTfPTtie afagqfrnmmiJj. i 
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Wwffciw* [Adh. III. SI. 37-39 


am * 

trorfnw jRsfSssr tj? i 

a*n^rnai$ji**nj«j tr^ja n |ra. 

3*ro**r: r^«Ti 5Rs i ii^vs 

Sloka 37 . — If the mock-Sun (halo) be to the north of 
the Sun, there will be fain ; if to the south, there will be 
danger from floods; if above, there will be danger to the 
king ; if below (i. e-, towards the horizon), then the 
people will perish. 

3rftrai%%5RTff<mr 

U\C i 

Sloka 38 . — If the Sun be of blood-colour when in the 
mid*sky, it portends the destruction of the king at no 
distant date. The same effect will be the case if the Sun 
should appear red by a dry i dust-storm. If his colour be 
dark, variegated, blue or soiled, and if birds and beasts 
howl dreadfully at the times of Sunset or Sunrise, the 
deafh of many people will be the result. 

In the 4th 'TIT is another reading for 

Qloka 39 . — A Sun with a spotless form, clear and 
not crooked, with bright, abundant, clear and long rays 
and bearing a natural appearance, colour and features will 
prove auspicious to the whole mankind. 
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S*JT "3 TOST*: 

%crs fotfairow: qstnft sparafow: t 
%f$f?w>3iirr frrrvrw f^rrer; n 

srSfift: nsrercrrsjTfr^m*: sramr^i 
ww: *r$«**nsit ^rwfmrgftrairfs ii 
Thus ends the Third Adhyaya on the ‘Course of the Sun.’ 


i&Fm: iron The Moon - 

RR^^^Wft^Rh f&r I 
i^^issmRr II? li 

Sloka 1 . — The Moon being always below (or nearer 
to the Earth than the Sun) has half her orb illuminated 
by the rays of the Sun and white, while the other half 
is dark or black being obscured by her own shadow just 
as one half of a pot exposed to the Sun. 

=3 

w **nss?ws*rer i 
$wsr nsrwsr 'rots* » 

a«n -m tj4rcrccr*Ei 

nftrw«5i^:?«i^r fani ?r%: i 

«HE stsnsfosroT *f ftcefar ««nag u 

fnwro $i^r *«Rtfwn ^Bonrar I 

*?<rcfcr iftll 

• Sloka 2 . — The rays of the Sun falling on and Joeing 
reflected by the watery Moon dispels the darkness of the 
night (on Earth) just in the same way as light reflected 
from a mirror (placed in the Sun) removes the darkness 
within a room, 
f . t. 5 
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ffwsffcawH* [Adh. IV. SI. 1 3-6 


WIT * 

ihrar ritsv: wtefaasiTiraws i 

srwwat ft a 

aw wsstaz: 

*l«t*n*rt w an ft r fo wwsraw ftaoifft t 
wrfft aw w£ ^frwrgwft n 

snratefe gilR: qsfi^Rpp^ w i 

TOsrassuJnf^t H3II 

SloTta 3 . — As the Moon leaves the surface of the Sun 
her back gets illumined by the Sun. So also the Moon’s 
disc begins to shine from the bottom (in an increasing 
measure), 
aw •a 

ftsrs$ aw «rricr w:an»ipn tk: i 
aw awsw waaa *ft: n 

srs&r iivii 

Slolta 4 . — The brightness of the Moon is thus on the 
increase every day corresponding to her distance from the 
Sun, in the same way as the western side of a pot becomes 
gradually illumined by the Sun in the afternoon. 

^99^snRir ini 

Slolta, 5 . — When the Moon passes through the south 
of Jyeshta, Moola and the two Ashadhas, there will be 
destruction of seeds, water-animals, ruin of forests and 
risks from fire. Vide infra Adh. XVIII — 1 

*i?n srsft mx l 
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SloTta 6 . — If the Moon goes through the south of 
Visakha and Anuradha, she will prove malefic. If she 
should pass even through the middle of Magha or of 
Visakha, she will bring on prosperity. 

mirar ftfrremrrai i 

^rafwt II - ?I%. 

SloJca 7 . — The six stars reckoned from Revati con- 
join with the Moon when she has not actually come 
to them. The twelve asterisms counted from Ardra 
conjoin with the Moon only when she comes to their 
middle portion, while the remaining nine reckoned from 
Jyeshta conjoin with the Moon only after they have been 
completely passed by her. 
trarr ^ ml: 

3wttw armssr^w raretrar i 

sm%srfa?rr3«jjrrarr jj® trbi ’a n 

sifasdteTrfo «ro*imi snimaa: i 
'Sarfit qg^5T manfciiik i 

a« wr>f r; i 
’Sarfct TO^vrfrftfa *a«$t*rfar I 
am m *vi%£r*3t 

%wr^wfa?riEmft»(r^T^»oil«tarf5i i 
E8^\5a®Wl0flWWrndEr^lTf%ETJ II 
'iw^nraig«r^TsftrftT5 i a^^r^nTVswT: i 
any* a^ia fta rat h 


• [Adh. IV., 51. 84Q 

«sm^rajf^*r[ort nwtmltfefafT* wflw i 
««r$Nfcg°n wThTf§r^a%f$r^: 11 
jp»*®r^rr: trer wnrsr^ftifT: — ^ 

The author now describes certain unusual appearances of 
the Moon- 

3 ftNirc ftsrreran 3 m I 

jni^qki m m$pm 11^11 

SloJea 8 . — When the horns of the Moon appear a bit 
raised and far from each other while presenting the ap- 
pearance of a boat, there will be trouble to the sailors, 
but prosperity to the mankind at large. 

^ snpfofa <frer i 

mm ussrctffaf gm iwi 

Sloka, 9 . — If the northern horn of the Moon be 
higher than the southern by a half thus presenting the 
appearance of a plough, there will be trouble to the agri- 
culturists. there will be cordiality without any apparent 
cause among the kings and there will be prosperity in 
the land. 

gap <g fWi: » 

eTOfessrogvl m eiiF®'! * wr?*: n 
sm gf$r$rwm**i fcrfsSra; i 

^ ii? on 

Sloka 10.— If the southern horn be raised by half, it 
is termed Dushtalanga la— inauspicious plough — and will 
cause the demise of the Pandya king and the army will 
be mobilised for war. 
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gin a | 

=sr s?g ^FffuT^rrn i 

fgsrf ag Jnrr$r*nw ■ 

snren%fa if»r^*nCTJ j?*ntf^rsrcrsi&T: I 

*far *rcf ^qr^hr^ssr »W 

SZ 0&3 11 . — When the two horns are of even height, 
there will be good crops, happiness all over and timely 
rains. These effects for the whole period will be similar 
to that of the first day of the lunar month. If the horns 
assume the shape of a stick, disease will break out among 
cattle and the kings will be ruthless in meting out punish- 
ment. 

ciur a I 

wnrjFf ss: sisft I 

sfEtoaitf aa araat s$a agr ii 

^05 ftaar i 
y ^ ara a^ait n 

a^a>^»*r Ararat farhjrfca swaa: i 

aat «f»«i faaratat ^ q ^m fr agr srcft n 

n^ll 

Sloha 12 . — If the configuration be of the form of a 
bow, there will be war and success will attend those that 
live in the direction indicated by the bowstring. If the 
Moon should appear stretched like the yoke of a carriage 
from south to north, there will be earthquake. 

a at a fswfi 

aaa i 

1 ag$;u«uganft aag. ii 
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arfirwi wnrw^. irf«a amfibr aw i 
«raa« arafoi roair wnrw u 

w *ro 3%arta*«nraT i 
ufapr&a awlrrcwmjrw* u 
4»«itarhn ijftremr wwi i 

$*ra? *n*i€iatf %i%s$ s i 

foftsfor siskins its? ftforf pid i- W 

Sloka 13 . — If the southern curved end of the yoke 
be a bit higher than that of the northern, the Moon is 
then said to be W'&srrtf * slightly reclining on the side ’ 
and will cause the destruction of the trading class and 
there will also be drought, 
aw ■* f*rwi: 

wwirawaa : fcfawrord wp war i 
w 4vmfrfa aspsv f fcaww n 

Sloka 14 - — If one of the horns (of the Moon) 
should on account of the elevation of the other appear 
in a downward direction, the figure (or form) is termed 
virafiN — bent down or pulled down — and indicates 
famine all over affecting even the cattle. 

Cf. fwnfi: 

*# m&sft mar aw i 
a*w*wvftra« uTSf jfihgrwm* u 

* SIRWuft I1?M1 

Sloka 15 . — If the horns of the Moon should 
together appear like a circle it is termed * Kunda ’ and 
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the ruling chiefs living in the land will be ousted from 
their places. 

C f. 

•rftsvr «r^r i 

y urw urn «5 uist M 

Also <raftwtewi V-l-10. 

SloJca, 16 . — If the Moon has her northern horn 
slightly raised and be of a form or configuration other 
than any of those described above, it indicates increase 
of happiness to mankind and advent of timely rains. 
If the southern horn be higher, it * portends famine and 
fear. 

s**!>r n ?vsit 

Sbka 17 . — If the Moon should appear with only 
one horn, with one of the horns shorn off, or with one 
of the horns bent downwards, or appear like a full Moon 
while in reality it is not so, the person who observes 
such a Moon singly on the first day of the bright half 
of a month will meet with immediate death. 

Cf. wrorcfftur 

a^qs'ew'eingresr * g*r l 

*r: u 

staff* llt^ir 

wstm * i 


tfwrftumm [Adh. IV gj. 20-21 

^1% |Roi| 

Slokas 18-20 . — All about the configurations have 
been described. There are other shapes also of the 
Moon as detailed below : a tiny Moon indicates drought, 
while that which is big is declared to be a fore- 
runner of plenty of good crops. A form slender in the 
middle is termed Vajra and indicates risk to people 
from hunger and feverish preparations by kings for war ; 
while the Moon of the form of tabor denotes peace 
and plenty to the people- A Moon with a very broad 
disc denotes large influx of wealth to the king, while a 
corpulent Moon will make people eat richfood and a 
slender Moon will give food and grain that is most 
agreeable (or costly ?). 

Cf. Wt*t: 

m n«t * sprang; 11 

l-rgpid: 5|f f 351113 

si 11* 1 1 

8loJca21 . — When the Moon’s horn is dashed by 
the five planets (other than the two luminaries) the 
following are the effects : if Mars be the planet thus 

dashing, kings living in the neighbourhood and who are 
wickeii will perish. If the planet so cutting be Saturn, 
there wtU be peril through weapons, hunger and fear. 
If it be Mercury, it indicates famine and drought If it 
be Jupiter, the important kings will die, while the petty 
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chiefs will be affected if Venus be the planet concerned. 
These effects will be mild and partial if the Moon be in 
the bright half ; if she be in the dark half, the effects 

described will fully come to pass, 

Cf. fWfrcii'&ir 

"a I 

f^SfWSRRN WRRW 

Sloha 22 . — When the Moon’s orb is divided into two 
by the contact of Venus in the middle, the people of 
Magadha, the Yavanas, the men of Pulinda, the Nepalese, 
the Bhringees, the Marwarees, the people of Cutch and 
Surat, the people of Madra, the Panchalas, the Kekayas, 
the Kuluthakas, the Purushadas (cannibals) and the men 
of Useenara (Kandahar) will be subjected to all sorts 
of miseries for 7 months. 

Slohd 23 . — When the Moon’s orb is cut by the 
conjunction of Jupiter, the people of Gandhara, Sauvee- 
raka, Sindhu and Keera, and all the corn, mountains, 
the king of the Dravida country and the Brahmin 
community will be affected for ten months. 

PUPil^i |R#|| 

f.s. 6 
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8bha 24 . — When the planet Mars comes in con- 
junction with the body of the Moon and obstructs her, 
kings who are ready for war with their cavalry, carriages , 
etc., the Traigartas (of Lahore), Malawas. Kaulindas, 
Chieftains, the Sibees, the people of Ayodhya and their 
kings, the Kauravas, the people of the country of Virata 
and Sukthi, their kings and other important Kshatriya 
chiefs will suffer for a course of six months. 

sfasi* siren* sjnfNnss 'srismi* I 

IRHII 

SloJca 25 . — When the Moon’s orb is cut or obstructed 
by Saturn, the Yaudheyas, the ministers, the people of 
the Kurus, the Arjunas and the rulers of the eastern 
countries, these will suffer misery for a period of ten 
months. 

^ H&mww a z Wfsr: I 

mm ir^ii 

SloJca 26 . — The following people will suffer mise- 
ries when Mercury forms a conjunction with the Moon 
and then emerges out of her orb ; the Magadhas, 
Mathuras and those living on the banks of the river 
Vena. In the other places, it will be like Krita Yuga. 

wig: fm&\ vmi i 

SloJca 27 . — When the Moon is obstructed by Ketu, 
the people will be deprived of prosperity, health and 
plenty. The military population will perish and there 
will be much trouble through the excess of the thieving 
population. 
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q|T m «£T I 
s?q$ sir 3<fr m 5FETR \mt ir<sii 

Sloka 28 . — When the Moon eclipsed by Rahu is 
cut by a meteor (Ulka), the king happening to own that 
star as his natal one dies. 

Cf. 

mfiw. #rqR: mh qrc$<Jr: I 

^tifi qT ^wqqqrcwq IR'MI 

Sloka 29 , — If the Moon be of ash colour, dirty' 
reddish, deprived of rays and dark in form and appear 
broken or shaky, people will suffer from hunger, tumult* 
pestilence* disease and danger from thieves. 

qf^isq l 

si: fli% qfq*qj% I %nq 

qi q qfeqi qqq: fgqiq iR«ii 

Sloka, 80. - If the Moon appear white like snow, 
Kunda (Jessamine) or Kumuda (lotus) flower and crystal* 
as if she were placed above by Goddess Parvati after 
polishing her with great effort with the idea of deriving 
happiness at night (from Siva), it is a harbinger of peace 
and prosperity to the entire land. 

1# q| suit mm qift fit rare i 

ill HR^pqqr pqqiqf qf Srqjq sq^qlq II 

Sloka 31 .' — During the bright half of the Moon, 
if her growth be regular, the Brahmins and Kshatriyas 
as also the people will rise to power and prosperity. 
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Their prosperity, etc., will be moderate if her growth 
be medium. If it be less, the prosperity also will dwindle. 
These effects will be reversed in the dark half. 

Sloka 32 . — The Moon leads to victory and pros- 
perity to the whole mankind when she is as bright as 
the Kumuda flower, lotus-stalk and a pearl-necklace, 
and whose digits increase or decrease proportionately to 
the number of Tithis that have elapsed and who remains 
unchanged in her gait, appearance and rays. 

Thus ends the Fourth Adbyaya on the ‘Course of the Moon.’ 


INI Rahu. 

srifam^rs nfdf *TTti ii? ii 

Sfoka 1 . — A demon’s head, though cut off for his 
having devoured nectar, is still not deprived of life, it is 
said, as a result of the potency of nectar and that head 
became a planet, so declare some sages. 

a*rr *9 

si snore?* sBlsuf urat *ra: n?m. 

1 WI I 

3F?5f IRII 

&loka 2. — His disc is similar in form to those of 
the Sun and the Moon, but he is not visible in the 
heavens except on Parva days (New and • Full Moon 
days) on account of his blackness in colour. Owing to 
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a boon conferred by Brahma, he is visible only at the 
time of eclipses and not on other days. 

Simhika begged of Sage Kasyapa at an unseasonal hour 
for progeny . Enraged at this untimely request/ he gave her 
a son who was dreadful like Yama. This son came to be called 
Rahu. As soon as he was born, he fought and sustained a 
defeat at the hands of the son of Adi ti. Humiliated by this, 
he performed severe penance for 10,000 divine years on the 
summit of the Himalayas. He asked God Brahma to confer 
on him the status of a planet, immortality, victory over the 
Gods and power to devour the two luminaries. At this, the 
Lord spoke smilingly thus : “ You will find it extremely hard 

to digest these two ; still, be it so. ” So saying, the Lord 
vanished. Then Rahu rushed at them. Then God Vishnu 
hurled his discus, chopped his head off and said, “ Let the 
creator’s words however, not go to waste. In your respective 
periods you may devour the two luipinaries and thereby indicate 
good and bad things for the world.” 

11311 

Sloha 3 . — One school of learned men says that 
Rahu — son of Simhika — is of a serpentine form with only 
the face and the tail ; while another class maintains that 
he is formless and of the nature of pure darkness, 
am sfaa?: 

farc<«aa9*mm *r$t: ys®g<3n|el i 
am * mas: 

rrg: t 

srafmgfmwn 11 

am ^ qm*: 

«rr«®r?a% aimetfr jrwmr u 




46 




[Adh. V. 4-7 


fit ufan# *?=n% *r*3? ?i$: l 
wntJTFtrf^A m ii»ii 

SloJca 4. — For, if Rahu has a form, travels in 
the zodiac, possesses a head and has a circular orb, how 
is it that he whose movement is fixed and uniform 
seizes the two luminaries who are situated 180° away 
from him ? 

S^H^ifwJfTSnfar ^111% iwi 

SloJca 5 . — If his gait has not been fixed, how is his 
exact position determined by calculation ? If he is to be 
distinguished by his tail and face, why should he not 
seize them at other intervals (instead of only when 
180° apart.) ? 

' ii^ii 

SloJca 6. — For, if this Rahu who is of the form 
of a serpent is able to seize the Sun or the Moon through 
his tail or mouth, why should he not conceal or hide 
half of the zodiac which is the interval between his head 
and tail I 

mt T&Q t|VSl| 

SloJca 7 . — If there should be two Rahus, when the 
Moon. has set or risen and is eclipsed by one Rahu, 
the Sun (who is 180° from the Moon) should also be 
eclipsed by the other Rahu whose rate of motion is 
also similar. 
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SloJca 8 . — In her own eclipse, the Moon enters the 
shadow of the Earth, and in that of the Sun, the solar 
disc. Therefore it is that the lunar eclipse does not 
commence at the western limb, nor the solar at the 
eastern limb. 

Hl% w\\\ 

SloJca 9 . — Just as the shadow of a tree goes on 
increasing on one side on account of the motion of the 
Sun, so is the case with the Earth’s shadow every night 
by its hiding the Sun during its rotation. 

SloJca 10 . — If the Moon, in her course towards the 
East and placed in the 7th house from the Sun, does 
not swerve much either to the north or the south, she 
enters the shadow of the earth. 

««rt * 

^ kmi tito**** wmi wn i 

SloJca 11 . — The Moon moving from the , west 
conceals the solar disc from below just like a cloud. 
The solar eclipse is therefore different in various 
countries according to the visibility of the eclipsed disc. 


!«■<** 
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a nqr ^naarqr wt3n**w?: n 
aatwaw aw$r tf*refiw<rwfta: i 
*E«®rw aa g ftr g a | wtarfsfa n 
aw <a *in%w*ii 

Wjf: *j4 WqafrT aRaftllSta; I 
a«ja: g#aara?*wit ii 

3TTO I 

t^s^rc^hpriftrot WXRW 

SloJca 12 . — In the case of a lunar eclipse, the con- 
cealing agency is very big, while in that of the solar, it is 
small. Hence in semi-lunar and semi-solar eclipses, 
the luminous horns are respectively blunt and sharp. 

aw a 2npw*r??r 

asftpqinwoi fjsfeqpitt aatstassw. i 
wgefrfnftwoi^swraT**. u 

*OTRR^Jir>!lTRT^ I 

WWW 

SloJca 13 . — Thus the cause for the eclipses has 
been given by our ancient masters possessed of divine 
sight. Hence, the scientific truth is that Rahu is not 
at all the cause of that.’ 

aw a j?5rf&w?a 

*rg: w*wmr§*£ ©i^r% f% aw I 
1&iwf£ afr$*qt$ai aw & a ^aar ti 
f% sftiaaa gar aat tfanfa i 

wgr«i?a a aat *t§$-* #*ara$S»jfr: . ji , 
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# jwron^m* t 
^ qfan 11 W 

31%^ $1% STfamSI %JfTT^T i\%i 1 

fa www 

Slokas 14-15. The following boon has been con- 
ferred by Brahman on Rahu. the Demon : “You shall 
have to live and rest satisfied with whatever gifts and 
oblations that may be given at the time of an 
eclipse. ” During that period his presence is recognised. 
There are two places or nodes for the Moon caused by 
her deviation south or north and this is ascertained by 
astronomical calculation. The ascending node is termed 
Rahu. 

5T ftvraft raWTTH I 

sRnSrerfr wmfcqrasflifa H?5li 

SbJca 16.-*— An eclipse can by no means be ascer- 
tained through symptoms in the form of portents. For, 
these latter, vie-, fall of meteors, etc., occur at other 
times also. 

fos jtwi *Wt 1 

v u*v9H 

Sbka I?'.— It is not correct to say that an eclipse 
cannot occur unless five planets combine; it is also 
incorrect for the learned to suppose that on the previous 
Ashtami day the eclipse and its characteristics can be 
guessed by examining the appearance of a drop of oil 
poured on tike surface of water. 

«*rt m fwft: 1 

tyr n swft efc i 

Sflt *1 wjeww f itr wpsr wfo I 

%.#. 1 
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wewrt sranSr I 

fasrrsftarotn «***a?rcjms n 

anrcsni m*n f^|qi sr?R*nssR«*n ^ i 

fo«*wn;nten mwt wreift gift *ht w\t\\ 

Sloka 18, — The magnitude of the Sun’s eclipse is 
to be determined by the Moon’s deflection (parallax). 
The direction in which the eclipse commences has to be 
found out through the deflection and angles of the Moon 
known as and awimssr (Ayanavalana and Aksha- 

valana). The actual time of the eclipse has to be found 
out by noting the exact time of conjunction of the Sun 
and the Moon. These have been described in detail in 
my astronomical work Pancha Siddhantika. 

sn m ^rat: jrhsjj i 

^iifcpwat mmi \\\%\\ 

Sloka 19 . — The following seven deities are in their 
order the lords of the successive six-month-periods since 
creation. Brahma, the Moon, Indra, Kubera, Varuna, 
Agni and Yama. 

mm wm im i 

<???t f^jrasrls? iroh 

¥5 mvxmfi * ^ ^ i 

m irsii 

fkm*m 

vi m* s m\mM ita 
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Slokas 20-23 . — During the Parvan presided over by 
Brahman, the Brahmins and cattle will prosper. The 
whole period will be marked by happiness, health and 
abundance of corn. In the Moon’s Parvan, there will 
be similar prosperity for the Brahmins and the quadru- 
peds ; but the learned will suffer and there will be 
drought. In the six-month period owned by Indra, 
there will be quarrel among kings ; crops of the autumnal 
season will fail and there will be no happiness. In the 
period owned by Kubera, rich people will suffer loss of 
wealth, but there will be general prosperity in the land. * 
In Varuna’s period there will be no happiness for the ■ 
kings, but people will be happy and there will be 
abundance of corn. In the six-month-period swayed by 
Agni — also known as Mitra — there will be plenty of 
crops ; the people will be immune from disease and 
there will be abundance of water. During Yama’s 
period, there will be no rain ; people will suffer from 
famine and there will be a general destruction of crops. 
In the event of an eigth Parvan occurring next to 
this owing to unusual causes or phenomena, there will be 
general suffering due to hunger, death and drought. 

srrats irvii 

Sloka 24 . — If an eclipse should occur a bit prior to 
the time actually calculated, there will be miscarriages 
and outbreak of war. In the case of the eclipse 
happening a bit after the expected time, flowers will 
wither, fruits will be destroyed and there will be general 
panic and destruction of crops. 

Wsfnfrit qranrt uufcrt itrwwi nri 
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$w& q$far H<rr w9Vr ftnanm i 
trwrar 5 ^rar: *w? *m>m%trriuT: h 
tun si w«rrs 

sRrottmtfltr m wpi vk » 
n4wnnmf fi« «s% $«r ftnssfo n 

*$s*tfaraT%: 5n^T«n »wfir IRHII 

SloTta 25 . — The effects of eclipses occurring a bit 
earlier or later than the actual time calculated have been 
described as stated above simply because they have been 
so stated in the ancient Sastras, However, the time 
calculated by a true astrologer will in no case prove 
inaccurate. 

Note here Varahamihira's bold and dogmatic assertion that 
calculations done on proper lines will never be false. Conse- 
qnently, there is absolutely no chance of there being any 
difference between the actual occurrence of an eclipse and the 
calculation. 

estate*; apr $r#?*nsr5T I 
m%wh IR$II 

SloTta 26 - — If there should be both solar and lunar 
eclipses occurring in one and the same month* kings will 
suffer destruction through the open rebellion of their 
army. There will further be terrible bloodshed. 


STOTT ** *T3*m 

«r sTTOft i 

nwrit «r«r it 
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Sloka 27 . — If the Sun or the Moon rises or sets 
being eclipsed at the time, the crops of the sro^Sarat 
season will fail and the kings in the land will suffer. If 
such an eclipse be a total one and if the eclipsed disc 
be aspected by malefics as well, there will be famine 
and pestilence all over the country, 
aurufsppb 

smif 3 tr^r uar ur* ura mud u 
a* sftnPa un ur i 

aujtffirtf «la nwfawd ii 

am a atfassr: 

uiuafsuRt; nr i 

araeTfcran^ an fusrrtfdst, il 

arsid srsu nda. i 
a?tr fasant qrasRa armp*. u am a 
fat *HSrfa afewtl *nr ar nna w i 

aua^ afola mmuanj, n 
mdu aw aiafai utraRsudw m i 
nnfrsmd jrarcam it 

sfor sfofN l 

sra&raRrqr \\w\ 
wmii l 
ink m*ll 

q§^ l 
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s* SloJeas 28-31 . — If the eclipse should begin when 
the“Sun or the Moon has just half-risen, the low tribes* 
Ghandalas, etc., will suffer and all sacrifices will be 
destroyed. (If the visible portion of the sky be divided 
into seven equal divisions and if such an event happen 
in the first division, those that earn their livelihood with 
the help of fire such as gold- smiths, virtuous men, 
Brahmins and hermits will suffer. Agriculturists, here- 
tics, traders, the Kshatriyas, leaders of the army, these 
will be destroyed, if the eclipse happens in the second 
division. \ The eclipse that occurs in the third division 
will bring on distress to artisans, artists, the Sudras, 
the Mlechchas and ministers. (When the eclipse happens 
in mid-day, i. e-, the central or fourth division, the king 
and the central country will be destroyed ; corn will 
sell at fair rates J Quadrupeds, ministers, people in the 
harem and Vaisyas will perish when the eclipse occurs 
in the 5th division of the sky. The eclipse in the 
sixth division will destroy the womankind and the 
Sudras; while thieves and people living in the bordet 
countries will be annihilated when the eclipse occurs 
at the setting time. When the end of the eclipse 
happens in the several divisions of the sky referred to 
above, the effect will prove good to the corresponding 
people. 

OTT *9 

a* arralt n 
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n^Rtssreawiarstt g*T wse; i 
a*rr -* t^nds i 

5i^f *rhJt gn swat rawsf *ra *r i 
a«rt <ffat firsrrsftar^ A# gwsrsrrrsftg; n 

*Tp5«iu^s: j^T%ui fftr ii^ii 

mfow s^ngtrisratfite I 
3&5*3[ftraRft qrahn^nrogin ii^ii 
<$ai $?u% mm\ \&i i 

ftrfifci n3«n 

SloJcas 32- 34. — Rahu when found in the Uttarayana 
will kill the Brahmins and kings, while in the Dakshi- 
nayana the Vaisya and the Sudra classes will be affected*. 
If the solar and lunar eclipses begin at the four quarters, 
viz., the north, east, south, and west, it will kill respec- 
tively the Brahmins, the Kshatriyas, the Vaisyas and 
the Sudras. If found in the half-quarters (or corners), 
viz., north-east, south-east, south-west, and north-west, 
the Mlechchas, people who are marching, those that 
earn their livelihood by fire— potters, smiths and the like— 
and fire-worshippers will be affected. Further, if Rahu 
begins in the south, water-animals and elephants, 
etc., will suffer and if in the north, the cattle will suffer. 
If Rahu commences the eclipse in the .east, he 
inundate the earth with floods ; if > in the west,, agj> 
cujturists, servants and dependants, seeds and seedling* 

will.be destroyed* 
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vf efoswrtft ^ra: q«r$rwi$<ile®Tg. I 
ut*«t ararainj^a uNnass: 11 

*3tawg; qrRpj^rra; sfcsr faf^m rftfksnfjes i 
e*n =9 ^ ra dfgg wrq. 
e^nri^§ f|tpru*ft i%ur£«ri rcrarf^rfta i 
firf^irr^Tai gwngrgwihsra; srrarsriftg^ n 
ffcwnsis*!^ *«nf3fuu% g%jTr g fong.gm; i 
wruww ?tf*lf^ g?nfc^: — ?fh 

*T3sre*ftsj3£fon *i*^t*torfiir**raf: I 
' sffcflfo =* * piSf**! % qteipmfo IftKH 

Siolea 35 . — When the Sun or the Moon occupy sign 

t 

Meeha and is eclipsed there, people of the Panchala 
country, the Kalingas, the Surasenas, Kambojas, the 
Udras (the people of the modern Orissa), hunters, those 
employed in the military, men who earn their living 
by fire, all these will suffer- 

<misq tftfttr qgsn * * amm *t: I 
<flsip*Tfcrf ?rer n 

8loTca36 . — If the Sun or the Moon be eclipsed 
while in Vrishabha, shepherds, cattle, owners of cows 
and men who have risen to eminence will suffer. 

ft# STTOFf] pi p*l*T *ST%* I 

qprassn; 3*11*1 n^li 

SloJea 87 . — If the eclipse referred to above be in 
Mithuna, ladies of nobility, kings and powerful com. 
peers, viz., ministers and the like, persons versed in 
the ajrts, people living in. the banks of the Jumna, people 
of Balkh, the Viratas, the Suhmas — all these will surfer 
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SloJca 38 . — When the Sun or the Moon is eclipsed 
in sign Karkataka, the following people will suffer: 
the Abheeras, the Sabaras, the Pallavas, the Mallas 
(wrestlers), the Mathsyas, the Kurus, the Sakas, the 
Panchalas and all those that are infirm. There will 
also be the destruction of food grains. 

Gaftqwirrcfi* sRiwte I 

ii^ii 

8hka 39 . — An eclipse in Simha will bring on 
destruction to the whole tribe of hunters, the Mekalas, 
people who are valorous, people similar in status to 
kings, kings and men living in forests. When the 
eclipse occurs in Kanya, the crops, poets, writers, 
musicians, the inhabitants of the Asmaka, and Tripura 
countries and .all the regions that are endowed with 
paddy fields will suffer destruction. 

II V «>tl 

SloJca 40 . — When the eclipse happens in Tula Rasi t 
people of Avanti, Aparanthya (western border), people 
of good disposition, trading class, men of the Dasama 
country, the Marus and the Kachchapas, all these will 
suffer. When the eclipse ta^es place in Vrischikh, the 
people ' of Udumbara, Madra, Chola, Yaudheya tribe, 
soldiers with poisoned weapons and trees will be 
destroyed. 

T.9. f 
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is another reading for 



SrWTFt 3 sffaR 

fsraR srftns*ftoR \\W\ 

Sloha 41 . — If the Sun or the Moon be eclipsed while 
in Dhanus, the chief ministers in the couptry, the horses, 
the people of Videha, wrestlers, the Panchala people, 
physicians, traders, people who are rough and hard, men 
who know the use of arms, all these will suffer. The 
eclipse in Makara will do away with fishes, ministers 
and their families, all men of the lower class, people who 
are clever in the use of magic and herbs, people that are 
old and infirm and those living by weapons. 

HR ^R 35TR 

snsP^aflfaw mu 

Sloha 42 . — Through the eclipse occurring in sign 
Kumbha, people in the interior of mountains, those living 
in the west, bearers of burdens, thieves, the Abheeras, the 
Daradas, all nobles, people living in Simhapura and the 
Barbaras will be affected. The eclipse formed in sign 
Meena will destroy the substances that are obtained in 
the shores of oceans and those derived from the seas, 
peoplq, living in forests, learned men and those that earn 
their livelihood through water and water-products. ) The 
effects of eclipses occurring in any of the asterisms 
will be felt in those countries signified by them as 




Adh. V. SI. 43-46] 


59 


explained in the Nakshatra Kufma Adhyaya. (Ch. XIV, 
infra) 

is another reading for 

f4i%*nra ar^ 4r^r i 

nr%a jTfoj %5 t a^5T«iin<u^ n'terjj. u 

snsris q«wrep?is?w %?<$ I jmm iitf^ii 

SloJca 43 . — The eclipses consist of ten varieties, viz., 
Savya, Apasavya, Leha, Grasana, Nirodha, Avamardana, 
Aroha, Aghrata, Madhyatama and Thamonthya. 

srsw rrm% ms&m ^ i 

Jrarcra: naan 

SloJca 44 . — When Rahu is on the southern side of the 
Sun or the Moon during an eclipse, floods will occur and 
there will be happiness and freedom from fear. When 
Rahu is on the northern side, there will be oppression 
through the sovereign and thieves and people will die in 
consequence. If the lunar eclipse commences from the 
southeast, it is called Savya, while, from the north-east, 
it is called Apasavya. In the case of the solar eclipse, 
the respective directions are northwest and southwest. 

^ *r : I 
^ gsr naKii 

SloJca 45 . — The eclipse is called (Leha) where the 
orb of the Sun or the Moon is enveloped (as if licked) 
by (the tongue of) darkness. All beings will be happy 
and there will be abundance of water all over the earth. 

ircRfafa w sqfa: wt ?rr qtftsrosHtifa I 
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Sloka 46 , — When a third or a fourth part of the disc 
or even half is concealed (by darkness), it is called JC<W 
(Grasana) ; a flourishing king will suffer loss of wealth 
and countries which are thriving and prosperous will 
suffer devastation. 

*T ftsRi 5RT^ IMS' I 

Sloka 47 . — When Rahu eclipses the disc all round 
leaving a lump of thick darkness in the middle, it is called 
whsr (Nirodha). The effect of this will be that all crea- 
tures will be happy. 

fMtlW. li^ll 

Sloka 48. — When Rahu conceals the entire orb and 
is in that position for a considerably long period* it is 
called (Avamardana) and the result of it will be 

the destruction of leading kings and important countries. 

1% tlWrWTfSI I 

Sloka 49 . — If soon after the termination of the 
eclipse, the luminary be again enveloped in darkness, it is 
called stnte 0 ! (Arohana ) ; there will be mutual strife among 
kings causing great fear and anxiety. 

^ li&fsnqf tot* iih®h 

filoka 50 . — The eclipse is known as strain (Aghrata) 
when it appears on a part of the disc like a mirror filled 
with the vapour of hot breath when blown on it ; and it 
indicates timely rains and prosperity to the people. 
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^ cRjjrf^re w*zii ^ qfart i 
$fu% ^ UH?ll 

S7o&a 51 . — The eclipse is termed *j«jenr (Madhya- 
tama) when Rahu appears in the centre of the disc and 
the entire (circular) portion surrounding the same is un- 
concealed (bright all round). It will affect people living 
in the central countries, and people will suffer from colic. 
There will be general panic all over the country. 

This phenomenon occurs only in a Solar eclipse. 

^ iihrii 

SloJia 52 . — When the entire surrounding portion in 
the disc appears thick-dark while in the middle or central 
portion it is only slight, the eclipse is called Tamonthya. 
There will be danger to the crops through locusts, etc. 
and fear from thieves. 

The Eetibadhas or injuries are six in number, viz., 

5T5SW gw I 

»f^r«5rrar ustr: u%ar ii 

excessive rain, drought, rats, grasshoppers, (parrots and 
neighbouring kings. 

u*ir ^ 

g gwtf 3 u^r: i 

srerr: nfsr: sgifan ssteswaitu ti 

famar swr*: wt?rfr| l 

Of 

*9r<rei[ *** §j*ufor <rnw: ii 
urlrsrrci^ j 

qteVi; wwrtsisrn^ n 

i — $r% 

TOirfr^f ^ faf^snST i 
3rfa*PWRra5f qrl^ri ^ sarenrffcn* iMll 




62 


ts?fcfsm<nn [Adh. V. SI. 54-59 


s?& ftnterori TORriffirfira wkm i 

$Phi^ n^ii 

3Roit%^ong^q |Fmsji is$t fti*iqtet i 
sn^ 5 r ^ www 

5FjqraR<TO9^^m fstf Sr^R; l 
^prm: i^iorf ^tr<ir: WWW 

fa^wWRRn ws^^j *Kr( §fts?TC 1 
$,r$^ g 351ft ! ww 

^fosTOWR 1TR3C 9119 Rl^RW^ I 

^tr^rr^Rt qrcsfgiimi *i§: i.vii 

qf^^^TTfd^: *rci% lt«r I 

SloJcas 53-59 . — If the eclipsed disc appear white, 
there will be peace and prosperity all over, but the Brah- 
mins will suffer. If the colour be like that of fire, there 
will be risk from fire and people who live by or eke their 
livelihood through fire, viz., gold and silversmiths, etc.* 
will suffer, 'if Rahu’s colour be parrot’s hue, there will 
be outbreak of diseases, and crops will be destroyed by 
excessive rain, etcj When the colour is reddish or tawny, 
quick-footed animals such as camels and Mlechchas will 
suffer and there will be famine. When the colour re- 
sembles that of the rays of the rising Sun, there will be 
famine and drought and birds will suffer. When the 
colour is 'grey, there will be prosperity all round and 
limited rain. When the eclipsed portion of the disc is 
reddish in colour or of the colour of the pigeon, or of gold 
or yellow-black, people will suffer from hunger. When it 
is of the colour of the pigeon or dark, the Sudras will 
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suffer from diseases. When it is the colour of a (topaz ?) 
spotless jewel (bluish-yellow), the Vaisyas will suffer des- 
truction and there will be prosperity in the land ; if it be 
similar in colour to that of burning flame, there will be 
risk from fire ; and if the disc be of the colour of a mine- 
ral, (gold ore?), there will be wars. If the colour be dark 
as that of the Durva stalks or yellowish, there will be out- 
break of epidemics. And when Rahu is like the Patala 
flower in colour, there will be risk from lightning and 
thunder-bolts. If the colour be a mixture of red and 
brown, it indicates the ruin of the Kshatriyas and the 
advent of drought. If the colour be similar to that of the 
rising Sun, the lotus or the rainbow, it forebodes the out- 
break of war. 

trc: CTrcftirf ^ n$®n 

sifter!® ^ ii^ii 

SloJcas 60-61. — When Mercury aspects the eclipsed 
Sun or the Moon, ghee, honey and oil willbecome dear 
and rare and kings will suffer. If Mars should aspect 
either of them in such a condition, there would be outbreak 
of war, risk from fire and danger from thieves. If Venus 
be the aspecting planet, there will be destruction of crops 
and there will also arise various miseries and troubles in 
the land. When Saturn is the planet that is aspecting, 
rains will fail, famine and risk from thieves will result? 

3TS5T ft* ST I 
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S?mf*iTTOT^ [Adh. V. SI. 63-65 


Sloka 62 . — Whatever untoward effects have been 
declared as a result of aspects by planets on either of the 
luminaries at the time of the commencement or conclu- 
sion of an eclipse, the intensity will be toned down and 
they will prove auspicious if only Jupiter’s aspect falls 
on the same, just as blazing fire is put out by water. 

%%q5*q^s$ftfaqr%* \\%\w 

Sloka 63. — If at the time of an eclipse (whether 
solar or lunar) there should occur a strong wind, fall of 
meteors, dust storm, earthquake, total darkness or 
thunder-bolt, the eclipse will recur after 6, 12, 18, 24, 30 
and 36 months respectively. 

* 

sr^rr nra rsrcner^t a«n i 
w f%ir fhf^ra; n 

vug; <*f ti> u?t%- 

3nqi%^T5Rq3[Tt ^k^i^Riqiqor: l 
^q^qt qr^iJ% m \\w 

Sloka 64>. — If at the time of an eclipse, Mars also 
by his conjunction with the Sun or the Moon as the case 
may be be eclipsed, people of Avanthi, those living at 
the banks of the Cauvery and Narmada and kings who 
have become arrogant will suffer misery. 

m sfor nv*n 

Sloka 65 . — If Mercury be in such a position, the 
people living in the tract of land between the Ganges 
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and the Jumna, on the banks of the Sarayu, those of 
Nepal, those living in the east coast and on the Sone 
riverside, the female folk, kings, warriors, boys and 
learned men, all will perish. 

HTSffiraf * ll^ll 

Sloka 66 . — In the case of Jupiter being thus eclipsed, 
learned men, kings, ministers, elephants, horses» people 
living on the banks of the Indus, including also those 
living to the north will all be destroyed- 

Sloka 67 . — When Venus is (thus) eclipsed by Rahu, 
the people of Daseraka. of Kekaya, of Yaudheya, of 
Aryavartha, the Sibees, the woman-folk and the ministers 
and tribes will suffer misery. 

TOTO'g'«ttiinftTOr<rf rsf^wsHT: I 

Sloka 68 . — When Saturn is eclipsed, the men of 
Maru (of desert) of Pushkara, of Saurashtra, the minerals, 
etc. derived from the earth, people living in the Arbuda 
mountain, those of low caste, cowherds, inhabitants of 
the Pariyatra mountain, all these suffer loss very soon. 

tun 

gfa^F^ ij^ii 

Sloka 69 . — If the solar or lunar eclipse should occur 
fa the lunar month of Kartika, men that eke their iiveli^ 

f.e. 9 



66 ; 


fStsrlremtn* [Adh. V. SI. 70-72 


hood through fire, those belonging to Magadha, kings in 
the East, the Kosalas, the Kalmashas, the Surasenas, 
people of Benares, all .these will be affected The king 
of the Kalingas along with his ministers and servants will 
very soon meet with his end. Rahu will torment the 
entire Kshatriyas. Other people will be happy and there 
will be plenty all over the land. 

gate I 

4 tWTHsrfeT HfFd #1^ Ih9°ll 

Sloka 70 . — If the eclipse r happens in the month of 
Margasira, people of Kashmir, the Kosalas and the 
Pundras will suffer. The animals living in the forest and 
the people of the West will perish. So also the Soma- 
yajees. There will be good rain and people will be happy 
and prosperous. 

frc |f*i t%t: i 

Sloka 71 . — When the eclipse falls in the month of 
Pushy a, there will be trouble to the Brahmins* and the 
Kshtriyas. The Saindhavas, the Kukaras and the Videhas 
will also suffer. There will be only small 1 showers There 
will be famine and panic. 

fif- 

• id ^ ^ 5 Rif>nT?rf ^ii% 11*311 

Sloka 72 . — If the eclipse happens in the month of 
Magha, Rahu gives trouble to those that revere their 
parents, Brahmins born in the Vasishtha Gotra, men that 
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are fully engaged in their sacred study and in the perfor- 
mance of their religious duties, elephants and horses, the 
people of Vanga, Anga and Kasi. There will be plenty 
of rain to the satisfaction of the agriculturists. 

Sloha 73.' — The eclipse occurring in the month of 
Phalguna will give trouble to the people of Vanga, 
Asmaka, Avanthika and those living in the Mekala moun- 
tain, dancers, agriculturists, decent ladies, bow-makers, 
Kshatriyas and hermits. 

mi mwirctar \m\) 

Sloka 74. — If an eclipse happen in the lunar month 
of Chaitra the artists, writers, musicians, dancing girls, 
chanters of Vedas, goldsmiths and jewellers, the people 
of Paundra, Udira, Kaikaya and Asmaka will suffer. The 
lord of the Devas (God Indra) will be quixotic in the 
matter of supplying rain to the Earth ( i.e ., there will be 
rain in some parts and no rain in others)- 

Sbkn 7f>. — The eclipse occurring in the lunar month 
of Vaisakha will destroy the cotton crop, sesamum'and 
green gram. The descendants of Ikshvaku, the Yaudhe- 
yas, the Sakas and the Kalingas will suffer. But the 
crops will be plenty all over the land. 
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icwfsmsn* [Adh. V. SI. 76-7 9 


*rsmia? I 

sr^rawri^r nw *nwm m$ti mi^uii^ii 

SloJca 76 . — If the eclipse occur in the lunar month 
of Jyeshta, the kings, their queens, Brahmins, the crops 
and the rains, crowds of people, good-looking persons, 
the Salvas and the group of hunters will suffer destrution. 

1^1 1 

SloJca 17 . — When the eclipse falls in the lunar month 
of Ashadha, the banks of wells, tanks, etc., will be des- 
troyed and rivers will dry up. People living on fruits and 
roots, the people of Gandhara, Kashmir, Pulinda and 
China will suffer destruction. The rains will not be 
evenly distributed. 

qRSTRHfa til m: | 

c^rll q^ftKIRWr- 

SloJca 78 . — If an eclipse should occur in the lunar 
month of Sravana, the following, viz., people of Kashmir, 
Pulindas, men of China, the Yavanas. those born in 
Kurukshetra, Gandhara and those living in the central 
tracts and the Kambojas and all whole-hoofed animals 
and also the grains of the autumnal season will suffer 
damage and perish. With the exception of those stated 
above, all those living elsewhere will be happy and live 
in plenty. 

win* s *^313 wftR, l 

** *T*TTC£ft ftsfo livs<Ul 
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Sloka 79. — The undermentioned will be affected 
when the eclipse happens in the lunar month : 'of Bhadra- 
Ipada : the Kalingas, the Vaugas, the Magadhas, the 
Surashtras, the Mlechchas, the Suveeras, the Daradas 
and the Asmakas ; women will suffer miscarriages. But 
there will ba prosperity in the land. 

fgrs^rs^r^r ii^oii 

SloTcz 80. When Rahu is seen eclipsing the Sun or 
the Moon in the lunar month of Aswayuja, the people of 
Kamboja, China, the Yavanas, the surgeons, the Valhikas 
those living on the banks of the Indus, the Anarthas, the 
Paundras, physicians and the Kiratas will perish. But 
there will be abundance of food and provisions. 

^ ite?n 

Sloka 81. — The liberation or the end of a solar or 
lunar eclipse is one of ten varieties : (1) — Dakshi- 

nahanu (2) grjrsg—Vamahanu (3) $1% — Dakshina- 

Kukshi (4) i% — Varna Kukshi (5) qf^irg — Dakshina. 

fayu (6) Vamapayu ( 7 ) ss^—Sanchhardana 

j8) arm Jarana (9) S^i^-Madhya Vidarana and 
(10) Antyavidarana. 

gsifc* \\cv\ 
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ffwffcrren* [Adh. V. SI. 83-85 


Slohas 82 . — If the liberation of the Moon takes place 
in the south-east quarter of the orb, it is termed 
— Dakshinahanubheda. The effect of this will be des- 
truction of crops, outbreak of diseases in the face, trouble 
for the sovereign and advent of good rains. 

a*rr ^ vw: 

aswrer ii 

sqfmWStiq'i I 

PRRT 1[(k4 ^ il<^li 

Sloka 83 . — If the liberation of the Moon should 
happen in the northeast of the orb, it is known as WT 53 
— Vamahanu. The King’s son will be afflicted with 
some sort of fear. Facial diseases and risk by weapons 
are indicated. Otherwise there will be food and provi- 
sions. 

a*rr =9 

ijgrYfiftsqfr Mil 3<T3?nTqff<?: 1 

armif¥wT ^%'fi'Ti^ m\ i 

qi?T ^r%in Rqq: 

SbJca 84 . — If the end of the eclipse happens on the 
southern side of the Moon’s orb, it is called w<»is?% — 
Dakshina Kukshi. There will be trouble to the King’s 
children and there will be a conflict with the enemies in 
that direction. 

Wf s&rfijqs I 

wsiH wr«jr vrt'UK 1 
3 * ^nmsms^r 11 

wwreg ?i§: i 
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SloJca 85. — If Rahu while liberating the Moon be 
posited on the northern side of the orb, it is called 

Vamakukshibheda. Women will suffer abortion, and 
the crops will only be medium. 

am mtmr: 

g Craffr f$naw?a: 

^r'tnt «t*m«rrmralrar: ii 

3 qif^i i\ I 

ifls^rcs qm ik$n 

Sloha 86 . — If at the time of liberation Rahu be 
posited in the southwestern side of , the Moon’s orb, it 
is called — Dakshinapayu; if in the northwestern 

side, it is known as mamg. The effect is that people will 
suffer from pain in the anus or the generating organs in 
both the cases. The rains will be poor. In the case 
of mfrqrg — Vamapayu, the wife of the king will die. 

am a srsam 

trip mmiwsfcarerm: i 
gfr«bw'-i rmmm% am n 

^ mm l 

%mi Ikvsil 

Sloka 87 . — If the commencement and end of the 
eclipse be both in the eastern side of the Moon’s orb, it is 
termed a®3|a — Sanchhardana. There will be prosperity 
and peace in the country, abundance of crops and general 
contentment among the people, 
am * i 

mamaft am sfa 3 am i 

smrawTfSmw*. n 
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Ifwffcnwm [Adh. V. SI. 88-90 


sfWSTlrfr qafi^qsqV g I 

JT g^gqwd m 3RT.’ \\CC\\ 

SloJca 88 . — If in the case of an eclipse the com- 
mencement was in the east of the orb and the end or 
liberation be in the west, it is known as 5 h°». The effect 
in this case will be that people will suffer from hunger 
and risk from weapons. People will become anxious 
and there will be no kind of relief to them. 

UW W «5r?q«T: I 

qjlfoi n*ra iifwsrt fegwrh i 

SloJca 89 . — If the liberation of the eclipse should 
begin from the middle of the Moon’s orb and there be 
light first there in consequence, it is called 
Madhya Vidarana : The effect will be disaffection in the 

king’s army. People will be peaceful and prosperous ; 
but there will not be much rain. 

awr w i 

wqt srsETwtr aqr i 

^ msmswmi i 
*r«qp^^RT3n ii^oh 

SloJca 90 . — If the entire rim of the Moon’s orb 
should first begin to clear leaving intense darkness in the 
middle portion, it is called «r*wqr»t— Antyadarana, The 
central country will suffer ruin as also the autumnal 
crops. 
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WW n 

ftmsti mb «j^t wrct i 
*r»rre<i$5Pirsi: snxwism foreufa n 

*$ ?J$ %T ^tU^TT in^sfr f^r^T I 

Slfara TO TO ^Tf^FTT $TOI W\\W 

SloJea 91 . — All these (10) kinds of liberations which 
have been declared for the Moon’s eclipse should be 
deemed to apply to solar eclipses as well, the only differ- 
ence being that wherever the East is referred to for the 
Moon, West should be substituted for the Sun. Simi- 
larly for the other pairs of quarters. 

tflRT IITOI 

TO?*n$T n<Un 

jttoi ^ l 

TO ^ HWil 

H^TJ ^5? TO 5 ^ i 

^ «5S8t llVtll 

jrfor# jnsnrofa \\%&\\ 

Slokas 92-96 . — If within 7 days after the termination 
of an eclipse there should arise a dust storm in the land, 
it will cause famine ; if there be heavy dew, there will 
be outbreak of diseases ; if there be an earthquake the 
death of an important king will happen ; if there be the fall 
of a meteor, it portends the destruction of a minister. If 
there should be clouds* of various colours there would be 
very great fear in men’s minds. If there be thunder, 

i. $. 10 
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it will cause mis-carriages. If there be lightning, there 
will be trouble from kings, serpents, etc. If there be 
Parivesha, there will be trouble from diseases. If there be 
false fires, there will be danger from kings and risk from 
fires. If there be fierce and stormy wind, it will engender 
fear from thieves. If there be portentous thunder, Indra’s 
bow or an impact of the Sun’s rays with the cloud helped 
by the wind, people will suffer from hunger and there will 
be the risk of the country being overrun by a foreign king. 
If there be planetary war, there will be war between kings. 
If Ketu be visible, the same effect will happen. If there 
be clear shower within these 7 days, there will be prospe- 
rity and peace in the land, and any thing untoward due to 
the edipse will be warded off completely. 


twr ■u wiwrcrftarem i 

g*n arpnRtf'ur ffe: ii 

n i 

awsa&rof* I 

qtgarofswiiRT: srreftfrft *r*npc3r ii 

^ ii 

qr^r: ir^r wsrcnnruq?**: i 

ii 

?npf srf% i 

• gwgwq, n 

OTFPBJRrraf 
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Sloka 97 . — If after a lunar eclipse there should hap- 
pen a solar one at the end of the fortnight, the effect will 
be that people will become wicked and unjust in their 
behaviour and there will be disharmony among couples. 

W 5KdT: Jrswfo \\%C\\ 

SloJca 98.— ‘If a lunar eclipse happens at the next 
fortnight after a solar one, the Brahmins will perform 
many sacrifices and be blessed thereby and the entire 
population will be happy and contented. 

When a solar or lunar eclipse occurs, persons at whose birth 
the Moon occupied the same sign as at the eclipse, should perform 
expiatory ceremonies in order to ward off any calamities that 
may befall them or their families. These are explained in detail 
in Adhyaya 67 of the Hc^TjU&T-Mathsya Purana. They generally 
relate to the worship of the lords of the eight quarters headed by 
Indra in four earthen pots filled with herbs, mud, gems, etc. repre- 
senting the four oceans, and of Brahmins with the presents of 
cows and clothes. 

Thus ends the fifth Adhyaya on the ‘course of Rahu\ 


TORI?: 115 H Mars. 

Hill 

Sloka 1 . — Note the asterism occupied by Mars at 
the time he emerges after his last conjunction with the 
Sun. If he should begin his retrograde motion when he’ is 
passing the 7th, 8th or 9th star reckoned from the aforesaid 
asterism, it is called ***gwr-Vaktramushna. People eking 
their livelihood through working on fire will suffer thereby* 
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I 

jprfroft nH&sfa er i 
shikwsg rotgceit n 
atrsftetfjftpfr n n w g*f*n e i 
tbnaj?<rok anft wrfc n 

f*r s £i^ i 
^13^ ^ iru 

BioAa 2. — If the retrograde motion of Mars referred 
to above commence at the 12th, the 10th or the 11th 
asterism reckoned from the star occupied by Mars at the 
time of his last emergence from the Sun’s conjunction, 
it is known as Asrumukha. The different kinds of tastes 
will be vitiated and diseases and drought will break out 
when he reappears after his next conjunction with the 
Sun. 

a*n <9 fWt: 

qpwfcHjSr msHt ati^t eisfr *n%$r 1 
£rnr?rrfr nk ****»rg« e 11 
aw wwm 1 

% ptr fvranrs ^nt tror ^nn.11 
«tf*lr «n«ra: j|n 1 

«>«: srsft*& ti 

<fi*f gftoj ^ IR11 

Bloka 3 . — When the retrograde motion alluded to 
begins while Mars transits the 13th or the 14th asterism, 
it i§ known as* «ei«’Vyala and lapses after Mars is next 
eclipsed. People will suffer from creatures having .sharp 
teeth, serpents and other 'reptiles and wild animals. 
There wUl however begeneralprosperity . 
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Adfr». VI. gl 4^5] 

irer w nfc: I 

*«it# w «r$r3r *n[ *g# J 

fstfw §*% $w«sr*» wrrag««r& n 
vnrfai sgn «mro»qr s^w4 i 
3<rr<itwg*ir faHrraw^ftrarf^ftt n 
wr * <rkr: 

?c4r^9i^355nn: sreradk«n55srrv5u w- 

^ finwraft fo ^sr toot l 
3^i h*pt ^ iwi 

/Stfo&a 4.~— When Mars emerges from his last conjunc- 
tion with the Sup and begins bis retrograde motion a,t the 
15th or the 16th asterism reckoned from the one occupied 
by him at the time of his eclipse, it is known as 
Rudhiranana. During this period, people will puffer from 
facial diseases and there will be general panic. There 
will however be prosperity. 
e*u n *nt: 

<rrf$*rar «wfor nfapr ?jf* i 
ftnrehm $*** m gofrnr *r*t3t * n 
Uffr 5h<flrarc ; 

, sw*^«rah§«fc*it ^stor: sre^iw u 

31 I 

qfcf «wt suft 

SloJca <5.— When the retrograde motion begins at the 
17th or the 18th star counted from the one occupied by 
Mars at his conjunction with the Sun, it is knqwn as 
wfegss-Asimusala. When Mars begins his direct motion 
after this* there will be trouble from bands of .robbers, 
drought and risk from weapons. 
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a«rr a mi: 

aan^isBrqat ar srrfcaTff f^rarfS^ I 
faff?rcrg 5 r« aw aaaa awftRiaa, n 
agsaaa apaarf^er g qwa: i 
urfaat sffaa *Pa arau 5i«ra*«ra: 11 

aar -a atrcrc: 

aaq^saraai ar aatatgaifanf ffc arcana a n 

^T^l^Wl ^ *W I 

snim^rs^f^^Hiq ii^ii 

Sloha 6 . — If Mars should emerge from the Sun in 
Purvaphalgum or Uttaraphalguni, begin his retrograde 
motion in Uttarashadha and disappear in Rohini, he will 
afflict the three worlds with miseries, 
am a amrc: 

arcg wigqa $tar a* ant«^a& i 
sunrad amn» Wr? an » 

wftf^rcr # 5^ i 

swig; ffo i.vsii 

SloTca 7 . — If the emergence of Mars from the Sun’s 
conjunction be in the asterism Sravana and he begins his 
retrograde motion in Pushya, kings will suffer. People 
belonging to the countries denoted by the asterism through 
which Mars reappears will meet with destruction. 

For the asterisms denoting countries vide ch. XIV, infra. 

anr a ntrcrc: 

agfta: w* 5 f nhas **> a>«r$ i 
ajStffafnwT nwrat foa**rg : nrcara « 
aw wn«r*«g* wpffa: i 

aw % ntfta sai#ftan*w«n gwa. n 
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^ *rrof m I 

, rorr fom/sr siishmsFnnfl* ikii 

Sloka 8 . — If Mars should pass through the middle of 
the asterism Magha and retrograde from there alone, the 
Pandya king will meet with his end, and people will 
suffer from drought and war. 

vim l 

to bill'd $\i Tto ^if% ii^ii 

Sloka 9. If Mars after cutting the asterism Magha 
should cut Visakha, there will be famine in the country. 
If he should cut the star Rohini, there will be terrible 
mortality in the land. 

dl%^T m dlfaflTO* 11$ oil 

Sloka, 10 .— When Mars passes tnrough the southern 
side of Rohini, kings will suffer, prices will fall and there 
will be little rain. If he appears surrounded by smoke or 
flame, people living in the Pariyatra region will be 
destroyed. 

vvmm fts %% ^ i 

ddftdiRipqiw qmzvm ll$$n 

Sloka 11 . — If Mars 'should transit Rohini, Sravana, 
Moola, Uttaraphalguni, Uttarashadha, Uttarabhadra or 
Jyeshta, he will spoil the thick clouds (Nimbus) that have 
been formed, and there will be no rain. 

n$^n 

Sloka 12 — If Mars should emerge from the Sun’s 
conjunction when he is passing ithe asterisms Sravana, 


[Adh. Vi. SI. 13. VIM 



MagHs, PunarvS&u, Hasta, Moda, PriiWabhadra, Aswini, 
Visakha and Rohini, he will prove auspicious (and the 
evil effects mentioned before will not happen). 

iN# mft ifci 

tptt^ffrvrat life* st^rt^ \\tV\ 

SloTta 13. — When Mars with a broad and clear form 
and deep-red like the Kimsuka arid Asoka flowers, with 
pure and bright rays, with a brightness like that of red-hot 
molten copper should pass in the northern side of the 
asterism he is in, he will bring on prosperity to the kings 
and peace and contentment to the subjects. 
ri*n w »d: 

srerajf nMgutu. i 
g n 

«fwnrwr%5fri'a 3 i 

urmnm ftuut ifira: sraHrg<r$T?sB: n 

5R«ril 3 II 

Thus ends the sixth Adhyaya on the ‘ course of Mars ’. 


\m Mercury- 

ii? II 

SloJca 1 . — Mercury never reappears after his con- 
junction with the Sun without any unusual phenomenon. 
He will cause some sort of trouble through water, fire or 
wind, thus threatening people and causing extraordinary 
rise or fall in the prices of food grains. 
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qifir afagat sih«mn%n^«r: i 

<nwfa*tf3rcwr?f sr«it*?!ri[5ro$s[r n 
9«TT a f?^t4: 

^4 ar^ sth h u*3th i 
a §w Hfiterart: ii 
twr a 

smB^rr^5i% fastfiqrlPT wrara: i 
«T^ra?n5rTrtfl?%%8fr*nf^f5r: u 

T|qq*?rcq: qataiilr irii 

Sloka 2 . — When Mercury transits through the as- 
terism Sravana, Dhanishta, Rohini, Mrigasira and Uttara- 
shadha, there will be no rain and diseases will break out. 

?WT ^ <53qg: l 

llffoft * ^w&TOietsircTOT^ I 

w§tn« 5 % hot ima qrana; ii 

^T^i^qiwa nsriqkr I 
wi^qra^ifmRiiif^q: 1R11 

Sloka 3 . — When Mercury is passing through any of 
the five asterisms commencing from Ardra, people will 
suffer on account of clash of arms, hunger, fear, disease, 
drought and worries. 

tWI a I 

iTanfrfa to i 

fasrftr «ragi’5$rctm§T%: tftara ii 

^ qf^r^qqkq^ wtwwv • 
qtfif % ^ Jnjtnwq; nan 

Sloka 4.i — During Mercury’s transit over the six stars 
reckoned from Hasta, cattle will suffer ; oil, ghee, etc. 
t.$. 11 
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Itfsfffctrar*. [Adh; VII. SI. 5-7 


honey, jaggery and the like will rise in price ; but there 
will be plenty of food-crops, 
am a mpra: 

nsrwfjw;?: sfrg;: n 

3TlW ^ I 

i€i hsi^ snopjrrf ini 

Sloka 5 — If Mercury in his transit should cut through 
the stars Uttaraphalguni, Krittika, Uttarabhadrapada and 
Bharani, all creatures will be afflicted with diseases caused , 
by the seven constituent elements of the body, viz , 
muscle, bone, blood, skin, semen, fat and marrow. 
a**r =3 i 

«ct 4 wr« itf a =a =g;^r: i 
m^mrgrsRrsnR urfaffl qrfctfrfaa: u 

t!$ll 

Sloka 6 . — When Mercury passes through the stars 
Aswini, Satabhishak, Moola and Revati, the trading class 
physicians, sailors, substances derived from water such 
as pearls and conchs, and horses will suffer destruction, 
am =a ss^s i 

?ct«t jj^rwu i 

fU1 ST-SRSTm n 

0 fs *\ r\ *s , * 

RRRT^T'T^r: I 

^ s*ra: \m 

Sloka 7 . — When Mercury cuts through Purvaphal- 
guni, Purvashadha or Purvabhadra, people will suffer 
from hunger ; war will break out, and there will be danger 
from thieves and diseases. 
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»T3r $«w i 

§p5 g ^ ra ^*r%! ??irrf srrwret n 

qqrcrw^ qfif^T *rtcj n<sn 

SloJca 8 . — In Parasara’s Tantra, the following seven 
courses (or gaits) have been declared for Mercury as 
distinguished by the several asterisms : (1) Prakrita (2) 
Vimisra ( ’) Sankshipta (4) Theekshna (5) Yogantha 
(6) Ghora and (7) Papakhya. 

jiT^r*n?fT I 

fasri qw: IWI 

%rt I 

toot* ii$°ii 

\ *mvs *u%: l 

q#r mm %r nun 

qiqr^T mm m TOfsfcra %% l 

Slolias 9-1 Y^/i — The course is known as Prakrita 
when Mercury passes through any of the asterisms Swati, 
Bharani, Rohini and Krittika. It is termed Misra when 
he transits any of the stars Mrigasira, Ardra, Magha and 
Aslesha. The gait is called Sankshipta when Mercury 
travels through Pushya, Punarvasu, Purvaphalguni and 
Uttara phalguni. The course is Theekshna when he 
moves through Purvabhadra, Uttarabhadra, Jyeshta 
Aswini and Revati. It is Yoganta when Mercury passes 
over Moola, Purvashadha or Uttarashadha. If the 
transit be through the stars Sravana, Chittra, Dhanishta 
and Satabhishak, it is called Ghora. Lastly, it is called 
Papakhya when his passage is over the stars Hasta, 
Anuradha and Visakha. 
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a ^ vfasm Jnf li?*n 
fksw ffaftftm ^ I 
=nr *rrei<f ^ 4«tipis sn^araratq. ii^ii 

Slokas 12-13 . — The measures in days for the rising 
and setting of Mercury in his seven courses are 40, 30, 
22, 18, 9, 15 and 11 days respectively. 
a*rr q fgptft: 

q?arrcsT?srr$arqt nararenfaa fv*: i 
qraftrc mRr«rr®rt u 

argr gna«ra aefaa i 

sreiWC 4V^nnit awrai gar aw <a ii 
araiat argtflarra a*tairq*T 1 
mnnfoqqrfa^g*mrf ®*aa a*rr ti 
qfrerest a wrasscai wtsi: 1 
««fi3 : h »?a *u?qaa*a<3qrft<n: it 

a*n h <**a<T: 

arcaififeraqr rawfgarfa gr a fatfra: 1 
a qsr a H 

aq <a in$arar§ srqare^aqrqr i 
aws na: fesalf^r iqrsrara: 11 

But the above is not approved by Varahamihira for he has said 
as follows in the aitftHffar. 

qaat ssroarat qf?af^q&: warn it 

Rgr <rmrcq<r Rrat q sircar rqq ai«ng 1 
fa«rr nflr: ^if^taR^smRr^^qar^lr: u 
t *rf|ar am ara: ga4§: awgafca gm: » 

aftpw ajptgw asmagea smbt 11 , 

ajqq^sr atm sfw arqoifqar q «nwgn» 
qiqiaar g fanaiT real liq q «rftrq$t u 
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ii?«ii 

Sloka 14. — In the Prakrita course of Mercury, the 
people will command good health ; there will be suffi- 
cient rain, good crops and general happiness. In the 
Sankshipta and Misra courses, the effect will be mixed ; 
and it will be reverse in the other courses, 
am ^ mb i 

sssror mfiar nra: i 
* faursrr 9 ii 

trci <9 mm 9 am aiwfommr I 
'prwa^f: giSfafrrsfrragnur: ii 

sRi^tei m ten ^ \^m\i \ 

ii?kii 

Sloka 15 .— According to Devala’s view, the effects 
of *5»4f-direct, ar/^fJBr-exceedingly retro-grade, mB r - 
retrograde and fa?^r-decayed motions of Mercury will 
last for (5x6=) 30, (4x6-) 24, (2x6 = ) 12, and 
(1 x 6=) 6 days. 

5Rs*ft fi^rr nratesurfa i 

WW ^ ten II? ^li 

Sbka 16 . — Mercury when his motion is or 
direct does good to the people, while his over retrograde 
motion brings on famine by destroying the wealth 
(of the country). When he is retrograde in his motion*- 
he will bring on war in the land ; and when his motion 
is decayed or weak ; he engenders fear and disease. *■ 
vm 9 | 

ilpirfa 9 sram i 

m fa%m rmiai ffcamfaft ti 
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[Adh. VII. Si. 17-18 

qgiqui^qq qf> fat^ turnsi: i 
snawt *n%sNr ^i^nutsainr u 
sreifr 5 i^ ^r fq^sstufige: t 
q^st nfa: ur fq^rcn ii 

’T 5 I%arfa q^r iatfsa: gtaq^q: I 
w nragqr 'Jtqftnrqqfqqr 11 

«q JTf%3r £w3TW 5 I - 
^rqiwrqR s&ssiqf q;® qrsq gwrfptH; 0 

srai% I 

TOt mw mm sprrai^fiforai il^H 

Sloka 17 . — If Mercury be visible in the months of 
Pausha, Ashadha, Sravana, Visakha and Magha, he 
will cause fear and panic in the land. But if he should 
be eclipsed by the Sun during these months, he would 
produce good effect, 
tmr q f’aqjf: 

W*§nTmm^$ wra<Jirqrarqr?fq 1 
h fw: srqt w&cq-'lg f *q?r 11 

q q II 

mu lumsuf 1% fWck qrfq ;i 

e.qr q <wqrt: I 

W^qr^qrolir qrqsnqorqhstqr 1 
%<ai q | 5 *»a si rg ^qa uqjmqqig, 11 
%q ssttra mi wiq qrd am q «w§a: 1 
W% 3 S 5 w?$uunl srrqoi q qwsjujji 

ctt tor^t: I 

Sloha 18 . — -'If Mercury be visible in the months of 
Kartika and Aswayuja, there will be risk of war* danger 
from thieves, fire, diseases, water and hunger. 
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ftpqssiftr 5^fi% qFSjft ft ^ I 

arft g q^iff^a q^ift ssro: s*wrt w?t% ^i: II fttr 

Sloka 19 . — When Mercury is eclipsed, towns will 
be besieged and when he emerges out from the Sun, the 
siege over these towns will be raised. According to 
another view, there will occur the retaking possession of 
these towns only when Mercury is seen in the west. 

nm ^ H'fr t 

gsr: smjRrh 3(# f¥nr^5iq; ti 

ftfcn ssft qi l 

flrTN sq?*q * 3*$*sfe$n iRoii 

Sloka 20 . — When Mercury is of golden hue or of 
parrot colour or resembles the colour of the Sasyaka 
(saphire ?) gem, or if his disc be glossy and big in size, 
he will prove beneficial to the people ; if he be otherwise, • 
he will prove malefic. 

U*If ^ <TTT5TT: t 

r%wwirs5?5r3f'cre^w: sr<7W? ?r% u 

Thus ends the seventh Adhyaya on the ’course of Mercury’. 


ISSriNlTJ I C\\ Jupiter* 

qrc qqqffcFft l 

. qxfjsq q*f »?msfrqqq II ^|| 

Slokfi 1 Note the asterism occupied by Jupiter 
when he emerges out from his conjunction with the Sun. 
The name of that star has to be given »to the year, and 
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fgtafkamn* [Adh. VIII. SI. 2 


the succeeding years will bear the names of the months 
in their regular order, 
aw ^ atfag* sag i 
^iTrtS^r a«3r ?rg ^a sravia i 
«w*rr. « u 

aw ^ spgwr: 

wtoek gh aeuiqsffoa: §a: i 

aasrar^a ijwwwnsf a?a? ntgi u 

jwmfrarusww uiftgbaqqqnaTfqa qa aal^wwi%a?qa 

fwan aw =a sqfagu w? i 

fh«w^ =a gn wgwSartiiqqreHr: i 

fg*qa *3 «f»qifa aqr gKqiurftaa. n 

a^fa qfer*w« 3 qqr«rqn<srs%?r: 1 

awredwau war wgaroisu a»qa 11 

aw 'a wfc 

srwaRi ag&w gjqal gqq^>3. 1 
awr<ww|wiar sra^a 11 

gwfa grqwsqrft aa arfa fgaia: 1 

aar «iaaa«r*ai araws?t faaaqa 11 
qawagsr ^a aa %a fgarrh: 1 
awa* arerq% aa^aasfaqiii 

spisni^ g qasqgqprww ^ *T5?g IRH 

Sloka 2 . — The years commence from Kartika and 
are composed of two asterisms each beginning with 
Krittika and follow in regular order. But the 5 th, the 
1 1th and the 1 2th year comprise each three asterisms. 

aw a mV 

q-isgaf gw ■a fgaaa: 1 
a «T 53 ars*q: wret*agwzal ti 
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«rr^«nr^?r% ^ aTfa fswfas I 

«rr^ofr am *itss?: u 

qabur ari^q^ aftsfaraifa ^ I 
sfnsTiq $r«ii n«itir % w: it 
wma%a ana a ataf? ff^TTd: i 
*fam?: artmt*£m?ciras : u 

aaartr rlrasrar gfrsfqsmrfam: i 
$rar5aai%mairm: awthaqmnam: u 
am a aa^a: i 

aaraanfqfmr %ai rgaairafambotr i 
fair %a asraga srra3i ct«rr u 

^ 113 il 

Sloka 3. —In the Kartika year, cartmen, those 
living by fire and cows suffer. Diseases will crop up and 
there will be war. Red and yellow flowers will grow in 
large quantities. 

am =a iht: i 

^riss: surras: §p33m§*roaq: i 
araref&sater ^ a.?lara«trsq: ii 

5! nNW wlrcfa ^il^f srrct t*q; lltfll 

Sloka 4. — In the Margasira year of Jupiter, there 
will be drought. The crops will be affected by wild 
animals, rats, locusts and birds. There will be outbreak 
of diseases, and kings will have dissensions even with 
their friends. 

am ^ n4: 

miqmr Stq*rm*f: i 

ammnfs: sfnar ii 

I. a. 12 
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Ifwrfanw* [Adh. VIII. SI. 5-7. 

<mi hitfri: imi %fa<n: i 
fi^goh stptr: hmi 

Sloka 5 . — The Pausha year of Jupiter will prove 
auspicious to all. Kings will leave their enmity and will 
become mutually friendly. There will be a rise* in the 
price of corn by 200 or 300 per cent. Preservative work 
will increase. 

* According to the Commentator, a fall. 

am ^ *HT: I 

»?re: u 

5#* *R^<TRT^ I 
11^11 

Sloka 6 . — In the Magha year of Jupiter, people will 
be interested in the worship of their Manes ; and there 
will be a general feeling of satisfaction among all the 
creatures. General health will be good and there will 
be timely rains. The crops will be plenty and there will 
be good sales. Friendship among men will be on the 
increase. 

tun t| tut: 

isnjRU!* gmk =9 sr<t<n 1 

HR tr^TT ^ tl 

fwfcni u\a\\ 

Sloka, 7 . — In the Phalguna year of Jupiter, happiness 
will prevail only here and there ; so also will be the case 
with regard to rain and the crops. Young women will 
suffer ill luck ; thieves will enormously increase and kings 
will become cruel and severe. 



Adh. VIII. SI. 8-10. ] 


91 


am a m'c i 

aifrlrwri^^rr. airsga: i 

sra?$Tti gwsr =3 u 

%?r i fkt fiwml %wrH<n I 

lUP* ilraraFTO *rt% <frer ^ lie > 

SloJca 8 . — In the Chaitra year of Jupiter, the rains 
will be slight. Food will become costly ,; 1 people will be 
happy and kings will be kind-hearted. Pulses will thrive. 
Handsome persons will suffer, 
am =3 ml: i 

rjgRmw ?raia: reawar waat =3 i 
$WT?rr*r ■a jj^ar %ra<i>3m 11 

srfcri r?r*fit: 5rwr: mjw I 

11^11 

SloJca 9 . — In the Vaisakha year of Jupiter, people 
will be intent on doing virtuous deeds, will be devoid of 
fear and will be happy along with their kings. People 
will be engaged in performing sacrifices and other rites 
and there will be abundance of all kinds of crops, 
am =3 an; 1 

^aa: maw mr^a |f% mfiar: 1 
%5ir% 3 123: f? 11 

qi?qiR ^ TfRI srefaiitq; II? oil 

SD 

SloTta, 10 . — In the Jyeshta year of Jupiter, people 
who are prominent by birth (or caste), family, opulence 
and trade, kings and men of righteous conduct will come 
to grief. So also will the crops except Kangu and those 
of the Samee class. 

trafalfr is another reading for statoiRPt. 
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Ifwffarura, [Adh. VIII. SI. 11-13 


a«rr <9 mfi i 

t«Fg5srar?rr?i9iV*r9^iiraiTs i 

sa?l ii 

ami£ srcnft wn%iTi?F^ l 
#i#*r *r«4 swsr iihh 

Sloka 11 . — In the Ashadha year of Jupiter, there 
will be crops here and there and no rain in other places. 
The luck and happiness (of people) will only be medium. 
Kings will begin to be extremely active. 

am *9 ml: i 

^jjnssgg^sra^r v<mi3rron;«: » 

<n$iqranftr i 

Sloka 12 . — In the Sravana year of Jupiter, there 
will be general happiness and the produce of lands will be 
plentiful. Heretics and base-minded men along with 
their followers will suffer. 

am =9 mi: i 

srra<n: aawqa: Irmflura*: ram i 

m?4 swaat mm msra: n 

'rrafwaa: ama; s^Tarteam^ i 

=* i 

* UPR sra n^ll 

Sloka 13 . — In the Bhadrapada year of Jupiter, the 
yield of creepers (such as green grams) and the first crop 
will reach their fruition. There will be no second crop in 
the year. Food grains will be plenty only in some 
places. There will be panic or fear in other parts. 
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?tot ^ *rn: i 

gfaTrea renw H t srr 5 T*rem ^ ^ 1 
sriRt =g ®r%{»ir 11 

3TRig Iss^ssit ’Idl'd m di^dTi Jism I 
srrur^d: um^df sddra^difsd^ HStfii 

SloJca 14 . — In the Aswayuja year of Jupiter, there 
will be frequent rain ; people will be happy and con- 
tented. All living beings will grow strong and food will 
be in plenty for all. 
a*n ^ fsntf: 1 

^rtf*rcrr^3WJTOT»ffgir: Rnr: i 
«*afrfN?rar: sfrmq; sresprag^pr?: n 

dpsqidsrci* dHI^ I 
dT*d dfldTIdt d^dd g ll?HI* 

Slolca 15 . — Jupiter while in his northern course 
confers health, happiness and plenty ; this will be reverse 
in his southerly course. When he is in the middle, he 
will produce mixed effects. 

fddfd d3:dT%dKdl3 dtfTCd I 

ddlldT Td«ddl dfc d^TT%g It^ll 

Sloka 16 . — Jupiter is beneficent when he transits 
two asterisms in the course of the year. The effect will 
be medium when he passes through 2.1 lunar mansions. 
If he should perchance go through more than this, he 
would destroy all the crops. 

3Td3dddd3dd Sdlfe: did WTdd: 3dTd I 

iRd d d^**d: dfo g Wddq; ll?va;i 

pft uSt j? 5TU dRIK ll^ll 
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!?«srffcrrun* [Adh. VIII. SI. 19 


Slolcas 17-18 . — If Jupiter has the colour of fire, there 
will be risk from fire ; if the colour be yellow, diseases 
will break out ; if it be dark, a battle will be impending ; 
if it be green, there will be danger from thieves ; 
if it be red, there will be trouble from weapons ; if it be 
smoky, there will be drought. If Jupiter be visible in the 
day, there will be regicide. If his disc appear big and 
clear at night and he be posited in an auspicious lunar 
mansion, the whole world will be happy. 

In Sloka 18, "T-ie is another reading foi SRP 

u*rr ^ <tusr: 

?rsrr wt u 

^ f 5j|: %: I 

xmm ii?m 

Sloka 19 . — The asterisms Krittika and Rohini consti- 
tute the body of the W3?m!pw-Samvatsarapurusha ; the 
two Ashadhas (Purva and Uttara) form the navel ; 
Aslesha, the heart ; and Magha, the dower. When these 
lunar mansions are devoid of malefics, the effect will be 
auspicious. If the body be afflicted by malefics through 
conjunction or aspect, there would be danger from fire 
and wind. If the navel be afflicted, there will be risk 
from famine. If the flower be afflicted roots and fruits 
would be destroyed. When the heart is afflicted, there 
will "be the inevitable destruction of crops. 

srmrffan *tr4r «r<? gw wwr u 
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rgnriStf i?t grSrajrcssflreat: i 
§p?4 g tj^ssro: n 

^frisr: srr5w*s: g%: asptffiar i 

JTdIH qqiM WS^T^dTR I 

^riST^ris gqift ww iroii 

w&r ssfcq q^n m^*T3q I 

^qiH 3squ?r%qit sm: wr. ir?ii 

Slokas 20-21 . — Find out the number of years that 
have elapsed since the commencement of the Salivahana 
era. Multiply this by 44. Add 8589 to the product and 
divide the result by 3750. To the quotient thus obtained, 
add the Saka years. Divide this by 60 and the remain- 
der thereof by 5. The quotient represents the five-year- 
periods ruled by Vishnu and others, and the remainder 
denotes the number of years that have elapsed in the 
particular lustrum. 

SloJca 22 . — Place the years of Jupiter obtained in the 
previous Sloka separately in two places. Multiply the 
first by 9 and divide the other by 12. Add the above 
product (in the first case) and the quotient (in the second 
case). Divide the resuit by 4. The quotient will reveal 
the particular asterism reckoned from Dhanishta. The 
remainder will denote the Padas (’Tf?) in the next star 
that have been traversed by Jupiter. 

In a Mahayuga (the period comprising the four Yugas), 
the number of solar years is 4320000=3750 X 1152 * 4370640 

That of Jupiter for the same period is as per Surya 

4370688* =3794 x 1152 Siddhanta. 
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tfwsTfrarcn* [Adh. VIII. SI. 22 


So that for every 3750 solar years we have 3794 years of Jupiter. 

44 

Therefore 1 solar year = l+^y^ years of Jupiter. 


To find out the number of Jupiter years that had elapsed fin 
Kaliyuga) at the time of the commencement of the Salivahana era, 
we have to proceed thus : 


The number of solar years that have passed from the beginning 


of Kaliyuga till the commencement of the Saka era is 3179. This 


3794 

converted into Jupiter years will be 


3179 or 3216 


1126 

3750 


Now it is known that Kaliyuga commenced in the year Vi jay a 
(the 27th year from Prabhava, which is the first year in a cycle of 
60 years of Jupiter). 


Therefore, 3216 + 26 or 3242 being divided by 60 y 

the remainder will give the particular year of Jupiter (in his cycle of 
60 years] from Prabhava at the time of commencement of the Saka 

1 1 26 

era, and this remainder is 2 which is the 3rd year or the year 
Sukla of the cycle. 


Coming down to the period subsequent to the commencement of 

the Saka era, say the present time Of^qjcr <!3>Vartamana Saka 

1868 April 1945), the number of Jupiter years that have elapsed 

lor/7 . 44X1867 , 0 1126 r t , . . fT5 .. 

will be 1867 4 ~§j$o ^ rom beginning of Prabhava 

3308 1 1 '?6 774 

or 1867 + 21 + 2 or 1891 which indicates that it 

is the 32nd year of the cycle or Vilambi. But actually, it is 
Hemalamba. The reason is that the figures for Jupiter’s years as 
given by Aryabhatta or as per Surya-siddhanta are a bit more than 
that of Varahamihira. His figure 8589 appearing in Sloka 20 is 
different from 8626 that we got above. Calculating backwards 
from 8589, we find the number of siderial revolutions of Jupiter 
according to Varahamihira to be 364190000. This is probably the* 
correct figure. 

Sloka 22 gives a clue to find out the particular lunar mansion 
in which Jupiter may happen to be at any given time. 
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Taking the current Saka year 186 8, we have the S aka years that 
have elapsed as 1867. The number of Jupiter years that have elapsed 
as calculated in the penultimate paragraph"of page 96 will be 
774 

1891 - y - ;. -- This when divided by 60 gives a quotient 31. 

As per Sloka 22, we have to multiply the above quotient 31 by 

9 ; then we get 279 ; and by dividing the same quotient by 12 

7. 7 

we get 2^2 Adding these two figures we get 281 — . Dividing 

this result by 4 we get 70 and odd, thus indicating the asterism 
traversed by Jupiter, as the 17th. This when reckoned from 
Dhanishta is Uttaraphalguni. 

fog* I 

sftw JR3II 

Sloka 23 . — The lords of the 12 Yugas or five-year 
periods in the Jupiter's cycle are respectively (1) Vishnu 
(2) Brihaspati (3) Indra (4) Agni (5) Twashta (one 
of the creators) (6) Ahirbudhnya (7) the Manes 
(8) Viswedeva (9) the Moon (10) Indragni (11) the 
two Aswins and (12) Bhaga. 

a«rt * 

IR«II 

Sloka 24 -. — The names of the five years with their 
lords of each lustrum are (1) Samvatsara and Agni 
(2) Parivatsara and the Sun (3) Idavatsara and the 
Moon (4) Anuvatsara and Prajapati and (5) Idvatsara 
and Rudra. 
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m: mv zgw fern iqribn m? I 

gm% qajini«?5^ IRHII 

SloJca 25 . — In the first year, the rains will be even, 
while in the second* there will be good rain in the initial 
portion of the season. In the third year, it will be plenti- 
ful, while in the fourth, there will be rain only in the 
latter half. In the fifth year, the rain will be scanty. 

=^IR I 

^TIR H^TIH ^ ^TR ^FrqirqsmfH ftr^H 

SloJca 26 . — Of the 12 Yugas comprising the Jovial 
cycle, the four, viz., Vishnu, Indra, Brihispati and Agni 
are the best. The middle four are only medium. The 
last four are to be understood as the worst. 

u«rr <5 «ura*?r?amr;q. 

^T«>s?irf*r *r 5rr«*rrfst q&rsrsrifssr u 

3im qfttfqqfcnqt gftsq: l 

vmt r mm wd ^itrrca^: |R\9H 

SloJca 27 . — When Jupiter enters the first quarter of 
Dhanishta synchronous with his emergence from the 
conjunction of the Sun in the month of Magha, Prabhava, 
the first year of his cycle begins and it will be beneficial 
to all beings. 

5JI^ ^ IRdll 

SloJca 28 . — In this year, viz., Prabhava, there will 
be drought in some parts ; there will be outbreak of 
storms and fires, the six-fold troubles [vide p. 61 . supra). 


* J 
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and phlegmatic diseases. In spite of these, the people 
will not feel miserable. 

sr3T1I%«n% » filial IR'MI 

spsfar m ym ^ ii3°n 

SloJcas 29-30. — Thereafter, Vibhava, the second year 
begins. Then follow Sukla, Pramoda and Prajapati. 
The benefic effects will go on increasing in these 
years. Daring this period, Kshatriya kings will rale over 
the earth abounding in paddy, sugar-cane, barley and 
other grains, 1 ) when the people will be free from fear and 
hatred, and where the people will be all-cheerful and free 
from the malefic effects of the Kali age. 

amftsfjpn: pr % 3 q ftarfa I 

wm ffid 5n^5r <?> I \W\\ 

ifcpwfi THfldf nwq 1 
3 F^qsfwsiq pfgt \wr^ lmv. 113311 

Slolcas 31-32 . — In the second Yuga which is com- 
posed of Angiras, Srimukha, Bhava> Yuva and Dhatu, 
the first three prove auspicious, the remaining two being 
middling. The lord of rain will pour down abundant 
rain in the first three years and the people will be free 
from affliction and fear. In the last two years, the rains 
will be equally distributed, but there will be the outbreak • 
of diseases and war. 

3 *t I? fldpf 1 1 

^ fcwgTOtftaui n33H 
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srra ^ ^ saigw 5RRm; l 

qw snusfi 3 ^ n^tfii 

Slokas 33-34 . — In the third lustrum presided over by 
Indra, the years are Easwara, Bahudhanya, Pramatthin, 
Vikrama and Vrisha caused the transit of Jupiter. The 
first two years will be auspicious and will bestow the 
fruits of the golden age on the people. The third will be 
wholly inauspicious and the last two will give plenty of 
food-grains and risk from diseases. 

5 W \W\\\ 

tiROT >jr*t ni srerir^s^ ^ 1 

wr stpyprfo w\%\\ 

SloJcas 35-36 . — In the fourth lustrum, the first 
year, viz., Chitrabhanu is declared to be the best, the 
second, named Subhanu is medium in result ; it brings 
on sickness without mortality. The next year known as 
Tharana gives copious rain. The year Parthiva is dec- 
lared to yield luxuriant crops.) The fifth year, namely 
Vyaya, will prove auspicious. Love reigns supreme and 
festivities will be the order of the day. 

The commentator B hit tot pa la adopts the reading JRT'-q instead 
of *f rra in Sloka 35, and interprets trtT to be the name of the third 
year instead of Tharana. In the next sloka, he adopts Tharana as 
the fourth omitting Parthiva. Accordingly he adopts the reading 
gr^fc'W*H*r. This is not convincing as it is against our tradition 

rTOlfilRT I%rft *jR3f 5J^I fi^flRTSST %<nt l^\S|| 

SloJca 37 . — In the fifth lustrum presided overby ? 3 sr- 
Thwashta, Sarvajit is the first year. The next is 
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Sarvadhari, followed by Virodhin, Vikrita and Khara. 
Of the above, the second year is good and the rest bring 
about dread. 

5R3RTSR iqsftn STRSRT TRR I 

*«frr5T WKHW Haw: u\c\\ 

Sloha 38 . — The sixth lustrum consists of the years 
Nandana, Vijaya, Jay a, Manmatha and Durmukha. The 
first three are propitious ; Manmatha is middling. The 
last will prove the worst of the lot. 

Ir^t rhr p riits^N <rri r^ir ^ i 

5iq?n% $f: v&h vmt 

ffdRlRT RpRRRT 

Vi m ^ RrSRSRI TSRTR I 

$T%TR m ?I% rr: 3JIRRI ^RRIRJ I|»o|| 

Slokas 39-40 . — The seventh lustrum is composed of 
the years Hemalamba, Vilambi, Vikari, Sarvari and 
Plava due to the transit of Jupiter. The first year will have 
stormy rain accompanied by the six-fold afflictions (vide 
Adhyaya V-52, supra). In the next year, the crops and 
rains will be scanty. The third year will prove very 
disastrous through floods, and the fourth will usher in 
famine. The last year Plava will prove auspicious with 
copious rain. 

mi tow nsfli 

RU%^€f RSTRTRqf Rrfcn Rf i 

^RRrftrlWRR ^ iivrii 
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SloJcas 41-42 . — In the 8th lustrum ruled by Viswe- 
deva the years are Sobhakrit (also Sokahrit), Subhakrit* 
Krodhi, Viswavasu and Parabhava. The first two bring 
joy and contentment to people. The third will prove 
very malefic. The last two will be middling. But in the 
fifth year Parabhava, there will be fire, affliction caused 
by war and diseases ; and the Brahmins and kine will 
suffer- 

is another reading for 

srra: I giisssf: q^sj i 

Hmrcon \m\\ 

gqfi wp: nsnstf Hmitfrssq ^5#rqs? I 
q: q^w m ^ q snqqrqs liavn 

Slokas 43-44 . — In the ninth lustrum, the respective 
years are Plavanga, Keelaka, Sautnya, Sadharana and 
Rodhakrit. Of these, Keelaka and Saumya are good, 
while Plavanga will prove troublesome in many ways 
to the people. In the year Sadharana, there will not 
be much rain and there will be the six-fold afflictions. In 
the fifth year, the rain will be unequally distributed, but 
crops will flourish. 

qf ^ =q hvmi 

qfam%H *r«q^rci$r ^qsiraWisq^itm i 

mi !Wn^EP% i|«^|| 

q|«lqq^q^s^: | ^|| 

SloTeas 45-47 — In the tenth Yuga presided over 
by Indragni, the first year is known as Paridhavi; then fol- 
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low the four years Pramadi, Ananda, Rakshasa and Anala.^ 
In the year Paridhavi, the middle country will suffer, and 
a king will die. There will be dearth of water and 
trouble from fire. In the year, Pramadi, people will be 
lazy ; there will be war, and red flowers and red seeds will 
be destroyed. The next year Ananda will bring joy to 
all. The two years Rakshasa and Anala will produce 
a general decay ; the former will be marked by the growth 
of summer crops)and the latter by the outbreak of fires 
and epidemics. 

WIRH is another reading (in Sloka 45). In Sloka 

47, Pr^ar: is another reading for ffcT' 

*rdr 3^1^ l 

SloJcas 48-49. — The eleventh Yuga is composed of 
the years Pingala, Kalayukta, Siddhartha, Raudra and 
Durmati. In the first year, there will be excessive rain. 
Robbers will increase. People will suffer from Asthma, 
cough, followed by the shaking of the jaws. The year 
Kalayukta has got many defects and evils, while the year 
Siddhartha contains many good qualities. In the year 
Raudra, there will be much suffering and loss. The year 
Durmati will have medium rain. 

vw p mm fit niff I 

ssrfaFi 3^3 qtaraf mm ^ w- livn 

*d?4 ^i%3 m 3 l 

fthk WWW 
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SloJcas 50-51 . — In the twelfth Yuga, the first year is 
named Dundubhi and will be marked by the growth of 
plenty of food grains,) (then follows Udgari or Rudhirod- 
gari.^wherein kings will suffer and(the rains also will be 
uneven and irregular. ) The third year is Raktaksha in 
which there will be general danger caused by tusked 
animals and diseases. In the fourth year Krodha, people 
will become subjected to anger and kingdoms will be 
devastated through wars. 

In Sloka 50, WWK is another reading for 

Jf 

wi i 

ottos* ftssgrof rT^ri 
nWs uh^ii 

Sloka 52. — Kshaya is the name given to the last 
year of the 12th or last Yuga of Jupiter. It will cause 
decay in many ways to the people, engender a sort of 
fear among the Brahmin class. The agriculturists will 
prosper. The Vaisyas and the Sudras will gain ; so also 
the robbers. Thus have been declared here briefly all 
the effects arising from the 60 years. 

u*n 3 swranfearsn*. I 

gtffcragw fstnr33 g g*t i 
git g<fn? =ag*t«fa 'n<ig 3<in II 

g*TgT*g3;r/*t 3r3$t3tf5t i 

festal giuas g u 
. stfak gahrsv i 

3H# 1 ^ St'TTO'f 
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Sloka 53 . — Jupiter, with rays unbedimmed, dense 
and spread over all round with a form broad and white as 
Kumuda and Kunda flowers and clear as crystal and not 
overpowered by any other planet and on the march in the 
right direction will prove beneficial to the whole mankind. 

Thus ends the 8th Adhyaya on the “ course of Jupiter’’. 


Iftll Venus. 

3Fi% 5 vi?n: awfrara: u^li 

Sloka 1 . — It has been stated (by Devala and others) 
that there are nine roads vie., (1) wt Naga (2) na-Gaja 
(3) ^rna-Airavata (4) f w-Vrishabha (5) nr- Go (6) 
Jaradgava (7) ^u-Mriga (8) arer-Aja and (9) ^fn-Dahana 
formed respectively by the nine triads of stars reckoned 
from Aswini and ascribed to Venus, 
tmr =3 fi?ra: i 

nfa^rrsfaw ■: nwr ?5nrRi^r. I 

fiwfi'r nsr smer: gnetH: ii 

am n 

J5r55t(ns>jrr?3 i 

nrnfuftfar nr sr^r rwnr-ur refill ii 
Trrtu7N%Tjrr ^rsi^ur^rnwfir nj-ar i 
JT^rmr =?r?rr ^aren fir: jraTrrcfar ii 
martsjmr rjawi aFiafmrer i 
stsrfirfir rasojHitr.sanerr 3 ar^srr ^fir 11 

k iru 

f.fi. 14 
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SloJca 2.-But according to our view, the Naga road is 
the course of Venus over the three asterisms Swati, Bharani 
and Krittika and those of the Gaja, Airavata & Vrishabha 
are composed of the succeeding three triads, viz. (1) 
Rohini, Mrigasira and Ardra (2) Punarvasu, Pushya and 
Aslesha and (3) Magha, Purvaphalguni and Uttaraphal- 
guni. The four stars composing the Go-Veethee are 
Aswini, Revati, Purvabhadra and Uttarabhadra. 

amswit m ^ ft* ^ i 

w\\\ 

A 

SloJca 3 . — The road sri 3*f-Jaradgavee consists of the 
three asterisms Sravana, Dhmishta and Satabhisha. 
That named sjnr-Mriga sways over Anuradha, Jyestha 
and Moola. The three asterisms Hasta, Visakha and 
Chittra constitute the srasfw-Ajaveethee. The ?,f<r€r«r7- 
Dahana Veethee consists of tire two stars Purvashadha 
and Uttarashadha. 

%t%$T lit? I 

SloJca 4 . — Of the above nine courses, the first three, 
'yf^.,5TnT-Naga, nar-Gaja and *?<r^f-Airavatha are 
northern, the next 'three are central and the last ones, 
southern. In each trio, there is a further sub-division 
into (1) northern (2) central and (3) southern. 

^ nit: 

fjTfnsr ^TTotr strnsrsfr srilrffar i 

. nswsm^nqvrr.- u 

=9 intfrehr i 

* %*rr 3ror arejc^rrer ?rr it 

Wfcw i%^rrr % set i 
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3Rr=»>$r 3 war u 

ijararr aratrsfr asrafafr i 

aar wrar icai^aia: war: u 
srr%*ft g a3*ff sn^iafai <ra*ft war I 
<rs? 3 ir?s<fr %ar raarerr a^rarrsrar: ii 
whju 3jnar«fr arr^aetofr a^rgfTr i 
3 ?ar awtft $w ?%or wnfaifaar: n 
aw a awawgaiw*!. i 
arm arm ansft ^tra£*°rr a ?fa=er aa I 
sgn^wswrear fwi u 
nr: ansmscw raw srwnrat i 
%arra*r ijarsar ^nusrar rasww a u 
t =arw§: fa^r a^araa: sRnt^vrar: i 

««rr nrarr%5tr w*w: ww ijnrareir: u 

qWraTinw spwfai *mifor i 

JI^Mf m T mrqixRTT^T^ IIHII 

Sloha 5 . — It has been declared by other sages that 
just as there are the three courses in the starry firmament, 
even so, the asterisms have their positions defined as 
northern, central and southern according to their situation 
in respect of the ecliptic. Similarly, if Venus transits 
north of a star, he is said to be in his northerly course, 
etc. 

aw 'a arRaa: 

asraroji wfr war ^lawsqflr: i 
a^w^rr?q;r: nrr* -Tr n^nw inwn aja: ii 
W ar ww nrfir nsrag sr%rfita: i 
a^raicaWi: wrarrrn^w nc ii 
3%^i w<nr ffrfif nra nra spga: i 

Wm&t I 

$m wm ii^ii 
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Sloka 6 . — There are others (like Garga) who say 
that the nine asterisms from Bharani onwards constitute 
the northern course, while the central one is formed by 
the nine asterisms beginning from Purvaphalguni and 

the southern one is composed of the nine stars counted 
from Purvashadha. 

^ uu: l 

gsh u3f i 

sjauTsuw u 

TFSfF^ =5 not | 

iN 'tm ii 

I 

SI333 ffosirog wfJif 3d \m 

Sloka 7 . — The science of astrology cum astronomy 
was founded on the intuition of great saints. Should there 
be any difference in their views, it would not be proper 
on our part to suggest the correct course. Hence I can 
only quote various opinions. 

3*3 tg 3i%TOi§ Itell 

Sloka 8. — Venus, setting or rising in the northern 

routes will produce abundant food-grains and prosperity 
to people. When he is in the central routes, he will 
produce middling effects ; while in the southern ones, the 
effects will be untoward. 

a*n n«f: i 

^nfr * SH<fc * n 
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wmVrfaa: i 

»rs*m =g n 

^qr?%<n jnfmtfsra: I 
^if!W ^cwi WST5*. sran; n 

3TrfrrifrTf?fR I 

iB'A ti*wi§ €w% *i«n3R 5 rt^ iftn 

Sloha 9 . — The course of Venus in the three routes 
«im, *T3t and «?trasr will produce effects par excellence , 
excellent and slightly good. Similarly the effects have 
to be pronounced to be even, middling and slightly bad, 
when Venus traverses the next three routes. In the last 
three routes, he will produce effects which will prove 
undesirable, disastrous and totallyjdestructive respectively. 

§niwn?i^ i 

^fI!f»n?tfTll^El%f^ II? oil 

m\sA\ ^ T%ff fffff | 

*T5[ P<I II i ? ? I : l 

Slokas 10-11 . — The four asterisms commencing 
from Bharani constitute the first Mandala or cycle of 
Venus and produce plenty of food. But, there will be 
fright in the countries Vanga, Anga, Mahisha, Valheeka 
and Kalinga. 

If after the rising of Venus in this ««>»®-Mandala 
another planet should pass over him, the latter will destroy 
the kings of the tribes Bhadraswa, Surasena, Yaudheya 
and Kotivarsha. 

flsnarm^TO ii W 

ai^RPmw% I 
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Sloka 12-13. The four stars beginning from Ardra 
form the second or cycle and Venus, while in this, 
will bestow plenty of water and food-crops. But he will 
be unfavourable to the Brahmin class, especially so to 
those that commit cruel deeds. If Venus is overpowered 
in this w ; £'3-Mandala by another planet, he will cause 
distress to the Mlechchas, foresters eaters of dog’s flesh 
arid cowherds, the people of Gonarda, low-class people, 
Sudras and the people of Videha. 

sMtaftagTOq it?»n 
fontosssn jmlrw; i 

11 V \\\ 

SloJcas 14-15 . — When Venus after rising is passing 
through the 3rd formed by the five stars com- 

mencing from Magha, he will destroy crops, cause 
danger from famine and robbers, revolutionise the social 
levels and create commingling of the social stnta. 

If Venus is assailed by another planet in this cycle, 
he destroys shepherds, Sabaras, Sudras, Pundras, savages 
of the western countries, the Sulikas, foresters, the 
Dravidas and people living on the coasts. 

Slohas 16-17 . — The three stars commencing from 
Swati form the fourth Mandala which removes fear from 
people’s minds, promotes the happiness of Brahmins and 
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Kshatriyas, and the growth of crops, but creates mis- 
understanding among friends. If Venus bo overpowered 
(by another planet) in this Mandala, death overtakes the 
Kirata-chieftain, and the Iksh'vakus will be crushed. So 
also will be the cave-men, people of Avanti, Pulindas, 
Tanganas and Surasenas. 

sqgisr ijs# i 

mum. i 

Tfcphft^fsr TOfacsr ii^ii 

Slohas 18-19 . — The five asterisms beginning with 
Jyeshta constitute the fifth Herein, the people 

will suffer from hunger, robbers and diseases. Similarly 
the people of Kashmira, Asmaka, Matsya, Avanti and 
those living on the banks of the Charudevi will be in 
distress. If Venus be overpowered here, he destroys 
the Dravidas, Abheeras, Ambashtas, Trigarthas and 
Saurashtras, people of Sindhu and the Sauveerakas. The 
king of Kasi will meet with his end. 

18 ’TOST sftgisrq; l 

tRo|| 

Slohas 20-21 . — The sixth Mandala which is auspi- 
cious is composed of six asterisms beginning with 
Dhanishta. The period will be marked by an increase 
of prosperity, cattle-wealth and food-grains ; but in some 
places there will be fear. If Venus be assailed here, he 
will cause distress to the Sulikas, people of Gandhara and 
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Avanti ; people of Videha will be destroyed ; cave men, 
Yavanas, Sakas and servants will thrive. 

i 

f i&m nw 

Slolta 22. — Venus in passing through the fourth and 
the fifth Mandalas in the west will confer benefits on the 
people. Similar will be the result when he transits the 
third division in the east. The effects of his transits in 
the other Mandalas will be as already stated. 

flOT *3 W5TC: I 

<rar ^ *mr*rafsctrem. 

=grfi^: gw n«*s$g rpsrwsnqsjnsr ii 

ssterenfagsE Kiwuvwmi I 

SloJca 23 . — If Venus be visible before Sunset, he 
will cans- fear ; if seen throughout the day, there will be 
hunger and disease. At midday if he is seen conjoined 
with the Moon, there will be discord between the king’s 
troops and the citizens. 

5»*N ^ T?RT?: 

stg: *T£T gaff €?^s«r wgraf : I 

rf^r srrwu utijtTot ’a n 

SW *4Rl%Wd II 

8 lolci 24 .— If Venus passes through the middle of 
Krittika, the earth consisting of elevations and depres- 
sions becomes levelled up iby the rivers through waters 
overflowing the banks 
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jrcsrrc^ wk? mm 1 

Sn'TTST^ 3d 3% IRKII 

SloJca 25 . — When the cart of Rohini is broken 
through by Venus, the earth will be strewn with hair and 
pieces of bones and assume the form of one who per- 
forms the wrissa^r-Kapalavrata to atone for the murder of 
a Brahmin. 

Here the author has indulged in a bit of poetic fancy. The 
idea is that many will be killed in battle, etc. 

For SBITI'SIT'T Vide XI-72 

The wain of Rohini is cleft, i. e„ undergoes occultation 
by a planet, when the latter, sKnding in the 17th degree of 
Taurus has a southern latitude (hhjs) of a little more than two 
degrees. 

?r*n =5 srptKFSTPh i 

^n^jrrvrnt i 

tusi tnvft wtrr% FrFcogr; ti 

from f%ir<rr *rcsr i 

rVr??xr?rr^ogr: st^k 3 *r; n 

IR$II 

SloJca 26 , — When Venus comes to Mrigasiras, he 
will destroy juices and craps. When he goes to Ardra, 
he causes ruin to the Kosala and Kalinga countries and 
brings on excessive rain. 

m qtrasro 1 

3^ 3?T IR'SII 

SloJca 27.-*- When Venus is in Punarvasu, the 
Asmakas and the Vaidarbhas will be put to much suf- 

f. h. 15 
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fering. When he is in Pashya, there will be copious rain 
and the Vidyadharas will be crushed in battle. 

*T$rf IR^II 

SloJca 28 , — When he is in Aslesha, the people will 
undergo immense suffering caused by snake-poison. 
When he is piercing Magha, he will cause trouble to the 
chief of Mahouts. There will be copious rain. 

“ To the chief Msnister ” if the reading Hsnaw he adopted. 

Utpala gives in a quotation the definition of the cleaving* 
alias occultation, of the junction star of Magha by a planet : 

vmmx wfr^srTfwwrsr^rr^ i 

The definition of the occultation of the star in question 
according to the scientific astronomers, is as fellows : “A planet 
occults the junction star of Magha (Regulus) when its own 
rectified latitude, being in -the same direction (north\ is more 
than half the latitude, and less than one and a half the latitude 
of the star ** From this we may deduce that the author of the 
stanza, whoever he may have been (probably Brahmagupta), had 
a still more accurate knowledge of the real latitude of Regulus 
than the Surya Siddhanta has, in which the latifyujde is stited to 
be O. Another stanza defines th^ latitude of tne Moon when 
causing the occultation of certain stars : 

r ikmZ rearer I 

ll Kern. 

• 3 rnWt IRSII 

Sloka 29 , — When Vefljas is in Puryaphalguni, the 
Sabiras and the Puliddas will meet with destruction ; 
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there will be copious rain. When he is in Uttaraphalguni, 
the Kurus, people of Jangala and the Panchalas will be 
destroyed ; but there will be rain. 

jnftfrwraf f# ftsT ^ ftrci m I 

its: iRoli 

Slolca 30 . — When Venus is in Hasta, the Kauravas 
and artists will suffer. There will be drought. 
Diggers of wells and birds will suffer when Venus is in 
Chittra; but there will be good rain. 

STTdT I 

^ W\\\\ 

Slaka 31. When Venus ,’is in Swati, there will be 
copious rain. Messengers, traders and sailors will suffer. 
If Venus be in Visakha, there will be dread among the 
traders. 

RR^%3Tf ^ ||^|| 

Slolca S^-w-Whe-n Venus is in Anuradha, there will 
be dissensions among Kshatriyas. When lie is in Jyeshta, 
there will be trouble to the Kshatriya chiefs. When 
Venus is in Moola, druggists^ and physicians will be 
worried. In none of these three, there will be rain. 

3TM sqnsro: s I 

Wt qraftnri n33ii 

Slolca 33 . — When Venus is in Purvashadha, people 
will be troubled by aquatic animals and products (aquatic 
animals will suffer, according to some). When he is in 
Uttarashadha, there will be a crop of diseases. When he 
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ffwFfsron* [Adh. IX. SI. 34-35 


is in Sravana, there will be ear-disease, and when he is 
in Dhanishta, there will be danger to heretics. 

$OT*F3Rraft ^n% mi n^?n 

SkJta 34 . — When Venus is in Satabhishak, distillers 
of toddy or ^arrack will be distressed. When he is in 
Purvabhadra, gamblers will come to grief. The Kurus 
and Panchalas also will suffer. But there will be rain. 

~4 I 

Sloka 35 . — In Uttarabhadra, Venus causes damage 
to fruits and roots ; in Revati, to travellers and marchers; 
in Aswini, to horse-keepers ; and in Bh.ar.ani, to Kiratas 

and Yavanas. 

?n»r ■ar vnpra: i 

$f%*t gair srgnra i 

5nrt°*ri *rrai nr? u 

g ?rn?rarrat st 4 g?r: i 

arr^rg n ^r?i«r^f wnrer?: ii 

g*44r Granfart aR*ttf5R T «Hnr i 
g*n gri srarorGa nnr: nsrifk fsa: u 
^3flrihE$gglr: anr: i 
g5Br Jifwrarar ii 
nr«t nntr%*n« «rggf% again » 
arrawt g trnafgslanitirq^g ii 

f % m^rmt g »frcr \ fes?*fr t 

gfra f t^twt r%smg ngr nng n 
ran%$r^ giflt n srfonsm^scHlrcr?: i 
rasrrerrat ggfe n f*ra h 

g*if qtaMrar rar*^ g Grant rtrag i 



Adh. IX. SI. 36-37] srsrcW* 
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%% «mfa*r4 tiwi% s*<n*gsrr ii 
«n^5t mrfasfeSjrsm I 
sTremg ijrassrm II 

rnfam ??^Trmf =3 i?r«n *rs3?*m I 
?3«fterf>s*«!ri fftilftrarq. it 

33&U w 4 i f <wmi wip mm yjiv. I 
3if^RW*u% si nfi n^ii 

Sloka36. — -When Venus becomes visible or sets on 
the 14th, 15th or the 8th. day of the dark fortnight, the 
earth will appear as if it weie m tde of water, i.e., there 
will be abundant rain. 
cl«n ^ 9Er5^qr: 

^601<T^ =3 I 

sg*i wfa: f<thrgr f?s srgsra n 
<W5nr«rnr frb'rnrf i 
«ira% g *tgr wfa i^ass-mmgm i 
agr^t «tetwf gnr gm gfe g gnrk ii 
g««'3r ggr Q%: $r%?r§ t**ti%: l 
ggrg g ngr gg*3i snrt g«fa sron?, ii 
sraigg 3 gsRsr mg «?gfgmg*t I 
snffwmn $sfra ggr srefi «nfar: ii 
ar*tg% 5 t fggrg qrg m-rrh vn*k: i 
wg^sfng? *?t*k grg5mg?r g$rk u 

ptg*T'TO$«Tg*ft* mm *m*rcircRT w i 

rai * m\i mn\% s^fNr^ a 

Sblta 37 — If Venus and Jupiter be in exact opposi* 
tion, and in the East and West (1st and 7th), the people 
will be oppressed with sickness, fear and grief and will not 
receive even a drop of water from heaven. 
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IStmSmqnj, [Adh. IX. SI. 38-39 


twr * 

Tgurennwfir g g?Bf c*q?ft i 
tjl^eungi aR^ai agr n 

*ar ^'jqqsnsnRRtwffa'V i am i 

^a^sn jrait i 

sj ^ ^ja^nfr w«f fm sri^qsr ti 
ssjwri q?w?^ > 

a .gw qtr%3 fmsng. trig. q^rawsrraqg u 
a«rr ^ <mar i 

iRsjq snqsftmj: gsp; f?*qfa: i 

«Rfs«n«i Rfr|ra a^r =3sfc sraaa n 
vrarsfemr fpj==a sparer arcfas?r: i 
*pmi =3 «g^r<fr qr a: gq.R-nr ara: ii 
siffssr wq ?w fr^ifT =3 agt i 

snaqR g rrrfq:: ^rtigr rw: n 

W g ’zvtr. %%■. gq?m fmPV: i 
am aransm-.T a« aiggg ^ vilg h 

Sitff =3 Ti'IT; i 

y;q>qp.Rq?qr 5 qr% gqjf^q hr i 
’jWwmraV ini sRanr nf srjj u 

* 1*351 iwm 1:^11 

H www lit **wmm ftwm *ro fegrnm: i 

3 wi% q%«Ji mfi% ^t^ii 

Slokas 38-39 . — When Jupiter, Mercury, Mars and 
Saturn are in advance of Venus, there will be wars among 
men, elephants (or serpents), demi-gods ; and winds will 
destroy the tops of mountains, trees, etc. Friends will 
not continue as such ; Brahmins will neglect their religious 
duties. There will not be a drop of rain from above i 
and thunderbolt will destroy the peaks of mountains. 



Adh. IX. SI. 40-43] U9 

Sfa^scrar $4 livoii 

Sloka 40 . — When Saturn is in advance of Venus, 
barbarians, cats* elephants, donkeys, she-buffaloes, black- 
grains, boars, Pulindas, Sudras and people living in 
southern countries will be destroyed by diseases arising 
from the vitiation of wind, and by ophthalmic diseases. 

ftsfo fj*: %frT5fs?id: 5f3if I 

Sloka, 41 . — When Mars is in advance of Venus, 
people will suffer destruction through fire, war, famine, 
drought and robbers. Both the moveable and immove- 
able objects will be completely annihilated; so will be 
the people in the northern countries The quarters will 
be afflicted with fire, lightning and dust. 

liwn fcra: uH srefc 1 

K^r ^ sr^sTts^i m 5T3TT H 

Sloka 42 . — When Jupiter is in advance of Venus, all 
white objects, the abodes of Brahmins, cows and Gods, 
and the eistern direction will suffer ruin. Clouds will 
shower hail-stones. Diseases of the throat will prevail ; 
but the autumnal crop will be abundant. 

%i*4rsei^4i: 311 

Sloka 43 . — When Venus is behind Mercury at rising 
or setting, there will be rain; Diseases will crop up es- 
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SSwffamm [Adh. IX. SI. 44-45 


pecially those arising from the vitiation of bile, and 
jaundice. The summer crops will flourish. Ascetics, 
fire-worshippers, physicians, actors, wrestlers, etc., horses* 
merchants, cows, vehicles, kings, all yellowish objects 
and the western direction will be ruined. 

mim 

<TdT% ^ *IT%& lltftfll 

SloJca 44 . — When Venus is of the colour of fire, 
there is danger from fire ; if red, there will be war ; 
if golden, diseases will break out ; if green or tawny, 
asthma and cough will prevail ; and if ashy, coarse or 
dark in appearance, not a drop of water will fall from 
heaven. 

SloJca 45 . — When Venus is of the colour of curd, 
lotus (Kumuda), or the Moon, with rays bright and far- 
expanding, with an orb full and large, with a good gait 
i. e., not retrograde, and going north of the star, not 
accompanied by portents, and victorious in planetary war, 
he bestows the semblance of the golden age. 

i 

wfigf f^jarr^a ssrrvrnre?: 

sriffo gss: srr^'it faam. i 

vrr^ ^ f «sa n 

swr m%57TTT<n: ?pst sra *jsrr% vjfc \ 

vrr?4 tpi *t sri^a a* » 

Thus ends the 9th Adhyaya on “ the course of Venus.” 



Adh. X. SI. 1 - 4 .] 




121 


srfo^nr. II?® II Saturn. 

srottr^ssitsct \ 

siwriltoMpf ^fn% v 3 T 5 ff \wr> 11? 11 

SFSOTfewt sreN&ft irii 

SloJcas 1-2 . — When Saturn being of glossy orb stays 
in Sravana, Swati, Hasta, Ardra, Bharani and Purva- 
phalguni, he makes the earth filled with plenty of water. 
When he stays in Aslesha. Satabhishak and Jyeshta, he 
bestows happiness on mankind. But there will not be 
plentiful rain. When he stays in Moola, he brings about 
famine, war and drought. Now, I shall treat of the 
effects of Saturn in each lunar mansion separately. 

a*rr =9 uff: 1 

4rfr *rri> V-ma^rsp 11 

?r^re<imff555T^5 ■q *n%ra: 1 

stgafe 11 
CTfifera: u^fh- 

^ W\V 

SloTca 3 . — When Saturn passes through Aswini, fie 
destroys horses, grooms, poets, physicians and ministers ; 

while in Bharani, he ^destroys dancers, songsters, musi- 
cians, base and deceitful men. 

wW iitfii 

I 16 
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[Adh. X. SI. 5-7. 


Sloka 4 >. — When Saturn moves in Krittika, people 

living by fire (such as smiths) and commandants suffer, 

* 

while in Rohini, the people of Kosala, Madra, Kasi, 
Panchala and cartmen will suffer distress. 

iikii 

Sloka 5. — When Saturn is in Mrigasira, the Vatsas, 
the persons performing and those officiating as priests in 
sacrifices, the nobility, and the men of central countries 
will be troubled, while, in Ardra, the Paratas, the Rama- 
thas, oil-mongers, washermen and robbers will suffer. 

Sloka 6 . — When Saturn is in Punarvasu, people of 
the Punjab, the western tracts, Surashtra, Sindhu and 
Suveera will suffer ; while in Pushya, bell-ringers pro- 
claimed, Yavanas, traders, gamblers and flowers wij 
come to grief. 

Sloka 7 . — When Saturn is in Aslesha, aquatic 
animals or products and serpents will have trouble. In 
Magha, Saturn causes trouble to the Bahleekas, Chinese, 
Kandaharis, Sulikas, Paratas, Vaisyas, godowns and 
traders. 

am ^ nd: i 



Adh. X. SI. 8-12] 


5*rnrswira: 
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Rn%&i%oT: qwifd^fq^rqiTnwi I 

srWfr 11*11 

SloJca 8 . — When Saturn is in Purvaphalguni, juice- 
vendors, courtezans, virgins and the Maharashtras will 
have trouble. In Uttaraphalguni, Saturn afflicts kings, 
jaggery, salt, mendicants, water and the people of 
Taxila. 

ii^ii 

SloJca 9 . — When Saturn is in Hasta, barbers, potters j 
•ail-mongers, etc., thieves, physicians, tailors, elephant- 
catchers, harlots, people of Kosala, and makers of 
garlands will come to grief. 

^i#r *m^^S!j<TragsRsisn: ii?°ii 

SloJca 10 . — When Saturn is in Chittra, young 
women, writers, painters and coloured pots will suffer. 
Saturn in Swati will afflict the Magadhas, (or the royal 
panegyrists), spies, couriers, charioteers, sailors and 
dancers and the like. 

55TSP I 

*TT%g ^ *TIT% II?? II 

Sloka 11 . — When Saturn is in Visakha, the Trigartas, 
Chinese, people of Kuluta, saffron, lac, crops, madder 
and., safflower come to decay. 

^riircT ^ qri^r ii^ii 

SloJca 12 .— When Saturn is in Anuradha, the Kulu- 
tas, Thanganas, the mountain tribes called Khasas, 
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[Adh. X. SI. 13-16 


Kashmerians, ministers, potters, etc. and bell-ringers come 
to grief. There will also be discord among friends. 

^ II? 31! 

Slain 13 . — When Saturn is in Jyeshta, kings, 
priests, proteges of kings, heroes, associations, families 
and guilds come to grief ; so do the people of Kasi. 
Kosala and Panchala, fruits, herbs and warriors, when 
Saturn is in Moola. 

crt ^ ii?an 

SloJta 14 . — When Saturn is in Purvashadha, the 
people of Anga, Yanga, Kosala, Girivraja, Magadha, 
Pundra, Mithila and those living in the city of Tamra- 
lipta come to grief. 

ottWI <nfcnifai^ ffoflrafar ii?mi 

SloJca 15 . — When Saturn is in Uttarashadha, the 
people of Dasarna, the Yavanas, Ujjain, the Sabaras, 
men living in the Pariyatra region and the Kuntibhojas 
will suffer. 

Sloha 16 . — When Saturn is in Sravana, king's offi- 
cers, leading Brahmins, physicians, priests and people of 
Kalinga will suffer. In Dhanishta, Saturn bestows vic- 
tory on the king of Magadha and prosperity on those 
that are engaged in usury. 



Adh. X. SI. 17-20. 1 **nns«wr: 


125 


31*1 Wfaflt H'T^F%5fT^qo^n^rn^iq; I 

3rft|*$ mvmi mfev* 1 * ^ n?\9ii 

Sloka 17 . — If Saturn be in Satabhishak and Purva- 
bhadra, physicians, poets, toddy-distillers, traders and 
politicians suffer; so do those living on the banks of 
rivers, cart-wrights, women and gold when he is in 
Uttarabhadra. 

trot ?T5Tfdi: #(2?dTTTmdi: I 

Addl'd ll^ll 

Slolca 18 . — When Saturn is in Revati, king’s ser- 
vants, people residing in Krauncha island, autumnal 
crops, the Sab tras and the Yavanas will be afflicted. 

^ o 

tT^T ll?^H 

Sloha 19 . — When Jupiter is in Visakha and Saturn 
in Krittika, terribie cilarnity will befall mankind. If 
the two planets should transit one and the same star, 
there will be a civil feud in cities. 

a*ir g TusErt: 

wiarnfr f%5mgrg f i 
fet0?r?T srr?: srararnggr vrira; ii 

’tsrarmwro g»T<reti% i 

ars?rr«iw ^ srrgfarrr^t gttHgrftnrr^ ii 
rmr 'g i 

^grqt «g^; sriV. i 
gft: srsrrgrJjgjfr vtfg; u 

tftat m: i 

^ ir»ii 
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[Adh.X. SI. 21. 


Sloha 20 . — When Saturn’s orb is variegated, birds 
will suffer destruction. If his rays appear yellow, he will 
•cause famine. If he is blood-red in colour, it portends 
war ; if he is ashy, there will be strife and intense hatred 
among people. 

ti*n ^ t got 

TOHf 

mi I 

«?*Wi Wtflfa |R?|I 

SloJca 21 . — It is a tradition among sages that if 
Saturn be as bright as the beryl, he brings on happiness 
to the people. Similarly, he is auspicious if he is jet 
black like the Vana flower or deep-blue like the Atasi- 
flower. Whichever colour Saturn assumes, he proves des- 
tructive to that class of people represented by that colour— 
that is, white- Brahmins, red-Kshatriyas, yellow- Vaisyas 
and dark-Sudras. 

a*n ^ mh i 

5*TnrfmR<njrIf i 

H«rr ^ trcrar: i 

: fotftwra: 5«rrRt fsT^ifri: sAari: i 

*n^«r« stsrsqsi srsfarrlR ii- 

Thus ends the 10th Adhyaya on the “ course of Saturn’’. 
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Adh. XI. SI. 1-5] qytqtffywm: 

II?? II Ketu. 

*Il#T ftfam* TOIOTt$R&TOS5 ^ I 

3F#I ^ m II? II 

Sloha 1. — Having comprehended the peculiarities 
of Ketu’s transit as treated of by sages Garga, Parasara, 
Asita, Devala and many others, I expound the same in 
the most unambiguous manner. 

\ m ?r mm I 

*3: H\\ 

Sloka 2 . — It is not possible to find out by calculation 
the rising or setting of Ketu, inasmuch as there are three 
sorts of Ketus, viz., celestial, atmospheric and terrestrial. 

Hill 

SloJca 3. — In places where, though there is no fire, 
there is still an igneous appearance, Ketu’s presence is 
recognised except where there are glow-worms, phos- 
phoric lights on graves, gems, jewels and the like. 

f^m mm: *3*ms*rm fofam II# li 

Sloka, 4t. — The atmospheric Ketus are such as are 
seen on flagstaffs, weapons, bouses, trees, horses, ele- 
phants and the like ; the celestial ones are those that 
are seen among the asterisms. Such as do not belong 
to the above two categories are to be known as terrestrial 
Ketus. 

TO 1% %c£TT3 I 

mi iftrcfe: ini 
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[Adh. XI. SI. 6-7. 


SloJca 5 . — There are 101 Ketus according to some 
sages such as Parasara, while others like Garga say that 
they are 1000 in number. But sage Narada declares 
that there is only one Ketu which appears in manifold 

forms. 

a*iT 3 nfc i 

sn^iuii ar%3ter Jr n 

rlSU "3 3R^: | 

^s3RHH$j<rrr Art sfsgffifa: i 

^ 3131 * 33313 %: u 

W ^ ^ mm I 

®?r- li^lt 

Sloka 6 . — What does it matter whether there is but 
one Ketu or more ? The effects at all events should be 
declared through the rising and setting (including the 
particular direction thereof), position (in which part of the 
firmament vis-a-vis planets and asterisms), contact, the 
act of covering the neighbouring celestial body with a 
smoky mantle and colour. 

TOSififa *TMi*cnsRr m l 

IN I 

Sloka 7. — The effects of Ketu will last for as many 
months as the number of days during which it is visible. 
In the same way the number of years can be guessed 
from the number of months during which it is visible, 
the effect in all cases commencing after the first three 
fortnights of its appearance. 

s*rr nfi: 

533: 3U <33**3313, 3><25 3%3. I 

winteg 313^533 aretiUssTsr %$cr, 11 



Adh. XI. SI. 8-10] <?*rgsfrs«uq: 


l'i9 


f%ir^rR<T?a: sp 4 gwriF^ » 

*rere^gt?er %ar ^ %frssrl$|*<*: n 
asrr w f^nn: i 

?raai i 

raqsrrwn^nq %m: uq^q* 11 
?T^(TR5fStRqf SMTTP55WTO 3JW!|J*iq. I 
%fU «S55 %frssf%51|^: II 

^gts^ngis: §ftsjgfcgiqf: %g: mil 

Slokn 8 . — If Ketu is short, slender, clear, glossy, 
straight, appearing but for a short time, white, and if 
there be a shower closely following its appearance, it 
brings abundance and happiness. 

31?^ is another reading. 

* i^i ^ptqqj: I 

*^1331371$ xm\$\ qi ii^n 

Slolca 9 . — If its form be quite the reverse of what 
has been stated above, it is the comet Dhumaketu and 
will not prove auspicious, especially when it resembles the 
rainbow or has two or three crests. 

g«rr % wwra«r|?rraig, i 

«n%tR«rarsfVfs^f5: r*tm: i 

u?ra: *rrwrq ii 

*t faqrVarstrr rqqrqu: yTSvqrqnsrst: i 
flfo^fjfgssr wr 3f%ojs^isr u 

srcqtffeqsqu f^ori^qi: q^flgfd: aflrem I 

ii?o|| 

Sloka 10 . — 'There are 25 comets with crests known 
as Kiranas resembling a pearl necklace, gems or gold, 
f. $. 17 
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fgtKntanrarq; [Adh. XI. SI. 11-13 


These are the sons of the Sun >‘and appear in the East 
and West and indicate strifes among the sovereigns of 
the country. 

tr*rr nd: I 

g^nwgwoifqr: trafasifa: n 

fi&oinsqr x%: *prr ar.^rir ft«rar: i 

ostr qnronroir ^qravf^gra « n 

pi5Ti?rf: I 

tTR?d^Tsfq[ ftfeRTOfr: II?? II 

' SloJca 11 . — There are as many comets born of fire 
appearing in the South-east and resembling parrots, fire, 
Bandhujeeva flower, lac or blood and are productive of 
danger from fire. 
g«r, ^ n»t: i 

smaRurfsmsrsrr i 

?i3T?arr^Tmarr*r5iRqq wrWtirerrcraT: ii 
% sw35rr 3Tfi %«tr i 

wrn^qt r^Rt qSMWST^Har: II 

srer&mi wm' l 

wn% *n**?T*?f ^ ii? ^ii 

SloJca 12 . — There are as many Ketus rough and dark 
with crooked crests, appearing in the South, and por- 
tending pestilence to people and are the sons of Death. 
a«rr % : i 

w *5Br$Psjr qr»?rf^j>r%i?r: I 

<rafSrerr g<ggeu: aarsresw. ii 

. 5Wr*nt>rcT stcerw i 

n?3ii 





Adh. XI. SI. 14-16] q^firs^nr; 
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Sloka 13 . — There are 22 comets round like a migror - 
without crest, radiant, appearing in the North-east and-' 
resembling water or oil and threatening with famine. 
They are the children of the Earth. 


t!*n =3 nit: I 


%% a it 

: m- 



5H3R* 


3TOI rciRrc: n?sn 


Slolca 14 . — -There are three comets, the sons of the 
Moon which appear in the North; these resemble moon- 
light, silver, hoar-frost, Kumuda (white lotus) or Jasmine, 
and bestow plenty of food. 
a*tr xt u*t: 


iffif %g«sr*rrt i 

sifan: ipn: g^tafr: ii 

f#?r ii^hii 

Sloka 13 . — The single comet with three crests and 
colours is known as Brahmadanda and is the son of 
Brahman, the creator. There is no particular direction 
fixed for this comet and it foretells the end of the world. 


a*rr n nit. i 

c ^ 

tfrarerreng angary.* slants; ii 


^ *qt: ll^li 


Sloka 16 . — Thus have been described 101 cornels. I* 
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fftdf&rrar** [Adh. XI. SI. 17-19 


sh$U now proceed to indicate the characteristics by which 
the remaining 899 comets may be clearly perceived. 

11^11 

Sloka 17 . — In the north and north-east rise the so- 
called 84 comets, the sons of Venus. They are large 
and white stars having a soft brilliance and produce unto- 
ward effects. 

a«rr ^ itu: i - 

*53%*>?nra>r: Srar: ^srvm i 

3irra«iT?u: asrarai £raoi ggwraar: n 
<5*t r^rfer srra jfr^?: i 

sitfrRisrpeta ^rari: ii 

f&m 5r*ircrw qfownfw I 

arifassssi vm *rH% ii? ^ii 

Sloka 18 . — Glossy and lustrous are the 60 comets 
with two crests each and they are the sons of Saturn. 
They are known as Kanaka or golden comets. They 
appear anywhere and produce dire results. 

a*lf 'SI I 

* gferrar rfswagwr surarw: i 

star: n^r: u 

«nn pgffi: ftrchflRi: l 

«rft: wfircitof twt m- \\W\ 

Sloka 19 . — There are 65 comets known as Vikacha 
or hairless, who are the sons of Jupiter and have the ap- 
pearance of a white single star. They have no crest. 
They rise in the south and are glossy. They produce 
malefic effects. 



Adh. XI. SI. 20-22] qq»rqqirs«iT*: 
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a*n ^ i 

SP?r: i^sTT^rr: sr«rerr» J?fr^<rr: srerferar: i 
q$cir?r qg^cfr mftn?rr mwvrtar: n 
qir 5^r: uraqu qrgransrqrs I 
«rorm sfrcr: qgqre&nqii: » 

^n%«Trur. fay. I 

*n*R3Rstawra^ ir*ii 

SloJca 20 . — Fifty-one comets born of Mercury 
named the Taskaras or thieves, are faint, very slender, 
long and white. They may rise in any direction and 
produce evil effects. 

a*n ^ ml: i 

sr^ratmr ^srr: ifaccsqsiHreer: i 
srmfqaih *rarw: T^JTnraftrr: n 

qs fqreqrrr %qna*5*n?«Tr vrqr^r: < 
q^rRr%r% qanjrqvriqsj^r nfr: n 

farom: <#: l 

^ €if*n& jtaratiftrat: iRtii 

* 

SloTca 21 . — There are 60 comets born of Mars which 
are called ^rswr Ketus and they are deep-red like blood and 
fire and have three crests. They are quartered in the 
north and prove malefic when they appear. 

trot ^ *nh i 

r^r*r*r ^srr%?rcqTr«T; I 

jnwsr^turrqit ftstirq a li 

BrfsaiS^flrar gjqr sr^r: qre: smrera: i 
grqr ?r^f u 

irrii 
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!S?«Tf?rrore [Adh. XI. SI. 23-24 


Sloka 22 . — There are 33 Ketus named Tamasa- 
Keelakas who are the sons of Rahu and are well-known. 
They are seen on the discs of the Sun and the Moon and 
their effects have already been described in the chapter 
on Ravi-chara. 

g gtf: i 

?if5?iRa^i%?t?%T55^ r «rtfh^re=rtr ; h 

twr g gtrere: \ 

s*?Cr: n 

Si 

srfjFtr: mvr siN! pgg gggi^w: i 
gsre: ^f^rfvTag'Rferaroi'r grrq- ^q\i u 

wfi^qf^wnara gw <et^t jjw n 

53T3mR5Tf33RIjTT^ IR^II 

Sloka 23 . — There is another set of 120 Ketus born 
of Agni named Viswarupas and endowed with rows of 
flames. These threaten mankind with serious outbreaks of 
fires. 

«r*n g *nh i 

siRraofr farcrrar ^irtwsm » 

^g ?n Sg wgm$t ^ ssrfcirggrsHr: it 
gsRgggi hit 3r«u gsfcsiwprggnfa: i 
fair Jtgsfra glr fg^¥hgr«a: n 

*1% m ir»ii 

Sloka 24 . — There are 77 Ketus named Aruna Ketus 
which are born of wind. They are dark-red hi colour, and 
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without discs, rough, of the form of chowries and with 
diffuse rays : when they appear, they cause misery to 
the people. 
a«rr 'g mf: t 

’{tT'TO'reftfa: i 

swcnFir ^mrr% ti 

?mrh: *ra i 

n? r: ti 

3RTpfl%f>Rn *im\ RW SRTq^St I 

5 ^ s^r^ran IRM1 

SloJca 25 — There are 8 Ketus who are born of 
Brahma, and they arc named Ganakas and are of the 
form of a cluster of stars. There are 204 Ketus known 
as Chaturasras who are also the offspring of Brahma. 
These produce only malefic effects, 
frsrr srnn: i 

aRii^ff^rsrt^Rnjo^r^sTcn: I 
sirsrrrerr iT?r«5er iro^r it 

=^<mr at =3greir sir i 

5 3U3rr vrn^HS h ti 

r srwsn STm^i-srg^R^RTT: I 

^TTOsm^trrerisr^r: k^i imi HW 

SloJta 26 . — There are 32 Ketus declared as Kanka. 
These are the sons of Varuna and have the appearance 
of a cluster of bamboos and shine like the Moon and 
cause malefic effects. 

tr*rr ^ n*t: t 

4sii|5MH<ah5r?n hsrj: i 

rog««Rr*nnfe fforfvr: n 

gfcnw 4 p^5T5u: I 
«fc«<5^T: srlw ?tfsr^ifrf^r srsr: it 
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WmW- 33F3TORP I 

S^r % mm- iRvsn 

Slolca 27 . — The sons of Kala are 96 in number and 
are named Kabandha Ketus. They resemble headless 
bodies. They prove good to the Pundras and are with- 
out distinct discs, 
sin: l 

^r^g^rr: ggre: g h i 

35i% ^njwr gr*r. u 

MM Hlr'W I 

mA ircii 

Slolca 28 . — There are 9 Ketus having one broad 
and white star in them and born out of the intermediate 
directions. Thus have been mentioned the 1000 Ketus. 
I shall now state their characteristic peculiarities. 

a*rr g ufo i 

3jfh*n*T rar^r fgf^prr gg ufr: I 

fgi5[g *n%ran§t g vrggrgsir: ii 

^n^rt Mm. Mm %& 1 

mm - mi * ^ ii^n 

Slolca 29 . — One there is named Vasaketu, who has 
got an elongated body stretched towards the north, cor- 
pulent, of a glossy form and rising in the west. The very 
day he appears and becomes visible, fatal diseases will 
break out ; but there will be abundance of food. 

is g 5$: Hta: I 

TOTOW IR°II 
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Sloha 3 0 . — His (Vasaketu’s) counterpart is Astthi- 
Ketu who is also of the same characteristics. He is rough 
and is declared to be a harbinger of famine when he 
makes his appearance. There is one similar to the above, 
glossy in appearance and visible in the East and he is 
named Sastra Ketu. By his appearance, there will be 
war and pestilence. 

5n?rom^N^RT spuTOi&fcros ii^ii 

SloJcct 31 . — There is a comet named Kapalaketu who 
puts in his appearance just on the Amavasya day in the 
eastern direction. His beams and crest are smoky in 
colour and he traverses half the heavens. He causes 
famine, pestilence, drought and diseases. 

Slolca 32 . — Raudra is the name of another Ketu 
whose effect is similar to that of Kapala Ketu. He is to 
be seen in the course of the Dihanaveethhee in the East. 
His crest is in the shape of a Sula (or trident) ; his 
flame is grey, rough and red ; he has got a tendency to 
travel a third part of the sky. 
anr q i 

nr yisfr n*sr«tf&tr i 

<?i%<nu%nat rerar sfrd nm i 
af^nt ii 

^ 3rr^f!rq n^«gq^nn?* i 

fawn sronf n«n aar u-ssar^sn*. i 
nrnaf fanntfafentnsrnffa a^n. ii 
i.n. 18 
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tF&raroft^ ^n w\ ^wfirrotfa w\\\\ 

SH5^ gsroftfatfor ^ 5n%fti^r: i 
sR^fsiin^RW rs<rif% iftv?n 

9Rn^Fdf ^ 3 ^r°^ i 

3?* ift ^ ^fTORlft ^Rg ti^HH 

aRTRft ^ R \Wi TT*I^R%: I 

^sqi«is^i%i^RRr $mi n3$n 

Slokas 33-36 — There is a Chalaketu or a moveable 
comet rising in the west. His crest is an inch high and is 
turned to the south. His length increases the more it 
goes to the north. After touching the Seven Sages 
(Great Bear) — Vasishta and others — and also the Pole 
Star (Dhruva) and the star Abhijit he returns after 
travelling half the sky and sets in the south. When 
this comet appears, people in the region beginning 
from the banks of the Prayag and extending to 
the town of Ujjain and Pushkara forest will be destroyed. 
Those living in the north as far as 'the Devika river and 
the whole of the middle country will be wiped out. 
Other countries also will suffer from diseases and famine 
here and there. These effects will happen in the course 
of ten months. Others say it will be felt for 18 months, 
um « utf: i 

jg * 3WH<fe «qrfawir: srsm i 

*rr*TT^*5r uurllr «e u 
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srmrormt *n**ira! i 

$ sra g*T<nft anftroqi n^ii 

fa*ti m l 

si ;reft w\c\\ 

SloJcas 37-38 . — Sweta (white) Ketu is a comet who 
is visible in the eastern direction at mid-night. He has 
his crest turned to the south. There is a second comet 
Ka by name in the 'form of a yoke and can be seen in 
the west. Both these can be seen at the same time 
for a period of 7 days. They are clear and augur good 
and plenty to mankind if they be glossy. Should how- 
ever the comet Ka be visible for more than seven days, 
then it denotes that there will be war for ten years and 
consequent distress. 

ftftdftsrosq IIV^i 

SloJca 39 . — The comet named Sweta Ketu is like 
matted hair, rough and black ; after travelling a third of 
the distance in the sky, he retrogrades in the anti-clock- 
wise manner and destroys two-thirds of the population. 


an’jsroi 3 rcr«*n #aRErast: I 


Sloha 40 — There is a comet having his seat near the 
asterism Krittika, who makes himself visible by his ashy- 
coloured west. He is known as Rasmi Ketu and gives 
effects similar to those of Sweta Ketu. 

" C “~^ I 
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fcnwi yum 5 *rfa i 

^ fanrisRf iivwi 

Slohas 41-42 — There is another comet known as 
Dhruva Ketu. His rate of motion, colour, magnitude 
and form are not regular. He travels everywhere in all 
the three worlds. He is soft and clear and gives auspi- 
cious effects. If he should be seen by the kings on their 
martial equipments, by people of countries on their 
housesj trees and mountains and by house-holders on their 
vessels and the like, these are doomed to destruction. 

US fid I 

ShTta 43 — A comet named Kumuda with his crest 
stretched in the east and with white lustre is observable 
in the west for only one night. As soon as he is visible* 
people in the world will have unique peace and plenty for 
a continuous period of ten years. 

m\\ 

mmy uwy I 

Slokas 44-45 . — Mani Ketu is the name of a comet. 

* 

He is a very tiny little star appearing in the west and 
observable for only once and that too for a period of 
three hours. His crest is white and straight like ,a line of 
milk emanating from the breast. He hails with plenty, 
of food lasting for a period of 4^ months. But he 
generally causes reptiles and venomous creatures to come 
into existence. 



Adh. XI. SI. 46-50] 


141 


^ $mt =^TOm v 

!R $ grosf wim =* HW 

Sbka 46 . — The comet Jalaketu also appears in the 
west. lie is spotless in his form and has a crest slightly 
higher inclined towards the west. He causes peace and 
abundance of food for a period of nine months. 

ni3K sssrarc^: \wm \ 

$sm\ W\\ 

mush gfasy ihmii 

Slokas 47-48 . — There is another comet Bhava. Ketu 
by name which makes his appearance for one night in the 
east and is a tiny glossy star. He has got a crest turned 
to the right and resembling the tail of a lion. There will 
be unprecedented abundance of food for so many months 
as the number of Muhurtas for which he is visible. Should 
however he be rough instead of soft in body, there will 
be an outbreak of diseases which will prove mortal to 
mankind. 

Shka 49 . — When the comet Padmaketu which ap- 
pears only for one night in the west and white like the 
fibre of lotus stalk, people in the land will enjoy happi- 
ness for a period of seven years. 

font fsro i 

W* ST jfaW* HH°H 

SloJca 50 . — Avartha is the name of another Ketu 
appearing at mid-night in the west with his crest burned to 
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the South, glossy and red in colour. As many Muhurtas 
he makes himself visible, for so many months there will 
be peace and plenty to mankind. 

q^ 5irc >prai5r^rer : i 

3n*F*T qpiinqfeim w isHtll 
nm m ifriH TOt 1 

^qp* ^ifa mqi% i.v*n 

Sblcas 51-52 . — During the time of Sun-set a Ketu 
named Samvarta with a crest smoky and coppery in 
colour makes his appearance in the west He occupies a 
a third of the sky and is stationed like a trident and is 
frightful to look at. As many Muhurtas as he is visible, 
for so many years there will be war and strife among 
kings and they will ultimately perish. Men whose natal 
star is identical with the one in which the comet appears 
will also suffer. 

sigq t rrenihrq * e«rrfa ^ i 

froWifhtfrew g rera>qnw*« : h 

srarar n* * 1 * 53 % 1 

awwWtaera a«n 1 

srens^nrnr sftrac, (1 
RsjTq: a«wT snrf$r«foreras*iT 1 

*5 fcra af reform u 

Wwrcfesrnine: 11 
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Sloka 53 . — Barring the Ketus (comets) that are good, 

I shall proceed to state the several princes that will be 
killed according as the other (malefic) comets eclipse the 
several stars by their tails or come in contact with the 
same. 

filter imsn 

Sloka 54. When the asterism Aswini is dimmed or 
touched by a malign comet, the chief of the Asmakas will 
die. If Bharani be the star in question, it is the Kirata 
king that will be killed. When the star is Krittika, the 
KaJinga chief will perish. If the star be Rohini, the head 
of the Surasenas will meet with his death. 

TTTT^ri^rqr sfo ii\kii 

Sloka, 55'. The king of the Useenaras will be killed 
when a bad comet dims or touches the star Mrigasira. 
The chief of the fishermen will be killed when the star 
Ardra is eclipsed by such a comet. The chief of the 
Asmakas and the lord of the Magadhas will respectively 
meet with their end when the asterisms Punarvasu and 
Pushya are contaminated by a malignant comet. 

hh^ii 

Slolti 56. If the star be Aslesha, the head of the 
Asikis will be killed. The ruler of the Migadhas will 
die if the star in question be Magha. The king, of the 
Pandya kingdom will take his exit when the asterism s 
Parvaphalguni. When the star is Uttaraphalguni, the 
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chief of Ujjain will die. The lord of the Dandaka 
country will be affected when the star is Hasta. 

$1^^1*4131 rnWH W* IIH^ll 

c 

Slolca 57. When a malign Kctu eclipses or touches 
the star Chittra, people in the know should declare the 
exit from the world of the chief of Kurukshetra. If the 
star in question be Swati, the two kings of Kasmira and 
Kamboja will cease to exist. 

%5r ^ U\C\\ 

Sloha 58. If Visakha be the a'-terisin that is thus 
eclipsed, the chiefs of the Ikshvakus and the Alakas will 
become extinct. A bad comet hitting the star Anuradha, 
the head of the Pundras will die. An emperor will meet 
with his end if the star in question be Jyeshtrj. 

I 

ii^ii 

Sloha 59. If the star Moola be eclipsed or dimmed 
by a malign comet, the chiefs of Andhra and Madraka 
countries will be killed. When the star in question is 
Purvashadha, the king of Kasi will perish. If it be Uttara- 
shadha, the kings of Yaudheya, Arjunayana, Sibi and 
Chedi will meet with their destruction. 

mm mm ii^ii 

Slolca 60. If the asterism eclipsed happen to be 
any of the 6 stars from Sravana onwards, the following 
in their order will respectively meet with their end ; 1. the 
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lord of the Kekayas ; 2. of the Panchanadas ; 3. the 
lord of the Simhala ; 4. the lord of the Vangas ; 5. the 
king of the Naimisha country ; 6. the Chief of the 
Kiratas. 

sf!*: s ^i^RtiTO'TioT^Riq; W II 

Sloka 61. A comet whose crest has been hit by 
an Ulka (meteor) will prove auspicious ; and i f there be 
rain as soon as he is risen, it will be still more auspici- 
ous. The same will become unfavourable to the 
people of Chola, Afghans, the white Huns and the 
Chinese. 

arfdfH: ie another reading in the 1st line. 

TOT «RTJ w m 

w ® ^ ^ tor I 

il *rt hrr: 115*11 

Sloka 62. Note the quarters where the crests of the 
comets are bent or crooked, where they are projecting ; 
also the aster isms hit or touched. The rulers of the 
countries denoted by or situated in these will be defeated 
through superhuman power by a foreign king who takes 
possession of all the pleasures enjoyed by them so far, 
just as Garuda destroys and feasts on the bodies of the 
serpents which are his enemies. 

*ra: rw *dr ^wajr nrarernm: u 
srrassrw qut %ar&*rr*T( | 

«rerwwrf*«res: a n 

v. t. 19 
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«|r ?r«?m g*?: ftitfr 

*n»r**»r«3ssT^ % r%*m ^%s«rar »rr>re i 
siwj *wrcg*K<TH%as?i wssfwirr^at 
gg;*m TriSwf *mgg 11 

Note. — Compare (with the above) what modem science has to 
say on the subject of comets : 

“What then is a comet according to the latest scientific 
researches ? The spectroscope has pretty well solved the query. 
It consists, first, of a more or less solid nucleus of fire, blazing and 
glowing ; second, of vast masses of incandescent gas, constituting 
the luminous head; third, solid materials, consenting the tail, which 
are ponderable, which reflect the Sun’s light and are carried along 
by the influence of the nucleus ; fourth, an immense prolongation 
of the tail in the nature of attenuated volumes of g as. The solid 
materials of a comet, it is believed, consist of stones and sand, 
particles ground by ceaseless attrition, The proof of. this is the 
concession of most astronomers that meteoric showers are shreds 
and patches of cometic matter, dropped Irom the tail, and these 
meteors are stones. The genesis of comets is found to be in the 
explosion of planetary bodies, a theory not without good scientific 
authority. 

Arago estimates that there ‘are 17,000,000 ‘of these fiery wan- 
derers within the orbit of Neptune, and Lambert regards 
500,000,000 as a moderate estimate for those in the solar system. 
All the astronomers agree that they are scattered through space as 
profusely as the fish in the seas. The Orbit of the Earth is over- 
whelmed in a fine net work of cometary orbits, and our globe is 
dike a lost child in a forest full of wfld beasts. ” 

CFIIDAMBARA IYER. 

Thus ends the hlth i^hyaya on the “course of Comets 1 ’. 

3TH^n*: ll^ll Agasthya (Canopus). 
qi ^ TNiRfiWi ^ nmm* i 
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Sloka 1 . — The course of Sage Agasthya is treated 
here briefly, that sage, the ocean of penance, who 
purifies the waters, who suppressed the Vindhya moun- 
tain whose peak or summit grew up obstructing the 
Sun’s path, by whom the demon Vatapi, the enemy of 
the Gods and the tearer of stomachs of sages, was 
devoured and absorbed, who drank off the «cean and 
who adorns the southern quarter. 

The sloka is from 

f^RTI^RI ’TTK !tT?i *R 51%: I 

rntfif^fRIR? %l\ IRil 

*tt3r: foflfsR* IRII 

f%H{RR5R(i i 

aiw^f l^tim ^THdl *R litfll 

V^I%R$rc&SRIf I%rr: HT^sqf^sfq qR; I 

mm m^k iimi 

ffesRsrnnra to* m u\\\ 
5^ri?m%n^nfn?r^T!nqqi5qiig:Tiif^fR- 

i3?rt§h i ft- 

feiqjfq^di^Riip fiqj'qftqMTO 5 *- 
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«Tipra^I%Cn%^ 5ll|»I^Tf^|q- 

pn?^?r: 

f^mR^HT^R^ii^iiimjnp^ 

^i^: %m\ \m 

SloJcas 2 — 7 . — Listen ! ye, now, to the description of 
the appearance of the Sage, who, in days of yore, sud- 
denly heightened the splendour of the ocean by the dry- 
ing up of its waters through the mountains situated in the 
interior whose summits were scooped out by the claws of 
crocodiles and which had streams of water in the form 
of choice gems and jewels falling upon them along with 
pearls, putting to shame as it were the Gods having a 
limited number of gems on their diadems, 

He, by whom the ocean though deprived of its 
watery contents, was made more beautiful by means of 
the mountains shorn of their trees and decke 1 with gems, 
jewels and corals and through the serpents that emerged 
from them in long rows, 

He by whom the great ocean though brought to grief 
being drained off, was raised to divine glory since it 
displayed glittering whales, water-elephants and serpents, 
also heaps of gems scattered about, 

The Commentator interprets the first two compounds us 
applying to Devaloka also. 

Though the water is taken away, the ocean filled 
with floundering whales, pearl-oysters and conch-shells, 
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still possesses the splendour of a lake in autumn with its 
waves, lotuses and swans, 

He who converted the ocean (the lord of the rivers) 
into the sky, as it had white clouds in the form of whales, 
stars in the form of gems, the Moon in the form of 
crystal gem, the autumnal lustre in the form of the water- 
less bed and Ketus or comets in the form of the rays of 
the gems on the hoods of serpents, 

And he who stemmed the Vindhya Mountain which 
was bent upon obstructing the course of the Sun’s car- 
riage and so had moving peaks, and which was adorned 
by the flags hoisted aloft in the form of clothes on the 
bodies of the Vidyadharas, who clinging to the shoulders 
of their confused lovers eagerly seated them on their own 
laps ; which possesses streams inside the caves occupied 
by lions whose heads are covered with bees following the 
fragrance caused by the tasting of the blood mixed with 
ichor on the heads of the elephants and are wearing orna- 
mental wreaths of ‘Vana’ flowers as it were on their 
heads ; which was scratching as it were, the firmament 
with its uplifted peaks which had the deep sound of 
humming of the swarms of the intoxicated bees that were 
scattered by the shaking of the trees in bloom by the 
elephants and which (peaks) were the abodes of hyenas* 
bears, tigers and monkeys ; which is embraced in private 
by the Rewa river (Narmada) having the Madana trees 
on her banks just as one is embraced in amorous sport by 
one's beloved, in whose gardens dwell the Gods and 
which is accompanied by sages who subsist on water, 
nothing, roots and air ; such was the Vindhya, when he 
was stemmed by Agasthya. Listen ! ye, now, to the 
using of that sage. 
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^ STO^RIST: ISW^R^R^IR I 
I^tth srciftR p^R mfa ririr wcw 

SloJca 8 . — At the appearance of Sage Agasthya, the 
waters that are soiled (in the monsoon) * by their contact 
with mud become clear once again spontaneously, just 
as the minds that are defiled by the contact with the 
wicked become purified automatically at the sight of the 
virtuous. 

Of. Raghavamsa IV-21. 

HHfrmgifrgi:*: ^iwoH&trarsr: u 

um il^n 

Sloka 9. — Tiie autumn nurturing a row of cackling 
swans flanked on both sides by ruddy geese , # shines like a 
smiling damsel whose front teeth are tinged red by betel 
leaves. 

It is a well known fact that Agasthya appears in the autumn 
making it very resplendent with bright moon-light, clear water, 
beautiful lotuses, charming rows of swans returning from the J 7 |?R- 
Manasa lake and good roads. 

is another read ng. 

ftmRr mu 

SloJca 10 . — The autumn which is endowed with 
white lotuses by the side of blue lilies and which is 
adorned with rows of holering bees, appears as charming 
as a dexterous damsel in love with side-long glances 
coupled with knitted brows. 
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SloJca 11 . — The pond with the bracelets of eddying 
waves opens at night the lilies under whose petals rest 
the bees as its eyes with dark pupils and beautiful lashes, 
as though to witness the Moon’s splendour caused by the 
disappearance of the clouds. 

5P*I- I! 

SloJca 12 . — -The Earth with the hands of pools rep- 
lete with various kinds of lotuses, swans, ruddy geese and 
ducks greets, as it were, SageAgasthya with the presents, 
viz., abundant gems, flowers and fruits. 

ww W wist#: 1 

SloJci IS. — The water which has been poured out at 
the command of the rain-god Indra, by the serpents 
whose bodies are wrapt up in the clouds and which (water) 
is spoiled by fire and poison emitted by them, become 
pure at the appearance of Sage Agasthya. 

TOI^N j fop I 

SloJca 14 . — The sage, Varuna’s son, removes gin at a 
mere thought ; how much more when it is coupled with 
invocations ! I am now describing for the benefit of the 
sovereign the method of propitiating the Sage as pro 
pounded by the sages. 

^nsrrtr*?R*rasr mb I? HI 
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SloJca 15. — The time of rising of Agasthya for each 
country should be . determined and stated through cal- 
culations by the astronomer. Now, for LJjjain, it takas 
place whe* the Sun’s true position is 7° short of sign 
Kanya, 

(a) Colebrooke has copiously commented on this passage. 
Misc. Essays, ii. p. 353, seq. (As Res. ix). The passage from the 
Panchasiddhantika referred to by Colebrooke, as analogous to one 
in the Bhasvati is ; 

^rriir: crre^t i 

“Multiply half the length of the equinoctial shadow by 25; 
take from this product, expressed in minutes, the corresponding 
arc : add the length of the shadow multiplied by 21 4 multiply by 
10 this gives the number in Vinadis. At this number, reckoning 
from the beginning of Cancer, stands the Sun when Agasthya ri^es 
in the s«utn, like a mark on the front of a damsel. M 

sffrailr: 3 « 1 

^qisq^i irow: 

fHflP 

OTRH%: 1 

for OT TOinigt* 

\W\ 

SioJcas 16-17 .— At the time when the nocturnal dark, 
ness is just pierced by the mass of Arana's rays, the king 
being pure should offer in the south on the Earth the 
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presents consisting of fragrant flowers and fruits of the 
season, of gems from the sea, of gold, garment, milch' 
cows, bulls, Payasa, edible curd, coloured rice, fragrant 
incense and pastes when the particular direction * of the 
rise is announced by the astronomer. 

RfddRTTTO; I 

RRRR^RU ^TRdf dlR ^RJ ll^ll 

Slolca 18 . — Should a king make these offerings with 
a devout heart, he would be free from all diseases, and 
conquer the entire host of his enemies. If he should 
make such offerings for a period oif seven years conti- 
guously according to rules, he would rule over the entire 
earth girdled by the ocean. 

fg^fT WSWPTIdRi Hl5TUd 3 pi*? PR I 
at >JR SR ll^ll 

SloJca 19 . — Should a Brahmin make the offerings 
according to his status, he would be blessed with a 
thorough knowledge of the Vedas, a charming wife and 
sons. If he be a Vaisya, he would get cattle. If he be 
a Sudra, he would become very wealthy. All persons in 
general who may undertake this will be free from diseases 
and will get benefits of virtue. 

ftaR w?: 

pfaRTORRT IRoll 

t.«. 20 
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trtffraran* [Adh. XII. SI 21-22 


SloJca 20 . — Agasthya causes diseases when he is 
rough ; drought, when he is russet ; harm to cows, if 
smoky ; if he should be throbbing, there would be fear 
engendered ; if similar to madder in colour, he brings 
famine and wars ; when he is tiny, he forebodes the 
siege of the town. 

vfo rf^T JTfflPRT 515113*1 IR?II 

SloJca, 21. — If he shines like ’gold or crystal and ap- 
pears to refresh, as it were, the Earth with streams of his 
rays, the country will have plenty of food and team with 
a contented and healthy population. 

^ mr: i 

w : i 

%^tn%ia«»fr?T5frr'3iH^w: i 

f¥*rsi5<nq« srnr it 

fal^RT *r I 

mbbt ir*ii 

SloJca 22. — If he be struck by a meteor or comet, he 
will bring danger of famine and pestilence. It is said 
that he rises when the Sun is in the asterism Hista and 
sets when the Sun has reached Rohini** 

* “Sea Colebrooke, l.c. His statement that there are three 
periods of rising and setting, according to Utpala, is not quite 
exact. On the contrary, UtpaU expressly intimates that the 
rising of Canopus when the Sun stands in Hasta, is contrary to 
science, and only repeated by the author out of deference for the 
Ancients. He says whioh is quite true ; where our 

author uses Hi®, it is so much as relata refero «T 

W*rRrrqi*f«T pnt 1 The three periods of rising are 
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enumerated by Parasara, as quoted by Utpala. Here part of the 
passage: 

am a atrerc: i stfaa^ra WgaTraw sraara I wna 

se:i arwgreigssiswiq^m: 5sira*is*m at ia«f- 
gtfftiranreiqwtt i ” —Dr. Kern, 

wa a i ;;ai^e fir a^nrea *3m^q^aaa. i 
gnfajr aa«H» a^i ama srraa n 
?|rem*ra<m *aa» ?rra$«masw: i 
gr*t: ssrwwi a u 

Thus ends the 12th Adhyaya on the ' Course of Agasthya,.’ 


SHfiNm WWW The Seven Sages. 

trarcsfa ^isr% gfo<fcTOtni&ft ssro* i 

STWRfi^ ^ SHfalHW II? I! 

Vuro uppStoi* irii 

Slokas 1-2 . — I shall describe according to the theory 
of Sage Vriddha Garga, the course of the Seven Seers, by 
whom the northern region has a lord as it were, through 
whom she shines as if adorned with a necklace of pearls ( 
ike a maiden with a joyful countenance wearing a wreath 
of white lotuses ; the seers by whose circular movements) 
the northern region seems verily dancing at the instruc- 
tion of the Pole-Star, the leader, 
am a asawstn i 

gmfr&sc 8*wma?joir fSjfasrasagf 1 awa. i 
wrawnrngnat «r*i% aafiftafsrsw. u 
%at gsfhrt anwi i^ahaaw a;afa«*t i 
l«tnif aw acrgf^arwawtf ai^ar^tw u 
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fswffcrrem, [Adh. XIII. SI. 3-4 


wxfo TRff 3&T5> f'ffiT I 
srasrasra *m*i n\\\ 

Sloka 3 . — The Seven Sages were in the lunar man- 
sion — Magha — when King Yudhishtira was ruling over 
the earih, the period of that King being 2526 years be- 
fore the commencement of the Saka (Vikramarka?) era. 

The assumption made by certain commentators that 
should invariably refer to Vikrama Saka (56 B. 0.) does not seem 
to be altogether correct. For, it is said in the Mahabharata that 
Kali set in soon after Krishna’s departure. This should be 3102 
B. C. Hence the age of Yudhishtira should be somewhere at the 
earlier part of the 32nd century before Christ. Subtracting 2526 
from this figure we find that the Saka referred to in the Sloka should 
be in the 7th Century B. C. (far earlier than the age of the Buddha 
— 5th century B. C.). Hence the above remark. 

am 3 f«n»T: i 

gqq> qitfcreqr: smrai qre& *nr: 11 

35t ^tri: ll#n 

Sloka 4 . — The sages in their course remain for a 
period of 100 years in each lunar mansion. Whichever 
star to the east of which the sages rise, makes them con- 
spicuous, in that they are said to be posited. 

JngxRqara mnstfpfii: is another reading. 

According to this reading, the meaning will be "they rise 
constantly in the northeast, together with the chaste Arundhatep.” 

am 3 $?qq: 1 

sm 5?3 g qqWmWrc&sj; «uptm i 
qjfq q wvrafter flsmqr: it 
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mn tWt ^r%gtesng( I 

WTRT*reil 313^01 I 

<m mi triNqrnfirarc^ «i«rt i^h 

Slokas 5-6 — Sage 'Marichi is situated in the east ; to 
the west of him is Vasishta ; to his (west is Angiras ; and 
to the west of Angiras is situate I Atri ; in his neighbour- 
hood can be seen Pulasthya. Next to him are in order 
Pulaha and Kratu. Arundhatee, the paragon of virtue, 
is following the great Sage Vasishta. 

ft'Wf mu I 

in ftp?: M\ 

Sloka 7 . — When these stars "are pale, devoid of 
beams, vexed by meteors, thunderbolts, smoke and the 
like, or tiny, they will destroy severally their own depen- 
dencies (as stated below), while they tend to make the 
same prosper if they appear large and bright. 

?rar m f i 

sswr isrerfo sir i 

fur ruuoir: m wurifui: H 

^ ^ u(fr ufr ?i i 

ffg^r* r&ri«<i<nfaf ^gWwaqsr: 

i\s\m qfrfalrei ^ nm 

Tf^roFni: irtii 

3Tf %w\ fR^di ftrot mmw ftfe: l 
wh m nxin ii?©ii 
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ffwfOTqnj. [Adh. XIII. SI. 11 

331** i *m mw*&i w\\\\ 

Siokas 8-11 — Marichi is to be understood to do 
harm (when vexed) to the Gandharvas, Gods, demons, 
spells, herbs, angels, Yakshas, Nagas and Yidyadharas. 
Vasishta, when hurt, proves destructive to the Sakas, 
Yavanas, Daradas, Paratas, Kambojas and hermits living 
in the forest ; when radiant, he bestows prosperity. 

Scholars, intelligent men and Brahmins are enume- 
rated as belonging to Angiras ; and foresters, aquatic 
products, the ocean and rivers are allotted to Sage Atri. 

Giants, devils, demons, Daityas and serpents are said 
to belong to Fulasthya ; to Pulaha, roots and fruits, and 
to Kratu, sacrifices and sacrifices. 

am =3 fWh i 

amt Parana?!: wa mfra: qfiqstraai: II 
mmt: <mm«nr qsrmran qtast: i 
a wot rarfaftsrOTqm wmsrar: ii 
mqsar mswr a a ^mfagmqrtm: i 
ga?T§F??T: ^ar: h 

^r;ar?5riq-ranwrar srsra «f?3T?sraT: i 
fqqtrar ^raar tratfn^tm n 

ipwaai fafaf^et: 3 m qa* ■a 1 
sstOTras q^rr q^^jaw 3 li 
q>ar?q fafaf^et aifrnrtaar 11 

Thus ends the 13th Adhyaya on the ‘Course of the Seven 
Sages.’ 
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f^JTHTT^qrq: II^Vii Kurma Vibhaga. 

With reference to our Puranas, it cin be ascertained that 
^^frg-Jambudweepa (one of the seven continents surrounding 1 
the mountain Meru) was divided into nine sub continents each 
being termed a gg'Varsha. These nine divisions are 
Kuru (2) TCWTHiranmaya (3) ^^Ramyaka (4) l&m* 
Ilavrita (5) fft*Hari (6) gj^gwr-Ketunnla (7) 
Bhadraswa (B) fesr-Kinnara and (9) *nrg-Bharata» The name 
of the Adhyava suggests in itself that the word fK-Kurnm in- 
stead of being literally translated as ‘tortoise* should ba con- 
strued to mean ‘Globe/ This is further supported by the first 
Sloka of the chapter which stirts with nine divisions of the 27 
lunar minsions — each division consisting of 3 stars commencing 
from Krittika. The reader will note that the original divisions 
of the zodiac started from the first quarter of Krittiki, the star 
owned by the Sun, the lord of the nine planets. 

That our ancient authors went hand in hand with a thorough 
knowledge of the 18 Puranas is auother reason for us to interpret 
as Globe. For ^Tg^-Jayadeva, the poet, in his ^TglTg^- 
Gitagovinda, while describing the 10 incarnations of Vishnu as 

?ra: u 

observes the fpftacTTC as 4 ’ (one who carries the Globa on 

his back) and this interpretation is now taken advantage of- 

Also i vfe \ 

Also compare the following — 

$t<rht er§*crF ^TFcrragTijr 
g^T tftf: w : 1 

$w: 

sr^cwrffrr u 
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fftoriNrarai [Adh. XIV. SI. 1-4 


The following remarks of Dr. H. Kern on the subject will also 
be of interest : 

“The word Kurina is the specific Sanskrit form of a word once cpmraon 
to all Indo-European tongues, viz, Kurina , Lat. culmus, Teuton, holm, etc. 
It does not originally denote the 'tortoise' itself, but as back, for the proper 
meaning is “mound, buckle, half-globe, holm ’’ Even in Sanskrit, in such 
compounds as Kurmonnata, the word signifies the form ol the back of the 
tortoise. At the time when the word Kurina Vibhaga became current, Kurma 
was taken in its proper sense. Yet m later Ernes, they wholly mistook the 
meaning and made an absurd drawing, representing a tortoise, as if Kurma 
could denote a level ’ The rendering by T.lobe' is not wholly o\act, since 
properly only a half-globe, a holm «s supposed to be raised above the waters. ' * 

^n: ii?Ii 

Slolcci 1 — To the nine triads of stars commencing from 
Krittika belong the nine regions of the earth having 
Bharata Varsha as its centre and proceeding thence to 
the East, South-east, etc. 

asn ^ *m: i 

seflqar snnif^iroTTO: ii 

$r%q»i?n%sR$raf imi » 

qrq^qfar ii 

ff-?r ^ *n<ri?r: i 

wqrar ^%oirq-?r^ ii 
qfawmrsiT i 

qreoqrar fr*?r qicura: u 

i : IR 1 1 

II3II 

qif^qi5Rq: I 

iivii 
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SloJcas 2-4 — To the central region belong the follow- 
ing : — Bhadra, Arimeda, Mandavya, Salwa, Neepa, 
Ujjihana, Sankhyata, Marwar, Vatsa, Ghosha, those of 
the Yamuna and the Saraswati, Mathsya, Madhyamika, 
Mathura, Upajyotisha, Dharmaranya. Surasena, Goura- 
griva, Uddehika, Pandu, Guda, Aswattha, Panchala, 
Ayodhya, Kanka, Kuru, Kalakoti, Kukura, Pariyatra 
mountain, Udumbara, Kapisthala and Hastinapura. 

v.\\\ 

W^rnrf%H^5RR5*r Buraia* nvsii 

Slolcas ->7 — To the east are situated the four moun- 
tains, viz. Anjana, Vrishabhadhvaja, Padma and Malya- 
van ; then the Vyaghramukhas, Suhma, Karvatas, Chan- 
dra pura, the Surpakarnas, Khasas, Magadha, Mount Sibira, 
Mithila, Samathata, Orissa, the Aswavadanas, the Dan- 
turakas, Pr.igjyotisha, river Lauhitya, the milky ocean, 
cannibals, mountain of Sunrise, the Bhadras, Gaudas, 
Faundras, Utkala, Ivasi, Mekala, the Ambashthas,lhe one* 
footed people, Tamraliptakas, Kosala and Burdwan. 

Itell 

I^TW^HS'iqf I 

ii^li 

m M \m n?®n 

f. %. 21 
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[Adh. XIV. SI. 11-16 


SloTcas 8-10 — In the South east are situated Kosala, 
Kalinga* Vanga, Upavanga, Jatharanga, Saulikas, Vidar- 
bha, the Vatsas, Andhra, Chedi, the Urdhvakanthas, the 
island of Vrisha, Nalikera Charmadweepa, the inhabitants 
of the Vindhya range, Tripuri, Smasrudharas, Hema- 
kudya, the Vyalagreevas, the Mah agree vas, Kishkindha, 
Kantakastthala, the territory of the aborigines* the 
Purikas, the Dasarnas, naked Sabaras and Parna Sabaras 
(Sabaras clothed in leaves). These are the regions 
standing under the group cottmencing with Asleshu. 

spfwr sfi I 

n??n 

' Rn%%5ff zmfaw S^WC^It I 

A*" 

S<if : I 

1% i?iJi*iT : 1 ? « ! I 

mw Aw 

fsrcstfi ScnsraanRf Rf*ni I 

Slolcas 11-16 — In the south are situated Lanka, the 
Kalajinas, Saurikeernas, Talikatas, Girinagara,the Malaya, 
Dardura, Mahendra and Malindya hills, the Bharukach- 
chas, the Kankatas, Kankanas, Vanavasi, the Sibikas, 
Phanikaras, Konkans, Abheeras, the nine-region, the Vena 
river, the Avartakas, Dasapura, the Gonardas, Kerala, 
Karnatic, the Great forest, Chitrakuta hill, Nasik, Kolia- 
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giri, the Cholas, the Krauncha island, Jatadharas, the 
Kaveri, the Rishyamukha (mountain), the mines of Vai- 
durya, conch shells, and pearls, Atri’s hermitage, the 
mariners, Dharmapattana,the islands, Ganarajya, Krishna 
Velluru, the Pisikas, the Surpa mountain, mount Kusuma, 
Tanrbavana, the Karmaneyakas, the southern ocean, the 
hermitages, the Risheekas, Kunchi, Maruchipattana, 
Cheryarynkas, the Simhalese, the Rishabaas, Baladeva- 
pattana, Dandaka forest, the whale-eaters, Bhadras, 
Kachchas, elephant caves and the Tamrtparni river. 

foi: I 

n^il 

331w.i1 ^^iarw% 5 r "W\ 

Slolns 17-19 . — ! n the southwest, lie the following 
tracts : of tire Pallwas, Kamboj as, Yindhu-Sauveeras, 
Vadavamukhas, Aravas, Ambashthas, Kapslas, Naree- 
mukhas, Anartas, tire Phenagiri, Yavanas, Margaras, 
Karnapraveyas, Parasavas, Sudras, Barbaras, liiratas, 
Khandas, Kravyadas (raw-meat-eaters), Abheeras> i'han- 
chukas, the Hemagiri, the Indus, the Kalakas, the Raiva- 
takas, the Sourashtras, the Badaras and the Dravidas. 
These and the great ocean stand under the group of 
asterisms headed by Swati. 

mi&i spWissaftft: l 

3TT' I» J (Roll 
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ffsifearam [Adh. XIV. SI. 22-28. 


Slokas 20-21 — In the west are the Manimath and 
Meghavat hills, Vanaugha, Mount Kshurarpana, Asthagiri, 
the Aparanthakas, Santikas, Haihayas, Mount Prasasta, 
the Vokkanas, the Punjab, Ramathas, Paratas, Tarakshiti, 
the Jringas, Vaisyas, Gold-Scythians and all the lawless 
hordes of barbarians living in the west. 

ii^ii 

v\ 

SloTcas 22-23 — In the northwest are the Mandavyas, 
Tusharas, Talas, Halas, Madras, Asmakas, Kulutas, Hala- 
das, the kingdom of Women, Nrisimha forest, the 
Khastthas, the river Venumatee,the Phalgulukas, Guluhas, 
Marukuchchas, Charmarangas, the one-eyed men, Sulikas, 
Deerghagreevas, Deerghasyas and Decrghakosas 

urRri: mm *3*113 1 

sfi^r sptfrcra 1R«II 

iRHII 

iR^ll 

1 

il^ii 

s*nn*st: ir^i 

Slohas 24-28— In the north, lie the mountains known ' 
as Kailasa, Himalaya, Vasumat, Dhanushmat, Krauncha 
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and Meru, the Kuru country (north and south), the 
Kshudra meenas, Kaikayas, Vasatis, Yamunas, Bhoga. 
prasttha, the Arjunayanas, Agneedhras, Adarsas, Antar- 
dweepa, Trigartha, the Turagananas, the Svamukhas, 
Kesadharas, Chipitanasikas (flat noses), Daserakas, 
Vatadhanas, Saradhanas, Taxila, Pushkalavata, Kaila- 
vata, the Kanthadhanas, Ambaravata, Madrakas, Malwa, 
Pauravas, Kachcharas, Dandapingalakas, Manahalas, 
Huns, Kohalas, Seetakas, Mandavyas, Bhutapura, Gand- 
hara, Yasovatee, the Hematalas, Kshatriyas, the Khacha- 
ras, the Gavyas, the Yaudheyas, Dasamcyas, Syamakas 
and Kshemadhurtas. 

i&nPiT : l 

mu 11^ oil 

^ ^ ^ | p 

Slolcas 29-31 — In the north east are situated Meruka , 
Nashtarajya, Pasupala, Keera, Kashmir, the Abhi)faras, 
Daradas, Tanganns, Kulutas, Sairindhras, Vanarashtras, 
Brahmapura, the D.mus, Damaras, Vanarajya, Kiratas, 
China, the Kaunindas, Bhallas, Patolas, Jatasuras, 
Kunatasj Khasas, Ghoshas, Kuchikas, one-footed men, the 
Anuviddhas, gold' regions, Vasudhanas, Divishtas, Paura* 
vas, people clad in bark, Trinetras, Mount Munja and the 
Gandharvas. 

<n3SR& $r fow* wi wd 113*11 
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[ XIV. 33.— XV.1-3 


xm ^ $utm ^tm^: 11331 1 

SloJcas 32-33 — When these groups of asterisins be- 
ginning with Krittika are hurt by malefic planets, the 
kings of the following countries will in their order be 
destroyed : — Panchala, Maga.iha, Kalinga, Avantee, 
Anarta, Sindhusauveera, Hamhcura, Madra and Kuninda. 

Thus ends the 14 th Adhyaya on the ‘Divisions of the Globe.’ 


ll?M: Allotment of animate and 

inanimate objects to the several asterisms. 

ztm I 

STf^i^RINcnt ll?ll 

Sloha l . — To Krithika are assigned: wh : te flowers. 
Brahmins performing daily Agniliotrn, reciters of sacred 
hymns, those who know the sacrifice*! rale a ur-imm trians, 
miners, barbers, Brahmins, potters, priests at I o.tr >log:rs. 

xwt^i I 

•: il <\ ■ 

Sloka 2. — To Rohini are assigned; ob.ervers of vows, 
merchandises, kings, wealthy persons, Yogirs, enrtmen, 
cows, bulls aquatic animals, agriculturists, mountains 
and men in authority. 

\\\\\ 

Sloha 3 .— To Mrigasiras — fragrant things, garments, 
aquatic products, flowers, fruitsj gems, foresters, birds, 
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beasts, drinkers of Soma juice, musicians, lovers and 
letter-bearers. 

WW t iw u 

Sloka 4 . — To Ardra — Slayers, catchers, liars, adul- 
terers, thieves, rogues, sowers of discord, husk-grain, 
cruel-minded people, charmers, sorcerers and men versed 
in the art pertaining to goblins. 

#ra: sftoFro iihii 

Sloka 5 . — To Punarvasu — truthful, charitably-dis- 
posed, pure, high-born, handsome, intelligent, renowned 
and ricn men, valuable grain, merchants, servants 
and artisans. 

3«r ^rci^r: qfoon I 

ii^ii 

Sloka 6 . — To Pushya — barley, wheat, rice, sugar- 
cane, forests, ministers, kings, fishermen and the like, 
honest- folk and persons engaged in big and small 
sacrifices. 

'TCTOwfararcgwtrq srifofsn* it^ii 

Sloka 7 . — To Aslesha — counterfeits, bulbs, roots, 
fruits, worms, reptiles, poison, robbers, husk-grain and'all 
classes of physicians. 

rNr qlrnafaqi i 
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[Adh. XV. SI. 9-13 


SloJca 8. — To Magha — people rich in money and 
corn, granaries, mountaineers, men who are dovoted to 
their elders and manes, merchants, heroes, carnivorous 
beings and women-haters. 

1^11 

SloJca 9 . — To Purvaphalguni — actors, i young dam- 
sels, amiable -persons, musicians, artists, merchandises, 
cotton, salt, honey, oil and boys. 

sire*®* i 

^3ir?3:u n? °n 

SloJca 10 . — To Uttaraphalguni — mild, pure, modest, 
heretical, charitable and learned persons, line corn, highly 
wealthy men, those intent on their duties and kings. 

gTcjl-q r ^%Wn ntti) 

SloJca 11 . — To Hasta-robbers, elephants, charioteers 
elephant-drivers, artisans, merchandises, husked-grain, 
men versed in the Vedas, traders and energetic men. 

SloJca 12 . — To Chittra— persons skilled in the art 
of ornamenting, jewelry, painting, writing, singing and 
perfumery, as well as mathematicians, weavers, opthalmic 
physicians and king’s corn. 

wm\k qwpift i 

ut^li 
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Adh. XV. SI. 14*18] 

* 

SloJca 13 — .To Swati — birds, beasts, horses, traders, 
corn, such produces of the field as cause flatulence 
Bengal gram, etc), fickle-minded friends, feeble 
characters, ascetics and connoisseurs of wares. 

SloJca 14s . — To Visakha — tree with red blossoms 
and fruits, sesamum, green-gram, cotton, black gram, 
Bengal gram and men devoted to Indra and Agni. 

ow* are m ^ \\l\w 

SloJca 15 . — To Anuradha — men of prowess, heads 
of corporations, friends of the good, those delighting in 
assemblies, travellers, honest people in the world and all 
things that grow in autumn. 

RfsBfmf foi?: 

SloJca 16 . — To Jyeshtha — great martial heroes, those 
that are endowed with noble family, wealth, and fame, 
thieves, monarchs intent on conquest and commandants. 

^ it^vsu 

SloJca 17 . — To Moola-medicines, physicians, deacons 
of corporations, persons dealing in flowers, roots and 
fruits, seeds, very rich men and those that feed on fruits 
and roots. , 

|| $£|| 

l.S. 22 
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[Adh.XV. SI. 19-23 


SloJca 18 . — To Purvashadha — tender-hearted men, 
navigators, fishermen, aquatic animals, etc., those who 
are devoted to truth, purity and wealth, constructors of 
bridges, those that live by water, and aquatic fruits and 
flowers. 

^ hm\ frn!: \\\V\ 

SloJca 19 , — To Uttarashadha — mahouts, wrestlers, 
elephants, horses, devotees of gods, immoveables, warriors, 
persons enjoying pleasures and militant persons. 

mb uPTrasft I 

ir<»ii 

SloJca 20 , — To Sravana — jugglers, the ever-active, 
hble, energetic and righteous men, devotees of Vishnu 
and truthful persons. 

HRPiTfii: i%qf \ 

5RTOJ* !RK IR?II 

SloJca 21 . — To Dhanishtha — men without pride, 
eunuchs, fickle friends, men obnoxious to their wives, 
charitable, very rich and peace-loving persons. 

ir^ii 

! SloJca 22 . — To Satabhishak — snarers, anglers, aqua- 
tic products and dealers in fish, etc., as well as boar- 
hunters, washermen, distillers and fowlers. 

3TT% I 

'nratfWIiJ! ftTO'-M iq % Jtgat, ir*II 
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SloJca 23 . — To Purvabhadra — robbers, cowherds, 
murderous persons, niggards, low and false- heajrted 
people, those who are devoid of virtue and religious obser- 
vances, and those that are clever in duel. 

fan: I 

ansrfaq: srcsRit ^ irvii 

SloJca 24 . — To Uttarabhadra — Brahmins, those that 
are devoted to sacrifices, charity and penance, very ni$h 
persons, hermits, heretics, monarchs and valuable corn. 

*1^1 IRKII 

SloJca 25 . — To Revati — aquatic fruits, flowers aod 
the like, salt, gems, conch shell, pearls, lotuses, perfumes, 
fragrant flowers, traders and helmsmen. 

*i%*rr iR^ll 

SloJca 26 . — To Aswini — horse-dealers, commandants, 
physicians, attendants, horses, horse-riders, traders, hand- 
some persons and horse-grooms- 

faftaiq s£rc iRvsil 

SloJca 27 . — To Bharani — those that feed on blood 
and flesh, cruel men, slayers, catchers, cudgellers, husk- 
grain, low-born persons and men wanting in character. 

qfiwro q nm q irch 

sniftqprrcu mil 
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t ra h garaws , [Adh. XV. SI. 30-32 


SF3^Rf313#33Tl% ^T3R^F?T3qT»raTt% I 

i%?n?sT \\\»\i 

SbJcas 28-80 , — The three asterisms Purvaphalguni, 
Purvashadha and Purvabhadrapada as well as Krittika 
belong to the Brahmin class. The three Uttaras along 
with Pushya belong to the Kshatriya class. Revati, 
Rohini, Anuradha and Magha belong to the husband- 
men. Punarvasu, Hasta, Abhijit and Aswini belong to 
the merchant class. Moola, Ardra, Swati and Satabhi. 
shak belong to the powerful class of cruel persons. 
Mrigasiras, Jyeshtha, Chittra and Dhanishtba own the 
servant class. Aslesha, Visakha, Sravana and Bharanii 
belong to the outcasts. 

sWtrcsTwn 13 ^ ^ H 3 ?u 

3^313# 5r$T3fM33I333 31 I 

$133^3333 3^53 ll^ll 

SbJcas 31-32 . — A lunar mansion is said to be hurt 
when occupied by the Sun or Saturn, when damaged by 
Mars cutting through or retrograding in it, when merged 
in an eclipse, when hit by a meteor, when manifestly 
crushed by the Moon, or in short, when something Extra- 
ordinary happens with it. All this is destructive to the 
forementioned dependency of the particular asterism, 
whereas the contrary augurs prosperity. 

u*n ^ 

sitmsr *i«lr i 
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«w ftsrerat, « 

asirrasu^ fl^srrarsfrsf #3 i 
f^^sr gwirfg n 

Thus ends the 15th Adhyayn. on the — “Nakshatras” 


II? $11 Countries, People, and 
Things belonging to the domain of each planet. 

il? II 

31%^ I 

saqircf smi $i%»r^s ^ IRII 

3^1 »IT55I^«I^^Rn% II? II 

S^TtflRSI W*W^l^TTOiqsfT5IRI^ I 

1 1» 1 1 

^qi^qq^i3ddi^Jn?rf vmr. wifi iMi 

Slokas 1-5 . — The Sun presides over the eastern half 
of the Narmada District, the Sone, Orissa, Vanga, Suhma, 
Kalinga, Balkh, Scythians, Yavanas, Magadha, Sabaras, 
Prakjyotisha, China, Kamboja, Mekala, Kirata, Vitaka, 
people in and outside mountains, Pulindas, eastern half of 
the Dravidas, the south bank of the Jumna, Champa, 
Udumbara, Kausambi, Chedi, Vindhya forest, Pundra, 
Golangula, Sriparvata, . Burdwan, river Ikshumatee, 
rpbbers, Paratas, wilderness, herdsmen,. seeds, husk-grain, : 
pungent substances,, .jtrees^gold,.., fire, ,;poison r . heroes, ^ 
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tsajffcmini. [Adh. XVI. SI. 6-8. 


medicines, physicians, quadrupeds, ploughmen, kings, 
evil-doers, chiefs on march, thieves, serpents, woods, 
renowned men and men of cruel disposition* 
anr uropre: i 

srm^ siton smumar: i 

aar as=r: ussfar aaar: sr&t: 11 

srwrnsrr gsrr: smps^rraai%?raar: i 

apn: <rntar afcr-arar: n 

agarar ai»a^a iiairwar^atrfa a \ 
fa^taizar a gosrsr a^ararjar aaar: n 
afta^aafas? nrssi^s aaa a i 
SgawrrsraT a a aar: nfteran u 

wsattaa aiura i 

aaa iaaan apiwa: sria n 

ag«aar aua a ar«r ar ftrearewT i 
arcouarfasaraiai arasajRaar 11 
areafa a rears* a a a?aa: i 

«aat mrer: *?rw 11 


I 

ikli 

Slokas 6.8 . — The Moon presides over mountains, 
fortresses, forts protected by moats, Kosala, Bharukachcha 
the ocean, Romans, Tocharians, Vanavasi, Tangana, 
Hala, Strirajya, the islands of the great ocean, sweet 
things, flowers, fruits, water, salt, jewels, conch shells, 
pearls, aquatic products, rice, barley, herbs, wheat, 


'a - 

li$ll 
INI 



Adh. XVI. Si. 9-15] *tesfrs«w*: 


175 


drinkers of Soma-juice, the aw 5 ? kings (in the cycle of 
12 kings, they occupy the position of one of the hind 
spokes — Raghuvamsa IX-15), Brahmins, white objects, 
beloved person, horses, lovers, young women, command- 
ants, eatables, clothes, horned animals, demons, agricul. 

turists, persons acquainted with Sacrificial rules. 

e«n i 

q=far agarapr I 

ii 

t'tar wsjafe ir a ii 

sirew JjifmW ar<jr srfa i 
ijurcr srrirorr 5r a gmrcqt ii 

^r^rf r^rf =5 i 
nrerr i ?mm'ms , 5t fer^r =ar sraairttn: it 


qwfi RT5TT qT?R?i %an \W\ 

^n%?Tf wi ftpprej^iTO: l 


II? oil 

%S^^fl?0Ti II?? Ii 

[zfctqtftrorai ^n: I 



% =q ffafcr <rm ^ =qnq *fortfrcrt%3^ii?*ii 

H ? ^ il 



^ h ?HII 
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[Adh. XVI. Si. 16' 


Slolcas 9-15 . — Mars presides over the people residing 
in the western half of the Sonne, Narmada and Bheema* 
ratha, the Nirvindhya, Vetravatee, Sipra, Godavari, Vena, 
Ganges, Payoshnee, Mahanadee, Sindhu, Malatee, Para, 
Uttara Pandya, those who live near mount Mahendra, 
Vindhya, Malaya, Chola, Dravida, Videha, Andhra, 
Asmaka, Bhasapara, Kounkana, Manthrishika, Knntala, 
Kerala, Dandaka, Kantipura, Mlechchas, half-castes, 
Nassik, Bhogavardhana, Virata, the countries bordering 
on the Vindhya mountains, people living on the banks 
of the Taptee and the Gumtee, towns people, agricul- 
turists, Paratas, people who live by fire, warriors, 
foresters, fortresses, Karvatas, slayers, murderous men, 
arrogant fellows, kings, boys, elephants, hypocrites, 
infanticides, shepherds, red fruits and flowers, coral, 
generals, jaggory, toddy, cruel men, treasury, keepers 
of sacred fire, mines, Buddhist monks, thieves, rogues 
vindictive and gluttonous persons. 

Sloka 12 is omitted in some editions. 

flb*frb»SHIS5er: fa*lT qot? JffWfT I 

iwt Rpa: u 

4r*oir fb? fiber b?r aw# i 
*r?fir%€r «raMr w wraai rVgertwi: it 
mveuramb’iR’Tf rbbfiswrswwrerm i 
wramr: f %?®r f«e-iiwrr n 
wpht: qtorara a>tW; i 

pi^Risfn'bsfr b «rgaret«TT n 
wr^srrfirw w*w$rttwr«*i: i 
jam *jfbwtfre»r ftftwwrercwtrewrr n 

vtmi ^ I 

sMi I ftisraNro titbit 
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ll^vsil 

3TI^^^53[iTl%5q^mi5^t5q|[t: 1 1 \ 4 tl 

3TR??^T3Jli^ldls%?^T5n%TRIR I 

iRoll 

SloJcas 16-20 . — Mercury presides over the Lohitya, 
Indus, Sarayu, Gambheerika, Ratha, Ganges, Kausikee 
and other rivers, Videha, Kamboja, the eastern half of 
Muttra, people living in the regions of the Himalaya, 
Gomanta, Chitrakuta, Saurashtra, bridges, water-routes, 
merchandise, inhabitants of caverns, hillmen, water- 
reservoirs, mechanics, songsters, copyists, gem-dyeing- 
perfumery experts, painters, grammarians, mathema- 
ticians, outfitters, preparers of potions securing long- 
evity, artisans, spies, jugglers, infants, poets, imposters, 
tale-bearers, exorcisers, envoys, eunuchs, buffoons, people 
versed in demonology and magic, policemen, actors, 
dancers, ghee, oil, oilseeds, bitter substances, observers 
of vows, chemists and mules. 

i 

RmtaStaw a*n i 

ugtrorsr £?rfesr: repvjte ^ n 
*«rre«tr i 

nrwrstf fesrcmur stfr^rnsi ^wri: u 
%\*v. snfgrerm: §*n\*r: I 

v. %. 23 
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ISwWfrrar* [Adh. XVI. SI 21-35. 


«mtr 5 T«i'T^r:'dfV»q!: titajpiarcr 11 

§?n$^N?grcri^r^ totorto ir l n 

f^^I^gqi5RTT toifpt&rj I 

^R 3 #rm^iiww^n% \m\\ 

iR 3 n 

SRRSRpfRra ^ (Rttll 
*flw iRMi 

SloJcas 21-25 . — To Jupiter belong the eastern part 
of the Indus, the western half of Muttra, the Bharatas, 
Sauveeras, Srughnas, Northerners, • the Vipasa river, 
Satadru, the Ramatas, Salwas, Trigartas, Pauravas, 
Ambashtas, Paratas, Vatadhanas, Yaudheyas, Saraswatas, 
Arjunayanas, half the rural provinces of Mathsya, 
elephants, horses, royal priests, kings, ministers, people 
engaged in auspicious ceremonies and preparation of 
tonics, ‘ compassionate, truthful, pure, pious, learned, 
charitable and righteous men, citizens, rich men, gram- 
marians, philologists and vedic scholars, exorcisers, politi- 
cians, royal equipments, umbrellas, banners, chowries, etc, 
benzoin (««u(rS), costus (Cc«/r6^.t_jLb)Jatamansi('3 : i-^ui/r<gffi) 
Tahara (/s&jreBmr), quicksilver, Saindhava salt, beans, 
sweet juices, bees-wax and choraka perfume (the husk of 
cardamom known in Tamil as a&Gereni* or zreopGpirit). 
mw * vwnr: » sra^srf* arft i 

fifr^siararaw qi?mw»9*rw*n u 
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wit serial i 

«r^nr *4 ^rarcika»n%rat n 
wwa ara*rar» trSrqrejrgfaRar: t 
«R«tliar Wf **3HJesf5r3WTT* II 
snrs^rsffoga: qiTi sfrra^rr: Assagai: i 
wi«fci»rc$B a 51^4 ®aoj ton ii 
msrjoif arftrcr ga: 11 

fasrct ir^ii 

v ^ mfo T^iiWR^r ^ I 

^^^wawTOwrwgTRi: ii^vsii 

1 

ir^ii 

=* IR®n 

Slolcas 26-30 . — To Venus belong Taxila, Marthi, 
Kavata, Bahugiri, Gandhara, Pushkalavataka, Prastthala, 
Malwa, Kaikaya, Dasarna, Useenara, Sibi, those that 
dwell on the banks of Vitasta, Iravatee, Chandrabhaga, 
chariots, silver-mines, elephants, horses, elephant-drivers, 
wealthy men, fragrant things, flowers, unguents, gems, 
diamonds, ornaments, lotuses, couches, good bride- 
grooms and brides, aphrodisiacs, those who partake of 
sumptuous and delicious dishes, parks, baths, lovers, those 
endowed with renown, happiness, generosity and charming 
personality, scholars, ministers, merchants, potters, 
(Various kinds of) coloured birds, the three fruits, 
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[Adh. XVI. SI. 31-34 


pirevfl&ariu, QizeOsQa&ruu — tcur^ssttiiutciij CouiP^^iiu tpiij 

fijriratyuutfiLo — silk, wool, bleached silk, Rodhra (Qeuetrdstr 
Qetirp@lu>iru>) t Patra (igtrfilup/fi), Chocha ',(eoaiiaauuL-sai-^ t 
nutmeg (s?"' ( S«®ff' 1 o), Agaru («irjrS«o), Vacha 
Pippili (@ut 9 e@) and sandalwood. 

aw w W 3 a<T: i 

fira^ii %aaar =a Rrar-a a i 
p$?nrci*W wn'wwswwww u 
prtmf =a i 

wnaaf: f^r «r«r: ^ ti 

<etowru: i 
%?w pm oftvnmrtftw: n 
aa^r afiai^fair wwifow i 
ftamaaiar strei*r aarw wrT^rwrf^iwr: ti 
fawwspsw srrSrR^ara^rfa ■a i 
nwawiai sirens g^aiRnfa: sjjm u 

m towA *fWt kr> h^ii 

gvqjfcm 5T*n*r fafon nftaars i 

W\V\ 

113311 

fsura^irftwK i 

ii^ii 

SloJca 31 - 34 . — Saturn presides over the Anartas, the 
Arbudas, Pushkaras, Saurashtras, Abheeras, Sudras, 
Raivatakas, the country where the Saraswati river disap- 
pears, the western country, the inhabitants of Thaneswar, 
Prabhasa, Vidisa, river Vedasmritee, those who dwell 
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along the banks of the Mahee river, rogues, dirty fellows, 
unrighteous men, oil mongers, cowards eunuchs, Jailors 
and prisoners, fowlers, impure fellows, fishers, deformed 
persons, old men, swine-herds, foremen of companies, 
those that have broken their vows, the Sabaras, Pulindas, 
poor men, pungent and bitter things, tonics, widows, 
snakes, thieves, she-buffaloes, donkeys, camelsj Bengal 
gram, such grains in pods as cause flatulence and Nish* 
pavas (Quq^loi^iujpi). 

am ■a msaa: i 

taaim?: srcmt i 

smna 11 

wa’a^r rar^srr I 

uscas** II 
frar: qga^aa^retar i 
wsnfifcnar %a» S r f*ra«n: ?aa*r: f^rr: u 
raw: fijrarra wraaraarraa: t 

?rcr ar?af^ar<T: gat u 
aorar ara®f a^r: 3*?amaftaraat: i 
areqwJOTrerraT f^rorf a ag: ^ira: u 

sfNi: Wl 

wr =q n^n 

Slokas 35-37 . — To Rahu belong the inhabitants of 
mountain-peaks, dens and caves, barbarian tribes, Sudras, 
jackal-eaters, the Shoolikas, Vokkanas, Kinnaras> crippled 
persons, those who disgrace their lineage, evil-doers, 
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Utarfeaima’ [Adh. XVI. SI. 38-39 


ungrateful men, thieves, faithless, dirty and stingy per- 
sons, donkeys, spies, • duelists, wrathful persons, children 
in the womb, low people, reprobates, hypocrites, giants, 
all sleepy beings, lawless men, black gram and sesamum. 

am a msam i 

5§r%ai*fhf<>iftar imam: $3<iraHr: i 
iS^Rm^ma nawr: n 

aarmifosrma fhftw: ^?rrarm: i 
sranmatsfara a^mar: u 

rassta wnggaigr warafar: i 

ftm*a ^ Otar it 

WWW 

&fu WWW 

SloJcas 38-39 . — Ketu presides over mountain strong- 
holds, the Pahlavas, Swetas, Huns, Cholas, Afgans, 
desert, Chinese, the cavemen, rich men, highly ambitious 
persons, energetic men, those endowed with prowess, 
adulterer, disputants, those that take pleasure in others’ 
misfortunes, persons elated with pride, fools, unrighteous 
people and men desirous of conquest, 
am a i 

jnmwgR^ai: wthtfasr fafautaa: i 
jjwaman'iitar: nfes^flrmtsr: u 
j£<al fa^ragtara airerar i 

arm: iabtfa fofar^tn* II 
am a amawtaran*. i 
m^r^ipafeifajfagar: aftafer: war 



Adh- XVI. SI. 40] 


^rearswiraj 
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aharefr wrapatiwgannTT *T«nfwar w®®r- 
tfi ^*g re^mHfa$grg>qgggn?3Tm : II 
swra^affl aterar aftarcnaginaiFir: i 
urawresars trroeft watrf r*n5*'3*tar*i: u 
f^rra^rar nsra# T^t^fr anr asaa? a nresa't t 
n®q^^¥i^RPt»a , ^®r ?aq> a Sr i%rarar u 
<rftfar^ <rfan: sTrowmr ntgnrol: I 

fani r^rr: ^rsoii: %r®ra u 

srwrw *rrcn§j6$ra$siT usFifaararasfssra: i 
fassanfasat agtrgtwagarcgfarear^gfrrwara <> 
sftarai arc^aassraiisaT: sm%r;f *utfr *igir3?r$\ t 
^sr: ?*rer faim %na*fr§«mrcara u 

$?tr gflrer$rfo®T r%a<ar nrs^rcw: treuwrsKna i 
gRn<>f?lf5fra?^wara«rf5r%sR«r«®r®*re?ir: 
m^ia? w um srora %^a^ araaar: grrgr: i 
'naraf^r rarf^nr a$ a $ir. *?ar: g« 6 *ij|ga 11 


wtr: saH^sraTaaaia^r art>ra^re^srg3:fe§ uatorn i 
aTtargwarWrfg flftatrcraa nfl*srfiamgrt?ar: w®ra u 


fararcr 



I 


wtTOiirmiCTmm: v??r?rgTar agtepaa 11 


sifosira: ^*rar §#%3: 
s msm w> iiv°n 


Sloha 40 . — A planet proves beneficent to those whose 
lord he is declared to be, if at rising, he be large, of glossy 
rays and in his natural state, if no portentous thunder, 
meteors, dust or planetary conflict annoy him, and when 
he is posited in his own house, has reached his exaltation 
point and is aspected by benefics. 
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[XVI. 41-42.-XVII 1. 


*mm m \ ^r uTmu \\v\\\ 

* H3$3 ^4 i 

mm wron *HRH^n1[^rer*ns ihttn 

Slokas. 41-42 . — If a planet shows signs contrary to 
the above-mentioned ones, his dependency will decay ; 
people and kings will feel sad, be suffering from battles, 
unsafety and disease. If no danger awaits the kings 
from their foes, surely, it threatens them from their own 
sons or ministers- Moveover, in consequence of drought, 
the country-people will frequent towns, mountains and 
rivers which they had never visited before. 
a*u =3 u»f: l 

rtf : i 

« *srt«arrr$i**Tt i»ra3f ^jksfir <rr i 
%ra: g*mKs: ?r gwirfa qf?JTf ^ n 
sW'*t*n fRT srjRi^r stirar ^ i 
ata«*fiewr«R«: u 

Thus ends the 16th Adhyaya on the ‘Planets and the coun- 
tries, etc. presided over by them.* 


5H35r«iro H^l i Planetary Conflicts. 

$£ *w mi m *Tft«PTn*^ I 
* 1 % w ii til 

SloTca 1. — How and when a conflict of the planets 
■will take place according to the teaching of the sages who 




Adh. XVII. SI. 2-3.] atwftswm 


185 


know the past, present and future has been explained by 
me in the (astronomical treatise, vie.) Pancha Siddhantika 
on the lines of the Suryasiddhanta. 

3T%CIf tfRTORHI^ 1RH 

w^TtlRpRxug; irii 

SloTcas 2-3 . — The planets move in the firmament 
with their orbits lying one over another, but, owing to the 
great distance, they appear to our eyest o move on one 
even surface. According to the degree of their (seeming) 
approachment, there are four kinds of conflicts as stated 
by Parasara and other sages, viz. Bheda (occulta* 
tion, cleaving), <r|N-Ullekha (grazing), «rfp*^«r-Amsu- 
mardana (clashing of the rays) and ar'rowr-Apasavya 
(passing southward) 

am =a <msnt: i ?i 5 J?Wrfcfa i 

$ star: i a<n i 

am * *uf: i 

mapt manfajua ■a i 

*rw«* nfrmt ■a ■agm u 

am * mm: i 

ttiratvm qfispgmam&r mnra: i 
mlpif n *f!*i n*?: s ti 

*flwn i 

«* at* Hfcffcrf mrrswWrfwar: n 
«*m# iwl gnq#5«j«r: i 
mai ii 
g i 

t.a. 24 
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Wsfcfcnw* [Adh. XVII. SI. 4-5 


Utpala writes thus: *rar w 

i srai^ns&srsstfra 51% *rerg; sra u|oi t%* 5 prftr%swil: 
1%^ ?t 3%^: 1 srsra? ?vr*t#^in^i 5 T ferret wti i Snft- 
is^iBC^Jirasrafisi n? foswrow 53 
a<tg«fcinj ! 

‘‘The Apasavyam or Asavyam Yuddham takes place when the interval is 
somewhat less than a degree; at a greater interval there is no conflict 
at all.” Dr. Kern. 

XX ifefaJTrcfr *r«u wfsrcf ^ i 

3#^ wrc fifarusi* u»n 

aiwfm ^rfa erosg^h i 

it W% i 5 IT% ^RT^IIHII 

Slokas 4-5 , — At the occurrence of an occultation, 
rains will fail and discord will prevail among friends and 
powerful families- When planets graze each other, there 
is danger from the sword, dissensions among royal coun- 
cillors and dearth of food. At a clashing of the rays, there 
will be war between kings and desolation by sword, 
disease and famine. At the w<ra**r-Apasavya conflict, 
their will be hostile encounters between monarchs. 

Utpala says : W7 ?ts*i: sr?%<n 1 «w $ egrr 

1 srrwfoi *Rprc«wmS «nra« 49 $r<ii $'1 1 
srfaft l (XVIII-8 infra.) 

Dr. Kern adds — “This is not difficult to understand, for the Moon leav- 
ing, in her eastward course, a planet or star at her own right (t. e. standing 
north from the planet or star), may be said to make a pradakshina ; standing 
to the south# i. «., leaving a planet or star at her left, she makes an apasavya. 
Thus Apasavya means “from the left, at the left,” and, in a special appli_ 
cation, “at the south side but from this, it does not necessarily follow 
that apasavya originally was simply the opposite of Savya, “left”. Yet 
it cannot be doubted that they have taken apasavya as the reverse of Savya, 
or, in other words, that apa was understood to mean, not “from the side/* 
but “not ; “ therefore asavya was considered to Be simply synonymous with 
apasavya* Moreever, Savya has got the meaning of “right,” precisely the 
reverse of its most common acceptation, vis, “left,” 
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Not to be confounded with this acceptation of Savya is its use in augury. 
Applied to augural birds, etc., Savya is strictly and properly “left,” but as 
birds first appearing from the left of the observer move in the direction of 
his right, and keep him at their own right, 5 tvya, “left,” and pradakshina , 
•moving to the right,” imply the ’same, without being the same. Utpala 
remarks ; 

stmts 

In astronomical works, Savya “moving (revolving) toward the right” and 
Apasavya “moving toward the left, is common enough \e. g. Surya Siddha- 
ntaxii — 55 ; Siddhanta Siromani, Goladhyaya 3—51, Arya Bhatiya IV — 1G. 

wrciJF^i <?r: ^sq> mil 1 
W\ ft™ li^ll 

m 5*3: 1 

5TRRI 3R3[lt prefer IMI 

Slolias 6-7 — The Sun when standing in the meridian 
is called Akranda, i. e., an ally coming to the 

rescue ; when in the east, he is a srr-Paura, i. e., a king 
staying in town ; in the west, he is a ^mTYayee, a king 
who marches off. Mercury, Jupiter and Saturn are 
always Pauras, while the Moon is always Akranda. 
Keta, Mars, Rahu and Venus are marching planets.. 
All the planets known as the Akranda, Yayee, and 
Paura when hurt, will -destroy severally kings coming 
to the resc.ue, marching and staying in town. In the 
case of their being victorious, they bestow victory on their 
own class of kings. 

w mi qw;* fmfccfasrfcr 1 
^4 iteii 

Sloka 8 . — When a ft- Paura planet is overpowered 
by another of the same description, kings keeping the 
town will kill others in the same predicament. The same 
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Wtaifcrran* [Adh. XV (I. SI. 9*10. 


applies to wfilr and planets apd kings. In case of 
a conflict between <frc and planets, that which is 
victorious will bestow victory on its own class of kings. 

tot gftirftsgs I 

fcmft fam q: f^cr: iwi 

SloJea 9 . — A planet is defeated when he is standing 
south, rough, quivering, retrograding without actually 
coming in contact with the other, small, mounted upon, 
of unnatural appearance, without brilliance and colourless. 

Parasara adds arwrcT or struck. 

tw <mwr: i rsia iron* favt: to: 

sirwnwwrdswsfa^r r^srvrt ro$msmr?rrs5rn:sr 
%wur fsrs&sft i 

««n % rm: i srtftnsiifitw wm to: sjir * i 
«m«nrat «rar , snBr*a:<TfteTOr u 
«p: wrrKcil ma^s'sr^sr * i 
fa«$r*fr sfasirfasasi m n 

«nrp:q sir ftftiT «?r to: $wi m * I 
35tf§l: iroimrfTOt. it 

f%3 a* f%p$t srq^: »?ou 

Sloka 10 , — A planet not possessing the above 
characteristics should be considered as victorious, i • «., 
when it is large, glossy and brilliant, even though 
stationed in the south. 
w*un: i tjftnr^ srsrcrr to***: i 

1 a jjto&st n: ftfrsi nyl ii 

u*TOifftwl hw srywif m feuft i 
aw r arr>* fabric nrsumd h 
« m % gfararfi i wsf arrSnr towt *%<nrtaft suit g«: w 
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srafo ftssr *ror*ft *mi l 
^fFqlr^r n^n 

Sloka 11 .— When two planets at conjunction are 
radiant, large and glossy, they are said to be in love with 
each other, and the same will be the case with the parties 
denoted by them ; while in the contrary case they 
destroy those who belong to their own party. 

sft cr«ri il^n 

Sloka 12. — If, owing to the indistinctness of the 
indications, it cannot be made out whether a conflict or 
a conjunction is taking place, the effects concerning the 
potentates on earth are said to be equally uncertain. 

gs-Yudda-war is among the non-luminaries while *nTPm-Sama- 
gama is between the Moon and one of the non-luminaries. Some- 
times a conflict may take place without bringing out the conqueror 
clearly owing to both the planets being equally radiant, etc. 

snffcET wwsmrafo i 
syfrn: w\\w 

f%l^rcr fro: snrro i 

Slokas 13-14 . — When Mars is defeated by Jupiter, 
the Bahlikas, chieftains marching off and people living by 
fire will be destroyed. When he is defeated by Mercury 
the Surasenas, Kalingas and Salwas will suffer. When 
defeated by Saturn, kings staying in town will be vic- 
torious, but the subjects will come to grief. If he be 
defeated by Venus, granaries, Mlechchas and Kshatriyas 
will suffer* 
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m sifaSr iwfamRTOsft*£i: I 

3rrcfc«rc*n! ll?Ml 

pro f sra p i 

%*t3qi^i*n: qWs %*<& ^ ml il?$n 

?fasR pr *# *ifa^raTsassraiTi>*n i 

^3111 f 5 I%Sl^iqj m^l^II%R^: il^ll 

SlcJcas 15-17 . — When Mercury is beaten by Mars, 
trees, rivers, ascetics, the Asmakas, kings, northerners, 
and persons performing sacrifices will suffer. When he 
is defeated by Jupiter, the barbarians, Sudras, thieves, 
rich 'men, citizens, Trigarthas and Parvateeyas come to 
grief and there will be an earthquake. If Mercury be 
defeated by Saturn, sailors, soldiers, aquatic products, 
rich men and pregnant women will suffer. \Vhen he is 
overcome by Venus,, fires will break out and corn, clouds 
and marching kings will be ruined. 

sn% mo l 

fffi ffiff: <fi3irer ll?di 

tw iff sfra ?5 tt i 

HROT II? ^11 

5n%^^?mfqr p: i 

3 «pnfar iRoii 

Slokas 18-20 . — When Jupiter is vanquished by Venus, 
the Kulutas, Gandharas, Kaikayas, Madras, Salwas 
Vatsas, Vangas, cows and corn will be destroyed. When 
he is defeated by Mars, the middle country, kings and 
cows will suffer. When he is defeated by Saturn, the 
Arjunayanas, Vasathees, Yaudheyas, Sibis, and Brahmins 
-will suffer. When by Mercury, the barbarians, truthful 



Adh. XVII. SI. 21-26] 191 

men, swordsmen and the middle country will be ruined. 
This affects also those described in Adhyaya XVI — 
21-25 supra. 

^ f qrcnresisrft irM 

upK siafa tisf *im\i IR3H 

srfcsswra i: I 

vmw sfrcfajnstesqiifN IR3H 
tfqsR fair renra wtifsrc: H 

5i5S5iT2i ftti^% IRtfH 

SloJcas 21-24 . — When Venus is defeated by Jupiter, 
the marching chieftain will meet with ‘his end ; discord 
will arise between Brahmins and Kshatriyas, and there 
will be no rain ; the Kosalas, Kalingas» V angu?» Vatsas, 
Mathsyas, the middle country people, eunuchs and the 
Surasenas will suffer severely. When he is defeated by 
Mars, commandants of armies will be slain, and kings 
will wage war. When defeated by Mercury, the Parva- 
teeyas will be lost ; there will be no milk-supply and rain 
will be scarce. When he is defeated by Saturn, foremen 
of corporations, military men, Kshatriyas and aquatic 
animals, will be afflicted. Moreover, the general effect 
mentioned in Adhyaya XVI — 26-30 will take place. 

arf^r ftrto WfcfaswERf tiff I 

IRHH 

mm* i gsm fftipn f ftwssm Mb 
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Sloltas 25-26. — When Saturn is subdued by Venus, 
prices soar up, snakes, birds, and proud men suffer. Like- 
wise, the Tangana, Andhra, Udra, Kasi and Bahleeka 
countries will come to grief when Saturn is overcome by 
Mars. When he is defeated by Mercury, the Angas, 
merchants, birds, cattle and elephants suffer ; and when 
defeated by Jupiter, countries where women are predomi- 
nating in number, the Mahishakas and Scythians will be 
afflicted. 

^ sw afo s m: WWfo II 

SloJca 27 . — Thus have been described the special 
effects of the defeat of Mars, Mercury, Jupiter, Venus and 
Saturn. The other — viz. general — effects are to be deter- 
mined from the previous Adhyaya. The more any planet 
is stricken, the more will he ruin all that belongs to his 
department. 

aw * wish : i 

mw aar sat: srfcrr: a aan 

am wafta a*ri§;*a«<niw: n 

Thus ends the 17 th Adhyaya on 'Planetary Conflict.’ 


WUW Conjunction of 
the Moon with planets or stars. 

qu ra ww e fa wt nmt m eeifi i 

to* * fats eeap W 

Sloha I.— The Moon moving (more or less)to the 
north of the stars or planets wherever possible, t. e., keep* 
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ing them to her right side, augurs prosperityto mankind. 
If she goes in the opposite direction, it is not auspicious 
to them. 
mm w sRfaj** 

^f§pr<iRr»ra«r i 

nfrmt s?*ft sr^imr =3 » 

u«tr "U 

srasrarpni 515 ft 1 

sisirwoiT usmr n\ ^i%otar srarec. i 

ar<T«s 4 11 

src: 1 

^rBf^n: *51^1: traifoifr Iftll 

SloJca 2 . — If the Moon moves to the north of Mars, 
the Parvateeyas and mighty men will be victorious ; 
Kshatriyas and marching kings will be cheerful and the 
earth will rejoice in the abundance of corn. 

aw* sraif : qrcspiro gforaret i 

SSW 5 R|TI? wtf ^ SRlfcrifrn^ ll^ll 

SloJca 3 . — The Moon moving to the north of Mercury 
brings victory to the kings in the town, confers plenty 
of food and corn, happiness on people, and influx of 
wealth to the treasuries of kings. 

spfer ^ n%: gfot gferu srsm* him 

SloJca 4 . — When the Moon is to the north of Jupiter, 
kings guarding towns, Brahmins, Kshatriyas, scholars, 
righteousness and the middle country will thrive ; there 
will be plenty of food and the people will be happy. 

«. ft. 25 
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*nforf ^ fam\ ^naf ^ito ^r uhu 

SZo/ca 5. — When the Moon is to the north of Venus, 
hoarders of wealth, elephants and horses will flourish, 
archers and marching chiefs will conquer and the crops 
will be at their best. 

tftro sraft to i 

wrri|$fa?fTfsrT isrsri mh H^li 

SloTca 6 . — Should the Moon move to the north of 
Saturn, sovereigns keeping the town would triumph, and 
the Scythians, Bahleekas, 'Sindhus, Pahlavas and 
Yavanas would be joyful. 

mmt i 

fasfor tm% ini 

SloTca 7 . — If the Moon move to the north of a star 
or a planet, herself refnaining unhurt, she benefits the 
substances, kings in town or marching chiefs as the case 
may be, and the countries assigned to the particular star 
or planet. If on the other hand she moves to the south 
ofjjthe same, she destroys the above-mentioned belongings. 

r I 
afararnTO : qfrf&rr *wciotf 
* m ikii 

SloTca 8 . — All the ieffects announced in the case of 
the Moon standing north of a planet become nullified 
when she stands south. Thus have been described the 
Moon’s conjunction with stars and planets. There is 
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absolutely no fight between the Moon on one side and a 
planet or a star on the other. 

f^Kra&nrarmj: swtujt: sflatffcrgfirffTWJ. I 
fwfrassar«rg*i>rsfr»*, u 11 
*«f%un$src«T 3ra«w»«r ^ nrss^rasrr *rrpr: i 

Thus ends the 18th Adhyaya on “ the Conjunction of the 
Moon with the Planets or Stars/’ 


HtMl The years presided over by 
each of the planets and their results. 

Utpala has made the following remarks : 

ttssr qftwirfa i var 

%lin* Jt%5Traw#^i trarfntn^wvrat, 

sre ww <s® tnd * gfsnmta«T®i^?r i 

II ^fcr- 

It will thus be seen that Varahamihira fulfils the promise he 
had made above (in the Panchasiddhantika), by ‘treating of this 
subject in the present work. Dr. Kern remarks in his foot notes: — 

“It is not known which source has been chiefly used by our author in 
this particular instance ; thus much, however, is certain, that long before 
his time Greek horoscopy had been introduced into India.” 

By sfrsrfira, Varahamihira certainly refers to Garga,Para« 
sara and a host of other Hindu astrologers [as he {has consistently 
been doing in all his works. No doubt, Yavana lived before 
Varahamihira and that Greek astrology was not unknown in India 
in his time. But to say that this idea about Varsha and Masa 
Phalas has been introduced into India by Yavana is ‘certainly in- 
correct as sages who lived in India ages before have freely spoken 
about these. It may safely be said that ancient sages of India like 
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Garga, Parasara, etc., have known all about these and that 
Varahamihira perfected all these things in his Samhita as promised, 
knowing also that Yavanacharya also has known all about these* 

It may not be out of place to bring to the notice of the readers , 
that Maharshi Parasara, the father of the celebrated Vyasa, popu- 
larly known as %*s*mr-Vedavyasa, existed far before the advent 
of Kali that is, the fourth millennium B. C., and that for a 
sage of this repute, it is not correct to conclude that Parasara had 
to learn everything from the West. What I want to impress is 
that our ancient sages who were founders of the Six Angas Orejf) 
of the Vedas, did not require any foreign agency to put them in the 
way, but that they were in themselves, each a mine of knowledge. 
Further, to support my statement that Indian culture existed 
earlier than the Greeks, I quote below the following line from 
Raghuvamsa : — * 


5RIH 



Sr ft hi? 


srcrqsnfr * II? ii 

TOHH^norafaqs? snw 

rnqapnft ir;I 



wit aqi wt 

iwm r his irii 

Slokas 1-3 . — The state of things in a year, month or 
day presided over by the Sun will be as follows : every- 
where, the earth is covered with very little crop, the 
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forests are infested with voracious tusked animals as a 
visitation ; very little water flows in the rivers ; medicines 
do not show their usual potency. Even in winter, the 
Sun burns scorchingly ; clouds, though big as 
mountains, do not pour forth sufficient rain. The Moon 
and the cluster of stars in the sky lose their brilliance. 
Groups of hermits and cattle languish. Monarchs with 
irresistible forces consisting of elephants, horses and foot- 
soldiers, with their followers and with an excellent arma- 
ment of bows, swords and clubs go about destroying the 
lands by war- 

STC3T8T4 sssfronftftn sRistm, i 

fftfritsd: utmvftsratrew: » 

tussfi^rnoiV rou^t ; n 

S5 tth 

*u 

gwi mw iltfll 



mt ;re;m*rcnn 

*rm HKii 
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ii^ii 

SloJcas 4-6 . — During the year presided over by the 
Moon, the sky will be covered with clouds which resemble 
moving mountains, which show the dark hue of snakes, 
collyrium, bees and buffaloes’ horn, and which fill the 
whole earth with pure water and the quarters with a deep 
sound that creates pangs of separation in the minds of 
lovers. The water*sheets are decked with lotuses and 
lilies, the trees are blossoming and the bees humming in 
the parks ; the cows yield abundant milk, and (charming 
ladies increasingly delight their handsome lovers with 
amorous sports. (Kings rule over the earth rich in wheat, 
paddy, barley, Kalama rice and plantations of sugarcand, 
and in towns and mines marked with sacrificial altars and 
resounding with the noise of great and small sacrifices. 

is another reading for 

tWf W I 

a*n at wnraffrssnan*. i 

apjfts?: ii 

siib% refer 

ll«il 

53fFd * Sf* ^11 I 
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i>qw<?ft;n?T3[<£ f^r uni 

^<TT ST ^nm'TR^rEHTn: 
fafaRFPlUm l^ipTVlqi I 
itffttaTOT w% niro 
fcrar}s<rfa§<rcr ft<wrcri ii^ii 

Slolcas 7-9 . — In the year presided over by Mars, 
most violent fires roused by the wind spread out threaten- 
ing to consume villages, forests and towns ; crowds of 
men ruined by the inroads of hordes of robbers and 
bereft of their properties and cattle cry out * alas, alas 
throughout the land. The clouds, although bulky in 
appearance and piled up will not let loose anywhere 
much water. Even the crops that grow in the low-lying 
lands wither out. Even if it should bear fruit, it will be 
forcibly taken away by robbers. Kings do not attend 
whole-heartedly to their governing duties. Bilious diseases 
prevail ; there will be trouble from snakes. Mankind 
whose crops have failed will be thus afflicted by various 
calamities. 

a*n n wtw i 

WTO: i 

ewr * i 

nausfr ufanRfr 

=3 ift: i 

fastforai 

g f&Rsnft qwfts q; \\\*\\ 


2dO 


Ifwtffcwmn* [Adh. XIX. SI. 11-IJ 


fk%m ?ntf ^ 

OTTO wft iRtfcr i 

%i%- 

scRflfWs ^ <ri ^toRi: nun 

flfif ^1% *3%S5^ 

jiirt m ^tasfaR; nun 

SloJcas 10-12 . — If Mercury be the lord of the year, 
month or day, men proficient in the art of jugglery, 
enchantments and magic, mines, townspeople, musicians • 
painters, accountants and military men will thrive ; kings 
will desire to exchange beautiful things creating joy 
among themselves with the idea of cultivating friendship. 
Rearing of cattle, trade, and husbandry will thrive 
through honesty, s Vedic studies will be in a state of per- 
fection. justice will be administered scrupulously by kings 
as by Manu himself Some will apply their mind to 
Yoga Vidya and others desiring the highest state to the 
science of logic. Jestlers, envoys, poets, children, eunuchs, 
perfumers and those that live near bridges, water and 
mountains will be happy. The earth will abound in herbs, 
anr i 

tfwsrr*»^Rs*ra: ftriNn i 

aw w wumbTcunirn i 

KWERrer srarat ■a i 

t%sr$tss?t aWg ^ctwnR: n 

i%i^i mwn *Rft% I 
TS^HTRf HUlt 
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1 & ^%m\ li SMi 

Slolcas 13-15 .— (In the auspicious year presided over 
by Jupiter,) the deep sounds produced in sacrifice by the 
great priests chanting Vedic hymns go up to heaven 
continually rending the hearts of evil spirits and delighting 
the hearts of the Gods partaking of the offerings. /tThe 
earth is so full of excellent crops, so teeming with 
elephants, horse and foot, so stored with wealth and large 
herds of cows, and so prosperous owing to the protection 
of her rulers, that her people seem to vie with the denizens 
of heaven. The sky is covered with numerous towering 
clouds that regale the earth with water. \The earth will 
be blessed with plenty of corn and great prosperity. 
tWT ^ | 

SpT%s#?5r^*rHr*wt vr4«Tfrsgr4l5ts i 

’pftargvrttf g : ii 

a«rt =3 I 

*g*srisfa*r*i« ifarauafttrerar i 
tgcrcra?: faw: II 

nf qi*rc?3T5jftqT n 

WNfa w$t m sifunoft 

T. %. 86 
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SloJcas 16.18. — |n a year presided over by Venus, 
the earth will abound in rice and sugarcane^ its surface 
will be filled with water poured out by clouds resembling 
mountains i it will be studded with tanks whose water 
is decked with beautiful lotuses and thus it will shine like 
a damsel with her limb dazzling through fresh ornaments. 
The kings will smash the mighty hosts of enemies 
making the quarters resound with the loud cries of victory. 
And the kings will rule over the earth rich in towns, 
mines and good people that are contented ; and all bands 
of wicked persons will be annihilated. In the vernal 
season, young men will drink frequently wine with their 
beloveds ; people constantly will sing melodiously to the 
accompaniment of flute and lute. Men will dine often 
with their guests, friends and -relatives ; and the cries of 
victory of the God of Love will be heard everywhere, 
am a amtart: i 

wrmpm: fsrwm srl sirsjHifaa fjsrsf ss* : n 

am a *wreraffarm**. 


uaratt i 

asnuat aro?: mu faats^t ii 



PSRT 



wnWra to u 

SbJcas 19-21,-^-ln a year presided over by Saturn, 
the country will be torn Iby many battles of unruly' bands 
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of robbers, will be deprived of cattle and properties 
and whole families will cry piteously owing to the 
murder of their near and dear ones and be oppressed 
by fell diseases and hunger. The sky will be bereft of 
clouds being chased by the wind ; all the trees with their 
branches broken down will cover the earth. The sky will 
not be illuminated by the rays of the Sun and the Moon, 
since it is covered with a dense mass of dust. Tanks 
and lakes will dry up ; and the rivers will become very 
shallow. In some parts, the crops will perish for want of 
water, in others, they get on being watered by artificial 
means ; and the Rain-god yields but little rain, 
am w mtwre 

am ■a smmsffcarmn. 

tea am i 

tnWrss^t ^fvlar Rmstsh* u 

<k® nsFi ar?am ii 

irrii 

Sloka 22. — If a planet be small, with faint rays, be 
posited in his depression house or be overcome by another, 
be will not give any good result. If he be otherwise u e., 
big, with brilliance, posited in a good house, or be 
victorious in war, he will confer great prosperity. If the 
lords of the year and the month be both malefic, then 
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their evil effects will be aggravated in the particular 
month. On the other hand, if both be benefic, the good 
effects will be heightened. If one of them be good and 
the other bad, the result will be trifling. 

am * tea: 

avrra: gs t 

feassa amf*ls n 

Thus ends the 19 th Aduyaya "on the years presided over by 
the several planets.” 

rewire* IR°II The Planetary Triangle. 

*reit f^r w.m\ I 

w% wi i^n 

SloJca 1 . — The direction in which all the non-lumi- 
naries are sighted after their emergence from the Sun or 
are eclipsed by the Sun will be afflicted with famine, war 
and diseases. 

am a I 

*jfag?n?a: amwarfotf *ar i 

asmasww arflt as mt^cf n 

vreaata a aarat i 

wsafaa sjfijqr: fbftwnsa umarai 11 

wig: l 

^1% ^ IRII 

Sloka 2 . — The configurations termed a* (chakra - 
discus), (Dhanus-bow), *fiw ( Sringataka-triangle), 
(Danda-staff), 3? (Pura-town,) am (Prasa-dart) and 
a* (Vajra thunder-bolt), bring famine and drought to 
mankind and promote war among kings. 
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wr «■ i 

ftfrifas * n'wra % a* r w i 
a^r h a?<B^ snmnt snga^ra a n 

*n%^ snrar asqrar f&m i 

cfsn^rt nffa yv <req*5tesi wq; n^u 

Sloha 3 . — In any part of the sky where a cluster of 
planets is seen at Sunset, there will be another king in 
the country corresponding to that quarter, and there will 
be great trouble from foreign foes. 

qr%*r% f m wty I 
arfiftfa: faqrcaqi^ iisii 

SloJca 4 . — When planets come together in any as- 
terism, people belonging to that particular asterism (vide 
Adhyaya XIV, supra ) will be killed. But they will prove 
auspicious to the same people if they shed bright rays 
and do not occult each other. 
a*rr ^ i 

Rsf fipm ftafcr i 

•m'wura: u 

tow. s&Twjafofnrr: i 

wrf mz&i iihii 

SloJca 5 . — I shall now describe the characteristics 
and effects of the six planetary combinations, viz., fcal 
Samvarta - concourse, - Samagama — gathering, 

srwilf Sammoha - tarnishing, Samaja - meeting, 

nftpiftr Sannipata-encounter, and Kosa-fellowship. 

si m i 

‘ foil *nr sr u^u 
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to: m *?iffcn row : l 

TO5ftTOf*fs^t TOm^sfi to: Iiv9ii 

3T%g?R*: farcn ^rroi^f wit utu 

SloJcas 6-8 . — When four or five planets, marching or 
stationary, congregate in a single asterism, the Yoga is 
termed srafi or concourse. If they be also combined 
with Rahu or a comet, it is icalled swiff or tarnishing. 
When a stationary planet associates with another 
stationary planet, or one on march with another of the 
same 'type, the conjunction is named smrsr or meeting. 
When some other planet joins the party made up of 
Jupiter and Saturn, there is or fellowship. If two 
planets, one rising heliacally in the east and the other in 
the south (a little behind), it is called srfaqrra or an en- 
counter. Any conjunction of planets other than the 
above five is called smrcm or gathering, in which the 
effect will always be auspicious, if the planets be large, 
resplendent, and natural in appearance. 

a«n sroresrrsaraR. i 

sre4sromifr w?rer» i 

f ra^Mifstnr: i 

si ft sraft ^reras^V sfr% ti 

sftst: sreftwtHwr: mwrt wstftat uft * i 

srt m 'fftf fnft «f f iftsu *ftf «w i 

fsftti smrg ^ s s sr (mram: srgfts: » 

«w« i Rnnu i wwi nr» <nv «rr srf i 

writ: ftiftnisp; s mtitws u 
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tost# i?r*n srftgi m sftrcft irii 

Sbka 9 . — The effects of the two Yogas and 
wmw are indifferent, i- e., neither good, nor bad, 
and are dangerous to people. In ^*rra Yoga, the year 
will be very beneficial, while in ’afagra there will certainly 
be the raging of hostilities. 

?mr ^ q>r?*rr: i 

n«4V tnwrgir i 

swWjrr?re < B« 5 : wrsrnsqf: ii 

srfairu ?nn%?n5qrp?rgq5rr*ief i 
n«?r ■a «wratTfe*r*rr*j. i 
sra^smmjm: wrs *t«ur ar t 

wmsras# 3 ;p>?to *n%trrsrj?^ ii 
a*N rerSre: «rHrfr«?fttrarn I 

gffiaERrnas$f5R5nir§§j\* nsr: §g: i 
«FR*v?mrt %4r arsarNgi *5r<TffgTf?r: ii 
ssresrwi ^naf«ai *rrcse«*rt ^ tfnnar i 
agaref nt^l«anjaw«?araf =3 «j<i«frer n 
ggfaafrfotrsren ^ ^eanit^t: i 

arrareresjiVsr ^gafniaaiai ■a 5 11 
iTfr^q TOs ^ crta^&rfe <mr 1 
r**r4 anfinmte srfis wans^*rrgw*j; 11 
Thus ends the 20th Adhyaya on “ the Planetary Triangle.” 

IRt II Pregnancy of clouds. 

3Rt mm snort: snis$reRt ^hi^ih I 

7^: stii^r: sr^t 11? u 

Sloka 1 . — As food is the elixir of life to living beings, 
and as that food is dependent on the monsoon, it should 
be investigated carefully. 
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SOB 


agwfr faroft t&zv 



Sloka 2 . — Having read the characteristics enunciated 
by ancient sages such as Garga, Parasara, Kasyapa and 
Vajra, in their works, I am now giving the properties of 
the rainy season. 

m \W\\ 

Sloka 3 . — The prediction of an astrologer who day 
and night attentively watches the symptoms of the 
pregnancy of clouds will come true like that of a sage 
when he determines the fall of rain. 

i% *cra: l 

in? 1 1 

Sloka 4 . — Which science is snperior to this astro- 
logical science which determines the exact time of rain, 
since by knowing this science alone, one gets the power 
of visualising the past, present and the future even ia 
this Kali age which destroys all good things ? 

%i 3 r ssfo *5: 1 

si ^ tRra iihiiii 

Sloka 5 . — Some sages declare that the days of 
pregnancy begin after the full-moon of Kartika month ; 
but that opinion is not shared by the majority. Here 
I shall give the opinion of Garga and others. 

urn * 1 

fpraqniftiavHi asrfifaw i 

omrir 11 
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*t*tW ^ 115 ii 

Sloka 6. — The symptoms of pregnancy are to be 
detected when the Moon transits Purvashadha commenc- 
ing from the first day of Margasira. 
a«rr ^ mr: i 

fjt?r^f 't?r'r<trars**fs*T?l i 

fastra* i n*fniT trer^r saint u 

tffSWbt'T 

r*mn?r wmsrr^r srrair^rer fwr i 

■as'i? n^fon srr?or n 

site q*nropm% INI 

SloJca 7 . — The foetus formed during the Moon’s 
stay in a particular asterism will be born 195 (Solar) 
days hence, the Moon standing again in the same 
asterism according to the laws of her revolution. 

s«ir ^ frnrardferiWJj. I 
<rhin'£m'i3u%: W|3rmgfssr?qr nrnffsqt: i 
*r II 

fotrqsjwt f5or ustt i 

;p«n«nerov ikii 

Sloha 8 . — The foetuses formed in the bright half 
of the month will come out in the dark half and vice 
versa, those formed in the day time will come out at 
night and vice versa and those which are formed at 
dawn in the evening and vice versa. 
a«i nd: i 

f^n *?^fer *fr nwr tr#r sr *fh i 
SRf'isr *rg5f?r: $*&r <r$r * *r$fh n 
f. «. 27 
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[Adh. XXI. SI. 9-12- 


*nnrarert swlfiir i 
wrrareit agijar : <pfarr«rt swift n 
t?Vs«rr«5W5»: trwrrat srsr^flt i 
ifewrof ^?r«*rt sr^ift u 
^rg^r: 7»rireft swift \ 
ftsnui qn»rr ms *r sr^ft u 
ft*)R g *rg?75r: *r ftsir^ srqwh i i 

3*rcftofcn m\ I 

wrcr ^a>iq%ar il^ll 

W: smOTf^r HSjtlTRIT^r i 

mw i-UH 

R3R53m%d raft^ri: l 

m? ^ 3^3*5$ nun 

W%d<T3RTrn: ^ors^3TR dTT^T Hlfft: I 
%rn%fls*^i: ^TR^^#s^i?cr HUil 

Slokas 9-12 . — The foetuses formed in the begin- 
ning of Margasirsha and Pushya are of little consequence. 
Those formed in the dark half of Pushya may come 
out in the bright half of Sravana. Similarly, those that 
are formed in the bright half of Magha will see the 
light of the day in the dark fortnight of Sravana. The 
former part of Bhadrapada may be fixed upon as the 
time of birth corresponding to the dark half of Magha. 
Those that are formed in the first half of Phalguna may 
be said to come out in the latter half of Bhadrapada. 
But those in the dark fortnight of Phalguna >vill ,be born 
in the bright half of Aswayuja. The clouds that are 
formed in the first half of Chaitra will yield water in 
the latter half of Aswayuja ; and those that are formed 
in the latter half of Chaitra will rain in the first half 
of Kartika. 
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a*n si »nf: i 

wraor g 1 

’taoirag* sit^wi^r g it 

fwj g fsoicr^rcfr %a*jj l 
?i9fl5ira /irWw ^r4 ?5i& 11 5 % 

«e*l, 1 

m^sfo f^#r *rci% mw ii^ii 

Sloka 13 . — The clouds formed in the east will give 
water in the west and vice versa. The same rule holds 
good in the case of the other pairs of directions. In like 
manner, the winds too are reverse at the two periods. 
a*n ^ <r?rot: 1 

w w%5t aiqrft siViTwpi W&r g 

§|pr f«oi vf* nwr r^rer n«h n«t%far 11 

mil I 

iPRfBTOf ll^ll 

ii^h 

%m *r«it I 

mmiv* ut^ij 

5^i%ur^i: xH*w*g3\ ?r^T 1 

m*w R*q§STf*T % sti il?v»il 

NO 

*rW 3 t%^u; iis? 3 1 

jrSriw <Rri*rai$ \\UW 

SloTeas 14-18 — The good symptoms at the time of 
the conception of clouds are the following : a delightful 
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and cool breeze from the north, north-east, or east; 
a clear sky ; the Sun and the Moon surrounded by 
a glossy, bright and thick halo ; the sky covered with 
large, bulky, smooth, needle-like or razor-like, red clouds 
or having the colour of the crows-eggs or a peacock’s neck 
when the Moon and the stars shine brightly ; a good 
twilight — morning or evening — accompanied by a rain, 
bow, good rumbling of thuuder, lightning and a mock 
Sun ; groups of birds and animals crying pleasantly in 
the north, north-east or east ; the planets being large 
beaming brightly moving to the north (of the asterisms) 
and unhurt ; trees with their sprouts unimpaired, and 
men and quadrupeds happy ; these symptoms nourish 
all the embryos. There are however some special rules 
tending to the growth of the embryos and arising from 
the particular nature of the season which I am now 
propounding. 

5WT * TO: i w infewg wimTatg *rr gpft 

awir i whmwft wg aal Hg sraafai i a* wmsrrw- 

istrafifcgaaffa t ssnsrmm afarct 

^pP^tsfrarwanni snjifdw: I 'urc'tar <rofat won 



^ ^ JRoii 

qfttfWKrcam vn IIW 

tero mil 
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Adh. XXI. SI. 23-24] 

Slokas 19-22 . — The happy tokens in the months of 
Margasirsha and Pushya are a red glow of the horizon 
at dawn and evening, clouds with halos, not too severe 
cold in Margasirsha and not too thick frost in Pushya ; 
in Magha, a strong wind, the Sun and the Moon dim 
by mist, severe cold, and the Sun rising or setting with 
clouds ; in the month of Phalguna, a rough and violent 
gale, glossy floating banks of clouds, an incomplete halo 
round the Sun or the Moon and the Sun russet or red ; 
in the month of Chaitra, the foetuses forming among 
wind, clouds, rain and halos are of good augury ; and 
in the month of Vaisakha, such as are attended with 
clouds, wind and rain, lightning and thunder, are 
favourable. 

trarr i 

tfhnw a*n i 

in^r mfa srwrn f « 

’Rreg* mi f fcqftafr c * i 
Sil ^ star nrf? r n 

f!(rr «rrar: sniimfri: I 
isifcwl n 

«c*f% mm: jc: i 

Wfc wftt ii 

troi * tmmwfksniR. i 

fwfa gpwqr* ftrew fbwr i 

*r*«rrat II 

stwmQ'mmi w: IR$H 

wwm i 

IR#H 
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[Adh. XXI. SI. 25-26. 


Slokas 23-24. — Clouds that resemble pearls, silver, 
Kamala flower, lily or collyrium in colour and which are 
in the shape of aquatic animals will contain abundant 
water in their embryo. Those clouds which have been 
scorched by the burning rays of the Sun and fanned by 
a gentle breeze will at the time of delivery pour torrents 
of water as if they were angry, 
aw i aarcratfcwmg i 
Sgsrcafssr asw gw uw: i 

*rwcr a?r gsrur ii 

iRHH 

• w <\ir - 1 

«ni: IR$II 

Slokas 25-26 — The following are the indications for 
the miscarrying of the foetus : Fall of meteors, lightning, 
dust-storm, false fire in the quarters, earth-quake, appear- 
ance of forms of cities in the sky, Thamasa Keelakas, 
Ketu, planetary warfare, portentous thunder, unnatural 
phenomena in rain, such as blood, a cross line of clouds at 
Sunset or Sunrise (vide Adhyaya XLVII-19;w/ra), 
rainbow and eclipse of the Sun or the Moon. By these 
and similar portents of three kinds, viz. t celestial, 
atmospheric and terrestrial, an embryo gets destroyed, 
aw ^ wfc i 

^-AuLi Tfrnr nTrrrr.i .r ..^ . _ 
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<irH*r: quvw wjfa •* i 
sn nsrefcm ^ fsfWT * u 

mmftr g^rKst writes » 

Jif gc| $ an*. Tirm^ra; « 

a*rr * m: i a«rr Jifron5?^r^ff^re«n%maRnt'nanw^- 
qn?^i?T5r%Tt5JTgr5tr%3Er?^^ratfvr'r^ II 

Wait ftqtfMhr t%t^ , ii ir^ii 

Stolen 27. — Signs, precisely the reverseiof those, both 
general and special, for any particular season, by which 
the growth of an embrayo is assured, produce the con- 
trary results. 

faisi *itr w% iR^u 

SbTca 28 . — A foetus that develops when the Moon 
stands in any of the five asterisms, viz., Purvabhadra, 
Uttarabhadra, Purvashadha, Uttarashadha and Rohini in 
any season will yield plenty of rain. 

5^ni% sip IR^H 

Sloka 29 . — An embryo that is formed in Satabhi- 
shak, Aslesha, Ardra, Swati or Magha proves fertile and 
develops (or rains) for many days ; while, being stricken 
with three-fold portents (referred to above), it is destroyed. 
f5n%«5?7ra®S!r | n«i ! 3r'ToT wjwdrfarfam** 

*n^3ira gfa ¥tm i 

firasniwi » 

wit w mi: i www *hr *rf3r*wro>m i 

wrwnrrfaftd <i* a«ir vnpr^rgrqjj; ii 
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fpfcnpirom [Adh. XXI. SI. 30-32. 


*w?npw wrgfffani. i 
a Tmft arf^a *fm$m a 11 
awarTa?a urfa %§ar ^i^farea^ i 
a aa!: «*ra *»rf^a ama» a a4i% u 

CTurcnfttiid m qtes i 

113 oil 

SloJea 30 . — Foetuses coming into being when the 
Moon is in conjunction with any of the aforesaid asterisms 
during the month of Margasirs'ha, Pushya, Magha, Phal- 
guna, Chaitra and Vaisakha will yield rain after 195 
days for 8, 6, 16, 24, 20 and 3 days respectively, 
arf 

ara aisaasang 'fisatsir a I 
faareaama g ii 

ar#r ^ w ^reertg a aSra i 

q? «rf: iH?ll 

©\ 

SloTca 31 . — If an embryo be accompanied by the 
five phenomena, viz., wind, water, lightning, thunder and 
cloud, it will pour rain over an area of 100 Yojanas and 
for every phenomenon less, over half the extent of the 
previous one ; but if it has only d'ne phenomenon, over 
five Yojanas around. 

im q3iRfa% m sftowsRift qq*rc I 
qs fasrsr qqi h m si^ qqq iiKl 

SloJea 32. — The ’quantity of rainfall will at the season 
amount to a Drona if the embryo has the five concomi- 
tants ; three Adhakas are the result of wind ; six, of 
ightning ; nine, of clouds and twelve, of thunder. 
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A Drona = 200 Palas. An Adhaka = 1 th of a Drona or 11 
oz. Avoir. According to Parasara, an Adhaka is the capacity of a 
vessel with a circular mouth 20 inches in diameter and whose 
depth is eight inches. 

jftosmftwniimrfosT* mrere w*. 
snretwjfcr jftonwrt fftmnwmws* i 

s jwM ftftpm r^r?pfrom%*'fon* n 

aft ftatgaw i il i 

mv% «*»pl il 

am mm* ms i 

— Adh. XXIII-2, infra. 

am a fgvTrf: i 

m% g mxs> fmmwsffteii g » 

*wnr* am»a dtfftfts mmrm* n 
fftffta»m#fta aim m«a: n 

srfoR rt m WWW 

ShJca 33 . — If the asterism at which an embryo is 
formed be afflicted by a malefic planet, it will pour down 
showers of hail stones, thunderbolt and fish. If at that 
time, the Moon or the Sun be posited in this star and be 
conjoined with or aspected by a benefic, there will be 
copious rain. 

il !$! iwfir Wil 

Sloka 34 . — Too much rain without apparent r- at m e 
at the time of the formation of foetuses tends to *h«»i r 
destruction. If the quantity of r ainfall exceed of a 
Drona* there will be its miscarriage. 

«.*. 28 
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Wwfrtmw* [Adh. XXI. SI. 35-31. 


mt€RR% n&nprod w%rt: i 

fltwr# w«i wt i 

smft «fi®ng**n«r*r§ wwiS nvmmt< * i 

?fnpnRR*»T^ ffetfusS fsw3*t u ?fa 

32: vm irdwraif^rfft * is: 1 
3 re#roifani% ii^mi 

Sloka 35 . — If a full-grown embryo does not yield 
rain at the proper season owing to planetary and other 
evil influences, it will 'rain with hail-stones at the same 
period as it formed at the beginning. 

SRlfotf *IRT q^PHJ I 

trstsres 11^11 

SloJca 36 . — Just as the milk of a milch cow grows 
hard if retained too long, so does the water kept back be- 
yond its time. 

3 *m% ipro: q 2 f 5 <u* 3 w 1 

giq *T*$i%sfe>jrc 

srcnraipiRRqi gfaqi**: q*n% ii^vsii 

Sloka 37 . — An embryo which has fgot the five con- 
comitant signs, vis., wind, rain, lightning, thunder and 
clouds, since it is composed of these, yields plenty of rain* 
**One which at the time of formation loses too much water 
lyoduces at the period of delivery, a drizzle. 

This sloka is from SJTrasffW. 

# 5 

Thusei^dsthe 21st Adhyaya on the “Pregnancy of Clouds." 
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Adh. XXII. SI. 1*2.] p ft l fr w wt 

*nJ*W*r?wiW IR*II Pregnancy of the Air. 

3$gf^sg**nsn*R*R)r f!39W*n I 

%wi u;n 

Sloka 1 . — The first four days commencing from the 
8th day of the bright half of Jyeshta are sustained by the 
winds 5 and they will prove favourable if they be attended 
with soft and gentle breeze, and if the sky be covered 
with glossy clouds. 

rro «m§tn snwren: irii 

Sloka — 2. If there be rain in the four asterisms 
beginning with Swati in the same month and fortnight, 
the .four months commencing with Sravana will be in 
order the retainers of rain. That is, there will be no rain 
in the several months if there be rain in the corresponding 
asterism. 

-51 sprwr: i 

sj^rgjqi g sisrSr i 

vintoir: imsT j^rawfrrfctr: u 

gvrr g*rr «tg*m RtRRr: sgar: i 
<frsr Rfi^rr: ll 
tm: ^^T?qr^8rt9»3Tw: wramr^: i 

gwsrr: tftw. rcregftsrar: ii 

war 3 wrsroi i 

(%: RPflii 'UMsgsr sgar u 
5 *wf$% ft at i 

ifesrcp stfSnfreufttnn n 
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f*wrfihrrani, [Adh. XXII. Sl.3-5 


qgtesm t w*mi q re rc rcg * foiro i 

mftwi \m 

Sloka 3. — If those four days of retention (ww- 
Dharana) be of the same type, the result will be auspicious. 
If, unlike, they prove disastrous and are said to engender 
danger from thieves. The following is the authority of 
sage Vasishta. 


aftp* miwstmw i 

vfR»in: nan 

W 3 ^gu i*mm sr^t^Rri: l 


*rl*rerHf n't wroftwrs iihii 
snfgsre!: min arft I 

v\mi stfsr qf-pr^Ttes ii^ii 


fww I 

iivsu 

vmi steals srsfSjomftfiRit i 
a?T siRffal ife: li<sii 


Slolcas 4-8 . — The days of retention of the foetus 
will be favourable if they be accompanied by lightning, 
water-drops, dust-storm, and the Sun and the Moon 
screened by the clouds. If there should be beautiful 
flashes of lightning emanating from (moving towards ?) 
the auspicious quarters, an intelligent astronomer should 
predict the thriving of all crops. If on the same day 
there be rain with dust or if children engage them- 
selves in happy sports, the cries of birds be pleasant and 
their sport be in dust, water or the like, if the Sun and 
the Moon . be encircled by halos which are glossy and 
not broken, then, there will be rain tending to the growth 
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of all crops. If the clouds be glossy, collected together 
and moving in a clockwise manner, there will be a 
heavy rain favouring the growth of all crops. 

Thus ends the 22nd Adhyaya on “ Pregnancy of the Air ”. 


IR3II The Quantity of Rainfall. 

ii? ii 

Sloka 1 . — If there should be rain in the asterisms 
commencing with Purvashadha after the full Moon in 
the month of Jyeshta, the astronomer should judge the 
quantity and the good or bad effects of the rain. 

tnn ^ t 

fajpnsres qfacR; irii 

Sloka 2 . — The quantity of rainfall should be deter- 
mined through a gauge whose diameter is one cubit, and 
when it contains 50 palas, it will be equal to one Adhaka. 

u*tr ft i 

it \ 

i5fT ST I 

#T SRS SRSM SlRon IRII 

Sloka 3 . — The quantity of rain should be gauged 
on the day of the asterism during which there is rain 



222 


ItftffciwfH [Adh. XXIII. SI. 4*5- 


for the first time through the (amouut of) rain by which 
the earth is cleared of dust or the drops of water on the 
tips of blades of grass. 

nan 

SloJca 4 >. — Some sage's such as Kasypa opine that 
if there be rain in a certain area at the beginning, there 
will be good rain there throughout the season; while 
others such as Devala maintain that if there be rain over 
an area of ten Yojanas, there will be plenty of rain 
during the whole season. But, according to Garga, 
Vasishta and Parasara, good rain during the season 
should be predicted if there be rainfall over an area of 
not less than twelve Y ojanas. 

I 

swfot shut *iRf m<ir i 

vfter® wrraro wrasii *5 wife 11 
mn * 1 

fg 1 

tsmrcrrar umsfr *ff it 
a*rr w nft: 1 

ffeg qhRgrf8r«i$ 1 

Jjf% ^frvr^ ^r*r® Or ft in, H 

f i sts ^ cwifs: HHir 

SloJca 5 . — In whichever stars there was rain at the 
beginning, there will generally be rain once again in 
the same stars. If there was no rain at all in any one 
of the asterisms beginning with Purvashadha at the time 
of delivery, then there will be no rain in the season. 
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„ , . „ qtessfrrr: l 

safarn^fcts u^u 

q^iprf 3**# ftgffiikir ll'sil 
^gpan^ *% ^ 3T»f* 5qf*^TJ 


3n% c «*TWm*iq#s q3*$fe: li<sn 
qag^sw 3# ^ qtfi%r qinr* it =* i 
?i5ssi??a qjRr*i $?roi ft^qs*^ mil 


SloJcas 6-9 . — If there should be rain in any one of 
the asterisms, viz , Hasta, Purvashadha, Mrigasirai 
Chittra, Revati and Dhanishta, the quantity of rainfall 
in the season will be 16 Dronas ; in Satabhishak, Jyeshta 
and Swati, it will be 4 Dronas ; in Krittika, 10 Dronas > 
in Sravana, Magha, Anuradha, Bharani and Moola, 
14 Dronas ; in Purvaphalguni, 25 Dronas ; in Punar- 
vasu, 20 Dronas ; in Visakha and Uttarashadha, 20 
Dronas; in Asleshn, 13 Dronas. In Uttarabhadra, 
Uttaraphalguni and Rohini, it is 25 Dronas. In Purva- 
bhadra and Pushya, it is 15 Dronas ; in Aswini, 12 
Dronas ; in Ardra, it is 13 Dronas. These quantities 
will hold good, provided the asterisms are not hurt in 
any way. 
a«tr 

S5T gw i 

rafimnrSw rgrrsr: *r^r$?tr: wssbusT u 


=* * fa* * gwftf f^q^ m ^ i| 
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Wwffciw* [Adif? XXIV. SI. 1-3. 


Slolea 10 . — If an asterism be afflicted by the San, 
Saturn or Ketu, or hurt by Mars, or by the three-fold 
portent, there will be no prosperity to mankind, nor 
will there be any rain. But if the asterism be unhurt 
and conjoined with benefics, beneficial results, will accrue. 
a*n ^ uft: i 

g&forgft srtfw wrourfrRt i 
usnllffcifit&itfk Tffoir ur u 
RpwrfiprfHj gu ufa i 

Thus ends the 23rd Adhyaya on “ The Quantity of Rainfall 


IRVIl The Moon’s Conjunction 
with Rohini 

II? II 
*THT5 I 

gswfcnt 11311 

SloJcas 1-3 . — I shall now try to expound briefly 
the good and bad effects arising from the Moon’s con- 
junction with Rohini, having duly taken cognisance of 
them as explained by Qarga, Parasara, Kasyapa and 
Maya to their hosts of pupils and as instructed by 
Brihaspati to Narada in the park on the summit of the 
Meru, which resounds with the humming of the bees 
dinging* to the flowers of the trees in the caves of 
the golden rocks, which rings with the twitterings of 
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numerous birds and which has the melodious strains of 
music of celestial damsels. 

Robin i Yoga is the period of a day when the Moon passes 
through the star Rohini in the dark half of the lunar month of 
Asbadha. 

In this connection, Mr. Ghidambara Iyer, very aptly remarks ; 

“These prefatory remarks clearly shew that what follow are 
important scientific truths in the eyes of Hindu astronomers : that the 

weather indications of one single day in a year should form the subject 
of so much calculation with the Hindus in determining the future 
agricultural prospect of the land while to the inexperienced eye of a 
western man of science, the day appears as indifferent or otherwise as any 
other day of the year argues that modern science is still far behind in her 
investigations of the laws of nature." 

m ntfli 

ft*ra** UHII 

Slokas 4-5. — An astronomer should carefully observe 
the Moon’s conjunction with Rohini in the dark half 
of Ashadha and then predict its good or bad effects to 
mankind according to the tenets of the Sastras. How 
a future conjunction of the Moon with the asterism 
should be foretold has been explained by me in my work 
Panchasiddhantika under the head of Conjunction 
with Fixed Stars”. The effects, however, must be 
declared as deduced from the Moon’s size, brightness, 
colour, direction and from portents at the time and 
the winds. 

am * i 

!«r arfiifafca awarentfaa* ■a i 
aremsa ar aassa: wraiTtrcCTnJfcr: ii 
f. a. 29 
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The reference to here clearly shows that the 

author had already completed that work. 

mu iru 

sreiraranforil: iiprl: I 

arasrajj;§: fsn^ri iiv9ii 

Slokas 6-7.— A Brahmin, going to a place north oc 
east from the town, staying there three nights fasting 
and worshipping the sacred fire, should draw a diagram 
of the planets and the asterisms occupied by them and 
worship them with oblations coupled with incense and 
flowers. He must occupy the bare ground strewn with 
the Darbha grass, decked at the four corners with water- 
pots containing gems, water and herbs, covered above 
with the sprouts of trees and not blackened at the bottom 
and kept clean and anointed. 

* mr: 

*mrfTR<3K**t i^i srnjwri gra: i 
mrir% ti 

rr^T fagw * 

vjfr: n 

eq ,: rr^nsrifh%?a«f *r*m5R: i 
<rarsg*ur: ft* figsun sim n 

nrsfi^H =u Ho*f Rm^rwjqres^f n 

STRICT SffalR *RIt% T5RR I 

gi^iR iwi 

SbJca 8 . — He should then sanctify all sorts of seeds 
with the hymns of Mahavrata and immerse them in the 
water containing gold and sacred grass in the pot. Then 
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he should make a Homa with hymns addressed to the 
Marut, Varuna and the Moon. 

Wit ^ I 

3nCl # 5W3RC 3WROTT *n»ml OTf ll^H 

SloJca 9 . — He should prepare a very fine flag of 
Mack colour, four cubits in length, and hoist it on a staff 
of 12 cubits. After acquainting himself with the 
different directions, he should ascertain through the 
movement of the streamer the direction of the wind at 
the Moon’s conj unction with the asterism. 
rtm =sr 3 <ior i ‘agfssr srg: i 

3«t arsfr n 

tra %?rrsrcflrgr«fji i serm- 

5t|qgfq^r( : c f% srqruqwVrosrr^ i 
qwirft n 

f^rarca#: I 

5n%gT *r »i 

Sloka 10 . — For purposes of determining the times 
of rainfall, the watches (3 hour-periods) should be taken 
as corresponding to as many fortnights and the sub. 
divisions of a watch, to the days. If the wind blows 
round from east to south and so on ( i . e. in the sr^r%®r 
order), it indicates prosperity to the world. When two 
contrary winds are blowing, that which shows firmness 
is more powerful, and it is from this wind alone predic- 
tion should be made. 

u«tr * mt: 

wrgfr roft a* \ 

'aivtlfta % jg$s«4 a*4fa n 
*ir*& 3 spifa i 
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Wwffcnw^Adh. XXIV. SI. 11-12 


«tg*g qfaSr *nh qfewr 5V g 11 
wi ^ **faiRrar vrm a?qfaw am 1 
w«*nt srifet nmr g «r 4 ra 11 

wgq^te^gq; wra&ar g 1 

gmiftftr ia^r gwraa «*t?: 11 

It will thus be seen that the day alone, and not the night, 

should ba divided into four equal parts to represent the four 

months of the rainy season and the observation should also bs 
made during the day. 

f^iPi: qri% %^rg: qr%«ijq qr 1 

TfWfq am grqf ra«m: »5tqr»q 11 
s=req i%?ra aria g55^rm: 1 

wsreg wurorwr a aqr «»qr£iaf??ra II 
acq^a wr^a =arrq ar arg: qraarara 1 
aar air arg^ma qiswf^ria 11 

1 % 3 **n% 5r?5m% f?m% $*% I 

v3 

*ref 3 %it sgtm n^n 

VS 

SloJca, 11 . — During the Moon’s conjunction with 
Rohini, note which of the seeds placed in the water- 
vessel have ’sprouted and even of them, which particular 
part ; only those grains and none else will flourish 
during the year, so also only that proportion of them 
will thrive. 

vfift hTfofRil torreronft littii 

Sbha 12 . — It is a good augury, if, during the 
Moon’s conjunction with Rohini, the quarters resound 
with the pleasant cries of birds that do not fly towards 
die Sun, as well as of animals, the sky is clear and the 



Adh. XXIV. SI. 13-16.1 


229 


breeze not vitiated- I shall now treat of the effects of 
the clouds and the wind, 
twr ^ un: 

*fliT ftg-frtr urai i 

n^t%oir: sigew: 51% 11 

i%%: 9>m I 

xkmh fl^li 

Vi 

Slokas 13-14 . — The sky in some quarters is covered 
with large and black and white clouds, in others with 
white ones and in some others with dark ones as with 
huge serpents whose bellies and backs alone are visible 
in their coils and to whose moving tongues correspond 
the flashes of lightning in the clouds. It anpears as 
though it were bedecked with clouds some of wnich are 
as white as the interior of lotus- blossoms, whose fringe s 
are tinged by the rays of the rising Sun, which are dark 
like bees, yellow like saffron, red like the Kimsuka 
flower, and white and which consequently have a large 
variety of colours. 

d srcfa-7 WWW 

Sloka 15. — Or, the sky which is studded with dark 
clouds and chequered with moving streaks of lightning 
and the rain-bow, looks verily like a forest on fire, which 
is teeming with herds of tigers and bisons. 
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Sloha 16. — Or, the sky is blocked by clouds that 
simulate the mass of rocks on the collyrium mountain 
or by those that set at naught the lustre of snow, pearls, 
conch-shells and the rays of the Moon. 

=5ns^rm: 11 

Sloha 17. — Or, it is covered with elephants in the 
form of clouds, which are as'dark as Tamala and the bees, 
which have lightning corresponding to the golden 
trappings, cranes to the tusks in front, pouring rain to 
ichor, moving tops to the trunks, and the multi-coloured 
rainbows to the beautiful banners held aloft. 

Sloha 18. — Or, there are in the sky turned crimson 
by twilight, clusters of clouds, which, bearing the dark hue 
of lilies, rob, as it were, Lord Krishna, clad in his yellow 
silken garment, of his beauty. 

*R : m RRpR^q*5Rr: i 

mWrwfq: i%fi II 

Sloha 19 . — If the clouds have their loud and distinct 
peal of thunder followed by the cries of peacocks, Chataka 
birds and frogs and hang at the horizon having spread 
throughout the firmament, then they will pour down 
torrents of rain on the earth. 

qf srmwf j 1 

*rft *RR 5ft# nffasm i ^ Hffsrei iRoii 

Sloha 20.— If the sky should be covered for three, 
two or one day at a stretch .with banks of clouds of the. 
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above description, there would be plenty of food, the 
people would be happy and contented or, there would 
be abundant water in the land, respectively. 

■u i 

atfcgwjOTs gfoi'srr: q-^3r^r?*?(%*rr: i 
aar «rai: usurer rasrcRrrsreufasi: H 

V5 S> 

a sir ^ I i7ffduqrh gat sr^t%ou ijrgnfaa: 

'gmrrot fg^s^r<ir^ffrrM ffe: 

smgfirsirre araar n%fa^ur^*Tratgaror^cra5' iffo gw$r$rtrn i 

s*r«Hirari%^arfaat ft%»«Tr nrii^: a%oii 

a^urrar^isicir siwrcara h 

a sir =3 srorcroitumru, i 
«rTsraaf®i$ t5ir%c%-r frrt<m*roi3^ I 
ai? unawrajm^cris'iiRr^T: ursrng: ti 
«f^?sip5a^ii3!siiai?sarar^Tf3ni^n5a: i 
wwnnsli^^r^sBr^sriarwsitTrar^ n 
%fauaa?f«nrtf?a : *'ki7«h*t«i; ; ?w raws: I 
?rr?a^nf^fiTr: n 

3FW ^rrR^dRT faff JT1N %fal IR?ll 

Slolta 21 . — There would neither be prosperity nor 
rain in the land, should the clouds be rough and small, 
tossed about by the winds, have the shapes of camels, 
crows, dead bodies, monkeys or other inauspicious 
creatures and be silent, 
twr 'U itf : i 

Graftal % sms fpsr amr^^at: i 
Trra?aT3«RTar Sun 'uq'Rsrar^r: n 



232 


tsmriranjn*. [Adh. XXIV. SI. 22-26. 


ftfsr m%&§i ^ * %m iw 


Sloka 22 . — If the Sun should shine with burning 
rays in a cloudless sky and the sky at night with bright 
stars look blooming like a lake rich in lilies, there would 
be copious rain. 


sjm ^mhi srnrcr IR3H 

351 n%: I 

m ^ KQ IRtfll 


SloTtas 23-24 . — If the clouds are formed in the east, 
there will be growth of good crops ; in the south-east, 
there will be raging of fires ; in the south, decay of crops; 
in the south-west, destruction of half the crops ; in the 
west, handsome rain ; in the north-west, stormy rain in 
some places ; in the north, very good and full rain and in 
the north-east, bumper crops. The same effects should 
be predicted of the wind also arising in the several 
directions* 


5N5T wri =* aisir wpppns&r irhii 

Sloka, 25 . — Fall of meteors, flashes of lightning, 
thunderbolts, false fires in rhe quarters, portentous 
sound in the sky, earthquakes and the cries of birds and 
beasts produce the same effects as the clouds under the 


above conditions. 

3?n a ura: sfasro ir^H 

Sloka 2 6 . — The four water-pots beginning with the 
northern one should be named after the months 
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beginning with Sravana, in the dextral order ; if any of 
the pots be full of water, the particular month signified 
by that will have good rain. If, on the other hand, any 
one be empty, that month will have no rain. The amount 
of rain in the several months will have to be guessed 
from the quantity of water left in the pots. 

twr 's nn: i 

3 strut gqq. i, 

h- 7: qfsjh 5Erfa£ u 
fpm: g’joirs ^rforogarr: i 

■agd ?r --mrh srm=r: n 

<rlr?rlrtff5: i 

3%*a«rrrerar n 

vb iRV9ll 

Sloha 27. — Similarly, through other pots bearing the 
names of kings, countries or other things, the fortunes 
of the several people or things should be predicted 
according to the circumstances, when the pots are broken, 
empty, containing a little water or full. 

n*P k 35^37: i 

sf^swscrr: f»«r ^ =3 i 

ferararar zswwsm % n 

A very easy method of finding out the particular kingdom or 
kingdoms to be attacked by a sovereign is given here. If he 
violates this rule, he is sure to be defeated. 

r^jttssht sreft ^i%or qfa qsuw t%<r: i 

\iWi mil ir<sii 

Sloha 28 . — If the Moon standing south, far or near, 
should conjoin with Rohini, there would result terrible 
disaster to the ! world. 

V.l*. 30 
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*S$*5*nft 35 T I 



: fogsT i%5 3 \r%W 


Sloka 29. — If the Moon touching Rohini goes north- 
ward, there will be good rain, but many disasters. Bat 
if she should pass to the north without touching the 
group, there will be copious rain and prosperity to 
mankind. 


i sri: I 

wrft ftsr<nfti3Ri*n: 


U3oH 


Sloka 80 . — When the Moon is posited in the centre 
of the wain of Rohini (Adhyaya 1X-25, supra), the 
people will roam about helpless, their children procuring 
food for them and drinking water from Sun-heated 
vessels. 


3153 3ft sMifafa 333 353 3ft WW I 
3335 351 mm* 3351: * fcfercn: ifttll 

Sloka 31 . — If the Moon should rise first and Rohini 
rising later follows, it augurs well for mankind, and 
amorous ladies will be stricken with love and yield to 
their lovers. 


a i g q s g ft $sa» 5Rft wft fan* I 

mrcnif toi ii**ii 

1 Sloka 32 . — If the Moon followsJRohini from behind 
just as a love* does his lady-love, men will become 
victims to Cupid’s arrows and be under the influence of 
their beloveds. 


ftftf 3?53T 3ft 33rT3I33*ft 3513. 
313|3lft ft*3 33m% 3I3rfftftt I 
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fl*rafr 

gft *pru 9*fft *ren%ww li^ll 

Slolca 33 . — When the Moon stands southeast of 
Rohini, there will be great calamities ; when south-west, 
all the crops will be spoiled/' being smitten with land- 
plagues ; when northwest, the growth of crops will be 
middling ; and when northeast, there will be many 
advantages, good growth of crops, higher prices and the 
like. / 

u*rr ^ 

■* nihifatm rfcm: unum, i 

warn sigwr vnrfh faf«r srfcsrar ii 

ft arawwtf: war n 

vj> 

f*Bfafpwrawr$*re Isfcsrt mraisferrfri i 
h«t u 

^ ftTO^niftfo q^i wfa m i 
graft *rari5iT% sqgftsfRi^g: iiwii 

Slolca 34 . — If the Moon should cut across the pro- 
minent star of the group or hide it with her disc, there 
would be terrible peril and the king’s murder by a 
woman respectively, so say the wise. 

Yoga Tara is generally the brightest of the group. 

§ ur ?tr?r i 

hi Stun n^rmt u 

^ gift srfft 3 ft itVtii • 

Slolca 35. — ’If, at the time of the cows returning 
home, a bull or a black animal (such as a goat) takes 
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the lead, there will be much rain ; if the animal be 
black and white, there will be medium rain, and if 
white, there will be no rain at all. A proportionate 
estimate of the quantity of rain is to be made with the 
animals of other colours. 

These views accord with those of Garga> 

a*rr =* ntf: 

*rr^Nf 3 i 

$wiqoif en qgiffsrasf?: ii 
f’suT 3 nr: <ar^?i 3 i 

Oritur ^ ^Vsrqi *T«rr: ii 

sHrff%=eft %ar grarsr «fq«ssr i 

•near ssreretra fi?im <®?ar u 

< 5 ?wra *n«rat r%« fastr g i 

qr ii 

wfarw 3*1 siierr sre^r% n 
But Parasara adds : 

Tf an elephant, ahorse or a chariot should enter the town 
first in the evening of the Rohini-Yoga-day, there will be success 
in war ; if a monkey, an ass, a camel, a mongoose, a cat or 
a dog should so enter, there will be troubles. If a blind man 
should enter first, there will be fear from thunderbolts, 
am ^ to? i SCjrwnrw 

I a* JTtTnrm*ra*rosi^r gtftaqr 
wsfawnfaRr ii 

sm n% i I 

$wpi n^ll 

Sloka 36 . — If the Moon when in conjunction with 
Rohini is not visible owing to the sky being overcast 
great danger from sickness is imminent, but the earth 
will be provided with plenty of water and grain. 

Thus ends the 24fch Adhyaya “ on the Moon’s Conjuna ’ on 
with Rohini ”. 
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IRKII The Moon’s Conjunction 
with Swati. 

Swati yoga means the period of a day when the Moon passes 
through the star Swati in the month of Ashadha. 

#r t 

arifisil II? II 

Sloka 1 . — The same effects as for the Moon’s con- 
junction with Rohini apply to her conjunction with 
Swati and Ashadha. But the observations have to be 
made in the bright half of the month of Ashadha. I 
am now going to explain the special features of this 
latter conjunction. 

a*tr =9 <w5r: i era wir srer-a ar^sr^: sr^a: 

???«& a Jnsarore =rra sraw* ank* ar <aVar 
saxar^a ajwaarasrr^ala ?fa i a55rfaafa«qfiaata« 

fi)ra<Sa:n 

srrai wsfsr swfolrfir *rcrrR *nri°i<ren% i 

*?m issra IN %msm * irii 

w$h 3 *ntoq? l 

qvvmwi3% 5J|f ll^ll 

8loJcas2-3 . — If it rains in the first four-hour period of 
the night during the Moon’s stay in Swati> all field- 
products will thrive ; the second part, sesamum , 

green gram and black gram will thrive, and in the third f 
summer crop alone will flourish and not the autumnal. 

If it rains in the first part of the day, there will be 
excellent rain during the year. In the second, the effect 
will be the same coupled with insects and snakes; and 
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in the third part, the rain will be moderate- If there 
rain both day and night, there will be very good rain. 

* ntf: i 

at 11 

wfi&mswqfra i 
HSCWwrt rassRi qrqqr?q3 u 
fsmmret'l *i$ql: i 

tpsa wt* 3 fqq$qft 11 

* 1*3 spm wh qq}$mgfq* 1 
uflSfo whRT f f%^f5rere#Tn: 11 
3 q«wt twrn*. 1 
wiro* q^r q$ arrfaqin 3 ^: 11 
3 qgfl qrwrt qr«q: 11 

srafsrfrr aw fasmni I 

tram r% mikiim mi w% nan 

Slolta 4 . — There is a star due north of Chittra 
called snrtaw — Apam Vatsa — “ little one of water ”. 
The conjunction with Swati taking place when the 
Moon is near the above star proves beneficial. 

sH«tf iai% ft* wimemk 

wip? sr3T^3ra*rci arfo aswrew*: 1 

ft afk aafa am a^R[i&rrc 
t%?t mikar UHii 

Slolta 5 . — If during the Moon’s conjunction with 
Swati there is snow-fall on the 7th day of the dark half 
in the month of Magha, or if the wind is head-long, or 
the clouds thunder frequently, or if the heavens where- 
from the Sun, the Moon and the stars have disappeared, 
are filled with wreaths of lightning, one may be sure that 
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the rainy season will be rich in all sorts of crops, glad- 
dening mankind. 

TOrcrsnrcrasft I 
^n%^TlT ^ fasNrf* ii^ii 

Sloka 6 . — In the same manner, one should consider 
the Moon’s conjunction with Swati when occurring in 
the month of Phalguna, Chaitra or the dark half of 
Vaisakha and particularly in the month of Ashadha. 

The commentator Bhattotpala is of opinion that this Sloka 
is spurious (not belonging to the text). 

Thus ends the 25th Adhyaya on “ the course of the Moon’s 
Conjunction with Swati.” 



W 1 1 The Moon’s Conjunction 
with Ashadha. 


Ashadhee Yoga means the period of a day when the Moon 
passes through the asterism of Uttarasbadha in the lunar month 
of Ashadha. 




Sloka 1 , — At the time of the full Moon in Ashadha, 
take equal weights of several kinds of seeds and keep 
them for a night being sanctified with the Mahavrata 
hymn. Such seeds as increase in weight will flourish 
and such as have diminished will not thrive. The 
hymn in praise of the balance that is used for the 
purpose of weighing is the following : 
aur w nfc i 

bmiimwh 4* f| i 
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frsrr ■a ?wrerark?trqm. 
greerf^rf^Rw^w^fai wafa i 
srm^qmwi^Ji 5|(%;^raiT^rsa^ » 

mm*m mm'i i 

§n% I Rl i 

*ra hcet^t ^?5[i€i aril s^d^oirawi l 
3i%gsjfis $<jt ssrftr ^ ir» 

^<3 q^c*? sJ^lKS l 

^RJfcJT %3 <3I%S II VII 

%m\ ?cfiTi^i% spffifa I 

wrfl *m\ N^i gsi i ihi i 

SloJcas 2-5 — The balance should be invoked 
through the following hymns : “ As the Goddess of 

speech is verily Truth, you will show yourself situated 
in truth, being of the Vow of Truth. May that Truth 
appear here, the Truth by which the Sun and the Moon 
the planets and the hosts of stars rise in the east and 
set in the west, the Truth which exists in all the Vedas, 
in the vedic scholars and in all the three worlds You 
are the daughter of Brahman, well-known by the name 
of Aditya, by the family of Kasyapa and by the popular 
name of Balance. 

qsf s l 

VpWVW =q ^ISSTR qtq |RI» 

SloJca 6 . — The scale-pans should be of silken cloth 
six inches long and wide fastened w|$i four strings 10 
inches long, and the cord by which the balance Is held 
between the two scales is 6 inches in length. 
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$r*rc % l 

3ft: *&ft: *NI: src&i ife^faT 3«3 *t 3iw 3 INI 

3i5*raT«* stan tsi ^i: fesnsr: I 

g^ffi s&nsri 1533 ini 

SloJcas 7-8 . — Gold should be placed in the right 
hand pan while all other articles as well as water in 
the left hand one for purposes of weighing. Weigh 
severally the waters of wells, rivers and lakes. The 
rain will be meagre, moderate and copious according 
as well, river and lake water proves the heaviest. The 
value of elephants is determined by the amount of ivory 
they have ; of cows, horses and the like* by their hair ; 
of kings, by the amount of gold in their treasuries ; of 
Brahmins, Kshatriyas, etc., as well as of countries, years, 
months and quarters, by beeswax ; and of other sub” 
stances, by their actual weight. 

TORI *5RR *T*qi tRKsft I 

Slolca 9. — A golden balance is the best ; one of 
silver is middling. In the absence of the above two, 
it shall be made of Khadira (Acacia catechu) wood> 
or it shall be made of a shaft by which a man is 
wounded. The length of the, balance should be twelve 
inches. 

An inch is the space covered over by 8 grains of barley 
placed side by side — or that of three grains of barley placed 
lengthwise. It is also the breadth of the human finger. 

SlTO ITOgWI 353 3*33 331315(1 

i^3I^TO3fipS snSfoftftsfo # ll*»tl 

V. %. 31 ’ 
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8hka 10 . — Such substances as, again being weighed 
prove to have diminished in weight, will be lost ; such 
as have increased will thrive ; such as continue in the 
same condition will be indifferent. This is called the 
secret of weighing treasures with the balance. This 
applies equally to the Moon’s conjunction with Rohim 
also. 

am * nd: 

a ’a arcwa. i 
g Crmt «r evi msi u 

a «g*aem g n 

am <* «W5R: 

«R«swifa mmaf ?n?T a f^3TvrsRi% i 
*n^*r n«mr u 

aaii fgfir atwrremismif gimijwroa: i 
aarf fearnfampjirf ftrammrarat n $Ri- 

sriarcraRssr Ttftorls mm wri 3 wmi i 

m 3 n? *11 

SloJca 11 . — Evil planets standing in Swati, Uttara- 
shadha or Rohini during the Moon’s conjunction cause 
misery in the land. In the case of an intercalary Asha- 
dha month occurring, one should observe both the lunar 
conjunctions with devotional fasting, 
am v* #ru: 

mtfc «riW*a: amaraspr mfa i 

jffiariffarewt ^ r: ii 

am * mwnrt — fjiiqjagawSNiaHt ^mwtft wg s fa a rcn i 
^wat wsaafa: i < 

*htg fopa t m r afa > gt : f fistgrafcrf fcmn u 

spftsft TOffJ W Wamfofo I 

WW tlWTO II 1*9 
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Slolca 12. — When the results of the Moon’s con- 
junctions with Rohini, Swati and Ashada are the same, 
the prediction — good or bad — is to be made unhesita- 
tingly. If they be different, the effects of Rohini alone 
will prevail. 

ififacw % l 

wfsreqsRi s^i ^ \\\\w 

Sloka IS. — According as the wind blows from the 
east, south-east, south, etc., during the Moon’s conjunc- 
tion with Ashadha, the consequences are in their order 
as follows : good harvest, raging of fire, little, middling, 
very good rain, copious rain accompanied by winds, 
abundant and beneficial rain. 

pwwpit v I 

^ q«ft% q&q: 51 ?ra: II? VI I 

Sloka 14 — If, after the full Moon in the month of 
Ashadha, the rain God pours down rain on the 4th day 
of the dark half at the asterism of Purvashadha, the 
rainy season will prove beneficial ; otherwise, not. 

arwrarf qfofqrcrf 3 ^ 1 

3T« 

Sloka 15 . — If there is a north-easterly wind on the 
lull-moon day of Ashadha at sunset, there will be an 
excellent growth of crops. 

Thus ends the 26 th Adhyaya on “ the Moon’s Conjunction 
with Ashadha/’ 




nttffciror* [Adh. XXVII. SI. 1-2- 


IRvsil The Wind Circle. 

It is said that this chapter is not by Varahamihira bat is 
an insertion. 


sinm ii? it 

Sloka 1 . — If on the day of the full.moon in Ashadha 
an easterly 'wind blows from heaven, being tossed by 
the stroke of the tops of the billows of the eastern 
ocean and mingled with the mass of the mane- like rays 
of the Sun and the Moon, the whole earth will shine 
being enriched by the splendid vernal and autumnal 
crops and being covered overhead with groups of dark 
clouds every-where. 

Sprerfo* ;nrcn% I 

lRl| 

Sloka 2 .— When the wind blows with such force as 
if to break off the peaks of the Malaya Mountain from 
the south-eastern part of the sky at sunset on the same 
full-moon day, the earth, blazing continuously with the 
flames of fire embracing (spreading on) its surface, will 
emit heaps of ashes along with the hot breath emanatin g 
from its ownfaody- 

TO *rg$fl«r n»I% Jsrt&TOTSS is another reading. 

gffa sf&t snspfet ^rt i 
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^TT5n m iatf ^ \W\ 

SloJca 3. — When at the above conjunction a very 
rough and howling south-wind blows, making the mon- 
keys dance through the leaves of palm-trees, bowers of 
creepers and trees, the clouds rising like the elephants 
which are struck and pricked by the goad shed a few 
drops of water like miserly persons. 

In the 3rd <IK, is another reading. 

?flfern 

w ^\ iivii 

SloJca 4s . — If at sunset on the same day a south- 
west wind blows unceasingly tossing up and down in 
the sea heaps of small cardamoms, averrhoas and cloves, 
then the earth shrouded by a heavy load of scattered 
broken bones of men who have perished by hunger and 
thirst, appears wild and restless like a young lady just 
losing her husband. 

irera* w%f^«rcmnrcra^ I 

Wtj iihh 

BloTta 5.— If, at the time of the disappearance of 
the Sun s rays, there is a strong gale from the. west, 
raising dust with its beating wings, the earth will he 
endowed with rich crops and have the leading monarchs 
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engaged in war and consequently will be filled with huge 
masses of marrow> flesh and blood. 

fq w »| OT » 5r 

Sloba 6 , — At the approach of sunset on the full- 
moon day of Ashadha, if the north-easterly wind be 
very strong, have a dense appearance and resemble 
broken bodies of serpents (or Garuda), then it should be 
known that the earth will possess the fulness of blessings, 
on account of great happiness, caused by the all-round- 
growth of splendid crops and torrents of rain, wherein 
the frogs rejoice and croak continuously. 





nf iMi 

SloJca 7. — If, at the end of the Grishma Season (i, e. 
full-moon of Ashadha) when the mass of the Sun’s rays 
is screened by Mount Meru, a northerly breeze blows, 
disseminating the fragrance of the sweet-scented 
Kadamba flowers, the clouds will inundate the earth 
with water, as though mad (crying madly as it were), 
and intoxicated by the sight of splendid illumination 
caused by the flashes of lightning and destroying the 
rays of the Moon on the earth. 

5 | WHi ^ W W 5J rift Ikll 
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Sloka 8 . — If the sky be without the rays of the Sun, 
the Moon and the stars, and if there be no rain, then, 
I think it cannot be called Bhadrapada. 


The sloka is spurious, says the Commentator. 




*n%i: toit^t srqtpft IRII 


Sloka 9 . — If the north-easterly breeze be cool, 
scented by the flowers of Punnaga, Agaru and Parijata, 
be sonorous and be enjoyed by groups of Gods, the 
earth restored to youthful vigour will be full of water 
and crops, and kings will curb their enemies, will protect 
all class of people and with the utmost justice. 


Thus ends the 27th Adhyaya on the Wind Circle. 


IR<$ I Signs of Immediate Rain. 


m ^rmt m 1 

\\\\\ 


Sloka 1. — If, at a query regarding rain, the Moon 
be posited in the Lagna which is a watery sign (Kataka, 
Makara, Kumbha or Meena) or in the 4th, 7th or 10th 
house in the bright fortnight, there will be plentiful 
rain ere long in the monsoon, provided she is aspected 
by benefics. If she be aspected by malefics in the 
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above Yogas, there will be very little rain. In predict- 
ing rain, Venus should be treated on a par with 
the Moon during the rainy season. 

The commentator asks the question When the Lagna is 
a Kendra already, what is the meaning of ? Does it mean 

a Kendra other than the Lagna ? Yes, it does. The idea of the 
author is this : There will be rain, etc., in the dark half when 
the Moon is in Lagna Kendra alone and not elsewhere, while in 
the other half, even in another Kendra, it is all right. 

grohm srif ft ararrefr stsrr I 

3Ti5 3 *? 

sri^rfcr wi wfc irii 

SbJca 2. — If the querist touches any wet object or 
water or any other liquid (pearls, etc.), or stands near 
water, or is about to do something connected with water 
or liquid, or, at the time, the word ‘water’ be heard in the 
place, then he should be told that there is rain ere long 
without any doubt. 

u«w "a 

5ra«n% ^ ^1; H qgtafa tforo h*ii 

Sloha 3.— If, during the rainy season, the Sun at 
rising cannot be looked at on account of his dazzling 
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brilliance and appear like molten gold, or possess the 
pure lustre of beryl, or if he burns with intense heat 
at the zenith of the sky, there will be rain on the very 
same day. 

qsrafaiPT: qtgq?s frci: sra*nfa?i 

Sloka 4 . — The following are the symptoms of rain 
— tasteless water, the sky of the colour of cow’s eyes 
or crow’s eggs, uncontaminated directions, moisture of 
salt, calm wind, much tumbling of fishes ashore and the 
repeated croakings of frogs. 

Wm w*iif 

^i%n%><?rfcr iwi 

Sloka 5 . — Cats scratching the earth very much 
with their nails, accumulation of rust on iron or bronze 
vessels with a musty smell and construction of bridges 
on the high roads by children indicate immediate rain. 

In the 3rd TO 1 , %gf»riV?rr«r is another reading. 

n$n 

Sloka 6 . — Mountains resembling heaps of collyriurq 
or their caves wrapt in vapour and haloes of the colour 
of cock's eyes round the Moon, are indications of fain. 

f. %. 32 
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i^RRt itflfaqift mt ^ INI 

SloJca 7 . — Ants shifting their eggs without any 
trouble, snakes mating and climbing down the trees 
and cows’ stampedej are signs of rain. 

qft ^ *iqf faqm% qrft qqr iidii 

SloJca 8 . — If the chameleons perched on the tops of 
trees fix their gaze on the firmament, and cows look 
up towards the Sun, there will be rain without much 
delay. 

*is?.pqftr I 

<rcrc: q^r mu w? hv\ 

>o 

Sloka 9. — If the domestic animals such as cows are 
reluctant to go out of the house and shake their ears and 
hoofs, or, if the dogs behave in the same manner, it 
should be declared that there will be rainfall soon. 

va 

i^qt ^ fonfoftwrci sqi m *q& gftq qifan n 


SloJca 10 . — When dogs stand on the roofs of houses, 
or bark continuously looking up towards the heavens, or 
when lightning is seen flashing from the north-east at 
day-time, then the earth will be completely filled with 
water. 


jfanlt qwi qqfaqtft m qflfor * hu 
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8 loJca 11 . — When the Moon has the red hue of the 
eyes of a parrot or pigeon or of honey, and when a 
second Moon shines in the sky, there will be immediate 
rain. 

f^n ^ I 

<TRJ ^SStT^T ^ ll^ll 

Slolca 12 . — If there be peals of thunder at night 
and blood-red lines of lightning, standing erect like rods 
at day time, and if there be a cool breeze blowing from 
the east, there would be immediate rain. 

srero qra: II? ^ii 

Slolca 13 . — If the sprouts of creepers are turned up 
towards the sky, birds bathe in water or dust, and 
creeping worms betake themselves to the tips of grass, 
there will be an immediate fall of rain. 

snifsqqf sranw: i 
jnpr<p*wn * g Aft* n?tfii 

Sloka 14 . — At dawn or twilight, if the clouds 
show the same colour as pea-cocks, parrots, blue-jays 
or Chataka birds, or have the lustre of roses, and red 
lotuses and resemble in shape waves, hills, crocodiles, 
tortoises or fishes and are piled up with many folds ^ 
they will pour down rain before long. 




252 wwitnwi* [Adh. XXVII f. SI. 15-18. 

<r$5%s ir$sgRi%ram 

^rTbpri: jrci?9m<T: sn^i^isnsrat 

^ a *rrk**j ifr ll?H 

Sloka 15 . — If the clouds are as white as chunam 
or the Moon at the edges, as dark as collyrium or 
bees at the centre, glossy, have many folds, ( i.e ., appear 
piled up) dropping particles of water, and breaks like 
the steps of a stair-case, and being formed in the east 
sail westward or vice versa, they yield plenty of rain 
to the earth before long. 

Ontdis^i <ris?r: I 

li^n 

Sloka 16 . — If at sunrise or sunset there is a rain- 
bow, a cross bar of clouds, a mock Sun, a straight frag- 
mentary rainbow, flashes of lightning, and halos round 
the Sun and the Moon, it should be predicted that there 
will be plentiful rain in the near future. 

For the definition of dittT vide Adhyaya XLVI-20 infra. 

*t»h ^ i 

flgsrfo m w\m 

Sloka 17 . — If the sky bears the tinge of the wings 
of the Tittira bird, and groups of birds twitter merrily 
at sunrise and sunset, then the clouds will pour down 
rain soon by day and night respectively. 

This verse is spurious, says the commentator. 

qjrt * uuii 
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Adh. XXVIII. SI. 19.] wsrfttfswim: 

Sloka JTS. — If the Sun-beams called unerring- 
are stretched upwards like the out-stretched arms of the . 
** setting Mountain ” and if the clouds thunder close to 
She earth, they are to be understood to be important 
signs of rain. 

For anifa vide Adhyaya XXX -1 1 infra. 

a*n s* 

*rcsn R[5%5n«tt i 

nR*rrqts**rert qwsmrct: it 
arsRSSnRmr fir?# smifar ar » 
arenrtgRR R^mat w*jh ffcftif rtj* ii 
t«?wVn»nigrr fWrf95^n»sr«m^rra: i 

qfi#«it ar firaqa# i 

ngonc sfratg: afire^: qfcroRct: u 

a5®reaaRafa i 

s» 

fi*«n: tmftnfriir aanaf^rfir h 

a^atqt vjw aRf ?%^%r : u 
a*n * ww 

n*8r'in5^R5'?r*3 sfawq I 
*J«aS n«m sjarfaftr^f fitfiraa^ ii 

wra«qT aftaar fir# *#§ n ?ra- 

siifo p?: I 

«fen*mwn «tt sa*m zm&imw iiwi 

Sblca 19 . — If in the monsoon the Moon being 
placed in the 7th house from Venus or in the 5th, 7th, 
«r 9th house from Saturn, is aspected by bonefics, there 
vift be rain soon . 
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5?Rt JTf n»TTi^TreR5T^ ^ I 

^ fawn n\z$\ iRoii 

SloJca 20 .— Generally there will be rain during the 
planets'' heliacal rising and setting, at the conjunction of 
the non-luminaries with the Moon, at their entering any 
of the six Mandalas*, at the end of a fortnight and 
a solstice, and certainly when the Sun is passing through 
the asterism ‘ Ardra ’ 

*Vtde Adhyaya IX — 10-21 — supra, 

w\w nn sift I 

W SfSg^WrfftRtel npi ir?ii 

SloJca 21 . — There will be rain at the conjunction of 
Mercury and Venus, of Mercury and Jupiter and of 
Jupiter and Venus. But at the conjunction of Mars and 
Saturn, there will arise peril from wind and fire, provided 
they are neither conjoined with nor aspected by any of 
the benefics. 

anra: ^ *t sfa asi: oT&reffeRt l 

m srfifa *r£fosr»jfe!fiR \\rv\ 

SloJca 22 . — When the planets are about to be 
eclipsed by the Sun in front or behind (slower planets in 
front and faster ones behind), they convert the earth 
into an ocean as it were. 

sri^rfa ^ sRRfsnftirs I 

ir^ii 

mi m w mn irvii 

SloJcas 23-24 . — If there be glow-worms at night 
near the clouds, before long there will be rain filling alt 
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the fields. In spite of rain-fall, if jackals howl in the 
evening, there will not be a drop of water, though the sky 
be overcast for seven days at a stretch. This need 
not be doubted* 

These two verses appear to be spurious as they are not recog- 
nised by the commentator. 

Thus ends the 28 th Adhyaya on “ Immediate Rain ”. 


ll^ll Prognostics from Flowers 
and Creepers. 

gswt ftsqfasifa IKH 

SloJca 1 — By observing the abundance of flowers 
and fruits of trees, the availability of all things in large 
quantities at cheap rates should be ascertained ; so also 
the thriving of crops. 

Wfa I 

toiia faro i irii 

SloJca 2 . — From the (luxuriance of the flowers and 
fruits of the) Sala tree, the prospects of Kalama rice are 
to be determined ; from the red Asoka, red rice ; from 
the Ksheerika, yellowish rice ; and from the bluish Asoka, 
hog’s rice. 

The Sala tree is known in Tamil as otu> or 
It is probably the Diospyros Ebenaster furnishing timber. 

Kalama. A variety of white rice ; it is sown in May and 
Jnne and ripens in December or January*®*w^» , ^‘itnr, 

Ksheerika. The Fig tree-Jf Wu»u>. 

Asoka. It is a tree of moderate size belonging to the 
leguminous class with magnificent red flowers-Jf® ,ir * < *r<*, 

Sukaraka. A species of rice-*®^®**. 
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wnMsr g ** <rft€fr i 

awrcta irci H3H 

Sloka 3 . — Through the Banyan tree, barley should 
be guessed ; through the ebony tree, the Shastika rice? 
and through the Aswattha, the success of all crops. 

Nyagrodba- The Indian Fig Tree- <$,eou>!Jib t 

Shashtika rice- A kind of rice of quick growth ripening i» 
about 60 days- . 

Aswattha- The holy fig-tree- A ib+iobu>, 

rniTisn ^ i 

S3 

Sloka 4 . — From the Jamboo fruits (Rose-apples) are 
ascertained sesamum and black gram ; from the 
sucess of Sirisha flowers is inferred the full growth of 
Priyangu ; from the Madhuka tree, wheat ; and from 
the Saptaparna, the rich growth of barley. 

Jambu- The Rose Apple tree-*' 1 ’®’*’. Sireesha-®^*"*. 

Kangu- A kind of panic seed. Madhuka tree- JS)js< j***, 

Sapta Pama- vtfiituuireoiBsni M Yava-Barley-<n«»“. 

ini 

Sloka 5 .— -From the Atimukta tree and the round 
Jesmine is known the state of cotton crop ; from the 
Asana tree, mustard ; from the Jujube fruits, horse-gram ? 
and from the Chirabilva or Karanja, green gram. 

Atimuktaka-® 0 ***£. Kunda-*s>«u>, Sarshapa- Mustard 
seed-*®®. Karpasa- Cotton -“©*0. Asana-«®*«»*. Badaii- 

geo/smf t Kulattha-®**’**©. Chirabilva-ty^*»*a>irw # Mudga- 
A sort of kidney-bean-fc#/ u ^#j. 
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3ra*ft *3*rs«<b Umi |mu l 

9£ ftfaBq$sraT?q*i mn u^il 

V *® 

Sloka 6 , — Atasi is to be determined from the 
flowers of Vetasa ; Kodrava from the flowers of the 
Palasa tree ; conch-shells, pearls and silver from the 
Tilaka tree and hemp from the Ingudi tree. 

Atasi-Common flax-***'’'. Vetasa-^*®®*. Kodrava-®*®. 

Palasa-4**. Sana-Hemp ^ Tilaka-“>(d*' r ‘*“’*“>. Inguda-®*#*. 

qi^irn: *sn% iivsii 

Sloka 7 . — The price of elephants should be deter- 
mined from the Hastikarna trees ; of horses from the 
Aswakarna ; of cows, from the Pa tala trees ; and 
of goats and sheep from plantains. 

Hastikarna-Castor oil tree-'?®*****®*^ or Ctairtl «»t_. Aswa 
Kama-^s***u>*u>-tatala. The Trumpet-flower-tree-u^A 

itTCICT JTT^iqf: iusii 

Sloka 8. —The abundance and cheapness of gold 
should be inferred from the Champaka flowers ; of 
corals, from the Bandhujeeva flowers ; of diamonds, 
from the luxuriance of the Kuravaka trees ; and of 
Vaidurya (beryl) from the Nandikavarta. 

Champaka-*d>uan«' Bandhujeeva-® mut-i/rfo or 
Kuravaka-Crimson species of amaranth-®®**®*. Nandikavarta- 

§§*;&* I 

m\ T&ft IftH 

f.l«. 33 
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Sloka 9. — One has to know pearls through the 
Sindhuvara tree ; artisans from saffron ; the king from 
red lotuses ; and the minister from blue lilies. 

Sindhuvara-©*^#. Kusumbha$*^'r^©* f if. 

n? on 

Sloka 10.— 'Traders are indicated by Suvarnapushpa 
(golden flower) ; Brahmins, by lotuses ; royal priests* 
by lilies ; the commander of the army, by the Saugan- 
dhika flower and the increase of gold, by the Arka plant. 

Suvarnapushpa-The globe amaranth-****,***,#. Saugandhika- 
The blue lotus-®*®*^^'. Arka-® - ®*®. 

wzxwwi sn*HT ill: n?? a 

Sloka 11. — One should guess the happiness of man- 
kind from mangoes ; danger from Bhallataka ; health 
from Peelu ; famine from the growth of Khadira and 
Samee trees ; and good rain from the Arjuna trees. 

Bhallataka-®*®©*'*^- 68 ’ 1 -. Peelu-®*®**^. Khadira-*©®*'**. 
Samee-A tree possessing a tough hard wood supposed to 
contain fire-®'“ r «>*“'d>, Arjuna- t0 ®/® t °f 

gfiww mfcvw i 

stnfanrc ^i% u? 

Sloka 12. — From the flowers of the Neem tree and 
*rra»m-Nagakesara, abundance of food grains should be 
foretold ; from the wood-apple, wind ; from the Nichula 
free, danger of drought; and from the Kutaja tree, 
impending disease. 

Pichumanda-Neem tree-3*"**-/. Naga-4« irfcr or »©*'®». 
Kapittha-*fi«"**rt». Nichula-^'«*‘-“>4. Kutaja-A variety of 
Jasmine-® *-'*«*^« n *. 



XXIX. 13-14, XXX. 1] r^rjTxTHis^r^: 


259 


RWIMlffllWI if^WRIFcT ll^ll 

Slolta 13 . — The growth of sugar-cane is presaged by 
the flowers of Durva and sacred grass ; outbreak of fire 
by the Kovidara tree ; and the increase and prosperity 
of concubines by the luxuriance of the Syama creeper. 

Durva-Bent grass- .*f©«d> 4 «>, Kusa-'S^W^. Kovidara- 
iDotupp or QsirBKgLDaiii. Syamalata-Country Sarasaparilla- 

r 6 &r<*v)ffl&Q <55 n qt t 

ll^li 

Slolta 14 . — When trees, bushes and creepers are 
seen fully packed with glossy leaves without any inter- 
space, beautiful rain is then to be predicted ; while if 
they are covered with rough leaves with inter-spaces 
very little rain is to be declared 
a*ir qo5tc 

sragsTsrJjfNaT: i 
g*t f^rr r'wra fatnifhr. n 

Thus ends the 29th Adhyaya on “ Prognostics from 
Flowers and Creepers 


flfRrarapTTRrc: - li$o|| The Indications at Dawn 
and Twilight. 


^r*fr i 

gswrarafaftts wj mu 

Slolta 1. — The interval during which the firmament 
contains indistinct stars before the Sun has half-risen and 
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fiwriwwm [Adh. XXX. SI. 2-4* 


after he has half-set is called the juncture, i. «., dawn and 
twilight respectively. The effects — good and bad— -of 
the juncture are to be foretold through the following 
symptoms. 

awr w ml; 

wfrtraat a: afrs: ^ antrum i 

fSr«nff*r n 

A IRII 

Sloka 2 . — The deer, birds, wind, haloes round the 
Sun and the Moon, mock Sun or Moon, cross-bar 1 of 
clouds on the Sun’s disc at the juncture, tree-shaped* 
clouds, rainbow and the glossiness of an apparent town 
in the sky, Sun’s rays, a stick. like formation 3 caused by 
the collection of solar rays, clouds and wind and dust, 
— from these» the effects of the juncture are to be 
determined* 

1. This is an appearance in the sky of the shape of an 
iron bar. 

2 . An appearance resembling a tree in shape assumed by 
the clouds. 

3. An appearance in the sky resembling a club. 

cfasfiHt II3II 

» 

Sloka 3.— A beast (deer) dreadfully crying aloud 
repeatedly, indicates the destruction of the village. The 
same standing in the Sun to the south of an army and 
crying aloud, foretells the annihilation of the army. 

an s sfr Qfmt forcnrmn: i 

tPWIWlftwtfftsIWII 
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Sloka 4. — If at dawn or twilight a flock of deer 
or the wind be to the left of an array (and be facing 
the Sun), then la war will break out ; if it be to the 
right of the army* cries pleasantly (and is not facing 
the Sun), the two armies will come together ; if it be of 
mixed characteristics, there will be rain. 

lIHll 

Sloka 5 . — If at dawn there be cries of birds and 
beasts facing the Sun, it forebodes the destruction of 
the country. If birds and beasts, which with their faces 
glowing in the Sun send forth their notes, stand to the 
south of a city, the latter will be captured by the enemies. 

Wft 5% Ii$ii 

Sloka 6 . — A dawn or twilight will be of dire con- 
sequences, if at the time a strong and rough wind blows 
making a howling noise, crushing houses, trees and 
arches, raising heaps of dust and clods of earth and 
throwing down birds from the sky. 

^fsrai INI 

Sloka 7 . — A dawn or twilight will prove beneficial 
if the leaves of trees are slightly shaken by the impact 
•f a gentle breeze, or if there be no wind, and if animals 
and birds, not facing the Sun, send forth their melodious 
notes. 

gwflrafawsftftww ig tftw. licit 
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' Sloka 8 . — The following things being glossy at 
dawn or twilight betoken immediate rain. ^>*-Danda 
(vide Sloka 16, infra), lightning, fish-like clouds, a mock 
Sun, a halo, a rainbow, ^tr^u.Airavata (vide Adhyaya 
XLVI — 20 infra ) and Sunbeams. 

Iftii 

Sloka 9 . — The Sun’s rays, which are broken off, 
unequal, discoloured, unnatural, crooked, turned anti- 
clockwise, slender, short, crippled (impaired) and soiled 
bring about war and drought. 

5T*T^r SRUfF iifaSi I 

W&ttl ll* oil 

Sloka 10 . — The Sun’s rays which are brilliant, 
pure, straight, long and turned in a clock-wise direction 
and which are seen in a bright sky, tend to the prosperity 
of the world. 

3Fgi^T iRSIffT ?*1|fa|OTi: tlUH 

Sloka 11 . — The white, glossy, unbroken and straight 
rays of the Sun, which pervade the whole firmament 
(from the beginning to the end), produce rain and are 
called ‘ Amogha ’ or ‘unerring ’. 

II Wl 

Sloka 12. — Greyish, tawny, russet, variegated, mad- 
der-hued, green and spotted rays stretching all over the 
sky (and turned upwards), are conducive to drought and 
produce some danger after a week. 
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mar <rRnwrfow*r ^rarosf^ i 

sfam vQmm m \\l\w 
m%8i*n: wrifomsro imi q^refft^ I 
<13*17 5 ra 3 «s*rei: liwi 

SloTtas 13-14. — Copper-coloured rays of the Sun 
cause the death of a general ; yellow and rosy ones, his 
misery (or trouble from diseases) ; green ones, the des- 
truction of cattle; and smoky ones, the ruin of cows; 
madder-coloured rays cause trouble through weapons and 
fires ; tawny ones, stormy rain ; ash-coloured ones, 
drought ; and spotted and greyish rays occasion slight 
vain. 

is another reading for fiSTRRq;. 

ataaasr 3# wi 11 ?' Hit 

Sloka 15. — If, at the time of twilight, dust coloured 
like the Bandhuka flower (very red) or like collyrium 
powder goes up towards the Sun, mankind will then be 
afflicted by hundreds of diseases. White dust, at the 
time, betokens prosperity and peace to the people. 

Parasara says that if the rising or setting Sun should be 
covered by dust resembling the white powder of conch, princes 
will triumph in war and mankind will be happy. 

a*tr ^ <r*i5iv: 

urar ^4: ^fri: » 

Tam *ng<it i 

fnjr Rwwwwflf anri?«r w it 
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Sloka 16. — The collection of Sun-beams, clouds and 
wind, taking the form of a staff is called a Danda or rod. 
If the Danda is seen in the intermediate directions, 
misery will befall the kings, while, in the cardinal direc- 
tions, it forebodes evil to Brahmins, Kshatriyas, etc., 
respectively. 

mpi ss: mrroriNs i 

%l^ RfTR 

Sloka 17 . — The Rod observed at dawn, noon and 
twilight produces danger from weapons (war) and 
diseases ; while the same with white, red, yellow and 
dark colours destroys the four classes in order. Also, it 
destroys the particular direction which it faces. 


That part of the Rod which is near the Sun is called its 
bottom and the other end is its face. 


qfcfSfRrn*! SRI SR1|<3T W\t\\ 

Sloka 18 . — Blue and tree -shaped clouds, which 
being situated at the zenith of the sky and having a curd- 
like top, screen -the Sun and those tinged yellow with 
a dense bottom, produce copious rain. 


nwi 

Sloka 19 . — If a cloud-tree moving in the same 
direction (behind) as a marching monarch disappears 
suddenly, the king will be killed ; while the same in the 
form of a young tree (plant) denotes the death of the 
prince (Yuvaraja) and minister. 


5RT JRSRtajfBT I 
mm wNHWlHfwN *Wf • iR®li 
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Sloka 20. — A twilight which has the hue of blue 
lily, beryl or lotus-filaments, which is free from wind 
and which is brightened by the Sun’s rays brings down 
rain the same day. 

SJlffa IH*II 

Sloka 21. — A twilight which contains clouds in in- 
auspicious* forms, an aerial city, fog, smoke and dust, 
occasions drought in the rainy season, and clash of arms 
in other seasons 

*Like an ass, camel, a headless trunk, a crow, a cat and the 

like* 

T%T5Ri% i 

5T$fdW: SRdf 11**11 

Sloka 22 - — In the six seasons beginning with winter 
the natural colour of the sky at twilight is in their order 
red, yellow, white, variegated, lotus-hued and crimson. 
Each colour is beneficial in its own season and harmful, 
if it is otherwise, 
tror ! a ufr: i 

w$3<nhTfs«T*n i 

«ri« 9 (i|hgsf( 4 Tr sr*«ir 1 

wn* 'u 11 

* fifjFOT 1 

ftifh> * ?n=«rrr 11 

forsrr stmt/ fansn tww sh$®ih gr 1 
««!tr tjnstrilrsnjnr gnr ti 

few* <re**i* i 
t ^ mm 11**11 
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Sloka 23 * — If a fragmentary cloud presents the 
appearance of an armed person and is situated near the 
Sun, there will be danger (to the king) from enemies. 
If a white aerial city (of clouds) is approached by the 
Sun, the town that is besieged by an enemy) will be 
victorious ; while if it is cut in two by the Sun, the town 
will be destroyed. 

^ ^ IRSH 

Sloka 24 . — If the Sun is covered on the right side 
by clouds that are white or white-fringed, there will be 
rain. If he is screened likewise by clouds which are 
similar in appearance to the bushes of Andropogon grass 
and which issue from an unblasted quarter, the same 
result will ensue. 

;jqi%qfw: qfa: rag: i 

Sloka 25 . — A white cross-bar of clouds appearing at 
sunrise will bring about a king’s demise ; a blood-red one 
will ruin an army through internecine warfare \ and one 
with a golden hue will bestow prosperity on the army. 

qM fix q|qn%A I 

m aw*f t *fanfNn qwratsfa rtsfa * n 

Sloka 26 . — If there are mock Suns touching the 
San on both sides, there will be abundant rain. Should 
they surround him on all the four sides, not a drop of 
rain would fall. 

^igq?rq|gfi(qT^:qgTft«ir: i 

*rara vm *grafrm: \mw 
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q3Tfq>T: I 

wrcw 

f^T^RT |4tqw: i 

VTO f^TN 3«qqr: tfmmi IR^II 

SloJcas 27-29 . — At twilights, the clouds that have 
the shapes of a banner, umbrella, mountain, elephant, 
and horse, conduce to the victory of kings and the 
people ; while blood-red ones tend to war. Those 
that are suspended like the mass of smoke from straw 
fire, and are smooth in appearance, make the armies of 
kings prosper. Those hanging low, resembling trees, 
shining brightly owing to their deep-red colour or looking 
like towns bestow prosperity. 

qwfqifqqjRpi m m*n 

SloJca 30 . — If at a twilight birds, jackals and beasts 
that face the Sun cry out, if there are the Rod, dust, 
bolt and so forth, or if every day the Sun appears in an 
unnatural form, the destruction of a country, king and 
food will be the result. 

aw w *T*wrs l 

wrcw awqr?*w gw «rr«*gwfa wr i 
sntrsiro gwffci: qtrwromsrar: i 
wwaf wfh gtfir: gw^r gftfraw: » 
qwr gw fatrftarsgw sgar i 
g«ji w wftorcwtf JBswqwwnSai n 
ftwwr tpnwtfiur gtwwftgfirar i 
awNwifoqr ti 


268 


HwffciHH* [Adh. XXX. SI. 31-33- 


jrrtf aaprfcr srcRipro w*w 

*rcfr * i 

mfafa i^tossj ton *nflfq?$r w* H3?n 


Sblca 31. — The dawn produces its effects — good or 
bad — at the same moment, the evening, on the same 
night or in three days ; haloes, dust and ‘ bolts ’, in a 
week, if not the same day ; the sun-beams (unerring, 
etc,), rainbow, lightning, mock-Sun, clouds and wind act 
in the same manner ; birds do on the 8th day, if not the 
same day, and beasts, in a week. 

^ tocrsT * 

Sloka 32. — Twilight illuminates (and has effect 
over) one Yojana with its gleam ; lightning illumines 
with its flash six Yojanas ; the sound of thunder extends 
over five Yojanas ; and according to some there is no 
Jimit to the falling of meteors. 
a*it w g iftsw arrft r? i 

«rsr5isf€f »T*rr^t oirsrsrrit ii 
aw 'fi^r aiscagparffir ®tt it ifh 

srcafef : qftto m firitararas qfasr m I 

stotasr ii^ii 

Sloka 33. — The halo of the Sun called mock-Son 


spreads lustre (and has influence) over three Yojanas; 
a bolt, (cross-bar of clouds), over five Yojanas ; a halo, 
over five or six Yojanas; and the rainbow shows its 
lustre for ten Yojanas. 

Thus ends the thirtieth Adbyaya on ‘‘The Indications of 
Dawn and Twilight." 
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II*? 11 The Glow at the Horizon. 

fcaf tranrara $ m mmv gmvit I 

wpk on?ra«nn3s srcrcr mi h mfo ss: u?h 

Sloka 1. — The fire in the quarters, if yellow, indi- 
cates peril to the king ; if fiery in colour, the ruin of the 
country ; and if rubicund and observed *with wind from 
the left, it causes destruction of the crops. 

*nscfa sfMi v*\i srcrofa ^5w^s£cqj I 

urn w h \\m\ 

Sloka 2. — That, which owing to great brilliance 
creates illumination and reveals shadow also as the San 
does, portends great calamity to the king. A blood-red 
one indicates the raging of the sword (war). 

mm 3^3 h*ii 

to: ffasflfow hi 1 

taf srsRfTOS mi: 'ti^i^jti ll 

SloJcas 3-4 . — The fire seen in the east bodes evil to 
the Kshatriyas with their chieftains ; in the south-east, to 
the smiths and boys (or princes ? ) ; in the south, to 
the Vaisyas along with cruel men; in the south* west, 
to envoys and widows that have remarried ; in the west, 
to Sudras and agriculturists ; in the north-west, to 
thieves and horses ; in the north, to the Brahmins ; and 
in the north-east, to the heretics and merchants. 

I 

ui*ot mfaW MW wrorfM*. 1 

wtat q fimwii $i*W nm it 
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I*HTffwror* [XXXI. 5. XXXII. 1. 


m farai vm qpjrg; gfiresgror i 
grc*<n*t fanrorgift am ll 
qreiftarftsti «frer irenaf u 

?w stcpr fawirc m* qn% i 

%t ^ 51s: ?R^T#i i|<mi $\*m tratitar iihii 

SloJca 5 . — A calm sky, glossy and bright stars, breeze 
blowing in a clock- wise direction, and the fire at the 
horizon with the hue of gold, is for the good of mankind 
and kings. 

Thus ends the 31st Adhyaya on “ the Glow at the Horizon.” 


i|TOVn«IW» WII Signs of an Earth-quake. 

n?u 

Sloka 1. Some hold that an earth-quake is caused 
by huge animals living in the midst of the ocean, while 
others opine that it is the result of the rest that is availed 
of by the elephants of the quarters tired*by the weight 
of the earth. 

am si yryre : i 

mgorcfnft strcwmeisim i 
forar gastmmv a«ftm«rem?a am: 11 
gin st uii; I 

mmr. qfijtf gum mre£a sijffa** i 
g*mra: ^gwm: n 

gtSmgii fipfr gjrt ^%ort i 

gfwnufof^fg tfomsit g ^g«nr: u 
ftihngnirii eft • 
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a*r war: s wg: arfaar 11 
w®aRa wawrwa wsar^ i 5%. 

ri?t: %wr <rj* *rr i 

^ifCNT^n li^li 

SloJea 2 . — Yet, others there are who hold that it is 
caused by the atmospheric wind colliding with another 
and falling to the earth with a booming sound. There 
are still others who maintain that it is occasioned by 
some unseen power. Some more there are who declare 
as follows : 

aw * *ryx; 1 

w?r 3 srerarr- -3 rg < ?mr$rr fsr^r : 1 
<Taan$ *r Rrarair 11 

4 i»mwaaaajsai'qifar ftjna: 1 
«tswaria«g?a: WRtriWrauftags: 11 ^r?r. 
aw a fsai: 1 

nw *r&?ar aa aa $*<? 1 

5 ra?af %ra& faaf g?raw: 11 

raatfaitaar aa jrar^rargvr aar 1 
faaj 5 ri% aarat 3 f r^afr^imf ^a 11 ?r%. 

iW: 3*1 I 

ftaroCTignrorcft 113 n 

farc?rs^§8f3i%: ?jtK[5 iisii 

mu mzsfax I 

^$r%sfa5r*iH5Pn£pFT fanro ms llHii 

to mliftft *$*Rfons ii^it 

l 


sn»r^r^gn|it3 i»iW^ i|\sn 





[Adh. XXXII. SJ. 8-10. 


SloJca 3-7 . — In days of yore, the earth, being shaken 
severely by the winged mountains which flew up and 
down, spoke bashfully to the creator in the assembly 
of the Gods — “My lord, the name that has been given 
to me by you— namely at^ar-immoveable — is not quite 
right, for it is falsified by the flying mountains and I am 
unable to put up with this misery.” Hearing these 
words of Mother Earth who was choked with tears, 
whose lower lip quivered slightly, and observing her face 
hanging down with tears trickling down from her eyes, 
the Creator spoke thus: “ Indra, remove this humiliation 
felt by Mother Earth ; throw your thunderbolt and 
chop off the wings of the mountains.” At this, Indra 
saying ‘So be it ’, comforted her with the word “ Don’t 
you fear ; but Wind, Fire, myself and Varuna will shake 
you in the four parts of the Day and Night put together 
respectively in order to reveal the good and bad effects 
to the world.” 


fRsrr ffc*tr*rs*t fj*T fawn i 

■sgvfr wm a*n 11 
mnpftsjf g «riar?r ? 
qrfiwrft 3 11 






mv% ncii 
*sn tw* l 


%sFgj?ta ftraft' iftwywKw wft ^ iftii 

m** i 



n?®ii 
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^Rf5% iittn 

Slokas 8-11 . — The circle presided over by the Wind- 
God consists of the seven asterisms, viz., Uttara, Hasta, 
Chittra, Swati, Punarvasu* Mrigasiras and Aswini, (that 
is, whenever an earthquake occurs in any one of these 
stars, it has to be construed that it is due to the Wind 
Circle). The following symptoms of this circle will be 
revealed a week in advance : the quarters are covered 

with smoke ; a wind blows lashing with the dust of the 
earth and breaking trees ; and the Sun does not cast 
bright rays, touring an earthquake of the Wind Circle 
the decay of crops, water, forest and herbs, ^the out- 
break of swellings, asthma, madness, fever, phlegmatic 
affections and trouble to the trading community will 
ensue. So also, concubines, warriors, physicians, women, 
poets, singers, traders, artisans, the Saurashtras, Kurus, 
Magadhas, Dasarnas and Mathsyas will suffer. 
a*n mf: i 

f^n: *r*? armscn* u 

wgj«rei% tffcswfe sfhren i 

WHdsfft w. ii 

fit frnjsita wtfir (Kurmfcnft nt^ii 
»ws«wi wnrtt urn 

V. 35 
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IPtffcirafu [Adh. XXXII. Sl.14-17. 


a n fttem iqt afe grcrcq i pft yrfltrq; I 

TOffrm h^ii 

$msr*n si^^ii ^rensiwitifaii I 

srfoftsn: 11SH11 

Slokas 12-15. — Pushya, Krittika> Visakha, Bharani, 
Magha, Purvabhadra and Purvaphalguni belong to the 
‘ Fire ’ Circle. This also reveals its symptoms a week 
in advance. They are the following : the sky is covered 
with the fall of stars and meteors ; owing to the fire 
in the horizon, the sky appears to be illuminated ; the 
fire with the aid of wind rages over the land. During an 
earthquake of the ‘ Fire Circle the clouds will be des- 
troyed ; lakes and tanks will dry up ; kings will be at 
loggerheads with one another; herpes, scab* fever, 
erysipelas and jaundice will prevail ; men of great 
valpur, hot-tempered persons, the Asmakas, Angas, Bah- 
leekas, Tanganas, Kalingas, Vangas, Dravidas and hill, 
men of various tribes will be affected. 


a*n * nfl: i 

ii 

* ssrorfsi wifcr w i 
w*T: it 





TO1 sirfa him 






WW\ 
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SloJcas 16-19 . — The asterisms Abhijit, Sravana, Dha- 
ni shta, Rohini, Jyeshta, Ashadha and Anuradha apper- 
tain to the circle of Indra. The following is the token : 
the clouds resembling moving mountains, sending forth 
loud peals of thunder, containing flashes of lightning and 
appearing like buffaloes’ horn, swarm of bees and ser- 
pents, pour down rain. An earthquake of Indra’s Circle 
will ruin men of celebrated families and castes, famous 
persons, kings and heads of corporations. It produces 
dysentery, swelling of the neck, diseases in the face and 
violent vomitting. it will also bring trouble to the peo- 
ple of Kasi, Yugangdhara, the Pauravas, Kiratas, Kiras, 
Abhisaras, Halas, Madras, Arbudas, Saurashtrians and 
Malwas. But it will give desirable rain- 
«*n w *m: 

fstsmaf g «r?r asw/Nfcnjror: » 

swft wsrnnt * & • 

wwV *rar it 

wp* i 

annsyrH *r«rr$ «***: wrfipywws II 

1 

IRo|| 

qpnl 

a ftpifegfo wytfWi *mr> ww 
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fiwrtiwm* [Adh. XXXII. SI. 22-33* 


Slokas 20-22 — The asterisms Revati, Purvashadha, 
Ardra, Aslesha, Moola, Uttarabhadra and Satabhishak 
constitute “ Varuna’s ” circle whose symptoms are the 
following : huge clouds resembling blue lily, bees and 

collyrium in hue, rumbling softly, shining with streaks of 
lightning, send down slender lines of water resembling 
sharp sprouts. An earthquake of this circle will kill 
those that are dependent upon the seas and rivers ; it will 
yield excessive rain. People will forget their mutual 
hatred* It will ruin the Gonardas, the Chedis, Kukuras, 
Kiratas and the people of Videha. 

arm * uu: 

fosOTT ifiro mil mwhftwr wfrmsr: i 

e*n u 

anqm qfa: wns|oj 

*Firr& w: u 

<5®i> OTRt fre ^ fSmfo: i 
aiHiR^wm iiw 

Slolca 23 . — An earthquake shows its effect in six 
months, and a portentous thunder in two months. Other 
sages have included other portents also in the above 
circles. 

w m vrfr: 

iha: sm » 

ton: ynyrawas ft a 
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a*n <g 

smfwnil *rg§s«r g g t 

grgwr#er?<rggts?r g-*?! urasfggrgw^: srgrar^u 
«r3r*ir^ «n»4 fhsirar 3^*f jw ^ i 

g^g^urug*6r<nprf? u 

irrerrossr tjwig tferfejf rg%3T wr^rng- grr5rr*ra i 
\*% ®a?fl»»¥5s amrarg, $*rrTirg sjursa^ n 

wrfcf^g gt^ri jjgwicg <««n wrl w?«grfw w I 
«?r: <rr4 gnsoi gnr set# atawg fg$r% swu^mii 
The following three slokas are from 

3«$I l 

^raisfawif *#i$wro*i®rt§3n% iRtfii 

ifeifefl *i I 

5p4 HFflTO^ fldlT ^ 15 « 15^ flIRMI 

s?«iriforc: mhm^\ to: srtfar I 

^Rsr^: srM ^ HW 

SloJeas 24-26 . — The other portents referred to above 
are enumerated here — meteors, aerial city, (Harischandra 
pura), dust, portentous thunder, earthquake, fires in the 
quarters, violent winds, solar and lunar eclipses, unnatu- 
ral phenomena in the case of any star or groups of stars, 
rain without clouds, any thing unnatural in the firmament, 
excessive rain, smoke without fire, flames without sparks, 
(?) entry of wild creatures into a village, sight of a 
rainbow at nights— unnatural phenomena during twilights, 
fragmentary circles (halos) round the Sun or the Moon, 
contrary flows in rivers, sounds of* musical instruments 
in the heavens. Any other phenomenon which is con- 
trary to nature and its effects should be included in the 
above circles. 
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[Adh. XXXII. SI. 27-29. 


Garga says ; persons in whose Nakshatras earthquakes and 
the like Utpatas occur will suffer miseries ; they shall therefore 
perform expiatory ceremonies in honor of the particular Deva under 
whose influence the occurrences take place. 

wrftargsirafo IR^H 

SloJca 27. — An earthquake of Indra’s circle counter- 
acts one born of the Wind’s period (vide slokas 3-7 
supra) and vice] versa. Similarly the earthquakes of 
Vanina's circle counteract one born of the Fire.period 
and vice versa. Thus, the earthquakes of particular 
periods and circles as stated above cancel each other. 

Garga says that if an earthquake is connected with two 
Nakshatras, division with respect to time of day takes precedence- 

i 

IR<Sll 

Sloka 28. — During an earthquake^ of the' Fire" 
circle and ‘ Wind ’ period or vice versa (‘ Fire ’ period 
and ’ wind ’ circle), a celebrated king will die or suffer 
calamity; and the subjects will be troubled by the 
dread of famine, byjpestilence and drought. 

$\k I 

ypim nmi 

Sloka 29. — By an earthquake of ‘ Varuna ’ circle 
and ‘ Indra ’ period or vice versa , {there will be plenty of 
food, prosperity, rain and contentment in the world. 
Cows will yield plentiful milk and kings will sink their 
differences, 
am * «rm* 

Vusiftw iP* nwmwPi i 
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vrerftiiftifoa} to %8np>roti*sra: i 

^fc(f*»rrfafrn*g <ftws% <m «rcra: u 

wfcs^rosSi m iraTflosswww: I 

fjtTO$*wi?ott to fres srr%t%arr u 

«jwg«q/**iqtoit wtiw sm% qrnqft r^t«ra? qw<»- 

tot =5 


*rrs*qfew«ir% wu wrfa i 

*r w^anftsrqraret'^ ur?<ft firtrw n 
^wrefH^%q«riq^JW«r%iFrVe!rqr?wn9t i 
qreqfiro : %*q.- snrostart^ vr^rar flsqig, n 
mq^^qq^wqi^q^qf^q^qsrliii^ i 
qir^nirw^wfwqi^ qjqjsrrqsq: ti 
wr^p?r«r: grar-qp fttrenptff^TOTFar: i 
viar!%rar« srqsqsrr^Ji Jtmg: qtsrq, ii 
^qrrorsw«TOt qawftvfa’arfaHSfwr^ » 

^?rwi»j: $*qr ffrr % ?n?» H 

«for: wcj sg^rfwata dtsr$*(iF5rr?ra!n* i 
afrEwintfar f?qR«*qt TOwfasro: n 
«i5q(f*wrf^jqga«qg^}qi4^ift: gsqr: i 
nwgfcim: f^rrqr gqm ^nfjpr«Ti: ^j: u — j[fer- 

TO ^ ^aft ^3 * \\\o\\ 

Sloka 30 .— Where the time-limits for the happen- 
ings of the effects arising from certain omens have not 
been specified, they will be felt in the course of two 
months, if the omens arise in the * wind ’ circle ; in three 
fort-nights, in the * Fire ’ circle ; in a week, in ‘ Indra’s ' 
circle ; and those of the * Varuna ’ circle on the same day. 


Wit SRratf 5RR5ii I 



^#31 WWW 
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ffwijfmuTH [XXXI 1-32. XXXIII. 1. 


Slcka SI . — An earthquake of the ‘Wind ’ circle 
shakes the earth to an extent of 200 Yojanas; one of 
‘ Fire’ circle) 110 Yojanas ; one of ‘ Varuna’s, 180 Yo- 
janas and one of * Indra’s 160 Yojanas. 

wr * mvtT. 

8TR*«r Rtsi sragsrtj, i 

^ ogorfas: war* u 

era wsftfedgti; i - *fa 

it m ^ i 

*Frr% srais^tRi^ ii^ii 

Sloka 32 . — If there be another earthquake on the 
3rd, the 4th, or the 7th day, or at the end of a month, 
fortnight, or three fortnights, it will bring about the des- 
truction of prominent kings. 

33ft wrar msrft 1 

«wsst4^r wrs *r 11 

secern 3f% mr a* f%nn^nns«m - 

Thus ends the 32nd Adhyaya on “ Signs of an Earthquake.” 

H33II Ulkas or Meteors. 
ft% qassn f^n: \\\\\ 

Slolea 1 . — The forms of those who fall down after 
having enjoyed unalloyed happiness in Heaven are called 
Ulkas or meteors which are divided into five kinds viz, 
fawnt-ignescent balls, 35?r-metears, a*5n%- thunder-bolt., 
fitij^-lightning and 3W-shooting stars. 

For a similar idea, Of. wurjftejr- t$5| t re Mkg farfor. 

Garga opines that the meteors are burning missiles that are 
discharged by the protectors of the quarters for indicating good 
and had effects. 
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a*n * n»fc 

ffWirfa i 

*wrrwr »rs rcmsft sterat safemft g ti 
arrar&i ^TOfkarcmahB^ 

ssta<ir$r vferarara i 

%^tra?s»?rf at atis$n%g/%: ^n*rc[Rr n 

sssi' w <ra^TOft%fa: vh i 

fafPCSTfa ^rstStTRI |R|| 

Sloka 2 . — An Ulka and a Dhishnya cause their 
effects to be felt in a fortnight ; thunderbolt, in three 
fortnights ; and lightning and Tara in six days. 

frcrr * smfmfemqnj, 

35*W T5rS<Tf fawfaw i 

f$r«nf)5> ai%rgajf»r3itr%: <i«r|%s?q n 

aw ftwn j Stir: i 

mi\ ^K^wferafl Jt#%t i 

\hw* s*uten IRII 

Sloka 3 -— The Tara meteor produces only a quarter 
of the effects: fixed ; the Dhishnya, a half of it I while the 
remaining three produce their full effects. 

ftqrtft mm l.tf.i 

Sloka 4. — The, Asani or thunderbolt falls with a 
deafening sound upon men, elephants, horses, beasts 
rocks, houses, trees and domestic animals, revolving like 
a discus and piercing the surface of the earth. 
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Rfrrosrm ga?rc$RT hssi l 

fl^R^TST H<RR ^.TOTI%S 3W%5T I IHH 

Sloka 5 . — The lightning which is crooked and ex- 
tensive falls all of a sudden on living-beings and heaps 
of fire-wood, setting them aglow, causing fright to the 
animals and producing a Tata*tata sound. 

a«n * 

ssrarmstfsT q<ua u 

fawn i 

it m\ m swta 11^11 

Sloka 6 . — The Dhishnya is a slender thing with a 
short tail ; it resembles burning embers and is two cubits 
long ; but appears quite distinct over a space of forty 
cubits. 

wr ■* 

fasww tear ffcfsar vpjfa 351 qrfit 1 

m m sfar tmsnssrc^qT m i 

3T Tift ||\S|| 

Sloka 7 . — The Tara or shooting star is a cubit long, 
white or red, slender like the thread of lotus-stalk and 
moves across, up or down the sky, as if being dragged. 

aur* 

anr 3 caiamr ar^ 4 *?*i: r«*rar faar arsrr 11 

rcsrrsi nrt srsft i 

?{NS ^ wwsrc insii 

Sloka 8 . — The Ulka or meteor is broad at the top, 
having a very tiny tail. As it falls down, it increases in 
dimensions. Its length is 3£ cubits. There are several 
varieties of it. 
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trar a 

aaara^r faarar ag srartr gaaam I 

*rV:m!'jwn: *it *ft*pri$nre$T ii^ii 

Sloka 9 . — Those varieties of the above that resemble 
dead bodies, weapons, asses, camels, crocodiles, monkeys, 
boars, ploughs, wild deer, lizards, snakes and smoke, as 
well as those that have two heads, are of evil conse- 
quences. 

II? ®H 

Sloka 10 . — Those that resemble banners, fishes, 
mountains, elephants, lotuses, the Moon, horses, molten 
silver, swans, Bilva trees, diamond (or thunderbolt), couch, 
and the Swastika design, tend to prosperity and abund- 
ance of food-grains, 
aar a ser^aa: 

a?agtm*Raf sins a aaragr i 
sare^cfr *$ar raaar aaagar n 
ram^ar^d vftar asa^tft azasr i 
f**3ra*rsfagsur a alag a aaragr ii 
aa at t*ar ar a fawar asftfaar 11 
sa&arf itatdf ar auraa: n 

aatrwr$r%&a farwaratrr aar i 
foSgsaaat arm ataar^a arm n 
awr gara fitashtf wwl adrl g ar i 
e$ 3 «ar gam g aj^gaargar ii 
*T g*smactft i 

gaaal g araraar fofWf ar g rmar n 
wnra^a^arar a^araaaaar i 
fft^aa ya wt r ar atw ar foraagr n 
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nrttarai* [XXXIII. si. 1 1-15. 


3T*TOWlT3[$^r T5R5F9IT ?T3T?T^TIOT I 
«mspreft *URT<m ffinWWm sfclRI II?? II 

Sloka 11 . — If they fall in bunches from the middle 
of the sky, they portend the ruin of the king and the 
country. Similarly, that which frequently whirls round 
in the sky, indicates unrest and distress among the people. 

m ffijwqi =<? I 

huh 

Sloka 12 . — That which touches the Sun or the 
Moon or issues from either, accompanied by an earth- 
quake, causes an invasion by an enemy, danger to the 
king, famine, drought and fear. 

ftsralfcuMti i 

S«H[T S^rTl %T^fqR:^dI H?3M 

Sloka 13 . — An Ulka that moves to the left of the 
Sun and the Moon, destroys a king in town and one on 
march respectively ; whereas one which issuing from the 
Sun falls in front of a chief on march bestows victory 
on him. 

^RT I 

ii??u 

Sloka 14 . — A white meteor ruins Brahmins ; a red 
one, Kshatriyas ; a yellow one, Vaisyas and a black one, 
Sudras. The four castes are hurt severally if the meteor 
falls with its head, central part, side and tail foremost. 

5iv*ft tfwiai ^ ii?hii 

Sloka 15 . — A rough meteor that falls in the north, 
east, south and west bodes evil to the four castes severally, 
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beginning with Brahmins ; while the same being straight, 
glossy, unbroken and falling downwards from the sky in 
the several directions tends to the prosperity of the mem. 
bers of the four castes severally. 

flswnfaisn w? 3[f%di ^ ii^ii 

Sloka 16. — One that is grey, rosy, blue, crimson, 
fiery, dark or ashy in colour, rough, visible at a twilight 
or day-time, crooked and broken indicates threat of 
foreign invasion. 

3^ ?Trft WT II^VSlI 

SloJca 17 . — If one strikes a star or planet, the latter’s 
proteges (objects, countries and people) will be ruined. 
If it strikes the Sun and the Moon at Sunrise or Sunset, 
the destruction of the king staying in town and of the 
one on march respectively is assured. 

a*»r 

sfcrei * n 

* fmrcrcirfwwNi, 

irfou i»f effhrraw^Rhft m n 

fnwps ^i*n* i 

<itet =q p HWi 

SloJcas 18-19 . — If the main star of the asterisms, 
Purvaphalguni, Punarvasu, Dhanishta and Moola is 
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struck by a meteor, young ladies will be subjected tp 
suffering : Similarly, if that of Pushya, Swati and 

Sravana be struck* then* will be trouble for Brahmini, 
and Kshatriyas. Kings will be troubled when Rohini 
U ttaraphalguni , Uttarabhadra, Uttarashadha, Mrigasiras, 
Chittra, Anuradha and Revati are struck ; thieves, when 
Purvaphalguni, Purvashadha, Purvabhadra, Bharani, 
Magha, Ardra, Aslesha, Jyeshta and Moola are struck ; 
and artists and artistes, when Aswini, Pushya, Hasta, 
Abhijit, Krittika and Visakha are attacked. 

arsifort iRo ii 

miqsmfd #^ri^ i 

|R(|| 

sift i 

srarreff^ ftsTR farapwfoft IR3H 

Slokas 20-22 . — The meteors falling on the images of 
Gods bring about danger to the king and the country ; 
on Indra, to kings ; on houses, to their owners ! striking 
the planets presiding over the several quarters (f arr II-5), 
to the people of countries situated in those quarters ; 
a threshing floor, to agriculturists ; a holy tree, the res- 
pectable persons ; one falling on the gate of a town, 

ruins the town ; on the bolt of a door, the people ; on 
the temple of Brahman, Brahmins ; 'and on mangers, their 
owners. 

qi^r WWW 

Slolca 23 . — *If at the time of a meteor falling are 
heard the sounds of roaring, clapping hands, instrumental 
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music, songs and loud cries, the country and its ruler will 
come to grief. 

m ’duft dT IRtfll 

SloJca 24. — A meteor which having the shape of 
a rod leaves its trail on the sky for a long time, betokens 
danger to the king. So does one that appears to be 
carried along the sky by a thread, or that has the appear- 
ance of Indra’s banner. 

frPTnT I 

??^T53i IRHH 

c 

Hqq^ srctq'dl IR5H 

if ^ wm 3* ^vm\ \ 

fad! IRV9II 

qm =q qiqu IR4I 

SloJcas 25-28. — One that goes backwards destroys 
merchants ; crosswise, king’s wife ; with its head down- 
wards, kings ; head upwards, Brahmins ; one that re- 
sembles the peacock’s tail brings about the extirpation of 
the people ; one creeping like a snake, is disastrous to 
women ; one falling in a circular form, destroys the 
town ; in the form of an umbrella, the royal priest ; in 
the form of a bamboo-cluster, is troublesome to the 
kingdom ; one that resembles snakes or boars and is 
accompanied by a wreath of sparks, or is shattered to 
pieces and attended with noise, proves sinful in effect 


[XXXII I. 29-30. j&XlV-l. 




grcffarojrffon ivm wm ftsrci ffo I 
wfasror f i fe<s mm * *rai% ymi flftfrn m ir^Ii 

SloJca 29 . — A meteor that resembles the rainbow 
ruins the kingdom ; one that disappears in the sky it- 
self, the clouds ; one moving against the wind in a 
crooked way or backwards, is not auspicious. 

3 i *3 m w ^ <nf*Nsi 1 

fail'd ^ K5ii sr^fli srofa srrt: li 

Sloka 30 . — A king has trouble in store from the 
direction wherefrom a meteor approaches his town or 
army ; but if he marches to that direction in which a 
meteor falls blazing, he will ere long vanquish his foes- 
a*ir =9 31337: 

7(f53 sri^rif Cw <J<7?gs$r flfrissfr i 
at %3T f^Torct fetf'-i srwcf n 
«ra tu53rt%3®HJTf«3ini^3f jsrgrmra i 

wr 3 ?w€T»i%ar3t3t 

r%« 4a u-?rh 

Thus ends the 33rd Adhyaya on * Ulkas or Meteors 


iRtfll Halos. 

*#sU him i wraftqttt i 

mm\l II? II 

Sloka 1— The rays of the Sun and the Moon formed 
into a circle by the wind and reflected in the sky with 
a few clouds, become halos with various colours and 
shapes. 
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IRII 

Sloka 2 . — They are crimson, blue, slightly white, 
dove-coloured, dark, variegated, green and white, when 
they are produced by Indra, Yama, Varuna,jNirriti, Vayu, 
Siva, Brahman and Agni respectively. 

The reading in the second line is preferred to ^*5f>3T : . 

sftsfad stsfa w\\\ 

Sloka 3 . — Kubera produces a halo whose colour is 
that of the peacock's neck ; others produce halos of 
mixed colours. One that is caused by Vayu disappears 
ever and anon and has trifling effects. 

«*n * wit: 

*w®r ^JtWrsj fst^r^ pt^n u 
«r«rar%5n: i 
arawr: dtefa u 

arffosw iV*n qfafa: nan 

Sloka 4s , — A halo shining like the blue jay, peacock, 
silver, oil, milk and water in their order in the six seasons 
beginning with winter, being glossy and in an unbroken 
circle, conduces to welfare and plenty. 

am * wpr: 

ifaft tSTcWflST: Jrrf^WEOTW; II 

dHffhrcrjsr: qftwa: i 

gm?: spr: II 




296 


jtgfawg, [Adh. xxxiy. $i. $.$. 


%rt $ro: \ W 

SloJca 5. — Harmful is one which stays in the sky 
from morn till evening, shining with many a lustre, or 
like blood» and is rough, broken, Saving the form of a 
cart, bow or triangle. 

qpBf m i 

sfHito n$n 

SloJca 6 . — When a halo resembles the peacock’s 
neck in colour, there will be excessive rain ; when it has a 
variegated colour, a king will be slain ; when it is of 
smoke colour, there will be unsafety or fear ; and when it 
is of the colour of the Asoka flowers (red), or is of the 
rainbow, wars will rage. 

*r[t ta* fpimsigM: I 
srei ^ to sSflifc llNs t 

SloTca 7 . — When a thick and glossy halo possesses 
the single colour fixed for the season and is strewn with 
little razor-like clouds, there will be rain on the same day; 
similarly, one that is yellow produces rain the same day, 
if the Sun shines fiercely. 

iteii 

SloJca 8 . — A huge and impure halo formed at dawn, 
noon or sunset, attended with the cries of the deer and 
birds facing the Sun, causes panic ; and if struck by light- 
ning, meteors and the like, it kills a king by weapons. 

a*rr * ml: 
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j m i 

\\%w 

Sloka 9 . — The destruction of a king will come to 
pass, if every day the Sun and the Moon are blood-red, 
day and night ; so also if they are encircled by halos 
continuously both at rising and setting. 

There is another reading which would mean 

‘when they are rising, in midheaven and setting.' 

wr n 

f^rr qxf <rtfs«rr rnft i 

ar^r sR*rfar irRtei n 
ftrRnu ftw vftm«qar i 

mn w <?!*!, 

Wffiz^PT^r^gfirflr: i 

«*5nr«iiTr^Tfl wgw<nsrr*3rotf >9 n 

rcfojon t?c»«r s?r i 

«n^: irrosl wrftvft rf?<t usraft: u 

5TTO5U Str II 

p*T5nri 

Sloka 10 — A halo consisting of two circles causes 
danger to the commander of an army, but little clash of 
arms. One consisting of more than two circles occasions 
clksh of weapons, threat to theYuvaraja and siege of town* 

«m <* nd: 

fit u 

wrN fiir*€t' n%f5*rf3^i% i 

tfora^nfapihN^ insguft wj! uttn 
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Sloka 11 . — When a planet (from Mars onwards) and 
the Moon are encircled by haloes, i. <?. when a planet and 
a star are enclosed within the halo round the Moon, there 
will be rain within three days, or a war in a month. It 
is inauspicious to a king, if the lord of his Lagna or of the 
sign occupied by his natal star is enclosed within the halo. 

a*JT mi: 

^ qraifl ^ WWW 

smtdw^qqkr WWW 

# f*ro ^T^II^H 

m W\ I 

qm%i irfqq sqirWqifro =q il?MI 

c 

Slokas 12-15 . — Saturn inside a halo destroys base 
corn such as Priyangu, causes stormy rain and ruins trees 
and agriculturists. Mars inside it causes misery to boys 
(princes ?), commanders of armies and armies ; he 
occasions danger from fire and weapons. Jupiter under 
the same circumstances engenders trouble to royal pre- 
ceptors, ministers and kings. Mercury bestows prosperity 
on ministers, trees and writers and gives good rain* Venus 
is harmful to the marchers, Kshatriyas and queens, and 
makes food very costly. When Ketu is similarly situated, 
there will be danger from famine, fire, death, king and 
weapons. Rahu causes trouble to children in the womb f 
disease and danger to king. 
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am * amaaftarmat 
amrsftifaa?ma$ra$?<ftsi *%m qftfat: i 
l»a 3 ^rai%s%: «r*'TO 3 11 

%ai: TOatwWUifr: dmro^i 

g«SpTO3<t&*n%ir smrorfatSr: swr: 11 

531ft i*rfcrs*fo l 

%*r$a: sfWt *r w&fem fag sta* HUH 

mfa #5cj m *$&\i i 

5 i^R 1%% stort: w i% H?v 9 li 

Slokas 16-17 . — If there be two planets within the halo 

of the Sun or the Moon, one should predict wars ; if there 

be three planets, impending famine and drought ; if four* 

the king with his preceptors and ministers will die ; and if 

five or more, know that something similar to the dissolution 

of the universe will be the result. 

• 

HWWW TO Him 

Slolcas 18 — If a non-luminary or an asterism has 
got an independent halo around it, there will be the 
destruction of a king, provided there is no appearance of 
a Ketu at the time. 


am * mw?: 

afHanwaroft fr iTfV aTfamnft 1 
ga * marfa 11 

n«am*aftar: <na rnia? sgmaaT: : 1 
•to awm*&r aarmonarnfa m 1 
qflSSt aar n*Rav a*aNa: 1 
afy a aarasaar ajtffwn* 11 


[Adh. XXXIV. 19-83: 


inVn’tn^JS.ni WmllSS WTO! I 

HUH 


p*ra^ig*if Tif^^r fmv i 
3**Hl 51^ IRo’l 

^qf^rWtet | 

f% q3S3[5qt <ftef ii^anfaq^q IR?!I 


Sloka8 19-21 .— On . the first four days of a lunar 
month, a halo destroys severally Brahmins, Kshatriyas, 
Vaisyas and Sudras ; &n the 5th, 6th and 7th days, trade 
guild, town and royal treasury, respectively ; on the 8th 
dhy, Yuvaraja ; on the 9th, 10th and 11th, it is harmful 
to the king ; on the 12th, it causes a town to be besieged ; 
oil the 13th, mutiny in the army ; on the 14th, danger to 
the queen ; and on the 15th, to the king himself. 

ir^ii 

mx qtiaprann* I 

Mi w \{i%w 

Slokas 22-23 . — The line in the interior of a halo' 
pertains to kings staying in town ; one in its exterior, to 
the marchers ; and the! central one, to the allies coming 
to'.the rescue. A line which is blood-red or dark and 
rough denotes defeat to those kings whom it represents, 
while that which is glossy, white and lustrous, indicates 
victory to those kings whose line it happens to be. 


Thus ends the Thirtyfourth Adbyaya on ‘Halos.’ 
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H^il Signs of Rainbows. 

fwr^ori: miidi: w I 

mm 93WSIHT ^ 31^*3? 11 $li 

Sloha 1 . — The rays of the Sun which have various 
colours, being thrown back by the wind in a cloudy sky, 
are seen in the form of a bow which is called the 
Rainbow. 

nwfo irii 

SfloJca 2 . — Some sages declare that the rainbow is 
caused by the breath of the descendants of Anantha, the 
King of serpents. The rainbow appearing in front of 
kings starting on an expedition brings about their defeat. 

am ** *r*qq: 

«rma$ smut q q*rw: 1 

fiat »*»:w*re*»ijrfn*gmq s’atjia 11 

iwv ftfiwfau 

^ w«it ^ 11311 

Sloka 3. — A rainbow which, being unbroken, bright 
and glossy, thick and multi-coloured, touches the ground 
at both ends, appears double and is behind persons, 
conduces to weal and yields rain. 

Some interpret rs^eqg^W as— -of the two rainbows, if one 
is in the north and the other in the south, it is qfo£|rr *. 
contrary to each other, while, if they are in the same direptiop, 
it is vgata . But this interpretation in the light of Garga 

seems to be wrong. 
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nw a wfas* w? 
fitaa?*ifirf%gw ftawrfitapga i 
faaira wrfsp%3a aaa a 3 11 
am * w?ft w* 

aga^afaftsw ftmn Twwrwrraaron 1 
ww^ atfit nrwirarel ftgawa 11 
a*n a fswrfk: 

Q[jpi fti^waag, 1 
SHa: w&aiaiHq ama^fagaag 11 
aw a «tot% i 

«C$wt %% «srSr mra>?ag4nr 1 
if&d ■a srararw wreta a nsra: 11 
Star sg% srgrn qsmViag*^ 1 
*$<n 3 aaiarai aasia a ?rem: 11 
%at af% wwa araar^ a ?ga: 1 
ag: arj 4 %V 4 ww&it a wn*r: 11 
3 Nt af% traw gwtn at 1 
ag: anr^aaV? aa aai farar^g « 
aftr 4 g ffcit wit aaot^agaf^ 1 
«daaaa fta«r %$?wwresgfa 11 
* 5 * fiwfw wra gjf arg^w 1 
anma wn*$ 11 

frftgss f^ssrforrarc *?m i 
TOsrffaresfts: sfrm IMI 

EHokai . — A rainbow that appears in an intermediate 
direction destroys the lord of that particular region ; one 
seen in a cloudless sky causes pestilence and one that is 
pink, yellow and blue produces evils from war, fire and 
famine respectively. 

For the lords of the several Quarters, see Chapter LXXXVI— 
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sreresod f^r wnfat \ 
m&ffc ^ ftfa gfawro IlHIl 

Shka 5. — A rainbow seen in the middle of water 
causes drought ; on land, destruction of crops ; on a tree, 
disease ; on an anthill, danger from weapons ; and at 
night, the death of a minister. 

ill ftmwtaiq. i 

n't ii^u 

Sloka 6, — One' seen in the east when there is no rain 
produces rain and vice versa ; and in the west, it always 
indicates rain. 

Sloka 7. — A rainbow seen at night in the east causes . 
ill-health to the king ; and in the south, west and north, 
it destroys the commander-in-chief, a leading person and 
a minister respectively. 

«*w st 

*i#r *4ni $^jfr fa[flg«trfwa^ i 

stftmwt u 

wdt ^ wit 

«ti*wrt arssgima ti 

srftmnrt jwstct fttwwrt nfotoft to i 
gwvtaiqt wa u 
«£ vs Sfotf * fora wwa* i 

ftftr g^n ftraWrsr <r?sf I . 

*wft ^ «TClt m 3^4 H IKII 

Sloka 8.— At night, the rainbow in white, red, yellow 
and dark colours engenders suffering to Brahmin? and 
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other classes in their order. In whichever quarter it is 
observed, it will kill the chief monarch of that region 
erelong. 

Thus suds the 35th Adhyaya on "Signs of Rainbows. 



I ll^ll An Aerial City. 


litu 

Sfofa j _An aerial city seen in the four quarters 
beginning with the north is harmful to the royal priests, 
kings, commanders of armies and the Yuvaraja respecti- 
vely. Similarly, one with white, red, yellow or dark 
colour tends to the annihilation of the Brahmins, Kshatri- 
yas, Vaisyas or Sudras as the case may be. 

grorartf strctf yfafaroro irii 

Sloka 2. — An aerial city seen in the north confers 
victory on the kings defending towns; in the intermediate 
quarters, it is for the destruction of persons of mixed 
castes; and one with triumphal arches in a quarter not 
facing the Sun, for the victory of kings. 

Sloka 8 . — One arising in all directions and at all 
times bodes ill to the kings and countries ; and one resem- 
bling smoke, fire and rainbow, destroys robbers and 

ftteatefe 
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sfcsTOsfosfori TO iwn 

Sloka 4. — One of faded colour occasions the fall of 
thunderbolts and storm ; if it is in a blasted region (facing 
the Sun), a king will die ; if to the left, it produces menace 
of enemies ; and if to the right, it confers victory. 

For flff, refer to Adhyaya LXXXVI-12, infra . 

?$r to# i 

SloJca 5— When a multi-coloured aerial city, taking 
various shapes, shines in the sky with streamers, banners 
and gateways, the Earth will drink in plenty the blood of 
elephants, human beings and horses in battle. 

em « i 

re sramra** # 

Thus ends the 36th Adhyaya on ‘an aerial oity/ 

HW Mock-Suns. 

jrftafat jrt# faro l 

HtH 

8 lolca I.— A mock-Sun is auspicious, if it is glossy 
and possessing the colour appropriate for the Sun in the 
season (vide Adh. Ill — 23 & 24swpra.); if it possesses the 
lustre of beryl, is white or bright, it causes happiness and 
plenty. 

iRtt 
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Sloka A yellow mock-Sun produces disease ; one 
of the colour of the Asoka. blossom (red) leads to the clash 
of weapons ; and a row of mock-Suns tends to danger 
from robbers, to disease and destruction of kings. 

srh ti^u 

Sloka 3 . — When a mock-Sun appears to the north 
of the Sun, it gives rain ; to the south, a strong wind ; on 
both sides, danger from water ; the same appearing above 
the Sun, destroys the king ; and below, the people. 

This sloka has already appeared in the 3rd Adhyaya as Sloka 37. 

In the morning for about three hours, when there are thin 
clouds near the Sun, there appears another Sun as it were, on 
account of the Sun's rays (reflected in the clouds). This is called 
a mock-Sun. This may happen likewise in the evening also, 

tmr * shot: 

urautf $r«r tt: i 

qpfortaffa u 

tun n tnraft 

varonft ur *T*strg i 

sn«rr8«rr*te$r ^4r affrtr: jrarrft: u 

wft wtjt sr^rw 4hr ?)«t« flrftsrawr: 11 

*w^«3pgwKWT»»T: ^w^wrofonHrrar: » 

Thus ends the 37th Adhyaya on ‘Mock-Suns.’ 

ritara* 113*11 Haze. 

This Adhyaya is reported to be not Varabamihira's* but an 
interpolation. 
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arfinmwrmsrft^s^^: P? $TO*m Ml 

Sloka 1 . — They say that a king will be slain when 
all the quarters are screened by dust, resembling the 
mass of pitch darkness, so as to make the mountains, 
cities and trees indistinguishable, 

to! ftfo SH5 snrara *r i 

arm^r mm, at* ** * iru 

Sloka 2 . — There will undoubtedly be danger within 
a week to that quarter wherein a mass of smoke appears 
at first or disappears. 

* ftfRwhfrnfa T%fo Mil 

Sloka 3.— When the mass of the clouds of dust is 
whiter there is suffering in store for ministers and subjects 
alike, and before long weapons will begin their work of 
destruction and peace will be restored with very great 
difficulty (after confusion has set in). 

fait* $*5* *Tsfo I 

wiW wrep iitfii 

Sloka 4.— Dust appearing prominently, covering, as 
it were, the sky completely at Sunrise for a day or two 
successively, augurs terrible disaster. 

=* t*rof frwrait aforoi* nnti 

Sloka 5 , — Dust appearing in a mass throughout a 
nig ht brings about the death of leading sovereigns, but 
bestows prosperity on other clever kings . 
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wmmmX dfitofa ii^ii 

SloJca 6 . — When a thick cloud of dust spreads over a 
kingdom for two nights successively, it should be under- 
stood that the country will be the victim of foreign in- 
vasion. 

fSttafa rasftfarc qgTOTORtrfcrrara i 

Tiff tFfftfl Tffa TOT3T*& \m 

Sloka 7. — If dust falls continuously for three or even 
four nights, food-grains and liquid-substances will be 
destroyed ; and if for five nights, there will be mutiny in 
the forces of kings. 

W T5ft wfo Wfffo I 

ikii 

Sloka 8 . — Dust augurs terrible danger only when it 
is independent of the rise of Ketus, etc. The sages declare 
that the effects will be fully realised only in seasons other 
than winter. 

Thus ends the 386h Adhyaya on ‘Haze.’ 

ll^ll Hurricane. 

TO: TOlftlSf TOlTOt 1 

tfufasTO: II?ii 

Sloka I . — When a wind struck by another dashes 
against the earth from the sky, a portentous thunder is 
produced. It is harmful when it is attended by the harsh 
cries of birds facing the Sun. 
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tror <s 

wreat unsarsa: i 
TaSW €T faufaV *%qfa3W*ra: II 

STW^Sin^iqf^^qiHJi IRII 

snarofa i 

5ts> ^f g ll^ll 

mi mh #*?;* fad** \ 

*i#i Rotors Rqterfa \m 

qn% q^f ftsr sfor iihh 

Slohas 2-5 . — At Sunrise such a thunder destroys 
judges, kings, moneyed persons, warriors, women, traders 
and courtezans ; in the first (watch of the day) period of 
three hours after Sunrise, goats, sheep, Sudras and citi- 
zens ; in the second watch, kings’ servants and Brahmins; 
in the third watch, merchants and clouds ; in the fourth, 
thieves; at Sunset, iniquitous persons ; in the first watch 
of the night, crops ; in the second, groups of goblins ; in 
the third, horses and elephants ; and in the fourth, mar- 
chers. The direction from which issues the sound, terrific 
and hollow (like that of a breaking pot), is destroyed, 
twr * cmracutartn^ i 
fcmfejlsqUram sfta i 

qat% n 

a*rr «r mh 

qqr s&ft fostfa: «r*m gfor \ 

tffaqr qmgsqtw a 11 

, a*n 1 

qrSf* «wi% 3 qww; 11 



tc<6fairarit [Adh. XL SI. 1*1 


804 


i*enw wreJrfh r*wr*> i 
sww frenwraM: 3 wan* it 
wfir&nfwt %war srsjfc ‘uirfceft wh* i 
*t ffci ’nifas^e ftulaT w. u 
afarmsfoi ^ita s^*»re<nsf*rr i-^fa. 

Thus ends the 39th A.dhyaya on ‘‘Hurricanes.” 

*TC13rra$g IlM Growth of Crops. 

■ -T. r r r rr.T V ^ ■ , I 

ifsl^IWSr WJfa I 

jfaratfsrarcf xsmto r: ^ ii?ii 

Sloka 1.— On the authority of Sage Badarayana are 
stated the following Yogas, planetary configurations — both 
good and bad — for the growth of summer and autumnal 
crops at the time qf the Sun’s entry into Vrischika and 
Vrishabha respectively. 

IRII 

Sloka, 2 . — If at the time of the Sun’s entry into 
Vrischika, the Kendras from him are occupied by benefics 
or he is aspected by (or conjoined with) strong benefics, 
summer crops will thrive splendidly. 

«wr u wi^raoi; 

%tw $n»nnsrT«r9f « 

ii^ii 

Sloka 3. — When the Sun is posited in Vrischika, and 
Jointer and the Moon in Kumbha and Simha, or vice 
vena, summer crops will prosper. 
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^TOrorcfa g^s^n nail 

Sloka 4 . — When Venus or Mercury, or both, ar? 
posited in the second house from the Sun (in Vrischika), 
or similarly in the 12th house, summer corn will grow 
well. If the Sun in addition be aspected by Jupiter, the 
growth will be splendid. 

am a m^nro: 

m\ i 

hror gfr T^di^R^fTrt iihii 

Sloka 5 . — When Vrischika, wherein is posited the 
Sun, is surrounded on either side, i. e., the 2nd and the 
12th. by benefics, i. e., Mercury and Venus, and when 
the 7th house from the Sun is occupied by Jupiter and 
the Moon, there wiil be excellent growth of corn. When 
the Sun is posited in the initial part of Vrischika and 
Jupiter in the second house from it, the growth will be 
only half. 

to sfll mu 

Sloka 6 . — When Venus, the Moon and Mercury are 
posited in their order in the 1 1th, 4th and 2nd fromcthe 
Sun in Vrischika, corn will thrive well. If in the above 
Yoga, Jupiter is posited in the 10th, the great prosperity of 
cattle also is assured. 

fsn&jfi ask I 

toi^ INI 

V. S. 39 





$06 [Adh. XL SI. 8-10. 

— - A — > 

1 Mlofca 7 k — If at the time of the Sun’s entry into 
Vrischika, Jupiter be posited in Kumbha, the Moon in 
Vrishabha, Mare and Saturn in Makara, there is great 
prosperity of corn ; but later, there will be danger from 
hostile invasion and disease. 

to i 

to: to to iforcrafa ii<sn 

Sloka 8. — The Sun in Vrischika, being surrounded 
on both sides (2nd and 12th) by malefics, destroys crops. 
If there be a malefic in the 7th house from Vrischika, 
crops will be destroyed even though they grow well. 

twr ** vnpnms 

ffa*d**n Orarsrera asm. » 
srrtr «n<r.* fajfrsfrerar n 

sp: ststoto^ I 

TO 'T^l^H iftll 

Sloka 9. — A malefic in the 2nd house from Vrischika, 
being unaspected by benefics will destroy the crops grown 
first ; but will enable those sown subsequently to bear 
fruit fully. 

sriti hIrsto l 
TOfcfft * afe ll?°ll 

Sloka 10. — Mars and Saturn posited in the 7th and 
another Kendra house from the Sun in Vrischika destroy 
crops ; and if aspected by benefics, they do not de- 
stroy corn everywhere. 

aor n cntYpui: 

qpfaiH'Hftaf: vrvts«i: i 

n cm s4* far# u 
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swngtaift ^ i 

W% ^ nun 

Sloha 11 . — When the two malefics occupy the 6th 
and the 7th houses from the Sun in Vrischika, there will 
be good growth of crops, but a fall in the price will take 
place. 

$mi sreircf mwi fcrcrc nun 

SloJca 12 . — According to the rule enunciated above, 
scholars should declare the (good growth or destruction) 
prosperity or adversity of the autumnal corn when the 
Sun enters Taurus. 

a*n 'u 

a ulmsfar$e> flai^ i 

t^sfqr u fowftar uunta: 11 - 5 %. 

^ iiuii 

Sloha 13 . — When the Sun, posited in Mesba, 

Vrishabha or Mithuna, is cojoined with or aspected by 
benefics (Mercury, Jupiter and Venus), summer com will 
fetch good price, will be free from pests and be entirely 
useful. 

Note the other reading -fit for this as well as the 

other world. 

srrcssTCRi rrafcc I 
srws$i% W n$VH 

Sloha 14.— Similarly, the Sun posited in any one of 
the signs Dhanus, Makara and Kumbha and aspected by 
or conjoined with the benefics, makes the autumnal crops 
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flourish and fetch fair price, etc. But at the time of har- 
vest, if the Sun be aspected by or conjoined with the two 
malefics, effects, quite contrary to the above should be 
understood to happen ( i . e. the corn will be very costly, 
useless and infested with pest. But for sale, the period 
will be all right.) 

Thus ends the 40th Adhyaya on ‘Growth of Crops.’ 


ll#?ll Classification of Substances. 


^ ftp: l 

3i%m: ll? II 

SloJca 1 . — 1 shall now expound, on the authority of 
the Sastras, the Rasis which have been stated by ancient 
sages for a knowledge of good and bad effects as presid- 
ing over particular substances or objects. 

^ w irii 

SloJca 2 . — Sign Mesha presides over cloths, sheep's 
wool, clothes made of goats’ hair, lentils, wheat, resin, 
barley, herbs growing on land and gold. 

■a ww*: 

hn fsofarararr i 


SloJca 5.*— Sign Vrishabha presides over cloths, 
flowers, wheat, rice, barley, buffaloes and bullocks; 
Mjthuna over corn, autumnal creepers such as vines, bulbs 
of lilies and cotton. 
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mn spr^rr: 

f * wfHnVrorflrawn g<sq??*W^l: I 

rag* «rmren5$u«*: wqfarawp* n 

f%. 3TOT*re*n: m^faf rsm sgsn iivii 

Sloka 4 >. — Karkataka presides over paspalum, plan- 
tains, Durva grass, fruits, bulbs, fragrant leaves and 
cocoanuts; Simha over husk-grains, juices, skins of 
lions, etc. and jaggery, 

e»r * *r$*nr: 

a*n i • 

fat *p*i tra«rr: faffnfraf gvr: it 

<i|sa*teron i 

*rwi TOWfim *rcn?<nifa iihii 

Sloka 5 . — Kanya presides over Atasi (common flax), 
Kalajra corn, horse-gram, wheat, green gram and legumi- 
nous seeds ; Tula, over black gram, barley, wheat and 
mustard. 


«»irat gsc*fNrc$3R«rr: w*>®r «rar: i 
3$ 3 «wng*rarar: fas[T*h>rarur n 


3(PRI1J1%! 9*4 

sw9 3 

Sloka 6 . — Vrischika presides over sugar-cane, what- 
ever grows being watered, such as fruits of creepers, iron 
or bell-metal, goats’ and sheep’s wool ; Dhanus, over 
horses, salt, cloths, missiles, sesamum, corn and roots. 

tw * wnti 

. wfesfttgw 5 i 

«n«i vgfa wnfo wn n 
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$<nfa \m 

SloJca 7 , — Makara presides over trees, shrubs, what- 
ever grows through being watered, sugar-cane, gold and 
black metal, i. e., iron ; Kumbha, over water-products, 
fruits, flowers, gems and brilliant things. 

trot * wwt: 

TO* trerefts i 
s*rr» TOsrrerar ti 

isra ^ 1 1 

SloJca 8 . — Meena presides over such jewels as come 
from testaceous animals, e. g. from the pearl oyster, 
water-products, diamonds, various oils and fish-products. 

TOT <9 ^3*7: 

qsrgwRsst^Ni 5«7r<nt rfto u 

srfousi ifaw ikii 

sift lit wv i 

SloJcas 9-10 . — Jupiter posited in the 4th, the 10th, 
the 2nd, the 11th, the 7th, the 9th or the 5th house from 
any Rasi causes the increase of the objects assigned there- 
to. So does Mercury, when posited in the 2nd, the 11th, the 
10th, the 5th or the 8th house therefrom. Ventis posited 
in the 6th or the 7 th house from a Rasi destroys its 
objects while in the other houses, he promotes their growth 
Malefics posited in the 3rd, the 6th, the 10th and the 
lf th houses from a Rasi prove beneficial, while in the 
rest, they are harmful. 
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am <* msai: 

srair%g^nt g*: 1 

am oftm^rBrai ?«annt 1 %^: mja: 11 

gps: a^aanmit m 5T?a$|%?to4»Ti 1 ' 

*T*i3*n?m*rfeare*i3: atftrer: gvr: 11 
mar^rmtwra ft^ f at% ar*am 1 

wr^r f*n 'ftem\h 1 

^RjftrE^qf wfar $$It4 ^ HUH 

Sloka 11 . — If malefics in strength occupy the 
wsa houses (1st, 2nd, 4th, 5th, 7th, 8th, 9th and 12th) 
with respect to a Rasi, the articles assigned to that Rasi 
will become very costly and scarce, 
am ■a spRsaa: 

*rwftwmag war naar; i%rar: 1 
a|«m°ti mm%?i marker 11 

imrc hi i 

ife Am*? * HUH 

Sloka 12 . — If there be strong benefics in the auspici- 
ous houses from a Rasi, the articles thereof will thrive 
fetch good price and have great demand. 

am *5 sR*a<T: 

*«m% farar: sfNm af&ar 1 

irafta a 5 tmat ** ^ai: 11 

tfsf * m f^r ftvtim nun 

Sloka 13 . — If a Rasi be aspected by strong benefics, 
there will be no harm done' to its articles, even though the 
benefics are posited in unfavourable houses («. e., other 
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than those mentioned in Slokas 9 and 10). The aspect 
of malefics produces contrary results. 

Thus ends the 41st Adhyaya on Classification of substances.' 


lltfRII Fluctuation of Prices. 


Mvraf <v m 

3i?w«nirTrai ^ d wiTfq irii 

Slokas 1-2 . — By observing excessive rain, meteor, 
rod, halo, eclipse, mock-Sun and such other portents on 
the New-Moon and Full-Moon days and also at the Sun’s 
entrance into a new sign, every month, one should fore- 
tell a change in the prices of articles. These phenomena 
on other days indicate kings' sufferings through wars. 

«wnrar-tra®«f 11 

fe*n siitqrar^ g*rrg*m. i 

nfawff iiratanft i 

wwrar «Ti u 

a*i i 

wfscra ft wtefas 11311 

8loka 3 . — At the time of the Sun’s entrance into 
Mesha and Vrishabha (observing the above portents), one 
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should collect (buy) Summer corn, and forest roots and 
fruits respectively and by selling them in the fourth 
month, he would gain much profit. 

^ st £ saqtfta i 

TO fqfcrfT sn^isn^ iwi 

Sloka 4 . — Should one collect all kinds of juice (liquids) 
and corn when the Sun is in Mithuna (with the above 
phenomena) and sell them in the sixth month, he would 
make large profits. 

redrew i 

ftjyiTT M'* HM 

Sloka 5 . — Similarly should one store up honey, per- 
fumes, oils, ghee and sugarcane syrup, when the Sun is in 
Karkataka and sell them in the second month ; he would 
make cent per cent profit ; he would sustain loss if the 
selling time exceeds or falls short of that. 

<rwmr ifc: ll^ll 

Sloka 6 . — If one stores up gold, gems, skins, armours, 
weapons, pearls and silver when the Sun is in Simha, and 
sell them in the 5th month, he will get profit and sustain 
loss otherwise. 

TO ffgur livsil 

Sloka 7 . — If one collects chowries, donkeys, ea nMs 
and horses when the Sun is in Kanya and sells them in 
the sixth month, he will get an equal amount as profit. 

atlWWfnft ^ lifc H< II 

f. tf-40 
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Sloka 8 . — If one buys and keeps cotton cloths and 
the like, jewels, blankets, glass, yellow flowers and corn, 
when the Sun is in T ula and sells them in six months, he 
will make 100 per cent profit. 

isgoT 3 t 4 5nrs#^r \W\ 

Sloka 9 . — If fruits, bulbs, roots and varieties of 
gems are kept for two years, when the Sun is in Vrischika 
and then sold, they will fetch double their price. 

wi giRir|fti5ip^5r™ I 

S3 

irPl'fi^TR ^ rim II?® 1 1 , 

Sloka 10 . — When the Sun is in Dhanus, if one 
hoards saffron, conch shells, corals, glass and pearls, and 
then sells them in six months, one will get double the 
amount invested. 

Tmm TOgrarff ii??h 

Sloka 11 . — When the Sun is in Makara or Kumbha, 
one wishing for profit will do well to store up metallic 
vessels and grains and to sell them after a month. He 
will then get double the amount invested. 

sfcsiTO srarcit swifts tronsftra ii? ^ii 

Sloka 12 . — If one collects roots, fruits, bulbs, vessels 
and gems when the Sun has entered Meena and disposes 
of them after six months, he will get as much profit as 
he desires at the beginning. 
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gqfofe fosre g qg pi m* h^ii 

SloJca 13 . — The determination of profits mentioned 
above depends upon the factor, viz., the Sun or the Moon 
in the different signs, being conjoined with very friendly 
planets and aspected by planets who are very friendly. 

u»rr g qsrsqq: 

*nstr rera: snsft qr ftrawjT. i 

r qxu i; 

ssfow gift**: ^r: I 

3f^*ri|d: wm gi ftroroRT vm 

Sloka 14 . — The Moon in conjunction with the Sun 
(New Moon) or in full disc and associated with and aspect- 
ed by benefics promotes invariably the price of articles 
belonging to that particular Rasi occupied by her. Simi- 
larly, the Sun, conjoined wich and aspected by malefics, 
destroys the price of the articles of that Rasi. Thus> 
should one make predictions — good or bad — regarding the 
price of materials, having duly understood the articles 
belonging to each of the signs. 

a*tt ^ sprang : 

srenlsifoqt Hfcu: m reflect) I 

S»m*w»raf «wrstw faf %fr n 

qiqg'ft i 

»KbV ftrfkaf u 

Thus ends the 42nd Adbyaya on ' Fluctuation of Prices. ’ 
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iiV^II The Glory of Indra’s Banner- 


wrq; <iRn: sr I 

si^qftpq^qf ^qsrcor qiqqiqn n?li 

SloJca 1 . — Tiie Gods submitted to the Creator : — 
“Oh Lord, we are unable to withstand the Demons in 
battle. We, therefore, have come to you, the protector 
of the helpless.” 

qqi^re qqqR %qq* q q: i 

q qrcnq q m wmfa q* \m irii 

SloTia 2 . — The Lord spoke to the Gods thus : — “ Lord 
Narayana, reposing on the milky ocean, will grant you a 
banner, at the sight of which the Demons will not stand 
before you on the battlefield.” 

ssswi: *Rqi q iff: WV> l 

&^qqt¥Wi^qH^ IRii 
«f(qT^qf^9URrq m qq: qq^fiqf 1 
fe^qiqfiqq&qf; 1 1911 
q: q^q: q qmqon l 

^q^^q^qRqqqpf^if'qtl^ uhh 

Slokas 3-5 . — Tne immortals with Indra at theirh ead, 
having received the boon from the Creator, repaired to 
the milky ocean and eulogized the lord, who has the 
mark of Srivatsa on his breast, which is brightened by the 
rays of the Kaustubha gem, who is the consort of Goddess 
Lakshmi, who is incomprehensible, peerless, impartial, un- 
knowable to all beings, the greatest Being (Supreme Soul), 
without a beginning, all pervasive and whose end is 
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unknown. The Lord, being pleased with their invocations, 
vouchsafed to them a banner which would prove as the 
Moon and the Sun respectively to the lotus-like faces of 
the demonesses and the Goddesses. 

d *nsid * 

ddRTISI 5^ H^ll 

Slot a 6 . — Indra was highly pleased on receiving the 
Banner, which was born of Vishnu’s power, mounted on 
a dazzling and gem-bedecked carriage of 8 wheels, and 
shining verily like the Sun in autumn. 

fairer ini 

SloJca 7 . — The Lord of Gods, viz., Indra, put the 
host of enemies to death in battle with the aid of the 
Banner, which was erected aloft, bedecked with groups of 
small bells, and which bore wreaths, umbrellas, bells and 
ornaments. 
a*n 'sr uu: i 

sffrrej stsi f|r e^sT&jrwrrgaT: i 
rirasgrssjtf *rai: •• 

ara&w *rgsrr£f jjrs *np$s|gm( i 
Ufcrwsr s33srarfrBrt$<n uusurr u 
«r farc^t srrur <rfa i fdr 

kls'm l 
ml dr d sftqfr ilrfad^ ii^ii 

Stolid 8 — Once Indra gave a bamboo flagstaff to 
the King of Chedi, known as Uparichara Vasu — who 
could travel in the sky. The king worshipped that) in 
due form. 

See Mahabharata, Adiparva-64-Sl, 16-17, (Pandit Krishna, 
chrrya’s Edition). 
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Sfftt HVr ? 3q?t I 

* 

$f% %^rfr irftofar uv\ 

S%U **W»TF%^dT: I 

^ ^ smft ftfal: <k& *r<^ ii^ii 

Slokas 9-10 . — Being pleased with the worship, Indra 
spoke thus: “Those kings who act like Vasu will become 
prosperous with all kinds of wealth and will have their 
commands obeyed implicitly on earth. Their subjects also 
will be happy, free from danger and disease, and have 
plenty of food. The Banner will by itself show by signs — 
good and 'bad — effects in the world.” 

<£jfl rHS ^ I 

?j*urir*n rritffiTSTfr: 5 nr?*ff*r 11U11 

Sloka 11 . — I am going to expound on the authority 
of the Sastras the method according to which the wor- 
ship of the Banner was performed in days of yore by 
kings, who wished for power, prosperity and victory at 
the behest of Indra. 

(Nr i 

uHii 

Sloka 12 . — The following is the method of makirig 
Indra’s Banner : An astrologer and a carpenter should go 
to the forest at an auspicious Karana, day, asterism and 
at a holy Muhurta (48 minutes), when there are good 
omens for the journey. 

For the several Karanas, vide Adhyaya 0 — SI. 1 — 2, infra. 

sr&i 
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w«: ma^irer »rf?tara gf^ 5«?t i 
«®^rr h =g rg^^grmmmJffagssm u 

ll^ll 

% mm i 

^ ^ *gi ^ 35 Rk*$ \\W 

SloJcas 13-14 . — The following trees are not com- 
mendable for making Indra’s Banner : Those that grow 
in pleasure gardens, temples, cemeteries, ant-hills, roads 
and sacrificial places ; those that are very short, withered 
at the top, thorny, entwined by creepers, and parasitical 
plants ; those that contain numerous birds’ nests, hollows, 
those that are spoiled by wind and fire, and those that 
bear feminine names, 
am =3 mr: i 

jfistr? srmrRr tamtf »jmff 
mm fsr qVr^rt mr:«ng®mNtn*ii 

firarotfRrcra vft i 

TOcW«tci<r n? mi 

SloJca 15 . — The best trees are Arjuna, Ajakarna, 
Priyaka, Dhava and Udumbara (Indian fig). Any one 
of these trees or some other of approved qualities can be 
made use of. 

Priyaka — Known in Tamil as *«— 

Dhava — Acacia Lencophloca, known in Tamilas Q&gtG acorn rua 

Udumbara — The tree Ficus Glomerafca. 

a*!**? to: i 

to* m \ *s§i ii^ii 
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SloJea 16. — A Brahmin should approach in the first 
part of the night the tree that has grown on white 
(red ?) or black soil on a lonely spot, worship it accord- 
ing to rules and recite the following hymn, touching the 
tree. 

qisfte 1% hm m i 

mm i 

<S loJeas 17-18 . — “Hail to all beings living in this tree! 
Salutation to you. May you change your abode after re- 
ceiving this gift. O great tree, hail to you ! The king 
chooses you for the banner of the king of the Gods. 
Kindly accept this worship.” 

3s: mm to: HUH 

Slolca 19. — At dawn, facing the East or North, he 
(the carpenter) should cut the tree. A rough and creak- 
ing sound of the axe is not auspicious 5 but a soft and full 
one is favourable. 

tfhw* toforatresitoitoq; iroii 

SloJea 20 . — If the tree falls down, unspoilt, unbroken 
and without being entangled in other trees, it will yield 
victory to the king ; one that falls down under contrary 
circumstances should be discarded. 

3$ (staffed I 

liq? II 
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SbJca 21 . — The tree must be chopped at the top to 
the extent of four inches, and at the bottom, of eight 
inches, and then the trunk must be put into water. After 
taking it out, it must be taken to the town-gate through 
cart or by men. 

msm t^tc; i 

\\w\ 

Sloka 22 .— If the spoke of the cart-wheel give way 
when the tree-trunk is being carried, the king's army will 
be shattered ; if the rim breaks, the army will be des- 
troyed ; if it is the axle, the king will lose his wealth ; and 
if the axle-pins give way, the carpenter will come to 
grief. 

TT3TI I 

S© 

gi th: i 

Slokas 23-24.— On the eighth day of the bright half 
.of the month of Bhadrapada, the King in the company of 
the citizens, the royal astrologer, ministers, chamberlains 
and prominent Brahmins, all dressed in auspicious gar- 
ments should cause the Standard of Indra, covered with 
a new cloth and honoured with wreaths, perfumes and 
incense, to be ushered into the town by the citizens to 
the accompaniment of the sounds of conchs and musical 
instruments. 

« mil: i 
«. d. 41 
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jtisisr l 

frn?%an%?*i g^nrf^JTi^r^ irhii 

jt*t^ ir$ii 

Slolcas 25-26 . — The town into which the standard 
is taken should be adorned with beautiful flags, triumphal 
arches and leafy wreaths, have the people jolly and 
happy, the thoroughfares cleansed> sanctified, and filled 
with gaily dressed courtezans, possess shops sanctified, 
be resounding with the noise of the chantings of Punyaha 
hymns, and possess junctions of roads filled with actors, 
dancers and songsters. 

tra %at urcfor fasroro h*\%v. qfan i 
sra^is? fasfl&q? *xRt: wrefois IR'SH 

Sloka 27 . — Flags hoisted in the town, if white, lead 
to victory ; if yellow, to disease; if mixed in colour, to 
success ; and if red, to the raging of swords. 

qfi srewm ftqjdqnft wr toiriu I 
qi^Rf <M5R3[ eifRi m IR^II 

Sloka 28 . — If the tree trunk, while entering the 
town, is felled down by elephants or other animals, 
there is danger impending ; and if boys clap their hands, 
or if animals fight each other, there will be war. 

snii&wqt ir^ii 

$§q Kir staaft ir®ii 

Slokas 29-30 . — Then the carpenter should plane 
the trunk and mount it on a platform, so that it is held 
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horizontally on it. On the eleventh day of the month, 
the king should cause vigil to be observed at night. The 
royal priest dressed in white cloths and wearing white 
turban should offer oblations to the Fire with hymns 
addressed to Indra and Vishnu, and the astrologer 
should observe the symptoms of the fire. 

Sloka 31 . — If the fire be fragrant, glossy, thick, full 
of flames and have the shape of auspicious things (such 
as umbrella), it will be beneficial ; if it be otherwise, it 
will be inauspicious. This subject has been dealt with 
by me in detail in the Yatra (work entitled Yoga-Yatra). 

tror * sbrarawn i 

srarris i 

*R«w*HB«rrcrTg*;<ft fan*r>#rtaoTO*s*:TW i 

«n$stir« ftrera $srsr: ti 

wfatsiFf^ W5>S[*: I 

sw* <w « ig wTOTwr W i i wtw«n% 

3j|| fowl s*?r: i 

*T*rrf«>*rt sj- 

H’srra n 
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s fipuw *f*tr*ft«*: 

51^ ^ 11 

STTfTSRRfltR 

fSPRJ !T^T%<mW! *(RT | 

wf! *w ^fif% 11^11 

Sloka 32. — If the fire at the time of Purnahuti, i. e., 
final oblation, blazes forth of its own accord, is glossy 
and has its flames turning to the right, the king will 
bring under his sway the whole earth with the girdle of 
the oceans and the beautiful pearl -necklaces of the 
waters of the Ganges and the Jumna. 

* RIRqR4^s<PET?i $ftRT f <m II33II 

Sloka 33 . — When the fire shows tha hue of gold, 
Asoka flower, Kuranta blossom, lotus, beryl or blue lily, 
darkness will find no place inside the King’s palace, as 
it will be dispelled by the rays of the gems. (Such a 
fire is auspicious and will confer on the King gems and 
other riches). 

fnrerctsffcR^ <nfa i 
iftt *RT% *TR I%fad<RT f^F: II 

Sloka 34 . — Those kings whose sacrificial fire emits 
sound similar to that of a group of chariots, oceans, 
clouds, elephants or drums, will in their march darken 
the quarters, being thronged with herds of intoxicated 
elephants. 

1.. 

w MiHM 
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Sloha 35 . — If the fire resembles a banner, pot, 
horse, elephant or mountain, the Kings (whose sacrificial 
fire is referred to here) will bring under their control the 
earth having the rising and setting mountains for her 
lips and the Himalayas and Vindhya for her bosoms. 

Note the alliteration an»l imagery h^re, 

ii^ii 

Sloha 36 . — If the fire has the smell of elephant’s 
ichor, mud, a lotus, fried grains, ghee or honey, the King 
will have the earth in front carpeted, as it were, with the 
rays issuing from the crown-jewels of prostrate poten- 
tates. 

*3r?**f ii^n 

Sloha 37 . — These good or bad omens observed 
fromkhe features of the sacrificial fire on the occasion of 
raising Indra’s Banner should be taken into consideration 
also at the time of a birth, sacrifice, propitiatory cere- 
monies for the planets, marching or journeys and 
marriage. 

SR** 3K?*ISr*T**Ts;*5r m ii^ii 

Sloha 38 . — On the 12th lunar day synchronous with 
the asterism of Sravana or without it, the Banner should 
be raised, after honouring the Brahmins with jaggory, 
sweet-meats, a sweet drink prepared with milk and such 
other things as well as with Dakshinas (gifts of money), 

<a mb i 

a* w*<n$r?rc wrafew* i 

Kiwt'fart «rr ii 
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5t5Pfnrf: 5 tti hh re *t cr#: 1 

li^ll 

wHPwnnwrt^- | srgsw> =qpq ! 
grf^Rji m * rftsfi trftsgfcr iivmi 

Slokas 39-40 . — Man a has laid down that five or 
seven minor Standards should be made under th j name 
of ‘ Daughters of Indra ' by skilled artisans. Of these 
two called Nandee and Upanandee measure respectively 
three-fourths and a half of the height of the main Banner. 
Four others viz., Jaya, Vijaya and two Vasundharas are 
taller (than Nandee) by a sixteenth. In the middle* 
there is one called, ‘ Indra s mother ’ which is taller than 
the previous by an eighth. 

am si ud: t 

cvrnvsm: <rar wsr m w*rnrr«rar: i 

stmi$ $srr<t: rjsr: u 

artifawwr afoefmr a£rs<w i 

af^Ejfaas *ija: II 

cnnrags&i m aw ftwimfcmm i 

gw gw*# 

itil: s*i iponft g&ati i 

wfo w*m w* iiv?u 

Sloka 41 . — The ornaments of varied colours that 
were put on the celestial Banner by the Gods who were 
delighted in days of yore should be given in their order 
to this Banner also. 

wrafcBrera w* i 

wnw»Hi r«t im«m 
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aTOlfa TO > 

arfad mw$i ink* «i&mroi inwi 

lf^sigl»f TOl <Rfa drW I 

wip \\m\ 

«r i 

3TClR^fmi^rf^ TOVITO N#HH 
3*4 1$r£ ** 1*-**; I 
**RS T3 5*3 5T3I3FH 11*511 

TO5*I5* fH£*i: stfresf 1*5. 1 

mzmfo * 4fcfcronmr^ n»\sn 

ftsre *%* %m: i 
facfa icwilr$#t totoM to* iw*ii 
**%* fiTTO*^* toonI i 

<m^rc* %r^s4 faftQp \w%[\ 

StoJeas 42-49 . — The first ornament of the hue of 
the red Asoka flower and of quadrangular shape was 
given by Viswakarman (the celestial architect) ; Brahman 
and Siva gave severally a girdle of many colours. The 
third ornament, octangular and bluish-red, was given by 
Indra. Yama conferred the fourth gift, viz., a dark and 
lustrous (name of an ornament on Indra’s Banner). 
Varuna gave the fifth ornament, a sexangular and madder- 
hued one, resembling the waves of water. Vayu bestowed 
the sixth gift, viz., an armlet, made of peacock feathers 
and as dark as cloud. Lord Subrahmanya gave the 
Banner his own multi-coloured armlet as the seventh. 
The God of fire gave the eighth, a circular ornament 
resembling the flame of Fire. Indra gave another orna- 
ment, viz. t the ninth, a necklace looking like beryl, 
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One of the Sun-Gods, .by name Twashta, gave a lustrous 
ornament, looking like the wheel of a chariot, as the 
tenth. The Viswedevas gave the eleventh ornament 
called Udvamsa, resembling a lotus. The sages bestowed 
the twelfth gift named Nivesa bearing the lustre of blue 
lily. Jupiter and Venus adorned the head of the Banner 
with the thirteenth ornament slightly bent at the two 
ends (or endowed with short bottom and top), broad at 
the upper end and shining like molten red lac. What- 
ever ornaments were created by the Gods severally for 
the sake of the Banner, are to be understood by the 
wise as being presided over by the respective deities. 

<Rcri s«roi^ | ih°« 

Sloka 50 . — The first ornament has a circumference 
which is a third of that of the Banner itself ; and each 
succeeding one should be smaller than the preceding one 
by an eighth. 

Sbka 51 . — One in the know of the science germane 
to Indra’s Banner should equip it with ornaments on the 
fourth day thereafter, i. e., on the 1 5th lunar day and 
recite devoutly the following hymns sung by Manu 
according to the Sastras. 


At&. XLtll. SI. 54-57-3 
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3r3fS*OT5 tr$$qi JW* $IIW I 

wrrsj mw CT3: mwtih mh»h 

5T€ tW fin 3 tTO HVlII 

Slokas 52-55 . — <! Accept with a gladdened heart these 
auspicious ornaments on the occasion of this Sacri- 
fice in the same manner as you did, being honoured with 
excellent gifts of brilliant forms, by Siva, the Sun-God, 
Yama, Indra, the Moon, Kubera, the Fire God, Varuna, 
multitudes of great sages, the deities presiding over the 
quarters, nymphs, Venus, Jupiter, Skanda and the hosts 
of Maruts (winds or Gods). You are without birth, 
imperishable, eternal, of immutable form, all-pervading % 
the great Boar, ancient being, the God of Death, the 
destroyer of all things, fire, thousand-headed, indra and 
adoratye. I invoke the seven-tongued seer,- viz., Fire, 
who is the protector ; l invoke the mighty Indra, the 
ruler of the Gods, the destroyer of Vritra and leader of 
a mighty army, who protects us carefully. May our 
heroes be crowned with success. ” 

JT^ SOT TO 1 

imm 31ft* pftrci kin Mil 

Sloka 56 . — The King observing fast should recite 
the above auspicious hymns in front of the Banner, when 
it is decorated, erected, brought into the town, bathed, 
.decked with garlands and when it is removed 
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SloJeas 57-58 . — The Standard which is bedecked 
with umbrellas, flags, mirrors, fruits, crescents, multi- 
coloured garlands, plantain trees, sugar canes, figures of 
snakes and lions, ornaments, windows and the images of 
the protectors of the quarters in their respective regions 
should be raised being fastened with strong ropes and 
hard wooden props on both sides, along with the minor 
standards called * Indra’s daughters ’ made of strong and 
unbroken wood: The arch at the bottom must be 

fastened with tight nails. 

Sloka 59 . — The King should raise the banner to the 
accompaniment of the unceasing shouts of crowds 
drowning all inauspicious sounds through the auspicious 
benedictions and invocations, the loud sounds of drums, 
tabors, conchs, kettle-drums, etc., and through the re- 
peated chantings of Vedic hymns by Brahmins. 

5n&Nl% i 

5RHI- 

Sloka 60. - For the destruction of the enemy, the 
King should cause the banner to be erected in such a 
manner as to point to the city of the enemy with its tip — 
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the banner being surrounded by the citizens who bow 
their heads in homage and who invoke it with fruits, 
curd, ghee, fried grains, honey and flowers in their 
hands 

*TT%$rd * ^ 

^n- 

^r^mn H$?ll 

Sloka 61 . — The raising of the Banner is auspicious 
when it is neither too slow, nor too fast, not shaky, and 
when its garlands, decorations and ornaments are not 
spoiled. If otherwise, it forebodes evil ; and the royal 
preceptor should mitigate it through expiatory ceremonies. 
<wr ^ *m: i 

^r?«?nmgc*TR ii 

isfqrer5*mfi«*<Tr frara 3juer%<n: i 
a«*«r ?n araw: sg4ara a ii 

^fOT p*T3T*BT 

mitt ^ imii 

tftr iiWli 

qfam mt i 

t*ni9 T%r%w rnrcn ^ 

wqT%|j? npnpii I 
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=sr torsn* 

w# ^ $T«ra: fmm: ii$m 

rnsqte ! *ifi mg: fie* rnmuim: i 

©V "* 

^^fpfe^isrRqt m <n<i i*r m \\%$W 

Slokas 62-66 . — The wise declare that there is great 
danger in store for the King if a carcass-eating bird, owl, 
dove,, crow or vulture sits on the Banner. If it be a blue 
jay, the danger is for the Yuvaraja ; an eagle sitting on 
it, will deprive the King of his eyes. The King will die 
if the umbrella on the banner breaks or falls down If 
honey-bees cling to it, there will be dagger from thieves ; 
a meteor falling on it augurs the preceptor’s death ; a 
lightning, that of the queen. The fall of a flag denotes 
the queen’s death, while that of an ornament augurs 
drought. If the staff should break in the middle, top 
and bottom, the ministers, the King and the citizens will 
respectively meet with their end. When the staff is 
covered with smoke, there is danger from fire ; when 
with darkness, mental aberration will be the result. The 
ministers will be destroyed if the figures of the snakes 
fall or break. If portents are observed in the north and 
other quarters, Brahmins and other castes will suffer. If 
any of the staffs called ‘ Indra’s daughters ’ break, 
courtezans will die If the ropes should give way» 
children will suffer. If the prop at the bottom breaks, 
it indicates trouble to the King’s mother.* Whatever 
good or bad is done by boys or actors will have corres- 
ponding effects. 

* aW « : c 

n»^sr n 
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*<b% ; %^^frsrr g i 

^W^qrsi si^arfa *tg II ffg 

fcroaCTlfa<raf^ traft^ #s*fa vm \ 

^ S5?*T fatfftgsft?: ^q^%gr^[ ||$V9|| 

Sloka 67 . — After worshipping the erected Banner of 
Indra for four days, the King should cause it to be re- 
moved on the 5th day in the presence of his ministers 
for the prosperity of his army. 

fafaiwugiT^ <nWft * l^i 

Sloka 68 . — If a king observes this vow established 
by Uparichandra Vasu and followed by other kings, 
without any break, he will not have any trouble from 
his enemies. 

Thus ends the 43rd Adhyaya on ‘ The Glory of Indra’s Banner." 


lltttfll Lustration Ceremony. 

§*r^ n?n 

Sloka 1 . — When Lord Narayana opens his eyes, 
viz., the Moon and the Sun with the eye-lashes, viz., 
clouds (i.®e.., when he wakes up from his Yogic sleep in 
autumn), lustration should be performed for horses 
elephants and men (warriors). $ 

. Lustration of arms is a military and religious ceremony hel d 
by kings on the 19th of Aswayuja before taking the field. 

God Vishnu rises from sleep on the 11th lunar day of the 
bright half of Kartika. 
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SWTOSWlt 'TSf^rf WT I 

wt $n?^ Rn 

SloTca 2 . — The expiatory ceremony called lustration 
should be performed on the 8th, the 12th, or the 15th 
day of the bright half of Kartika or Aswayuja. 

srotonifitfa srqrca’i’ft l 

im ii^ii 

SloTta 3 . — To the north-east of the town on an 
auspicious spot, there should be erected a triumphal arch 
of excellent timber, sixteen cubits in height and ten in 
extent. 

Sloka 4 >.—~ It is also necessary to have a holy house 
(where the expiatory ceremony will take place), made of 
the branches of Sarja (Sala), Udumbara — Indian Fig 
tree — or the Kakubha tree fully strewn with Darbha grass 
and equipped with a door adorned with fishes, flags and 
discuses made of bamboo. 

WZ% ftfwtfqRJWsi IIHII 

SloJca 5 . — With a string dipped in saffron paste > 
Bhallataka nuts, rice, costus and white mustard seeds 
should be tied to the necks of the horses brought into 
the holy house for the sake of their prosperity. 


w«r ■a a*?**: 

*nfairra*fa«r*fr^ f? srgta* urn i 

iwfram ottot snfttrsrelr?* ii 



mi snfcrczl fqfcsiftr p»ro* ii^ii 
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8loJca6 . — With the hymns addressed to the Sun 
God, Varuna, Visvedevas, Brahman, Indra and Vishnu, 
an expiatory ceremony should be gone through for the 
horses for a week in the Holy House. 

^ 3>r33<T: 

sfr^rr i 

far’d warVafsirq; ^fsjrori hsst i> 

^ TO I 

IIVSII 

Sloka 7 . — The horses that are worshipped thus 
ought not to be spoken to harshly or beaten. Their 
fears must be dispelled through the sounds of Punyaha 
hymns, conchs, musical instruments and songs. 

srifc^sft stw: i 

fNfriTOiTOft Igf ^ ii<^n 

Sloka 8- — When the 8th day has dawned, a her- 
mitage strewn with holy grass and tree barks should be 
constructed to the south of the arch and facing the 
north. In front of this hermitage, fire should be made 
on a sacrificial altar. 

The commentator quotes here authorities for the construction 
of altars. For a sacrificial altar, the dimensions required 
are 64 oubits, for the marriage of the four classes in their order, 
9 cubits, that diminished by an eighth and so on. 

*re4s% wir i 

a? ii 

TO* I 
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srmigfc sgaf wrrf turcnf? ^ n*©ii 
^5%^ri^ s**mi3<rf*sa3 i 

11H11 

Slokas 9-11. — Sandalwood, costus, madder, orpi- 
ment, red arsenic, Priyangu, Vacha, Danti, Amrita creep- 
er? Saubhanjana, turmeric, Suvarna pushpa, Agni-mantha 
(Premua Spinosa), Girikarnika, Purna' r osa, Katambara, 
Trayamana, Sahadevi, Nagapushpa, Kapikacchu, Sata- 
vari and Somarajee — these sacrificial materials are put 
into full pots and then the collection is to be offered in due 
form to the fire along with edibles of various kinds, 
mostly consisting of honey, Payasa and barley prepa- 
rations. 

3$?nGi3[5rcr!5T qffctfa n^ii 

Sloka 12 . — The sacrificial twigs required are of 
Khadira, Palasa, Indian fig tree, Kasmari and Aswattha. 
One who wishes for prosperity similarly should make the 
sacrificial ladle of gold or silver. 

tin mm nm l 

II $3 II 

Sbka 23. — The King who is in the height of glory 
and accompanied by a veterinary surgeon and an astro, 
loger, should take his seat on a tiger-skin facing the East 
in front of the fire. 

H%vn 
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Sloka 14 . — The symptoms of the altar, priest and 
fire given in my work Yatra in connection with sacrifices 
to the planets and Indra’s Banner should be noted care- 
fully here too. 

ww w wrww - 

n? astral w$ aw rare'arft assr^w^ i 

w* r wwarai f^«rerww<sh%» n 

w*q/«wq*rww*wnwus m u 
am w 3<?t|asr i 

s^r*|iw j §jwi- 

SCwnd w giVww: ^fafaqwrfaBiTsq^iTu l 
wsw *5ifq(ft%wa®ga ^errergrra: w wa;. 
adfe gwrsawiqspw ^sjno^ajrrfa w n 
aw wiasstwn* i See pp. 323-324, supra. 
aw nfc^an^iwa;^- 
ajrfiawwmw wq^a®Tf§faR» n 

T3tB %f <$$RT I 

ll?KII 

3n«W^ROl^5S I 

ii? 511 

SloJcas 15-16 , — A horse with good features and an 
excellent elephant, after being consecrated, bathed and 
honoured with new white cloths, perfumes, garlands and 
incense, should be brought slowly with coaxing words 
under the arch of the hermitage, with the quarters re. 
sounding with the noice of musical instruments, conchs 
and Punyaha hymns. 

For the features of horses and elephants, see LX VI and 
LXVII respectively infra. 
t . a* 43 
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vk hii%^ i 

3 *PTT% tf^T ll?V9|l 

mi ffo^un^ i 

*nsrret «mj$m g% ii^ii 

Slokas 17-18 . — If the horse or elephant brought into 
the Holy House should stand with its right leg uplifted, 
then the King would soon vanquish his foes without 
difficulty ; if it stands frightened, it augurs ill to the 
King. The activities of elephants and horses betoken- 
ing good and bad results, which have been dealt with at 
length in the Yatra, should be applied to lustration also 
according to the circumstances. 

. 7W« XCIII-5. 13. 14; XOIV-11. 12 and 13, supra. 

to*rifo«*r *nffo *r ^ i 

3R&RT5T \\\%\\ 

Sloka 19 . — The priest should give the horse a rice 
ball duly sanctified with holy hymns ; if it should smell 
or eat it, the King would come out victorious ; and in 
the contrary circumstance, it would lead to the King’s 
defeat. 

for ir°ii 

Sloka 20 . — The priest should dip a branch of the 
Indian Fig tree in the holy waters of the pots and touch 
therewith the horses along with hymns expiatory and 
propitiatory. The same thing should be done for the 
army, the King and the elephants. 

to tRtu 
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8loJca 21. — Again, after going through the expiatory 
ceremony, for the prosperity of the kingdom, the priest 
should pierce the heart of the enemy made 'of clay with 
a spike, chanting the hymns used in Black magic. 

3TiWRF3jiT qranMrat irrii 

Sloka 22.— Then the priest gives the sanctified bits 
to the horse. Thereupon, the King mounting the horse 
after receiving lustration should proceed northward with 
his army. 

tftarcraft IR^H 

irsii 

5fSfJ^TiF?i i 

IRHH 

awrftfa ik antfqfaftfa qfofirfa* i 

IR51I 

SloJcas 23-26, — The King should proceed in the 
following manner. The breeze should be scented by the 
dripping ichor of elephants that are gladdened by the 
sounds of tabors and conchs. The King shines like the 
Sun in autumn owing to the mass of glittering rays 
issuing from his crest jewels. His beautiful garlands and 
clothes are shaken by white chowries disseminating waves 
of fine fragrance just as the Himalayas is surrounded by 
the rows of swans flying hither and thither. The King 
adorned with jewels of various colours, diamonds, crown, 
ear rings and armlets and brightened by the rays 
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of numerous gems, creates the lustre of a rairi-bow. 
The King is accompanied by horses springing up to the 
sky, as it were, by elephants tearing up as it were the 
earth and by warriors who have defeated their enemies 
just as Indra is attended upon by the Gods who have 
defeated their foes. 

ftrmwr gntt irvsii 

8l6ka27 . — Or, he should proceed being adorned 
with diamonds and pearls, having garlands, head-dress, 
ointment and clothes, all white, an umbrella held over his 
head, and mounting an elephant, just as Venus does on 
a cloud’ having the Moon above him. 

to id 

SloJca 28 . — One whose army consists of soldiers,- 
horses and elephants in a jolly mood, who shines with 
the lustre of glittering weapons, is free from all unna- 
tural mental dispositions and appears dreadful to the 
hosts of his enemies, will soon conquer the whole earth. 

Thus ends the 44th Adhyaya on “ Lustration Ceremony ’’ 


lltfHI! Wagtail. 

a s R # mw sctfr i 

Sldjca 1.—* I mean expounding in this chapter the 
effects enunciated by ancient sages as pertaining to the 
firSt fight of fh^ bird called Wagtail, 
in 'faifiil.the bird is known as 
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Khanj&naka (*Er$r?rsp) will not generally be seeti in the slflr 
during the four months beginning with Sravana («TT^)l 

3TfTOg<jTrc$**r: IRII 

msm sfcGffcr&t i 

m\ wfa fjfa mm ss: i^ll 

Slokas 2-3. — A variety of wagtails named Bhadra 
with a stout body and a dark, long and raised neck is 
auspicious. One which is dark from the face to the 
neck and termed 4 Sampurna ' (full) fulfils one’s ambi- 
tion. The one called ‘ Rikta ’ or empty has dark spots 
on the neck and white cheeks. It leads to disappoint- 
ment. The one called Gopeeta which is yellow in 
colour produces trouble when sighted. 
a*n n - 

*ft «sfs i 

nar-ii q: H il 

«rzr?& mur n«rr i 

« fhs $fef frcir wfta®; *tja: ii 

arer^rn fa$uRt i 

iihii 

sfoqi5pit?T$53 ^ fa4 mm if^ir 

8lokas 4-6.— A wagtail in the following places tends 
to prosperity : on trees bearing fragrant flowers and 
sweet fruits, on holy lakes and rivers, on the heads of 
elephants i horses and serpents, on temples* gardens and 
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mansions, near cows, mangers, assembly of righteous 
men, sacrifices, auspicious functions, Kings and Brah- 
mins, on elephant-yards, stables, umbrellas, flags, chow- 
ries and other royal appendages, near gold, on white 
cloths, lotuses, blue lilies, places of worship, paved and 
cleaned spots, on curd-pots and corn-ricks. 

\m 

is iicii 

Slokas 7-8 . — When the wagtail is seen perched 
on mud, sweet food will be obtained ; on a heap of cow- 
dung, excellent milk and its products ; on green grass, 
clothes ; on a cart, devastation of the country ; on the 
roof of a house, loss of wealth will be the result ; on a 
piece of hide, imprisonment ; on filth, disease, and on 
backs of goats and sheep, immediate union with one’s 
beloved. 

wroiTO* ii^ii 

Sloka 9 . — It is inauspicious and tends to danger 
from death and disease if the wagtail is seen perched 
on a buffalo, camel, donkey, bone, burial ground, corner 
of a house, clod of earth, turrets, compound walls, heap 
of ashes or hair. 

is another reading for arf. 

ft** I 

sra# W'SQt u?<»ii 

Sloka 10 .— It is inauspicious when a wagtail is seen 
fi&pping its wiijgs ; when it is seen drinking water from 
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a river, it gives auspicious results ; also when seen in the 
early morning. In the evening, it forebodes evil. 

ft i% ftsi i 

*Td^i huh 

Sloka 11. —If a King observes at the end of a lus- 
tration ceremony a wagtail flying in a particular direc- 
tion and marches in that quarter, he will surely subju- 
gate his enemies there before long. 

35r i 

HUH 

Sloka 12 . — There will be treasure underneath the 
place where the wagtail copulates ; mica, where it vomits ; 
and where it voids its excrements, there will be charcoa] 
in the earth. To satisfy one’s curiosity, one may dig the 
earth in the place, 
am w 

aar I fafamftSret i 
g'tfe aa asr mwawt ii 
a* aaiffii Mftf^iat, i 

m&mmRmi mi i 

mft ^ HUH 

Sloka IS. — The bird being dead, crippled, wounded 
or diseased produces effects similar to the condition of 
its body. If it comes to roost in one’s front, the person 
will get wealth ; if it flies up into the sky, it indicates 
one’s meeting with one’s kith and kin. 
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Sloka 14. — A King too, while observing an auspi- 
cious wagtail at an auspicious place, should make offer- 
ings consisting of fragrant flowers and incense on the 
ground. By acting thus, he will obtain prosperity and 
much prized happiness. 

sgjwfit te'm rag* i 

f^ni% ra HtHH 

Sloka 15 , — Should a King espy an ill-omened wag- 
tail, he would not meet with evil consequences, provided 
he engages himself in worshipping Brahmins, preceptors, 
pious men and Gods, and also abstains from flesh for 
seven days continuously. 


arrasfom ^ 3 fetors 1 



Sloka IS . — The effects of the first sight of a wag- 
tail will be felt within a year ; and of the daily sight, 
within the end of the day. The effects must be care- 
fully determined after examining the quarter, place, phy- 
sical features, the Lagna, the asterism, position with 
respect to the Sun, etc. 

jni« unsumk i 
Thus ends the 45th Adhyaya on “ the sight of Wagtail 


tWWflRWt Portentous Phenomena, 




Aifr. M-Vf. l§i. 2-3 .j 

a ■ ,r - , -~ • ■ ■ — 1 

SloJccii 1 . — I shall now treat of port&fits ertilft elated 
by Atri and expounded by G&cga after him. Tire fol- 
lowing is a summary of them : Anything contrary to 

nature is termed a portent or Ut-pata. 
ear -3 ii 

q: n#: &g^ra« n twa: i 

f$rfaaiTa$**sff& q*irrf< §*<*** wih (I 

wwTOEsifl i 

Sl'oJca 2 . — Sins accumulate as a result of wrongful 
actions committed by men ; and troubles arise from 
them as a consequence. The three kinds of portents,' 
vie , celestial, atmospheric and terrestrial, foreshadow 
such troubles* 
aar a i 

jtfasstarccaawsr arrerfatfi^aaci: i 
nrroaruftraag<rad: na<ia u 

^ra« i 

troriforaro yv ^ti^t signer H3u 

SloJca 3 . — Displeased with the misdeeds of men, 
the Gods create these portents. The King should cause 
expiatory ceremonies to be performed in order tb ward 
off their evil consequences. 

a*T a nd: I 

aatsearct nat?am<ria*r% |uaj: n 
8 ^a*ai§am war* T^^sarwiram » 
a «5* n^sfcMargwar i 

Rtarf*a faawrs -a it 

ai^ *n*rf^tft:a* <rw% i 

snm&r «fc**trfNwn « 
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d 5 w^TrflWr ftrti: wr*a% *np«rf5r * i 
snptnro s$4f*a *i a mfai wnm*. n 
^ 5 n u&$3fta ftwmwsmPmn: i 

4frrrriii**i**nreT fan?* n 

*^S^S^^T3[ ^RcTI%y m Htfll 
wA <F®iftif*rci53 I 

wroi^r sn*rfa sft hhh 

SUkas 4-5. — The celestial portents consist of the 
unnatural behaviour of planets and asterisms, meteors, 
thunders, storms and halos; the atmospheric ones, of 
aerial cities, rainbows, etc. ; and the terrestrial ones 
arise from the moving and the stationary objects. This 
last class can be warded off through expiatory rites ; the 
atmospheric can be mitigated, while ‘the celestial accord- 
ing to some cannot be so assuaged, 
am * *nt: i 

mi oi'jwrfuffc n 

«r i 

^wi * afgpwnpaftsrai* u 
ipugPURl uw *m*i sfHJj. i 
&#g*na qfaafiSan ii 
am * surenaftarmn. II 
f^vq nt«Nra gfa *?Nr uw l 

ft mf f tes wu a fimunmn u 

am « *nprc* 

win wi%fa araigqmwa I 

*n*r« * w* mfct f^mgwrra^n n 

WW& ^ ^feiWW l»*M 
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Sloha 6. — Even the celestial portent might' be 
warded off by the profuse gifts of gold, food, cows and 
lands ; by the ceremony of milking cows in the precincts 
of a Siva temple and by Koti Harm, (crore of minor 
sacrifices). 

\k *r.q<r: 11^11 

Sloha 7.-— A celestial portent wields adverse influ- 
ence on the King in 8 ways, v\s,, on himself, his children, 
treasury, vehicles, his town, consorts, preceptors and 
subjects. 

wit urgfev gttffcd I 

(Z) Portents through idols or statues of the Devos 
• in Temples. 

fotretararaf topi h\\ 

Sloha 8 — The breaking, moving, sweating, shedding 
tears, falling, muttering, etc., of Siva lingas (Siva’s em- 
blems), Idols of Gods and Temples, without any cause, 
fore-bode the ruin of Kings and their lands. 

rror * t 

$«raruk ^<r*af srsrstftt ur i 

cwfti v u 
uuiur% qafoi ur t 
fsfru faifcqsfr * nnravwtuun^ u 
swpf v fhifoi wraRwu usnhj ur i 
wwrf* uwr to 


wwfonw* [Aafc- s&yfr 

""3! "" ~ — - r” — — : —rrz " 1 r* : n ■■ 

Wa£a, w 9P% arr %*?h ewrfc* arr i 

ri?te9W» wjh^rtw f^fcffclr: u 

SFW^n^sTCHF* * fc3<l3TO: w\ 

Bloha 9„ — The breaking or falling dpvm of the. axle, 
wheel, yoke and flag of the car during a temple-festival 
or the being twisted, the destruction and the entangle- 
ment .of the above things, do not lead to. the well-toeing 
of: the King as well as of his country. 

qfn^ ^ 11**11 
309*# sfaraf* \ 
Wfftferat 

^*i& i 

qrarc *rf^jq*Rror statwro 11**11 

Ipr f 

Cm%% i 

Sk)Jea» 10^14 . — Any unnatural behaviour observed 
in the images of sages, Yama, Manes and Brahmart 
foreshadows evil to the Brahmins ; one in the images of 
Siva and the protectors of the quaiters, to the cattle . 
one in the images of Jupiter# Venus and Saturn-, Ijfe the 
priests ; of Vishnu, to. the people ; of Sbandfe and 
Visakha, to the potentates of principalities!: off Sage 
Vyasa, to the minister; of Lord Ganapatit, to the- Com- 
nundec of the army ; ; of ati4 
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betokens the destruction of the people. Any unnatural 
feature seen in the idols of Gods, in the figures of boys, 
.girls, women and servants indicates the rain -of the 
King’s sons, daughters, harem and servants* Similarly 
one seen in the idols of demons, goblins, Y&kshas, and 
serpents, leads to the same result. All these: portents, 
produce their effects in eight months. 

l|r t 

n?Mi 

itHH 

SloJcas 15,-16. — On. seeing portents in the. .idols of 
Gods,, the priest, being clean after a bath, and fasting for 
three days, should worship them (idols) with ablutions, 
flowers^ pastes and- garments. He. should ajsp propitiate 
them with the offerings of Madhuparka, (a miskHra <af ffee; 
ingredients), eatables and other presents, and offer into 
the Sacred fire, cooked rice according to rules, with? tjift 
hymns addressedj to the deities., 

sr^ji * M 

mik 55 : 

Sloka 17 . — If kings perform properly the expiatory 
rites for 7 nights along with worship and Dakdiitta to 
Brahmins and Gods, and also with songs, daunee and 
festivities, whenever they see pw* ant of Gftdsj thrtf will 

not exp2rieq^,j^aeial«is85fs. of the portents* 
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(2) Portents through Fire . 

for w ^ ttssi iiteii 

Stofca 18 . — If there be flames without fire and fuel 
in any country, it forebodes trouble to the King and his 
dominions* 

*<n%w srstfr hr \ 

%*raras>s ^ p>r h Wl 

QloTca 19 . — If fire is observed on water, flesh or 
anything wet, it indicates the King’s death ; on weapons, 
a sanguinary war ; and if the fire goes out in military 
camps, villages or towns, there will be danger from fire. 

mim , iR®ii 

QloTca, 20 . — If temples, houses, triumphal arches, 
flags and the like are burnt, without fire or by lightning, 
there will undoubtedly be an invasion by a foreign 
enemy. 

stow* irm 

Sloha 21 . — Smoke produced without fire, dust and 
darkness seen at day-time, the disappearance of the 
stars on a cloudless night and their appearance at day- 
time, tend to very great peril. 

qftraift wrtfa st <rt«$r *sr: 

Husrmfiam «rw a* fotrwnnw* n 

wepwwwissint (TONift l 

mtti 
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Sloka 22 . — Flames proceeding from towris, animals* 
birds and men are said to forebode danger, and smoke, 
fire and sparks observed in beds, cloths 'and hairs, the 
owner’s death. 

sut * *m: i 

WTOPrarits fcwrrsrtfrs n i 

f**Rir *rr qdr.srr n*<nro eg; u 

srr^sq^qareRT: *t I 

Sloka 23 . — The blazing, moving, sounding, rushing 
out of the sheath, trembling or any other unnatural phe- 
nomenon of the sword foreshadows a dreadful war and 
confusion in the near future. 

arwji^fat %% sjtrr* mm srwrSjwrt ll 

Sloka 24 . — The expiation to be performed for por- 
tents of fire, i etc., consists of a sacrifice to the fire with 
white mustard seeds, ghee and the twigs of milky trees, 
to the accompaniment of hymns addressed to the Fire. 
God, and of gifts of gold to the Brahmins. 

(3) Portents connected with Trees. 

ssft ^ iRM 

Sloka 25 . — If the branches of trees break down all 
of a sudden (without any cause), preparation for waj? 
Should be foretold ; if the trees produce a laughing 
sound, ruin of a country will be the result ; and if they 
produce a weeping sound, there will be a rich crop of 




urafa uw 

SloJea 26 . — If trees yield flowers (and fruits) out oJ 
season, the country will be thrown into confusion (dis- 
integration) ; if a tender plant blossoms very luxuriantly, 
children will die ; and if milk flows from trees, all sub- 
stances will be destroyed. 

% *&: I 

wiasftac $5% i 

*rr«mt wrtf ^qryrssRr ’Rssgwro^ ii 

wwa* mm ^IT0T% frm 1 

R»f^ 3 £& MRV9M 

SloTta 27 . — If wine flows from trees, vehicles will be, 
destroyed,; if blood, there will be war ; if honey, disease 
if oil, threat of famine ; and if water, there will be great 

#ffotsf*Tc ^ \ 

Sloha 28 . — If withered trees sprout up • again and 
healthy ones wither away, there will be the decay of 
strength (powerful men) and food, and if fallen trees 
stand erect by themselves, there is fear off divine visi- 
tations. 

i 

$lo1ta 29 . — -If a worshippable tree should bear 
flowers and fruits out of season, or if there be smoke or 
flhme on.it, the destruction of the King is indicated. 

^nftqpt fillip 

wraf ii^ii 
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Sloka 30. — The walking or talking of trees presages 
the annihilation of the population. The portents of trees 
bear fruit within ten months. 

8nr $s[*tfis5r $rt %m ikz $im \\W 
Srfafi \\w\ 

SloJcas 31-32 . — Putting an umbrella over it, the 
tree should be worshipped with garlands, perfumes, in- 
cense and cloths. An image of Siva should be placed 
under it and the hymn called Rudra chanted repeatedly ; 
and only six offerings made with the fire with the hymn 
“ Hail to the Rudras.” Then the King should feed 
Brahmins with Payasa, honey and ghee. The Dakshina 
laid down by those interested in the weal of the country 
in connection with the portents of trees, is in the form 
of gifts of land. 

(4) Portents connected luith crops. 

*W5 5flrT ^ 11331 ! 

SloJea 33. — If the stalk of lotus, barley or wheat has 
a branch or two, it forebodes its owner’s death ; so does 
a double fruit or flower. 

Sloka 34. — If there is an overluxuriant growth of 
crops and varieties of flowers and fruits on a single tree, 
there will certainly be an invasion by a foreign power. 

f. u* 45 
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sr#* qqr I® *fi% fasrcrtmsffr fi t 

mm ^ hm <*s\ 3 nVmi 

Sloka 35 . — When sesamum seeds yield only half 
the quantity of oil or no oil at all, and food loses its 
taste, one should kno»v that there is great danger im- 
pending. 

^ qi SOIEftt I 

ofansq «i?vt ftsrMi m ?ji?& ii^ii 

^ sgT Biff ft sr^ l 

mn 4 i 4 11 W 

Slokas 36-37 . — An unnatural flower or fruit should 
be removed from the village or town. For the expia* 
tion of the portent, cooked rice should be offered to Soma 
and a goat sacrificed. On seeing any unnatural pheno* 
menon in the crop, the field itself should be made over 
to Brahmins at first ; and at the centre of the field, the 
owner should make an offering of cooked rice to the 
Earth. By so doing, he will not experience the evil 
effects of the portents- 

(5) Portents connected with Rainfall. 

mi nsgfffnt 11^11 

Sloka 38 . — Drought foretells famine ; excessive rain, 
famine and threat of foreign invasion ; untimely rain, • 
disease ; and rain without clouds, the King’s death. 

it gcqffs * l 

wVK\\ 

Sloka 39 . — Cold in the hot season and heat in the 
Cold season, and the seasons not functio ning properly » 
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foreshadow danger to the kingdom, fear of disease and 
divine visitation in six months. 

WfsTi»iT H»®ll 

Threat l 

friraraisifir iis^ii 

SloJcas 40-41 — Continuous rain for seven days in 
any season but the rainy, denotes the death of the chief 
sovereign. If there be a rain of blood, there would be 
war ; of flesh, bones, marrow and the like, epidemics ; of 
corn, gold, tree-barks, fruits, etc., peril ; and of burning 
coal and dust, the particular town will be destroyed. 

fan 3rcr<ftftf?n w sriforai w ist: I 

mi iivreu 

Sloka 42 . — When there is a rain of stones without 
clouds 'or of unnatural animals, or< during an excessive 
rain when tnere is some spot without any rain whatso. 
ever, the crops would get the six-fold pest. (P. 61, supra.) 

^ifa ikMi 

Sloka 43 . — When there is a rain of milk, ghee, 
honey, curds and hot water, the ruin of the country is to 
be predicted ; and when there is one of blood, war among 
kings will be the result. 

This Sloka is omitted in some editions. 

sro ^ m g sRfiqr ?it l 

iro H«»il 

Sloka 44.— If trees cast no shadow even when the 
Sun shines brightly, or if the shadow is in the same 
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direction as the Sun, it should be predicted that great 
calamity is in store for the country. 

3^ \m\\ 

Sloka 45 . — If there be rainbow in a cloudless sky by 
day or night, in the east or west, then there will be great 
peril from starvation. 

mm i 

\mmi mu iiwi 

SloJca 46.— A sacrifice to the Sun, the Moon, Cloud 
and Wind has been ordained at the time of a portentous 
rain. If gifts of corn, food, cows and gold are also 
made to Brahmins, the sin arising from the above por- 
tent will disappear. 

(6) Portents connected with Water. 

nvvsii 

iraftniwfi I 

NO 

mmmm# to: wrfcr nv?cii 

SloJcas 47-48 . — The receding of rivers from a town 
and the drying up of never-drying rivers or other places 
such as lakes, make the town desolate before long. If 
the rivers carry oil, blood or flesh, be turbulent or filthy 
and flow upwards, they indicate attack by a foreign 
enemy after six months. 

sift l 
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Sloka 49 . — If wells show flames, smoke, ebullition, 
crying sound, shouting, singing and talking, they are said 
to tend to the mortality of the population. 

^OTl^Pl 31 mwt rR IIH®II 

SloJca 50 . — When water springs up from the earth 
without any digging, when the taste and smell of it 
undergo a change, or, when there is some unnatural 
occurrence in tanks, etc , great danger is to be appre- 
hended. The following is the remedial measure to be 
adopted in that case. 

^ aroirc qiqsqqn% until 

Sloka 51 . — During a watery portent, Varuna should 
be worshipped with hymns addressed to him and with 
the same hymns meditation (Japa) and offerings to 
the Fire should be made- By so doing, the sin can be 
warded off. 

(7) Portents connected with Births. 

roritaft #if qi i 

=3 nnqn 

Sloka 52 . — When women give birth to monstro- 
cities, or two, three, four or more children at a time, long 
before or after the usual period, ruin befalls the country 
and the family- 

q<RRi^ S$q># rnw ^ (Mil 

Sloka 53 . — If mares, camels, she-buffaloes, cows and 
cow-elephants bring forth twins, it augurs the death of 
hese mothers. The effect of such births will come to be 
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felt six months later. The following two verses of 
Garga deal with the expiation therefor. 
tOT 'St m?: I 

srert ^»ar ^R5irfres«fvf 3*: i 
wwOTsm* sm% e«ir u 

wngitrSi ^tostth i 

wtffr vrAtew srr Cwyr: w**nrf~<r ar u 
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I 

$ro t mid® HHtfii 

iihhii 

Slokas 54-55 . — Such of the women as give birth to 
twins should be removed from the place and left in 
another country by one that wishes for happiness* He 
should also please Brahmins with things desired by them 
and cause an expiatory ceremony to be performed. 
As for the quadrupeds, they should be removed from 
their flock or herd and left in other countries ; otherwise., 
they will ruin their town, owners and herds. 

(8) Portents connected with Quadrupeds, 

^1% ftWKftlg | 

mitit ft*f< *r si IIH$II 

'4 i #bt iih\$ii 
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Slokas 56-57.— If quadrupeds mate with animals of 
ft. different kind, or cows with cows, oxen with oxen f 
or a dog sucks a calf, it is inauspicious and forebodes 
foreign Invasion undoubtedly in three months. The 
following two verses have been taught by Garga for 
counteracting the evil effects of such portents. 

am * n*f: » 

w a a a: ti 
wvretnn a farn^r af? I 

'ifairoir m a n 

vr m ug: wmnnft ar i 

snllg fag qrc^isBmir ii 

r*rr sirens m i 
Sirota iih^ii 
’sn^taifcr mik vm * • 

msfiq^r qfoi*rcRi*r* imii 

SloJca 58-59 . — Abandonment, expulsion or making 
a gift of such quadrupeds will immediately remedy the 
portent. The owner should in such a contingency also 
Worship Brahmins and cause recitation and sacrifice to 
be gone through. The priest should make offerings of 
cooked and sanctified rice and of a goat chanting hymns 
addressed to the Creator, and feed Brahmins sumptu- 
ously with generous gifts. 

( 9 ) Portents connected with the Wind . 

<tr snffagxfc qft sugars I 
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Sloka 6q. — When a carriage moves without horses, 
or does not move when dragged by them, or when the 
wheels stick in the mud or give way, there is imminent 
danger to the realm. 

Sloka 61 . — When sounds of singing and musical 
instruments are beard in the sky ; or moving objects 
(such as carts) become stationary, and stationary objects 
(like trees) move, it forebodes disease or death. When 
musical instruments produce unnatural sounds, there will 
be defeat at the hands of an enemy. 

sgrTm m dtf h^ll 

Sloka 62 . — When musical instruments produce 
sounds without being struck, or produce no sounds even 
being struck or produce multifarious notes, there will be 
invasion by a foe or the King’s death. 

iimii 

Sloka 63 . — When ox and plough get entangled, 
when ladles, winnowing baskets, etc., and cooking uten- 
sils show portentous changes, or when they (above uten- 
sils) produce a sound similar to the howling of jackals 
(or when jackals howl ?), there will be danger from 
weapons. The following is the instruction of Sage 
Garga for remedying the portent. 

airaritftfa wf snftftlt ii^ii 
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WRflrai inm nvoi 

Slokas 64-65 . — During these aerial portents, the 
King ought to worship the Wind-God with flour of bar- 
ley; and the Brahmins, being devout and pure, should 
recite repeatedly the five hymns beginning with “ arraut: ” 
The King should worship Brahmins with Payasa and 
Dakshina. Similarly, offerings should be made unto the 
Fire with devotion and efforts, along with Brahmin-feed- 
ing and Dakshinas on a large scale. 

(10) Portents connected with Animals and Birds. 

ft far ftsrfor ^ 1 

di n$fln 

noTOwrcret %wi rt 1 
4&n ww i^vsa 

Slokas 66-67 . — Village birds roaming in the forest, 
jungle birds getting freely into the town or village ; day- 
birds (crows) flying at night ; night-birds (owls, etc.) 
flying at day time ; and birds or beasts forming circles 
at dawn and twilight, or howling in groups facing the 
Sun, presage danger. 

flfai: & m sftsrfo 3r*!$T CiHt: i 

Sloka 68 . — When eagles appear to be weeping, 
jackals facing the Sun howl hideously at the gates of the 
city, or when a pigeon or owl enters the King’s palace, 
danger has to be apprehended. 

XTOT: STC33T: is another reading. 
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*\si*l}irasw« gos^iRoi: i 
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*ra a^rrg i 

wtfitpi *»fcrr ?r sffe5ir% srafccr gr u 
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5i^i% ^ ^Grararon I 

5n%3raa«33^Ri: ii^ii 

5R3 ^ 'TRjaf SF?Tff: I 

*psaT$i**isssi^ifa Ib9°n 

Slokas 69-70 . — Cocks crowing in the evening, 
Cuckoos warbling in the beginning of the dewy season 
(Hemanta), and vultures and the like flying in a circle 
from right to left in the sky, denote danger. If groups 
of birds sit on houses, sacred trees, arches and gates, or 
if honey, anthill and lotus are produced in houses, etc., 
ruin will overtake the place. 

^33^^ Mil 

Sloka, 71 . — When dogs bring bones or parts of dead 
bodies into houses, epidemics will be the result ; and 
when quadrupeds and weapons talk like human beings, 
there will be the King's death. The following is the 
Sage’s advice for assuaging the evil effects of such 
portents. 

^ 1 : %im |t% ^ srasqu Mil 
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afaBiiWfc m ^ Mil 
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SloJcas 72-73. — Daring the portents of beasts and 
birds, sacrifices should be perform id along with Dak- 
shina. Five Brahmins should repeat the hymn begin- 
ning with the words and one the hymn “ Sude- 

vah, etc. ” ( vide Valakhilya 6 4). Or, they may recite 
the Sakuna hymn, the prayer *T-r,etc. or the Atharva 
Siras. The priests should be given cows and Dakshina. 

(12) Portents connected with, Indra's Banner , 

. Door -bolt, etc. 

Sloka 74. — The falling down or breaking of Indra’s 
standard, door-bolt, pillar, door, door-leaves, arch or 
flag indicates King’s death. 

ftgraft ww iivshh 

Sloka75. — Brilliance at dawn and Sunset, the rise’ 
of smoke in the forest without fire, the splitting of the 
earth without breach and its tremor cause danger. 

f ft im m wv m$\\ 

■ Sloka 76. — The country whose ruler is a friend of 
heretics and atheists, who has abandoned the right con* 
duct, is hot-tempered, malicious, cruel and intent on war 
will go to ruin- 

s? mn i 

1 wi iivsvsii 

: Sbica 7.7. — The place where boys strike one anothe* 
holding weapons, sticks and stones in their hands 
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alidfcrying “ Strike !, undo !, cut !, pierce ■ ” will' have 
immediate danger. 

?wr *s <ror?: i 

«rfwwrf®rg?5tr: s?Rj5T^*r i 

J 

^ 11 % \m\i 

Slolca 78 ' — A house where figures of monsters or 
ghosts are drawn with charcoal, red-chalk, etc,, or a 
picture of the house-owner is drawn with charcoal, etc., 
will ere long be destroyed. 

^ *ni% twii 

Slolca 79 . — That house, which is full of cobwebs, 
where there is no worship of Gods at dawn and 9unset, 
where there is constant quarrel and where there are 
unclean women every day, will meet with destruction. 

ifcf I 

Slolca 80 . — When goblins are seen, pestilence is 
said to be imminent. For averting these portents^ Sage 
G&rga has laid down the following expiation. 

5tt5^ir gufifor ^ I 
^ ^ lid lu 

Sloha, 81 . — The King should cause great expiations, 
oblations and large quantities of eatables to be. -made. 
There Indra with his consort should, be worshipped,. 
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(12) Phenomena which are not Portent^, 

snra: w<\\[ 

Sloka 82. — The appearance of portents at the. time 
of; the death of a king, devastation of the county 
a hostile army, the rising of Ketu or of a solar or a hWHft 
eclipse, and also the appearance of the following QO$g 
peculiar to the respective seasons, are not inauspicipjjft. 

^ ^ f 

Sloka 83. — One can understand the portents, which 
are occasioned by the peculiar nature of the seasons, and 
so do not lead to evil effects, from the verses composed 
by Sage Rishiputra and summarized here-under. 

Mil 

§^is^^f3*q^<3iFni l 

\mw I <\u 

SloJcas 84-85 . — The following portents seen in, the 
months of Chaitra and Vaisakha (i- e., the spring season), 
are conducive of good results : Thunderbolt*, lightning, 
earth-tremor, bright glare at twilight, sounds of loud 
thunder, haloes, dust, smoke (in forests), the Sun* being 
crimson at rising and’ setting, the appearaooe o& food 
sweet juices, oil and abundant flowers and £gt|its qjj trees 
and increased lasciviousness on the part of. bufls, and 
birds. 

iKtyl 
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Slolcas 86-87 . — The following portents seen in 

Summer, i. e., in jyeshta and Ashadha, are said to be 
auspicious : the sky tarnished with shooting stars and 
falling meteors ; the orbs of the Sun an 1 the Moon being 
tawny ; blaze and explosion without fire, smoke and 
dust filling the sky ; the twilight red like the red lotus ; 
the sky resembling the ocean with surging billows ; and 

the drying up of the waters of the rivers. 

sWlsMfc* ^ Iklll 

sfRIK'TrcHf i 

* wffn; UM\ 

Slolcas 88-89 . — The following portents are not harm* 
ful in the rainy season Rainbow, haloes, lightning, the 
sprouting up of withered trees, trembling, upheaval and 
unnatural appearance, rumbling and splitting of the 
earth; rising, overflowing and inundations of lakes, 
rivers and wells ; and breaking of mountains and houses. 

mwwmi ^ fhris*«r> IM 

sfftmn I W 

SloJcas 90-91, In autumn, the following portents 
augur well: The sight of celestial nymphs, spirits, 
Gandharvas, aerial chariots, marvellous things and pla* 
nets, asterisms And stars by day in. the sky \ sounds of 
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singing and musical insruments in the forests and on 
mountain slopes; increase of crops and decrease. 
water. 

f^fi ffnfrR'rfai: I 

^ t<Rd mmi \\%\\\ 

SloJcas 92-93 . — In the dewy season, the following 
prove beneficial: cold blast, frost, cries of birds and beasts* 
sight of demons, Yakshas and such invisible beings J 
aerial voice, the quarters with the sky, forests and moun. 
tains darkened with smoke and the high rising and set- 
ting of the Sun. 

wifTORf ftaw: Rim mil 

vy 

Slohas 94.95.— The following phenomena in winter 
are productive of good effects : snowfall, unnatural 

winds, the sight of deformed and wonderful beings 
(divine ones) ; the sky resembling dark collyrium, and. 
variegated with the fall of stars and meteors ; wonder- 
ful births from women, cows, goats, horses, beasts and 
birds; and unnatural changes in leaves, sproute and 
creepers. 

ftasuwn iw slf i 

mm <n%wnt iw 
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Sloka PS.— The aforesaid, phenomena arising from 
4he special features of the seasons produce good effects, 
if seen in their respective seasons. On the other hand, 
if they are observed in other seasons, the portents prove 
very dreadful. 

^ m mm l 

mm uwi 

Sloka 97 ■ — The utterances of madcaps while sing- 
ing, talks of children and the words of women do not fail 
of ^producing their effects. 

ssir mi mml h^cm 

Sloka 98 . — This Goddess of Speech is always truth- 
ful ; and does not speak, unless induced ; for, first she 
travels among the Gods and then (being induced by 
them) goes to the mortals. 

diflrdl * dl% UVUI 

’Sloka 99 . — Though a person does not know how to 
calculate the positions of the planets, he becomes a favou- 
rite of kings and renowned, by observing carefully the 
portents. Thus, the secret teachings in the words of 
file *sages have been given and by knowing this a man 
can look into the past, present and future. v 


Thus ends the 46th Adhyaya on ‘Portentous Phenomena 
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II«V9I| Motley Miscellany. 

#3 TOflS 353 q(nfT?3 fasfal ll^KI . 

^3 *PM$^TTqfo rn I 

d#? 

Jff«ra IRII 
m drR^[%dI3€l^3 I 
5T tTCisfo %S5T IRII 

Slokas 1-3 . — In the beginning of this work I have 
treated, in great detail, of the good and bad effects of the 
celestial and atmospheric phenomena mostly in connec- 
tion with the planets’ courses, conjunctions, wars, paths 
and the like. “ It does not behove Varahamihira, being 
noted, for brevity, to repeat the same subject,” so 
some will find fault with him. But those in the know of 
this science should not say that this chapter is a repeti- 
tion of the effects already dealt with, because this 
chapter, entitled ‘ Barhi Chitraka ’ — Peacock’s colours— 
is a well-known chief section of this Samhita (collection) 
[or “ since this is an important section of the Samhita, 
men of science should not repeat the subject] and it is 
but the nature of this section to reiterate what has been 
once recounted. If I leave out this chapter, still people 
will blame me. 

JWtfifflm ij<?gr*mTW ffTOii I 

gfas'fcns mm 

Sloka 4 . — All the (non-luminous) planets, radiant 
and moving in the northern paths (mtr-Naga, *m-Gaja 
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and *t*raa-Airavata) conduce to happiness, peace and 
plenty ; but the same, without lustre and moving in the 
southern paths (^ru-Mriga, arn-Aja and 3?*-Dahana) 
produce famine, theft and death. 

* ntf: i 

%«WT*rs«frr i 

<ra *rc;*rn « 

wqi: Qifww* spim iinu 

Sloka 5 . — When Venus is in the asterism Magha 
and Jupiter in Pushya, kings will be happy and free 
from mutual hatred, and the subjects, contented and 
free from diseases. 

tntr w ntf: i 

*twnrc*ra SJwrV ^ i 

liftoff snmfrstf* m l 
fcm a??*ra< qfew fcqsftsr fiWd ii^ii 

Bloka 6 . — If planets other than the Sun hurt (by 
going south covering the chief star or cutting) the aste- 
risms Krittika, Magha, Rohini, Sravana or Jyeshta, the 
western country will be afflicted with wickedness. 

a«n *51 nuoteqrij i 

%«ra fiwriil* sqswfa ^ ifrpfr^ i 
*r%ufk ?ff«rerf^n?*»i: ii 
siRd ®i% rwisi 4 i 

ijwifar sfte: waft: « qqra u 
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sri^f $?n ft 

STRircf ^1% (I ft# 3W1* I 
W'ft ft w’s’ftsr#?! 

h^'i 

Sin hi 7. — Should the above pi tn 2 ts be stationed in 
the form of a banner in the East in the evening, there 
would be war among the eastern kings ; should it be in 
the middle of the sky, trouble would befall the Central 
country, provided the planets are rough and pale ; and 
not when endowed with bright rays. 

WTf $$ wiV*3 t i 

{tawgftq ft?rs: llcll 

SloJca 8 . — If they resort to the South, the clouds in 
that direction will be destroyed ; and if they have 
smaller and rough orbs, war will rage. Good results will 
follow ‘when they are large and full of bright rays. 

i 

isretffti wnWi fmmi iftii 

Sloka 9 . — They bestow peace on the kings of the 
Northern countries, if they move along the Northern 
paths with bright rays If tiny in body and ashy in 
colour, they bring harm to the kings of the same region. 

aw ^ nft: i 

avttartifMfarf sifts i 

5Tsr«rfwwsn. n 

irwtf wmt wm l 

arrara m dhfta: u 

Sloka 10. —If the stars of the asterisms with planets 
posited in them .are ^covered with smoke, flamesand 
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sparks, or remain invisible for no reason, all the subjects 
along with their King will be annihilated. 

*rn% l 

3fird*. nun 

Sloka 11 . — If there shine two Moons in the sky, 
Brahmins will soon get great prosperity ; if there be two 
Suns, wars among Kshatriyas will break out; and if 
there be three or more Suns, the world will come to 
an end. 

a*rr *5 *rd: i 

fit’** 1 ? n»R f|t i 

*rr ^ *Rr wrni e?r » 

ter nreg?: ^fgFsarg t 

srcsfor 5RWRoi ii 

SJTfaftfor p 4 
ftrsfi w I 

i&mw 3*2^1% p 

m fagm sraq^r srisTi^J li?*n 

Sloka 12 . — If a Ketu (comet) touches the seven 
sages, Abhijit, the Pole Star and Jyeshta, the clouds and 
work leading to the happiness of mankind will be des- 
troyed and sorrow caused ; if it touches Aslesha, there 
will certainly be drought, and the people running for 
succour and troubled by their children will die. 

tfwpi SISJSS ^ TO* I 
Sffet frir ftsmrt ^ \\W\ 

Sloka 13 . — When Saturn passes through the aste* 
Qsm« called ‘Front or eastern gates ’ (vie., the seven 
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asterisms from Krittika) and is retrograde, there will be 
a dreadful and long-standing famine, hatred among 
friends and drought. 
n*tr % i 

In: sr*gri>«j i 

wff*f«rrR u 

«mnfr%wr uri ffirsr fn?tr%nf^ i 

wr tMfrsrn i 

SloJca 14 . — If Saturn, Mars or Ketu cuts the cart of 
Rohini, what shall I say except that the whole world will 
perish, being plunged in the ocean of misery. 

a*n w jut: i 

ftffcofarei 4rm fa*w4>f[rfrs*rar » 

fcgsrlr 3wnr *|*rrcR®q ngRi^wnq. u 

^ w fWi urcJRirafa i 

3T3^ 3*Tftf cRI 5T*T^ ntHH 

SloJca 15 . — When Ketu is visible always or » passes 
through the entire starry firmament, the world with /its 
moving and stationary objects will reap the evil conse- 
quences of past deeds, 

»urf «pt 

3^ m ws 11^11 

SloJca 16 . — The Moon being rough, blood-red and 
bow-shaped, augurs famine and clash of armies; and 
yictory will go to that party which is situated in the 
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direction of the string of the lunar bow. When she 
appears to have horns similar to those of cows, cattle and 
crops will be destroyed ; and when blazing or filled with 
smoke, she will certainly bring about the death of the 
King. 

ii?vsn 

Sloka 17 . — When the Moon is glossy, thick, of even 
horns, extensive, high, travelling north in the «rrn4Nt 
(Adh. 1X-2, supra), aspected by benefics, and unassoci- 
ated with malefics, she gives great joy and happiness to 
mankind, 

^ gfffrR Wfl I 

?! ^ nwnrcft sniUll 

Sloka 18 . — When the Moon conjoins with Magha, 
Anuradha, Jyeshta, Visakha and Chittra on the south, 
it is inauspicious, while, on the north or in the middle, 
it is auspicious. 

<rfor sft w *1 I 

11^11 

i# ft WiTOWfarifc I 

gWNTCITOIl I R o 1 1 

Shka8 19-20 . — A line of clouds standing across the 
Sun at its rising or setting is termed a ‘bolt ’ (Parigha) ; 
a second or mock-Sun is Paridhi (halo ) ; a straight staff 
(composed of the Sun’s rays, clouds and wind) resemb- 
ling a rainbow is a “rod” (Danda) ; the long rays of the 
Sen at rising or setting are named * unerring ’ (Amogha) ; 
a straight and fragmentary rainbow is ‘Rohita’ (red), and 
the same, but longer, is Airavata. (Adh. XXX- 16, infra) 
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3referc<TR?c^T * mm l 

IR^II 

3?«mre f^l^li §* 1 ^ I 

sTil: m%> *rei **? m \m\\ 

Slokas Hi-22 .— The period after the Sun has half- 
set and before the stars have appeared, is called the 
evening twilight ; and that after the stars have lost their 
lustre and before the Sun has half-risen is the morning 
twilight. From the aforementioned symptoms of the 
twilights, one should predict good or bad effects. 
When all of them are glossy, there will be. rain the same 
day ; when rough, there will be peril. 

arftaw qfoft fore fore s w ih 

forei tfforo: for I 

fore* m 

ifo ro&rercraft m 

Sloka 23 . — When the ‘ bolt ’ is unbroken, the sky 
clear, the Sun’s rays (unerring) dark, other rays (other 
than the unerring) glossy, rainbow white, lighting flashing 
in the northeast, and the tree-shaped cloud glossy or 
embraced by the Sun’s rays, there will be rain; so also 
when a huge cloud covers the Sun at setting. 

vnx $wn mt wifre? I 

mm ir»ii ‘ 

Sloka 24 . — in the country where the Sun appears 
partial, crooked, black, small and rough or marked with 
the figures . of crows and other inauspicious things, the 
ruler will probably meet with his end. 

sur «ei srpfc i 

owosf nos an oral opg n 
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^5^i% wn flfenjai *snni*h i 

m m fasrit irhii 

Sloka 25 . — If broods of carnivorous birds follow the 
army of a King marching for fight, his army will be 
completely routed ; if the birds fly in front, he will be 
victorious. 

fk*i <T5i wh urn mi mi irvi 

Sloka 26 . — If at Sunrise or Sunset an army similar 
to an aerial city screens the Sun’s orb, it is to be pre- 
dicted that the King has a war of dire consequences 
in store. 

e*n <9 nds i 

wifaar srMwtrtr® wars; i 

srsrm* fararRiq isrhv^ 

wt ^ i 

qfg^Ri src^isj #hhi m irvsi< 

Sloka 27 . — Auspicious is a twilight that is clear, 
resounding with the cries of birds and beasts, not facing 
the Sun, and having gentle breeze ; while one spoilt by 
dust, coarse or blood* like brings about the destruction of 
the country. 

srf m\ s?retR^ 

Sloka 28.-— Here have I expounded without any 
repetition all that the ancient sages have treated of in 
great detail. That the crow caws even after hearing the 
warbling of the cuckoo, is entirely due to its innate 
nature an\i not to its desire of vanquishing the cuckoo. 
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The following notes of Mr. Chitambara Iyer relating to the 
phenomena of nature culled from other works are requoted : 

“ There will be famine as long as the course of Jupiter and 
that of Saturn lie through the end of the signs Mesha ahd Vris* 
chika and through the middle of Vrishabha and Simha. 

During the period when Jupiter and Saturn occupy a single 
sign of the zodiac, there would be pestilence, cholera and death 
among the people. 

As long as Jupiter and Venus continue together in a state of 
disappearance, mankind will suffer from devils, diseases, thieves 
and enemies. 

If the course of Saturn or the retrograde motion of Mars 
should lie through the signs of Dhanus, Mesha, Vrishabha, bleena 
or Simha, there wouid be such deaths among men and animals 
that only a third of mankind, of elephants, horses, cows and other 
animals of birds and of creatures of water would survive. 

If the motion of Mars should be an accelerated one, there 
would be fear from destructive fires ; if he should retrograde and 
enter another sign, the people would suffer from heat aud many 
families would suffer, and if his course should be through a sign 
longef than the calculated period, there would be drought in the 
land and rulers will be at war. 

If Jupiter should retrograde or if his motion should be an 
accelerated one, and if in this state he should enter another sign, 
the rivers would not be full ; the kings would lose their glory and 
suffer from diseases. ; 

If Saturn should, after a lon^r direct course, begin to retro- 
grade or have an accelerated motion and in this state enter another 
sign, there would be diseases, famine and drought in the land 
and vehicles will suffer destruction. 

If, when Jupiter should enter another sign when in his acce- 
lerated motion, Saturn should be in his slow motion, Venus should 
have disappeared, and Mercury should have reappeared, the 
country would perish. 

• . If Saturn, Mars and Jupiter should be within sight of e£di 
other, men with their children would suffer from hunger and frCflfo 
weapons. , „ , M 
f & 48 
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If, while the coarse of the San lies through ’the end of the 
signs Vrishabha, Mithuna, Vrischika and Simha, Jupiter and Mars 
should be in conjunction with it, mankind would suffer from 
famine, and the deaths would be so many that in the cremation 
grounds of villages and towns, Pisachas might be seen with 
hundreds of dead bodies in their mouths. 

If two, three or four planets should meet together, people would 
suffer from death an.1 famine. If five planets should meet, there 
would also be famine ; if six, the chief ruler would run away 
from his kingdom, and if seven, humanity would come to an end. 

If the course of Mars and Saturn, through the signs of Kar- 
kataka, Simha and Meena should be retrograde or re-retrograde, 
there would be much suffering on earth. There would also be a 
scarcity of water and wars in the land ; grains would be des- 
troyed and mankind would suffer from robbers. 

If Saturn and Rahu should meet, crops would be injured ; 
commodity would become scarce ; husbands and wives would be 
at strife, there would be drought and famine in the land ; cows 
would suffer death and men, would become exceedingly lazy. 

If the course of the Sun and the Moon, both of brilliant discs, 
should lie through the seven aster is ms rom Krittika, Madhya- 

desa wou^d suffer miseries. 

If the course of the Sun, the Moon, Mars and Venus should 
lie through the seven asterisms from Magha, there would be grief 
and disease among men and the God of Death would be busy in 
his wide work of destruction in the southern countries. 

If the course of Jupiter, the Moon and Mercury, all of brilliant 
discs, should lie through the seven asterisms from Anuradha, the 
western countries, as far as the sea, as well as the western sea 
itself with its creatures would suffer miseries. 

If the course of the Sun. Venus and Mars should lie through 
the seven asterisms from Sravishta, the northern countries would 
suffer miseries. If the beneffc planets should appear of the colour 
of gold, the Brahmins, the Kshatriyas, the Vaisyas and the Sudras 
would all attend to their respective duties and would become 
happy.” 

Thus etuis the 47th Adhyaya on “ Motley Miscellany*’’. 
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lltf<£ll Royal Ablution. 

3T$R ^ 31$ *11% Viisil ||? II 

Sloha 1 . — The king is the root of the subject-tree. 
Since the happiness and misery of the people arise in 
order from nourishing and injuring that root, it is neces- 
sary to devise means to enhance the king’s welfare, 

m snftr: gsgftffcsoS i 

sf am uri: mi mg*: irii 

Sloha 2 . — Now listen, Ye, to the expiation, which 
had been expounded by the Self-born to the Precep- 
tor of Gods for the sake of Indra, and which, later, 
the Senior Garga got and imparted to sage Bhaguri. 

OTT a !$<!#: I 

jfcw srrl ^raurar fc nrfta: I 

<h*w : Hsf gtrcjn: ti 

atfr ^tarnoh igl^err: feftfitar: i 

aarsffftr: u 

f I 

ftfcqurcffiqqsra q*r ^4r is^qfa: ii 
tfcr WrSrfasBW ^arerar: i 

aat arcrararer ii 

^aiar git i 

gwrcara a«a5r a^r**q nai^fa^ ii 

fiiw mra: I 

sirai q* vm ii^ii 

Sloha 3 . — The royal astrologer and preceptor 
should give the King an ablution on a day with the 
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asterism ofPushya. There is nothing holier than this 
(bath) which puts an end to all the portents. 

qR^T% lltfll 

iihii 

Slokas 4-5 . — The royal ablution should be done in 
a forest region, which is devoid of cordia, beleric myro- 
balan, thorny, pungent, bitter, and bad-smelling trees ; 
which is free from owls, vultures and such other inaus- 
picious birds ; which is full of young trees, shrubs, 
.creepers and bowers, and which consists mostly of beau- 
tiful and attractive trees with unimpaired leaves and 
sprouts. 

1 15 1 1 

Mr iivsii 

Slokas 6-7. — Or, the ablution may be performed in 
a pure building in a sacred place in the vicinity of 
forests that resound with the notes of the cocks, Jeevas, 
Jeevakas, parrots, peacocks, wood-peckers, blue jays, 
green pigeons, Krakaras, Chakoras, Kapinjalas, Vanjulas 
doves, Srikarltas and other birds such as the virile cuck- 
oos and bees intoxicated with the drink of honey. 

This admits of another interpretation, viz., in the vicinity of 
such orests or in a clean building situated in a 1 sacred place. 
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SloJca 8' — Or, it should be performed on the attract- 
ive thighs, viz., the sandy banks that delight the *feyes 
and the heart, that have the scratches of nails, in the 
form of aquatic birds, of the sportive damsels,, viz-, 
the rivers. 

Note how the poet has brought out through metaphor Srin* 
gara (erotic) sentiment in union. 

siirgtrtsrss* I 

1 1^1 1 

Sloka 9. — Or, it may be done in a lake, which 
possesses the beauty of Indra, on account of its royal 
umbrella in the form of the flying swans, the fine songs 
in the form of the cries of ducks, ospreys and cranes, 
arid its eyes in the form of lily blossoms. 

snifigSf’sjT ii? oil 

Sloka 10. — Or, in a place where there are the 
sportive damsels, viz.] lotus-ponds with their beaming 
faces of full-blown lotuses, melodious voices of the sweet 
notes of royal swans and breasts of the uplifted buds* 

*11$ II?? II 

Sloka 11. — Or, it may be done in a cow-pen which 
is full of drops of foam caused by the cows chewing the 
cud, of cow-dung and scratches made by their hoofs ; 
and which is gay with the lowing and frisking of young 
calves. 

3r*nn sis# f I 
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Sloka 12. — Or, it may be performed on the sea-shore 
which is overcrowded with ships that have arrived safely 
being laden with costly things, and whose fringes are 
variegated with white birds and fishes and the like lurk- 
ing in the thick bushes of the Nichula trees. 

WT sita fad % I 

11^11 

Sloka 13. — Or, it may be done in hermitages, where 
a lion is subdued by a female deer, as anger by forgive- 
ness and where the young ones of birds and the deer 
roam about without any fear. 

SloJca 14. — Or, it may be done in a prosperous 
house where the deer-eyed ladies speak as sweetly as 
cuckoos, and have their gait impeded by the weight of 
heavy hips, girdles and anklets. 

s^ftiinnitarat * iuhii 

Sloka 15. — Or, it may be done in holy temples, 
rivers (Tirthas), attractive regions of gardens, in a place 
where the earth slopes down towards the east or the 
north, or where the water flows from left to right. 

am ^ ispnf. i 

trsTf^smu ur4 mrr n 

n.fFRVT.IlW. 
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sral 331 f%*«n *ror =3 fowm I 

fcrraRfcsSit 3T5rfa353i wrata^ wlm 

SloJeas 16-17 . — It is auspicious when the ablution is 
performed in a place where the ground is free from ashes, 
charcoal, bones, sandy mud, husk, hair, pits, burrows of 
crabs as well as from burrow-dwelling animals, rat-holes 
and ant-hills. The patch of earth which is hard (not 
hollow), sweet.smelling. glossy (not arid.), sweet and 
even (without ups and downs), augurs victory. The 
same holds good in the case of encampment of armies as 
well, according to circumstances. 

ftwwr 3*151% VrjrrarannroT: siR3T^ l 
3i ftqftaiftvwrt 31 ll^ll 

m 3: 1*11^3: f t 
3T13IS333 tT?5r*3l%* 1 RW ll?MI 

SloJeas 18-19 . — The astrologer, minister and sacrifi- 
cial prtest should set out of the city at night and offer 
libations (oblations) in- the east, north or north-east. 
Then, the pure priest devoutly performs the Avahana 
(infusion ceremony) with fried grains, coloured rice, 
curds and flowers ; and the hymn prescribed for that by 
the sages is the following 

§*r: 3 S 3 I 

iWr 3T*II 3 3^35 513(1*13: IRoll 

3T13I&3 33: 33f33 33Ir|df|3* I 

3: 31*3 3I3TF3 5*3! ?Jli?3 3#T3J IRtll 

Slokas 20-21 . — ■“ May all Gods who wish to be 
honoured with worship come here as well as the others 
vig., quarters, serpents, sages and others that partake of 
the sacrificial offerings 1 ’’ The priest after calling upon 
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and infusing the deities (into their images) should address 
all of them thus : “ You will go back tomorrow after re- 
ceiving worship and conferring prosperity on the King." 

wror irrii 

Sloka 22 - — After worshipping the infused deities, 
they should spend the night there in order to ascertain 
the good or bad nature of the future revealed by dreams, 
the rules pertaining to which have been dealt with in my 
work ' Yatra 

am a ararraR i 

Raqr^xrw n 

ffsircs 3 *rrta«rr anrr gra ^aran* i 
^Sfai $?arercn§rantr u 

srr# nfama nmj'S'ff $?ataaR r%ar5i; i 

qatastr^ gsraannaRRrarg asnregt:*>S<n n 
asrriRr fjtgtrar unaferta**, i 

*a*R qwer narq«*R n 
an: si*nr fanarq w* a?5pn ^ l 
arnara ra^qm ^acqrfaqaSr an: ii 
ana^ qa^aqr ^5^|aar?a i 

«nta$a sawrw area** n 
$sn»aR; an: faa^<%gfrnuR; i 

avaunt aa^Rt f?ar gnaat ^q: ii 
qq»a^ fqnnfiqf §tf: aaaaRn: I 
faqtr^a q^afa ga ar ar% arsijn^ it 

srotsffa sraft *F**Ki3^q$ftgsgqpi 1 

#flte mu 

; v Slokty23.-~Qn.th$ mprrow, at duwn, the rrtateriata 
99^e8stng. i '4e p^crib^, qualities ar^ to ^be, offered oil 
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the earth, and the following are the verses enunciated by 
the ancient sage on this subject. 

siHtfa ^ IRVII 

sflfldt simT^l i 

ft?*%^ IRH1I 

uita m mtfm \ 

ft*$ ftsntf ^ wfew ir^ii 

(frfaifpnftAs 1 

*w^i ^itsR 'IRV9H 

*NF*N$*i ftfa%: qn^sifttati i 
<nto stnftronftfti: ir^ii 

Slokas 24-28 . — In that place, a circle should be 
drawn by the priest and filled with varieties of gems, 
and places kept apart for worshipping the different dei- 
ties, viz-, Serpents, Yakshas, Gods, Manes, Gandharwas, 
Nymphs, Sages and Siddhas. The learned priest should 
draw with various coloured powders the figures of the 
planets with all the stars, Rudras, the Mothers (7 in 
number), Skanda, Vishnu, Visakha, the protectors of the 
quarters and divine ladies, and duly worship them with 
perfumes, garlands, scented paste, eatables and food of 
varjous kinds and varieties of roots, fruits and meat and 
attractive drinks such as toddy, milk and wine. 

m sffafi ftfaferot a IR^H 
ftOTftft^^tsRi: .1 

3rwisrcreRft§: ft# nf^ntft IR«MI . 

f . 49 
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l^tli 

*I«Wfcr*R#f I§*1^: \\\R\\ 

##!$ Sfhfitewfoft: <J5it I 

ntfft 

Slohas 59-35.— Now I shall explain thfe inode of 
worshipping the deities drawn in the circle. As for 
the planets, the same method as given in the *ti*i in con- 
nection with planetary sacrifices should be followed. The 
Danavas, Daityas and Pisachas are to be worshipped 
with flesh, rice, liquor, etc. ; the Manes With Oil bath, 
collyrium, sesamum, meat and rice ; the sages with 
hymns from Sama, Yajus and Rig Vedas, perfumes, in- 
cense and garlands ; the serpents with unmixed colours 
and the triple sweet — honey, ghee and sugar ; the Gods 
with incense* ghee, oblations, garlands, gems, invocations 
and salutations ; the Gandharwas and the nymphs with 
fine perfumes and sweet-smelling garlands ; the remain- 
ing deities with multi-coloured offerings. All the deities 
should be worshipped and also strings dipped in saffron- 
paste, cloths, flags, ornaments and sacred threads should 
be placed in their respective compartments. 

— urarot eramfensmmSg: i 

qrenftitft nstrar aut ps i 

^ wit wtr: trstg$<nt ii 
UMfiedtfasnw^gscnj; ■utfra.n*, ftftro wfcwfafa: i 

•rtratrsrflirawit *%<nrffr8rfi&*n i 
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W3<Tfer*T<TTiT ^f%5rs%i^T 

iftfrwrsrcftsi: ^ w\\\i 

wm =* 3rcren% %?sr wvfa \ 

^*f s^stro m 1$ uwi 

SloTcas 34-36 . — To the west or the south of the 
circle, fire-shoutd be kindled on the sacrificial alta$ and 
all the necessary materials collected as well as. long blades 
of Darbha grass that have passed their sprouting stage ; 
and fried grains, ghee, coloured rice, curd, honey, white 
mustard seeds, perfumes, flowers, incense, yellow orpi- 
ment, collyrium, sesamum and sweet fruits of the season. 
Oq the circle should be placed earthen plates filled with 
ghee and Payasa and with these materials, worship 
should be done on the western altar, as this is the one- 
recommended for the royal ablution. 

ssiij femppHMta* i 

II^H 

ii^ii 

Sfokas 37-38 . — And in the four corners of the altar 
should be placed strong pots with white strings tied round 
their necks, and sprouts of milky trees and fruits on 
their mouths. They should be filled with wute$ con- 
taining the herbs prescribed for the ablution, an.d- gems 
and then the materials for the ablution enumerated 
by Sage Garga as hereunder {vide next two Slokas), 
should be collected. 
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aw a mb 

wrfhiwSww l 

smarf^qlfa <K^gu??*rr?;rlr: i 
gwra>aa «*»$ — ?r% » 

stfiffaRR wnnmiiTO'iaftraiq. i 
sfrct raf w n \\\%\\ 

ast ^ ^ ’jpfstaf i 

srftftrst f^rsrf **f ^ 1**3 il»®li 
scuff %*n«i 5 it %* H^srifa i 

wsr4 tfffawfaarew nv?ii 

afirera ^ I 

S$R5R!*«c4ta«*Cl[ T&«”T *Tf3IH ^ IIVTCII 

SloJtas 39-42 . — The Jyotishmatee (a kind of herb 
known in Tamil as ewrg>i gasman), Trayamana (a herb), 
Haritakii(*®«*/nu) J Samee, (Q^thenu) Jeevantee, Viswe- 
swaree, Patha, red madder, Vacha ( 4 ) Saha, Saha- 
devee, Poornakosa, Satavaree, Arishtika, Siva (jy© 
QmeoeQ), Bhadra, Bramhee (Qu/r<OT@®«/rs’< 3 fl),Kshema, Aja, 
all kinds of seeds, Kanchanee, all auspicious things ('such 
as curds, coloured rice and flowers) as far as available) 
all herbs, juices ofdifferent tastes, gems, all perfumes, 
Bilva and Vikankata fruits, herbs bearing auspicious 
names, gold and auspicious materials — all these are to 
be put into the several pots. 

mmmw litftn * 

*rer ito 1 

fkmw ^ wmm u m iwmi 
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Wftr ^rsiiiTTsftq; I 
I* if <f wm 3^3% f$r^ iivmi 

SloJcas 43.45. - At first, the skin of a ballbearing 
auspicious marks, which had died after full age should be 
spread on the altar with the neck turned to the east. 
Over this, should be placed a red and unimpaired skin of 
a fighting bull. Over this is to be spread a lion’s skin, 
and over that, a tiger’s. This is to be done in an aus- 
picious Muhurta when the Moon is on the star Pushya. 

uneraRtaafci sifts ssss^ssmion^ i 

si fs?w ‘sfaissft iitt$u • 

H S^TTiSlf^Sf sro* iivvsii 

SloJcas 46-47 . — The throne made of gold, silver or 
copper or of any milky tree is to be placed on the afore- 
said skins. If its height is one cubit, one and a quarter* 
and one and a half cubits, it will prove beneficial to 
rulers of states, conquerors of neighbouring kingdoms and 
those who wish to bring the whole earth under their 
sway respectively. 

3Rrsk ft i 

^siHsdfts'lsqRs^sminitn nitell 

mu 

SloJcas 48-49 . — Having placed gold on the throne 
(having put some gold inside the throne), the King 
should sit on it with a happy mind, in the company of 
his ministers, trustworthy friends, preceptors, astrologers, 
citizens, and those having auspicious names ; and with 
bards, townsmen and Brahmins shouting and chanting 


m 
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in a chorus the Punyaha hymn and the Vedas; and 
all evils warded off through the auspicious sounds of 
tabors, conchs and other musical instruments. 

gftfart I 

sftn <#: iivii 

Sbha 50 . — Then the preceptor should anoint the 
King who is clad in fresh (unwashed) silken garments, 
and who has offered oblations and worship to the deities, 
with ghee contained in pots after covering him with 
a blanket. 

areragrftsjfaresri wit? t 

gtfrsrcw ^ ^issr ifMfat iih?ii 

SloTta 51 . — The number of holy pots to be used is 
eight or twenty eight or a hundred and eight. The 
greater the number of pots consecrated, the greater will 
be the efficacy. The following is the hymn composed 
by the Senior Garga for the anointing ceremony. 

Wf3*j ipmmTSR 3H3tr $]%\t JlT^%i: IIH3II 

fa* *1 I 

3* smn^qq^ IMII 

SloJcas 52-53 . — Consecrated ghee has been- men* 
tioned as power (splendour) ; it is the best dispeller of 
sins ; it is the food of tne Gods ; on it are established 
all the worlds. Whatever sin - terrestrial, atmospheric or 
celestial — has befallen you, may all that melt away by 
your contact with this sanctified ghee.” 

dd: gtronirgfti \ 

3^ ihvh 
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Sloka 54. — Then, the royal priest should remove 
the blanket and bathe the king with the “ Waters of the 
Royal Ablution ” containing fruits and flowers, reciting 
the following hymns : 


^ ^ Mi* s*rru i 

m\ suborn iihhii 

anftwi srfntr 3 sa srMr ^ fin??d i 

arft^Murai ^ ^niT t%%: *Rsrcft iih^H 
site foftroft ffscrci l 
I?*n MdT ^ IIH'SII 
^R«W *11 Ml \iwzn ^ i 

Mrovrottif »ror: iih^h 
W ite 'w&wftos i 
shram Mvm w* w ^r^rr: iih^iI 

gm: i 

^ ^ ^ 5^ l^(W! Il^oll 

'Vnftals $OT1 iR^t 81 «Rt Rf ll^ll 
ftfow mwm mm T%*gw^«IT I 
Isrst tnmrai isc^ti ftrorra ^ ii^ii , 
titifal *%\m gTORlft *m% ^ i 
nflfafti l^s: %&&tt 5&3#w HW 
gg: *R?$«ms* mmsy $ra?^: i 
TOtRS* W* tfJUrp; ||^ V| | 

'H*w toiw Mi srm&qrorift I 
ptei \Mm iw srawimiiWtH 
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i 

S&.fafaAf =5^RTST%: mmi liWII 

wfiat RST35H I 

<?&rerFft ^ IH*H 

srai«nl»^%f mil «ra*: i 
wnft ^ AiiR^^i: H^H 
anrot farc*aro iiii I 

i^r ^ s^fr&n: il^n 

^%F*wftrw3 *Rfarafor$h i 

rotitjtowid: It's®!! 

Slokas 55-70 . — May the Gods bathe you, and the 
ancient Siddhas, Brahman, Vishnu, Rudra, Sadhyas, 
groups of Maruts, the Suns, Vasus> Rudras, the great 
celestial physicians, Aditi, the mother of the Gods, Svaha, 
Siddhi, Saraswati, Kirti, Lakshmi, Dhriti, Sree, Sineevali, 
Kuhu, Danu, Surasa, Vinata, Kadru, the consorts of Gods 
that have not been mentioned so far, and also mothers 
of Gods, may all these bathe you ! The groups of divine 
nymphs, the stars, Muhurtas, Fortnights, Days, Nights, 
the three junctions, Years, the lords of Day (the Sun and 
other planets). Minutes, Seconds Moments, Lavas (the 
sixth part of a twinkling), all these, and other auspicious 
divisions of Time> may they bathe you ! Sages engaged 
in the propogation of the Vedas, and hermits with their 
wives and disciples bathe you ! The Vaimanikas (owners 
of aerial chariots), groups of Gods, Manus, Qceans 
Rivers, the great Serpents, Kimpurushas, Vaikhanasas, 
the great Brahmins, Vaihayasas, the seven seers with 
their wives,, the, Fixed Places, Marichi, Atri, Pulaha, 
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Pulasthya, Kratu, Angiras, Bhrigu, Sanatkumara; ,Sanaka, 
Sanandana, Sanatana, Daksha, Jaigeeshavya, Bhagan- 
dara, Ekata, Dwita, Trita, Jabali, Kasyapa, Durvasas, 
Durvineeta, Kanwa, Katyayana, Markandeya, Deergha- 
tapas, Sunassepha, Viduratha, Urva, Samvarthaka, Chya- 
vana, Atri, Parasara, Dwaipayana, Yavakreeta, Deva- 
raja and his younger brother, Mountains, Trees, Creep, 
ers, Holy places, Prajapati, Diti, Cows, the Mothers of 
the Universe, Divine Vehicles, all the Worlds, the Moving 
and Stationary Beings, Fires, Manes, Stars, .Clouds, Sky, 
Quarters, Water, these and many others of auspicious 
names bathe you with holy waters that destroy all the 
portents, just as Indra was anointed by all these with 
a happy mind ! 

assn ^iivsSii 

SloJea 71. — With these hymns and others prescribed 
in the books on rituals belonging to the Athurva Veda* 
Rudragana (11 Anuvakas), Kausmanda (six anuvakas), 
Maharauhina, Kubera Hridaya and the Samriddhi Rik,. 
the above anointing ceremony should be done. 

wii 

ShJca 72, . — After a bath, the King should wear a 
pair of cotton cloths, sanctified by the three verses of the 
hymn commencing with wffffW and by the four be- 
ginning with ff?wwnr. 

^ srpfra ll 

ft 4. 50 
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Sloka 73 . — Then the King sipping water, while the 
sounds of conchs and chanting of Punyaha hymns flou- 
rish, should worship Gods, Preceptors, Brahmins, his 
royal umbrella, banner and weapons and lastly his own 
guardian deity (or his usual worship to be done). 

Sloka 74 . — Then the King should wear new orna- 
ments conducive to victory, sanctified by the verses 
twrte, etc. 

*i5n I 

ddiiTfr mm ^ dd: q?ij iivs^ii 

Slokas 75-76. — Going to the second sacrificial altar, 
the King should sit on the skins which are to be placed 
one over another in this manner — first, the skin of a 
bull is placed, over this, that of a cat, over this, that 
of an antelope, over this, that of a spotted deer, over 
these, the lion’s, and lastly, the tiger’s over them. 

i^WR flRRSfdlflt I 

Sloka 77. — In the chief place (right side), the priest 
should make offeringsvof sacrificial twigs, sdsamum, ghee, 
■etc., into the fire with hymns addressed to Siva, Indra, 
Brihaspati, Narayana and Vayu. 

S^'TSfRTi I 

SdrrsWflUfl h^U 
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Sloha 78 .— The astrologer should tell the auguries,, 
of Fire, explained in the chapter on ‘ Indra’s Banner ’ 
(Adh. XLI1I- P. 324, Supra). The priest having finished 
all the rites, should recite the following with folded 
palms : 

si i 

fait ^ ^ i i^i i 

Sbka 79 . — “ May all the groups of Gods depart and 
come back on another occasion, having now received 
worship at the hands of the King, and bestowed great 
success on him 

3r*tfs? II* oil 

Sloha 80. — The King then should honour the astro- 
loger, priest and others worthy of Dakshina such as 
Vedic scholars} with large gifts of money according to 
their merits- 

a*n <a mf: i 

*tar srnriwsr unfit i 

ai *3 3*4 n£i ^4 avw agaraa**, n 

aalr ?rar srr*%: aftairra: ii 
arr i 

$rera*?ar%HiiF: %at**ret: ga: u 

5*amsr$*rlrafl rsfrapw ^pra: i 

Sloha 81 . — The King should please his subjects (by 
a proclamation to the effect of protecting them against 
ajl -odds), release the animals from the hands of butchers. 
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and order a general amnesty to prisoners except those 
that threaten the internal peace of the country. 

4fa*l mfal TO JfNw MRU 

SloJca 82. —Should the King perform this ceremony 
every time the Moon is in Pushya, he would get increased 
happiness, fame and wealth. If it be performed at any 
other time, it would yield only half the benefits men- 
tioned. For, the expiatory ceremony done during the 
Full Moon in the month of Pushya is declared to be the 
foremost. 

*n£r: I 

s*totr it^u 

SloJca 83 . — The royal ablution should be performed 
when a kingdom is afflicted with portents and disasters 
(like epidemics), when there is an eclipse, when Ketu is 
sighted and when there is a planetary war. 

3 T?qidi %r sfr i 

HW3 IlCtfll 

SloJca 84 . — There is no portent in the world that is 
not remedied by this ; and there is no auspicious rite that 
surpasses this ceremony. 

aar a nd: i 

Hra<j<sq<u Trsrr wufta I 

aw tie a war a sutler tjia ii 

arfawnfWr TTf: 53^*1 ^ I 

ii^hii 

SloJca 85 . — This ceremony is highly commendable 
at a king's coronation, when he aspires for the sove- 
reignty' over an empire and longs for the birth of a son. 
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^RUIiJ ll<^H 

SloJca 86 .— For the sake of Indra, Brihaspati of 
great renown taught this Ablution, which confers unique 
longevity, increase of offspring and happiness. 

3TW STiqq^ra: I 

<rci ii^ii 

SloJca 87. — The King who afterwards bathes his 
horses and elephants in the same manner, will' see them 
free from illness and attain great success. 

Thus ends the 48th Adhyaya on " Royal Ablution. " 


Royal Crowns- 

• 

iiRr & m i 

R«?is:r n? ii 

SloJca 1. — In this chapter, I am giving a summary 
containing all the ideas of the characteristics of royal 
diadems that have been treated of at length by the 
ancient seers (such as Kasyapa). 

ns 

SH fafe IRH 

NS 

i ^ mxw q&d qfi: irii 

SloJtas 2-3.— ^The crown of a King, should, to be* 
auspicious, have an expansion of eight digits in' 'the 
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middle ; that of the queen, of seven digits ; that of the 
Yuvaraja, of six ; that of the commander of the army, of 
four ; and that of the royal protege, of two digits* These 
are the five kinds of crowns that have been mentioned. 

fegw mm wfaeWi: I 

^ ISSwriMsrfatHi mm nan 

SloJca 4. — All these crowns must have a length 
double their respective expansion, while the expansion on 
the sides is half that of the middle. All these made of 
pure gold increase prosperity and happiness. 

qadWi i 

rnmih srai^qf f fan fa®m i.Mi 

Sloka 5 . — A royal crown has five crests ; that of the 
Yuvaraja and the Queen, three ; that of the commander, 
only one ; and that of the royal protege is without any 
crest. 

qir fw*are$T% qf^i I 
if^rqr *jfaqw«ii sraraf §<q*r*qs il^li 

Sloka 6 . — When the gold sheet for the crown ex- 
pands easily while it is being prepared, it augurs pros- 
perity and victory to the King and great happiness to 
the subjects. 

***** mi qqmi i 

***** tew: ii^ii 

Sloka 7. — A dent or hole in the middle of the 
crown, when it is under preparation, produces loss of life 
and kingdom. If it breaks in the middle, it should be 
discarded. One that breaks in the sides produces 
obstacles, 
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ft ww fawi t 

u'mb «ror*f *r srefcTaq. n 
g^spjj srararcu 1 

g??t <9 srsrrsft fi%^ ll 

ar^^w^Ttf smpr: 9iftraift$rar* • 

5rsn%foxi: qfi Ikli 

Sloka 8 . — At the appearance of evil symptoms, a 
man learned in this science should prescribe expiatory 
rites to the king. A crown attended with commendable 
signs tends to the prosperity of the King as well as of 
the kingdom. 

Thus ends the 49th Adhyaya on “ Royal Crowns. ” 


HK°ll Signs of Swords. 

srtfrsgHf ll? ii 

Sloka 1 . — A sword of the best type measures fifty 
inches, while one of the smallest type, twenty five. A 
dent in an odd inch in the measurement of the sword is 
to be considered as foreboding evil- 

fo^isaTRi^ i 

mv* 5Rreti ^ iirii 

Sloka 2 . — Dents resembling in shape .a Bilva tree, 
Vardhamana figure, umbrella, Siva’s emblem, ear-ring, 
lotus, flag, weapon and Swastika mark are auspicious. 



3wr si \m 
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Sloka S. — The dents resembling a lizard, crow, 
heron, carcass-eating bird, truncated body and scorpion 
and many dents in the upper part of the sword are not 
auspicious. 

ssi i*5( fqptegtrai i 

fra srtaftofa fg'ss: MW 

Sloka 4 . — A sword that has a breach, is too short, 
blunt, cut at the top, not appealing to the eye and the 
mind, and without resonance betokens misery ; whereas 
one with characteristics contrary to the above will yield 
good results. 

*fora <rei*PTrc l 

srogjfid? rasrar m i\\\ 

Sloka 5 . — The sounding of a sword by itself fore- 
bodes the owner’s death ;.its not coming out of its sheath, 
defeat : its coming out t of the sheath by itself indicates 
war ; and its blazing leads to victory. 

bl ll^ll 

Sloka 6 . — The King should not unsheath the sword 
without any reason, nor brandish it, nor see his own face 
in it, nor mention its price, nor tell the place of its origin, 
nor measure it, nor, without purity, touch the blade. 



mw> m\ 


Sloka 7. — The best swords are those that are shaped 


like a cow’s tongue, blue-lily petal, bamboo-deaf, and 
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Karaveera leaf, as well as those that have a pointed and 
round tip. 

m l 

SfJRl TOnRrto% 11*1 I 

Sloka 8 . — If a sword that has been made is too 
long, the surplus length should not be cut off, but it should 
be made to have the required length by rubbing it against 
a file. If it is cut at the bottom, the owner will die ; 
and if at the tip, his mother. 
a*rr wsw i 

m smroa: i 

gs-srr nsr » 

awn <sr3mw*ftsg*T? ms: i 

swrm^«r: g*fr » 

^I%rTRim fff^T 3^ ivzil 5& T|f 1 1^11 

Sloka 9 . — An injury in a particular part of the hilt 
shows a similar one in the corresponding part of the 
sword, just as a mole on the face of ladies does the 
existence of a similar one in their private parts. 

anwi *231% *?<?# 921 I 

Sfausfa II? oil 

Sloka 10 . — Noting the particular limb touched by 
a swordsman who questions a diviner about injuries in 
the sword, the latter should declare the injury to exist in 
the particular part of the sword kept in the sheath, by 
understanding the following rules thereon. 

To find out if there are dents at all on the sword, one should 
find out the Lagna at the time : if there are malefics in the 
Kendras, surely there will be sont e flaw in the sword, 
f. 3* 51 
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wm to fegffr ssreswi i 

»c» 

^ m to ^ *r ii?? n 

^ <rai?n: l 

srfa wWN H? *H 

g ^g$TOft Iw l 

5TTT^% gil ^JTRgf^d: II? ^11 

*n^jrfW wirtriti i 
sngft ^ wft% ^ n?tfii 

3if r^ gsfc qiwfl m\ jqrWI ^ i 

^f|^T%^i?ri^^RT% wr mm ii?hii 

Slokas 11-15. — When the querist touches his head, 
the dent or injury will be in the first digit -of the sword ; 
when the forehead, in the second ; when the space be* 
tween the brows, in the third ; when an eye, in the 
fourth ; when the nose, in the fifth ; when the lip, in 
the sixth ; when the cheek, in the seventh ; when the 
chin, in the eighth ; when the ear, in the ninth ; when 
the neck, in the tenth ; when the shoulder, in the ele- 
venth ; when the chest, in the twelfth ; when the arm- 
pits, in the thirteenth ; when the breast, heart, stomach, 
abdomen and navel, in the fourteenth, fifteenth, six- 
teenth, seventeenth and eighteenth respectively ; when 
the bottom of the navel, in the nineteenth ; when the hips, 
in the twentieth ; when the private parts, in' the twenty- 
first; when the thighs, in the twenty second ; when be- 
tween the thighs, in the twenty-third ; when the knee, 
in tne twenty.fourth ; when the shank, in the twenty- 
fifth ; when between the shanks, ankles, heels, foot and 
toes, in the twenty .sixth, twenty-seventh, twenty-eighth, 
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twenty-ninth and thirtieth respectively, according to the 
authority of sage Garga. 

but n un: i 

i i 

a*ir afar *9**5 11 

* 53 ) f?5gr«f!ffl ^ shth^jjsw* * i 
* 31153% eqrro: 11 
35^ vfj^^wvr^nfffs*<T 3 T* 533 1 
535i?5pjfr( sgt^sfq- srn r%5iif ® 11 

Ssnrc&r wm&ruft: I 

m n^li 

va 

fjdaw mil I 

WW mr W^fdi^HTTf : ll?V91l 

SI&rsFlWss^f Wl If^q^JT'TRdWi: I 

*R?ri?rtra;i^r ^ nun 

* VR\Wl ^g*T*q^S*?r^ I 

SloTcas 16-19 . — The effects that have to be predicted 
of the dents in the first five digits of the sword are seve- 
rally, death of sons, acquisition of wealth, loss of wealth, 
all round prosperity and confinement ; in the next eight 
digits (up to 13th) severally, birth of sons, quarrel, acqui- 
sition of elephants, death of sons, incoming of wealth, 
death, acquisition of wives and mental affliction : in the 
next eight ( from 14th to 21st) severally, (14.) acquisition 
of wealth, (15) loss of money, (16) acquisition of women, 
(17) death, (18) increase of wealth, happiness, etc., (19) 
death, ( 20 ) happiness and (2 1 ) loss of money ; and in 
the last nine (21 to 30), they are respectively (22) getting 
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money, (23) death, without salvation, (24) obtaining of 
wealth, (25) death, (26) prosperity, (27) penury, (28) 
lordship, (29) death and (30) kingdom. 

iroii 

Sloka 20 . — If there be defects beyond the thirtieth 
digit, the effects thereof are negligible ; but in the odd 
and even digits, they prove auspicious and harmful respec- 
tively ; while according to some sages ( e . g. Parasara) 
the injuries beyond the thirtieth inch up to the end have 
no effects whatsoever, 
ewr ^ nfi: i 

wpsrfa g qgrawvirsT: ^ i 

n^vNsr fsqps: u 

wwtfsssMr *ir am: riisf^re?: I 

gw. n 

i3Rmrwr5[Rt^H5f95Ri ns: i 

wrewpwn ar<wr wwjc^si^: u 

iRtli 

sraifrqifcH* ir*h 

Slokas 21-22. — A sword having the smell of the Kara- 
veera flower, the blue-lily, elephant’s ichor, ghee, saffron, 
round jasmine or Champaka, indicates prosperity, where- 
as one with the smell of cow’s urine, salt or fat bodes 
evil. Similarly, one with the smell of tortoise, marrow, 
blood or salt produces danger and misery, and one with 
the lustre of beryl, gold or lightning leads to victory, 
health and prosperity. 
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55WRS ^ WTR #R»T R^THI^ I 

<rm *raTfijssft%i§ra 1 

irvii 

SloJcas 23-24 . — The following are the drinks pre- 
scribed by sage Usanas for the sword : one wishing for 
very great wealth should give a drink of blood by the 
sword ; for begetting a virtuous son, a drink of ghee ; 
for inexhaustible wealth, one of water ; for the acquisi- 
tion of money by sinful means, one of the milk of 
mare, camel or elephant ; and for cutting the trunks 
of elephants, one of fish-bile, deer-milk, horse-milk, and 
goat-milk, mixed with the toddy of palm trees. 
q*ri 

iRMi 

SloJca 25. —A sword rubbed with gingelly oil and 
then smeared with an unguent prepared with the milky 
juice of Arka plant, the cleaned powder of goat’s horn and 
the excreta of doves and mice must be given any of the 
drinks mentioned in the previous two verses, and after- 
wards whetted; such a sword will not break against stones. 

SloJca 26. — An iron weapon treated with a day-old 
drink made of the burnt powder of plantains ' (or its rib) 
mixed with butter-milk, and then sharpened properly, 
will not break on stones, nor become blunt on other irori 
instruments. 

Thus ends the 50th Adhyaya on ** Signs of Swords. ” ■> £ 
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I Mil Prediction through Limbs. 

This chapter is probably spurious. So says Bhattotpala* . 
But it will be seen that the author has himself referred to this 
subject, viz , Anga Vidya, in Adhyaya II supra (P. 15, lines 2, 3)* 

sr|i%5rjqnw^f viator i%*n l 
if ^t^rit^is^i &$- 

amamwf h?h 

SloJca 1. — An astrologer should predict good and 
bad effects on observing carefully the direction, speech^ 
place and articles brought at the time, also taking into 
consideration the behaviour of thehjmbs of the questioner 
with reference to himself or to another person and the 
particular time of his query. For, Time which is Om- 
niscient, All-powerful, and All-seeing, on account of its 
being the Soul (sustainer) of all beings — moveable and 
stationary — shows good and bad effects through the 
bodily movements and utterances of the querists- 

Slot a 2 — The place favourable for a query is one 
which is even (without depressions and . elevations), 
covered with the shade of trees that smile with flowers, 
are laden with fruits, have glossy barks and leaves, aic 
devoid of ill-omened birds and bear auspicious names j 
which is the abode of Gods, sages, Brahmins, virtuous 
men and Siddhas, which is endowed with fragrant 
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flowers and crops, which pleases the heart through the 
limpidity of its sweet water and which is covered with 
beautiful green grass. 

'O 

i»*i» 

Sloka 3 . — Inauspicious is a place abounding in trees 
which are cut, split, worm-eaten, thorny, scorched, coarse, 
crooked, inhabited by ill-omened birds, bearing censu- 
rable names and having many withered leaves and barks 
fallen- 

srraRiffRCTreroftft? p: iMI 

Sloka 4 . — Equally inauspicious is a place such as 
the hurial ground, a desolate shrine, a place where four 
roads meet, one that does not appeal to the heart, rugged 
ground, a sandy place, one that is covered with rubbish, 
charcoal, potsherds, ashes, husks and dry grass. 

iihii 

Sloka 5 . — Similarly unfavourable will be places that 
are occupied by ascetics, naked persons, barbers, enemies, 
butchers, dog-eaters, gamblers, hermits, sick persons as 
well as a prison, armoury, apiary or shops where honey * 
is sold. 

sww: JffS l 

®A * smsatatii i^n 

Sloka 6.— The best directions for a query are the 
East, North and North.east ; North-west, West, South 
and South-east and South west are unfavourable for the 
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querist. The morning time is beneficial, while the night 
and the two twilights and the afternoon are not favour- 
able. 

Gf. I 

gram «sfr: l 

g srqjqt g ftnfifm: u 

WW ^ Jfh& RR% dKflfa 

^|i sfi m qi 5f|: q?i%#s«j q# iivsii 

Slolca 7 . — The same good and bad effects as well as 
fore-tokens as were given in connection with the march- 
ing of a sovereign {Vide sloka 12 of Ch. XLIII. supra) 
should be taken into consideration here also. The pre- 
diction may also be made by observing the articles 
brought at the time by others, what is in front of the 
querist, or what is in his hand or on his clothes. 

areif ^rt 

1 3?I *TO3R9HFgi|ft qff I 

mw qraf# 

i%qf mu 

fall tffai wrt i 

qqsr S3 ii^ii 

=q ran i 

# iU°u 

Slnkas 8-10 . — The following are the m ^sculin ^ 
limbs : thighs, lips, breasts, testicles, feet, teeth, arms, 

hands, cheeks, hairs, throat, nails, thumbs, the frontal 
bone, armpits, shoulders, the ears, the anus and the joints. 
. The feminine limbs are the brows, nose, buttocks, folds 
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in die belly, hips, the lines on the palm, fingers, the 
tongue, neck, the hind parts of the shanks, the heels, the 
shanks, the navel, the ear-lobes, the outer-edge of the 
ear and the nape of the neck ; and the following are the 
neuter limbs: the face, back, collar bone, the knees, 

bones, the sides, the heart, the palate, the eyes, the male 
genital organ, the chest, 'the end of the spine, the head 
and forehead. If the querist should touch a limb of the 
first group, the success of the task should be achieved 
immediately ; if a limb of the second group, the success, 
will be delayed, while in the last group, it is improbable, 
Even in the case of the limbs of the first two groups, if 
they are coarse, injure.!, cut or lean, success will not be 
achieved. 

SO 

fits: gTT^q; II?? II 

Stolid 11 . — When the big toe is touched or shaken, 
the querist will suffer from eye-disease. When a finger 
is touched, trouble for his daughter will arise. When 
he strikes the head, there will be trouble from the King. 

smm: wrffdrcwr ^ I 
mi n?*n 

Shlca 12. — When the querist touches the chest, he 
will suffer sep nation ; leaving off his cloth from his. 
body denotes the befalling of a dire calamity. If he 
draws a piece of cloth towards himself and joins his feet 
together, he will achieve his cherished object. 

^ ^ m WWW 

S. &. 52 
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Sloka 13 . — If he scratches 'the earth with his big 
toe, his thoughts will be about lands. If he scratches the 
feet with his hand, they are about a maid servant. 

^ wi* \\W\ 

Sloka 14s . — When the 'querist is [looking at palm- 
leaves or birch-bark, his thoughts are about garments ; 
when he is standing on hair, husk, bone or ashes, he will 
be afflicted with disease ; and when he stands on or looks 
at ropes, nets or barks, he will be imprisoned. 

n^n 

Slokas 15-16 . — If long pepper (3u lQ o&) ) black pep- 
per, dried ginger, cyperus grass, lodhra, costus, cloth, 
water, cumin seeds, gandhamamsi, dill or Tagara be seen 
or mentioned by the querist, his thoughts will be' about a 
woman’s fault, a man’s fault, a person in distress, loss of 
everything, missing of the road, loss of ’children, loss of 
money, destruction of corn, son’s death, loss of bipeds 
{beasts with cloven hoofs), loss of quadrupeds and des- 
truction of lands respectively. 

ii?vs>n 

Sloka 17 . — When the querist holds in his hand the 
fruits of Banyan tree, Madhaka, Tinduka, Jambu, Plak- 
sha, mangoes, and Jujube, he will get respectively money, 
gold, servantsj iron, silken cloths, silver and copper. 
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^FWi^Tisr i**: i 

im ii?<sii 

SloTca 18. —When he sees a vessel filled with corn 
or a pot full of water, his family will prosper. The 
sight of the dung of elephants, cows and dogs proves 
severally destructive to wealth, young ladies and friends. 

Slolca 19 . — When he sees a cow, elephant, buffalo, 
lotus, silver or tiger, he will obtain woollen articles, 
wealth, garments, sandal paste, silken cloths or collection 
of ornaments respectively. 

iR°n 

Sloka, 20 . — ’When the querist looks at an old Kapa- 
lika (a* Saiva monk wearing skulls), his enquiry is about 
friends or gambling ; when he looks at an ascetic of a 
high order, it is about a courtesan, king or woman in 
child -bed. 

iRtn 

Sbha 21 . — If he sees a Buddhist mon' r , a teacher, 
a Jain monk, a naked fakir, a sooth.sayer, a trader of a 
city or a fisherman, his thought concerns respectively 
a thief, the commander of army, a merchant, a female 
servant, a soldier, a shop-keeper or a condemned criminal. 

sum s 1 5nm I 
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SloJca 22. — When he looks at an ascetic, a toddy- 
seller or one engaged in gleaning corn, his thought is 
severally about some body who has gone abroad, tending 
cattle or one that has come to grief. 

5i| m omfttask I 

3i^r%9T IR3H 

SloJca 23. — If the querist uses the expressions, viz . , 
u I should like to ask ”, “ please tell ”, “ your honour 

may see ” and “ kindly predict ”, his thoughts are about 
some meeting, his family, profit and lordship (authority) 
respectively. 

ani efsRirRra irvii 

SloJca 24. — If he says ‘ Predict ’, he thinks of 
victory or travelling. Tf he says ‘ Think and tell my 
thoughts’, his thought is about a relative; and, if he 
runs to the astrologer in the midst of a crowd and tells 
u Find out quickly ”, it is about a thief. 

snu t^c 

<nTOgiwflraRH*f \ 

S3 S9 

jprad iRHil 

NS v© 

mi srd ^ I 

Slf ^lldisq IR^II 

SloJcas 25-26. — If the questioner touches an internal 
Part of the body, the thief is one belonging or related to 
the family ; if an external part, it is an outsider ; if a big 
toe, a man-servant ; if a toe, a maid-servant ; if the 
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shanks, a labourer (messenger) ; if the navel, his own 
sister ; if the heart, his own wife ; if a thumb, his son } 
if the fingers, his daughter ; if he touches his stomach, 
the thief is to be found in his mother ; If the head, in his 
father (or teacher) ; and if the right and left arms, (in his 
brother and brother’s wife respectively. Thus prediction 
of theft has to be made from the touch of the limbs. 

ms ft l 

* ps ir<sii 

Slokas 27-28. — The following are the indications 
for the non-recovery of the stolen properties: The 

querist touches an external part of the body after an 
internal one; or spits phlegm, passes urine or evacuates 
the bowels ; or drops something from his hand ; or bends 
some limb extremely and cracks it ; or beholds empty 
pots carried by people or thieves ; or hears ominous words 
such as “ taken away, fallen, injured, forgotten, lost, 
broken, gone, stolen, dead” and the like. 

'tivnfcrt l 

si 

*%§ glfrll IR^II 

!l Sloka 29. — All the signs mentioned above when 
oWpled with the sight of husks, bones, poison, etc., or 
vmfi the sound of weeping and sneezing (or injury ?), 
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forebode death to men attacked by illness. If the qu^, 
rjst touches an internal limb, belches aloud, it is to be 
guessed that he is quite happy after a sumptuous feast. 

3WT?aSd ^ 11^ oil 

SloTta 30 . — If he touches his fore-head or sees corn 

with thorns, it is to be inferred that he has eaten boiled 

rice ; if he touches his breast, food consisting of 

corn : and if he touches the neck, his food has been of 

v 

barley. 

m\: qqi%3q?n*q: I 
arren^ =qi|f w ii^n 

SloTta 31.— If he touches the abdomen, paps, stomach 
•r knee, he must have eaten black gram, milk, sesamum 
or rice gruel ; if he smaks or licks his lips, he must have 
tasted sweet dishes. 

i* 

mi i 

wqssi n^n 

SloTta 32 . — If he strikes his tongue against the cor- 
ner of the mouth, it is to be inferred that he has eaten 
something sour ; if he makes his mouth wry, something 
pungent ; if he hiccoughs, something astringent ; and 
if he spits, something salt. 

STTf* ll^ll 

SloTta 33 . — If he spits phlegm, it is clear that he has 
eaten a small quantity of something dry and bitter; if 
there is the sight of a carnivorous animal, something 
mixed with meat; if he touches the brows, cheefet 
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trf'lips, food consisting of bird’s meat* Thus, the signs 
fbfr predicting food eaten have been stated. 

^ ^|T | 

H3«il 

Sloka 34 . — If the person touches the head, throat, 
hair, chin, frontal bone, ear, shank [or anus, he must 
have eaten the flesh of elephant, buffalo, sheep, hog, 
cow, hare, deer, or buffaloe’s meat mixed with others, 
in order. 

*11^1 vmw ^ n^^ii 

Sloka 35 . — When an evil omen is seen or heard, it 
is to be predicted i that the man has eaten the flesh of 
lizards or fish. In a similar manner, the prognostication 
©f abortion of a pregnant woman should be made at a 
query ;i. e., if there are evil omens at the time of con- 
sultation, there will be miscarriage. 

Sloka 36 . — At a query as to what would be the sex 
of the child to be born, if a man is seen, inferred, present 
or touched, the birth of a boy is to be predicted ; if it is a 
woman that is seen, etc., a girl ; and if it is a eunuch, a 
euhuch will be born. The ['child-birth will be easy and 
happy if drink, food, fruits and flowers are sighted at the 
time. 
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SloTta 37, — >' When a woman touches with the thumb 
her eye-brow, stomach or finger at a query, she 
then be thinking of the child in the womb. The same 
prediction should be made when honey, ghee and such 
other things or gold, gems and corals, or her mother, 
nurse and children are in front of her. 

$4% ^ $>sfq ii^h 

SloTta 38. — If, at a query, a woman touches the belly 
with her hand, it may be predicted that she is pregnant ; 
but if there should be evil omens at the time, she may 
have abortion. The same will take place when she pulls 
out her belly owing to the pain given by her seat, or puts 
one hand over the other. 

srftssifT m m iiHH 

SloTta 39 . — When she touches the right nostril, she 
may conceive a month hence ; when the left nostrial or 
the left year, two years hence ; when the right ear or the 
breasts, two months or four months hence respectively. 

^011^ 5TH l WM m §# 5R I 

qi^g qn^Of^sR ?R?qro | Itf o|f 

VO NO 

SloTta 4Q , — If she touches the root of her braid, she 
will give birth to three sons and two daughters ; if the 
ears, five sons ; if the hands, three sons ; if the little 
finger, one son ; if the ring finger, two sons ; if the 
middle, three sons ; if the fore-finger, four sons ; and if 
the thumb, five sons. If she touches the big toes or the 
heels, she will give birth to a daughter. 
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# ^1933^3 i 

mil 

Sloka 42. — If she touches her right thigh, she will 
give birth to two girls; if the left thigh, to two boys; if 
the middle of the forehead, to four sons, and if the end 
of the fore-head, to three sons. 

OTITO«qraRfW mil 

^ 313.W w < IT3[n%[% mit 

Slokas 42-43 . — When the pregnant woman touches the 
head, fore-head, brows, ears, cheeks, lower part of chin, 
teeth, neck, right shoulder, left shoulder, hands, chin, 
pipe of the neck, breast, right bosom, left bosom, heart, 
right side, left side, belly, hip, joint of buttocks and anus, 
right thigh, left thigh, knees, shanks or feet, she will give 
birth to a child in any of the asterisms in their order com- 
mencing from Krittika. 

f^fd^RT dl% W 

*R<?id5Rdlfa: srtd lltftfll 

Sloka, 44 . — Thus have I 'explained in clear terms' 
the prognostics of touching the limbs, after carefully exa- 
mining the treatises on this science, i for enabling people 
to attain their cherished desires. An astrologer, who 
knows all this and is endowed with high 'intelligence and 
a large heart, will always be honoured by kings as well as 
peoples. 

Thus ends tho 51st Adhyaya on “Predictio n through limbs.’* 

f. tr- 53 
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liHRII Characteristics of Pimples. 

This chapter also is declared to be spurious although this 
subject has been referred to by the author previously. 

w stort »Rii 

Sloka 1. — The pimples of the people <Jf the four 
classes beginning with Brahmins are white, red, yellow 
and dark respectively ; and the respective colours are 
auspicious only for the particular classes and those below 
them and not for those above them. The idea is that 
white is good for Brahmins ; white and red for Ksha- 
triyas ; white, red and yellow for Vaisyas ; and white, 
red, yellow and dark for Sudras. 

sgqftsn: ijrsrsr;trt§ fts/tecrf ^ l 

5JT% 

SRStf ^l\$ s f33R<R:mR*TT IR11 

Slola 2. — Pimples, glossy and clear in lustre, on the 
head indicate a great deal of wealth ; on the back of the 
face, immediate happiness or fortune ; on the two eye- 
brows, misfortune ; in the middle of the brows, meeting 
with beloved persons very soon and wickedness ; on the 
eye-lids, grief ; on the eyes, sight of friends ; on the 
frontal bone, renunciation ; and in the places through 
which tears fall down, worries. 

% ^ fW 33R i 

fRUR ^^q ^ \\\\\ 
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8loJca3 . — Those on the nose and temples, give 
cloths and children respectively ; on the lips, lead to the 
acquisition of good food ; so also are those on the lower 
part of the chin ; on the fore-head, to plenty of money ; 
so too on the two sides of the jaw-bone ; on the neck, 
to ornaments, food and drink ; on the ears, ear-ornaments 
and a knowledge of the metaphysical science. 

arcmra m i 

fsrasnfft i&hv&aw fasji 
ilro mm stcr! nv?n 

Slolta 4 . — Pimples on the joint of the head produce 
a hit from an iron instrument : on the neck, blows ; on 
the heart and breasts, the acquisition of a son ; on the 
sides, grief ; on the chest, attainment of desired objects 
or friends ; on the shoulders, frequent wanderings for 
getting food ; and in the two armpits, loss of wealth, 
in various ways- 

, p*ip«i5n I 

^ ^rrag'rciff*nt*ro ilxii 

SloJca 5. — Those appearing on the back cause the 
destruction of the bundle of miseries ; on the arms, of 
the hosts of enemies ; those on the wrists, cause arrest, 
or restraint; and those near the arms, acquisition of 
ornament, food, etc. 

is another reading for 

SRTlfl sfalWT 

*1 ^ 

stop* gi gsironm forefa w\\\ 
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Sloka 6 . — Pi pi pies appearing on the hands, fingers 
and belly lead to the acquisition of wealth, fortune and 
grief respectively ; on the navel, to fine food and drink ; 
those beneath the navel, to loss of wealth through theft ; 
on the pelvis, to wealth and corn ; on the penis, to the 
acquisition of a young wife and good sons ; on the anus, 
to wealth ; and on the testicles, to fortune and happiness. 

Jirem 3TT?sfi: I 

Wir uvsii 

Sloka 7 . — Those on the thighs indicate the obtain- 
ing of vehicles and a wife ; on the knees, loss on account 
of enemies ; on the shanks, trouble from weapons ; and 
on the ankles, troubles through travelling and confinement. 

^ ilRTSkd: %$]*{ IICII 

NO VO 

Slolta 8. — Those on the buttocks, heels and feet 
-cause in their order loss of wealth, illicit cohabitation, 
and travelling ; and on the fingers, imprisonment ; and on 
the thumb, respect from relatives- 

SrTTOTSfrjSR? ?I%0TdT I 

*raiNr pr \w\ 

Sloka 9. — Throbbing, inflammation (tumour) and 
boils on the right half of the body and hits on the left 
half are favourable to men, while they are auspicious for 
women in the other side, i.e., throbbing, etc. on the left 
side and hits on the right. 

$ilj ftevftwin jnxG 

ut®*i 
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Sloha 10 . — Thus have I given an analysis of the 
pimples from head to foot ; in the same manner, ulcers 
and marks may be classified* The existence, on the 
bodies of living beings, of moles, special marks and hairy 
circles also produce similarly the effects enumerated 
above. 

Thus ends the 52nd Adhyaya on the “Characteristics of 
Pimples.” 


sreaffor Mil House-building. 

mi n?n 

SloJca'l. — I shall now expound for the delectation of 
learned astrologers the science of building houses, handed 
down by the creator through an unbroken succession of 
sages* 

Dr, Kern remarks as follows : 

“ According to Utpala, Garga, etc., more explicit is the state- 
ment in a work bearing the title of where we 

read, 

fft stHsi anfsirer ^ aura i 
niftwm?: wr asm?srrr ? ti 

« fovramf smar fkarar«^$a: ii 


< wwg<uq?rat ^9nsi«:.$aRw wraraarefai u 

This passage, with many others, shows that Garga, Parasara, 
and the like, are mere mythological beings, of exactly the same 
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historical value with Brahman, Viswakarman, Vasudeva, In the 
opening stanzas of the we find, 

15 sttas^ u 

<mwr: m* ff?*?: sue ^ i 

« rarsfWr wnai fcare wrra srresr af wegaai 11 
fawenraT's i 

arcgsu** sr^srfa stew %a«t*aar i 

The Viswak seems to be a compilation, for most of the pas- 
sages quoted by Utpala, either from what he terms 
or from Garga, from Brihaspati, Viswakarman himself* Kasyapa 
etc., recur in the Viswak, a copy of which is in the translator's 
possession.’ * 

3^7IT5R T|TT IRII 

m ^ w ftgiftiftQra: h si* i 

1 R 11 

Slokas 2-3 — There was, it is said, some Being* that 
obstructed the Earth and the Sky with its body. That 
was suddenly caught hold of and placed topsy-turvy by 
the multitude of Gods, who became the presiding deities 
of the several limbs of the Being that were touched by 
them. The creator ordained that Being to be the House- 
God of the nature of Gods. 

aw * florid: i 

S*r $agn arreftoe^a sgfera* i 
wjpsmra sifftu ?j*% era*, ii 
a$|r ffrwi ^rr *rar: fcsjjr *wnfet: i 

aa&: anwf c* ii 

f&rarera* % ^tr: i 
a$r* *1*35*$ airr u 
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areretai^ m\ 

Sloka 4 . — The King’s house is one of five kinds. 
The best of them is 108 cubits in width and the other 
four are 100, 92, 84, and 76 cubits respectively. Their 
length is greater than the breadth by a quarter (i. e., 
135, 125, 115, 105 and 93). 

?rar ^ vrw<f: i 

a'srsm-mft aurgrerrfHrrfr g ii 

far^Jf? i=Nr i 

>5% aa *ra: grarjjsnni u i*rsp ii 

<fi§: Srcroftsnrcf I 

^|m*rm^rdT iihii 

Sloka 5. -—The five houses of a. commander-in-chief 
are in order 64, 58, 52, 46 and 40 cubits in width, and 
their length exceeds the breadth by a sixth* 

^IST5I$dl V4 dWT ll^ll 

Sloka 6. — The houses of ministers are 60, 56, 52, 
48 and 44 cubits in breadth and their length exceeds 
their breadth by an eighth. The houses of queens have 
half the dimensions of the above ones . 

<r(|t ptf^re^risia'ifo: l 

=3 m iivsn 

•' Sloka 7 . — The width of the houses of the Yuvaraja is 

'80, 74, 68, 62 and 56 cubits respectively and their length 
exceeds the breadth by a third. The dimensions of the 



[Adh. LIII. SL 8-11. 


m 


houses of the younger princes are half of those of the 
Yuvaraja’s. 

^Tp^rsnw: ii<sii 

Sloka 8. — The measure for the houses of feudatory 
chiefs, nobles and king’s officers is equal to the differ- 
ence between the measurements of King’s houses and 
those of the minister’s. The dimensions of the houses of 
chamberlains, courtesans and artistes are equal to the 
difference between the measurements of the houses of 
the King and the Yuvaraja. 

pflsraiSsrfastf ikii 

SloJca 9. — The houses of all directors and officers 
(of stables, elephant-yards, dairies, royal kitchens, etc.) 
should be of the dimensions of treasure-houses and plea- 
sure-houses ; the difference between the measurements of 
the houses of Yuvaraja and minister gives the measure of 
the houses of heads of industrial workshops and of envoys. 

N 1 1 * o » 

Sloka, 10 . — The five sorts of houses of royal astrolo- 
gers, preceptors and physicians measure 40, 36, 32, 28, 
and 24 cubits in breadth and their length exceeds the 
breadth by a sixth. 

srresfo Si reerc: *r «^r i 

SNfo n?? il 

Sloka 11 . — It is auspicious for a house to have the 
same height as its breadth. The length of houses con- 
sisting of single halls should be double their breadth, 
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^ipo^qr^i sifted; m l 

srpitesnrcftq* ii^ii 

wwfa forwf I 

<fSW*T$ff %5*S1 W% ll^il 

Slolcas 12-13 — The breadth of the houses of Brah- 
mins and other four classes range from 32 cubits to 16, 
each being diminished by 4 ; i. e., Brahmins have five 
houses with the above measurements ; Kshatriyas have 
four with 28, 24, 20 and 16 cubits for theiF breadth ; 
Vaisyas, three with 21, 20 and 16 and Sudras two with 
20 and 16. The lowest class of people (Pariahs, etc.) 
must have houses with smaller dimensions than these. 
The length of the houses of the four classes exceeds the 
breadth by a tenth, eighth, sixth and fourth respectively. 

II? #11 

Sloka 14. — The treasury and pleasure-house must 
have the dimensions equal to the difference between 
those of the King’s and Commander- in-Chief’s houses- 
The measure for the houses of King’s officers is equal to 
the difference between those of the houses of Comman- 
der-in-chief and one of the four classes. That is, if an 
officer belongs to the Brahmin class, the difference 
referred to is one between the measure of the Command, 
er-in-chief’s house and an ordinary Brahmin mentioned 
in the previous two slokas ; if the officer is a Kshatriya,. 
we have to subtract the measure for a Kshatriya’ s house 

V. %. 54 
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and so forth. [If it is a Kshatriya officer, he will have 
four houses and the measure should be found out by 
subtracting from that for the 2nd, etc. of the Commander- 
in-Chief. Similarly in the case of officers belonging 
to other classes.] 

tffcnM ii^ii 

Sloka 15 . — The houses of persons of mixed classes 
viz., Parasavas, sons of Brahmins by Sudra women, 
Bhurja Kantakas, sons of Brahmins by Vaisya women, 
and Murdhavasiktas, sons of the same by Kshatriya 
women, have a measure equal to a half of the sum of 
the measures for a Brahmin’s house and for the other 
parent’s. It is inauspicious for all to have houses which 
either exceed or fall short of the given measurements. 

The measure for the house of a Parasava is 32+20 =* 26 

2 

cubits in breadth. 

ii^ii 

, Sloka 16 . — There is no fixed measure for houses of 
cattle, houses of ascetics, granaries, arsenals, houses of 
sacred fire, and pleasure-houses ; but the writers on this 
science do not approve of a height of more than 100 cubits. 

a*rr * nd: 

srosstifafj 5*: 1 

wk g gur i 11 

TOI tl^vsn 

SloTta 1 7.+- Acid 70 to the measure for jthe houses of 
the Commafldet-in-Chief and the King j keepthissum 
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in two places, and divide one by 14 and the other by 35. 
The two quotients give the measure, for the hall and 
verandah respectively of the two- 

: qrcm I 

II^H 

ss> 

Slokas 18-19.— In the .houses of Brahmins, etc. 
which measure from 32 cubits, the halls should have a 
breadth of 4 cubits 17 digits, 4 cubits 3 digits* 3 cubits 
16 digits, and 3 cubits 13 digits respectively. The 
verandahs of the above are in order, 3 cubits 19 digits,, ^ 
cubits 8 digits ; 2 cubits 20 digits, 2 cubits 18 digits and 
2 cubits 3 digits. 

ifrii i 

m ^Frfi«r ir©ii 

*nqraqi%fa qsiR i wtaftraqi I 

=q ’jfsrai: sran ir?ii 

Slokas 20-21 . — Outside the house there should be 
made a foot-path whose breadth is a third of the hair 
If the path is in front (to the east) of the house, the 
latter is termed “Soshneesha,”one with a turban. If 
it is behind (to the west of) the house, it is called Saya- 
sraya one with western or hind support; if it is on the sides, 
it is termed Savashtambha one with proper support ; and if 
it is all round the name of the house is Susthita, well* 
fixed. All these types are approved by the authorities on 
architecture. 
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SloJea 22 . — The height of the first storey should be 
a sixteenth of the width with an addition of four cubits. 
The height of each of the following upper storeys is to be 
lessened by one-twelfth of the preceding one. 

So the height of the ground floor of the King's house is 

108 

Jg- +4 = Ci+4 or 10 cubits 18 digits. 

qfcrwi: nqft Mm i 

IR^II 

Sloka 23 . — The wall of all houses made of burnt 
bricks should be a sixteenth part of their breadth. There 
is no restriction regarding the houses made of wood. 

tror ^ *nf: 

Crcrfvw si sawn 5jf*pfc$ su^rr n 

srcsnqfr irvii 

VS 

Sloka 24 . — The breadth of the houses of kings, 
commanders (and others) is to be increased by an ele- 
venth and 70 added. This number will give the height 
of the doors in digits, and a half of that, their width. 

% so 

srehh sito &g«r irkii 

Sloka 25 . — In the case of Brahmins, etc., the num- 
ber denoting the breadth in cubits should be taken as that 
of digits and that increased by 18. ' To this should .be. 
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added an eighth part of itself. That will give the width 
of the door ; and thrice this will ba its height. 

The width of Brahmin house is 32 cubits. V is 6. This is 
to be taken as 6 digits- Add 18. 6+18** 24 digits. 

04+1 of 24 «* 27 digits- This is its breadth and 27X3** 81 
digits, its height. 

wreftsfo ir^i 

nwi 

V/'' Slokas 26-27 . — The thickness of the two side-frames 
©f the door is as many digits as the height numbers 
cubits. One and a half times this gives the thickness of 
the threshold and the upper-block. The breadth of all 
the four pieces is an eightieth part of seven times the 
door-height. An eightieth part of nine times the height 
(of a*storey) gives the width of a pillar at the bottom ; 
and the same lessened by a tenth is its width at the top. 

A pillar of the ground floor in a King’s house will 
have a width of about 1 cubit and 5 digits at the bottom 
and about 1 cubit and 2 digits at the top. Its circum- 
ference is thrice the width. 

sidram 3 ircii 

Sloka 28 . — A pillar that is perfectly square in the 
middle (leaving off the two ends) is called Ruchaka ; 
one that is octagonal, a Diamond ; one with sixteen 
angles (or sides), a double Diamond ; one with 32 sides, 
Praleenaka ; and a round one is called a cylinder. 
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f \ tf 

Sloka 29 . — When the whole pillar is divided into 
nihe equal parts, the first two parts will belong to the 
bottom and the last two to the top. Designs and artistic 
figures can be made in these parts. The lowest part is 
called the Support ; the second, the Pot ; the eighth, 
the Lotus and the topmost, the Upper Lip. 

These names mast be significant. 

mmi qifsq i 

iprqg^Ri^ U3°n 

Sloka 30 . — The thickness of the chief beam is 
equal to that of the pillar ; above these are beams and 
minor beams , and their thickness is lessened by a quar- 
ter of the immediately preceding one. 

q»l4 Slfagftaft H^ll 

Sloka 31 . — A house with an unbroken verandah 
all round is termed Sarvatobhadra (all round good). This 
kind of house with four doors is auspicious for Kings and 
Gods. 

a*rr u»t: 

r arris war i 

*rarVwjj ^gfrtsmga^ u 

sr qfewwfoi* ftsro $qifar qraffa nun 

Sloka 32 . — A house which has verandahs starting- 
from the wall of the hall and going to its extremity from, 
left to right is termed Nandyavarta, which should have 
only three entflpmces leaving off the western one* 
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*r*$r«rt n%s *r<: wsirw^ciis-^: i 
fort <r>m iroi a^rrqtfftm 11 

5RU%??rs?5*Trn ^qoroiait i 

m i ?r 3[i%ii w\\\\ 

Slobi 33 . — The front verandah of the main build- 
ing should extend from the left hall to the right hall. 
Another verandah is made thence from left to right and 
still another beautiful one from there in the same man- 
ner. A building with such verandahs is known as Var- 
dhamana, which should not have an entrance in the 
south. 

urn ^ mr: 

srmsssfrssfTnmr ^ uar: i 

f%?ia ^iyroi $r? avfarsrrlrfd ii 

3TWS?rfn^si%^; qm?cliT<fr I 

* Sfiig-R 11^11 

Slok v 34— In the Swastika i mansion, the western 
verandah should extend from the left hall to the right 
one ; the other two verandahs (southern and northern) 
originating from the above should touch the end in the 
east, and a fourth one (the eastern) is held between them. 
Such a mansion with an eastern entrance is favourable, 
aw 3 utf: 

warijfs-aumsrB^:, am-ar $r* i 

vnarrt n 

src 5i iivmi 

f • j 

Slofra, 36 : 4 — In th^ R.qchaka type of building, there 
are tWo‘ verandahs ' touching' the ends, in 1 the east 
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and west ; and touching these two internally, there are 
two more. In this a northern entrance is not auspicious; 
Vhile in the other quarters they are good. 

a*rr * 

fgsrr 3 trogaq. 11 

!Rn*ri ^ 1 

\ w \\ 

SloJca 36 . — The Nandyavarta and Vardhamana 
types of houses are best suited to people of all classes ; 
Swastika and Ruchaka are moderate, and the rest are 
good for kings, ministers, etc. 

vti 11^11 

3FITSR I 

ipr’ii ii^ii 

Slohas 37-38 . — A three-hailed building, lacking the 
northern hall, is known as Hiranyanabha and indicates 
good luck; similarly, one without the eastern hall 
known as Sukshetra conduces to prosperity ; one with, 
out the southern hall known as Chulli destroys wealth ; 
and one without the western hall called Pakshaghna 
causes hatred and the destruction of children. 

srrnfm n$v» 

inmi 

1 

v&t wft iiv^u 
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SloTcas 39-&1 . — A house with only a western and 
a southern hall is termed Siddhartha ; one with a western 
and a northern hall, Yamasurya ; one with a northern 
and an eastern hall, Danda ; one with an eastern and 
a southern hall, Vata; one with an eastern and a west- 
ern one, Graha-Chulli ; and one with a southern and a 
northern one, Kacha The first kind of house leads to 
the acquisition of wealth ; the second, to the death of 
the house-holder ; the third, to punishment and death ; 
the fourth, to grief from quarrel ; the fifth, to loss of 
money ; and the sixth, to hatred among kinsmen. 

There are many writers on architecture such as Viswakarman* 
Maya, Kama and Hiranyagarbha. The last one mentions 64 or 
120 varieties of houses. Great kings can have mansions of 8J 
storeys ; Brahmins, of 7b ; Kshatriyas, of 6£ ; Vaisyas, of 5b ; 
and Sudras, of 3£. The height of Sudra’s house ought not to 
exceed 20 moderate cubits ; that of Vaisya’s, 40 cubits ; that of 
Kshatriya's, 60 cubits; that of Brahmin's, 80 cubits ; and that of 
king’s, 100 cubits. The last is the maximum limit for the height 
of human habitations. 

According to the same authority, the height of the founda* 
tions of best houses is to be 2b cubits. 

There is restriction regarding the height of th^ storeys of 
buildings with two, three and four halls. In a house of a single 
hall, the height is equal to its breadth. 

According to another authority, viz Sakra, the width of single- 
hailed houses is not restricted ; but it should not exceed the 
length. Should it, exceed the length, such houses would be called 
Utsargas. But single-halied houses are not prescribed for Brah- 
mins, etc. Such houses are not conducive to longevity! but if 
made of straw, they can be permitted (Garga). 

Viswakarman speaks of three kinds of digits, viz., major f 
moderate and minor. The first is the length of eight of full* 
grown barley grains ; the second, of seven ; and the third, of si*# 

I , 65 
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They are respectively called Prasaya, Sadharana. and Sama. 
It appears our author refers here to the last kind of digit. Viswa- 
karman opines that in the construction of houses, etc., the first 
kind of digit should be adopted; of beds, eating plates* vehicles, 
etc., the last variety. 

The combination of old and new bricks, baked and raw ones, 
etc., is forbidden. But Hiranyagarbha says : if necessary, raw 
bricks should be used below, and then baked ones. Maya objects 
to this and states : — There are five things to be done for houses ; 
viz. 9 Katima, Granthima, Dayima, Ripima and Khatima. Hiranya- 
garbha says : There are different kinds of houses according to 

the materials used in the construction. One built of stone is 
called Mandira ; of baked bricks, Vastu ; this is the best ; of 
raw bricks, Sumanta; of mud, Sudhara; qf wooden logs, Mana- 
ma; of bamboos, Nandana ; of canvas for kings, Vijaya; of vari- 
eties of straw, Kalima. 

For house-holders the best houses are those made of gold, 
silver, copper and iron. They are respectively called Pushkara, 
Sribhava, Suryamanta and Chanda. There are also four other 
varieties, viz, % those made of lac, Anila, tin and Varibandhaka 
Thus there are fourteen varieties of houses in all 

categories. 

to to Tjihrciw i 

^rtwto siTTOsafraftgsro mu 

SloJca 42. — In order to divide the ground-plan of 
a house into 81 squares, draw ten lines from east to 
west and ten others from north to south. Inside the 
diagram, thirteen deities are situated, and thirty two in 
the outer compartments. Thus, there are 45 deities in 
this figure, (p. 436) 
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SloTcas 43-45 . — The deities situated irr the outer 
compartments beginning with the north-eastern corner 
and ending with the south-eastern are : — Sikhi, Parjanya, 
Jayanta, Indra, Surya, Satya, Bhrisa, Antariksha and 
Anila. Then follow from South-east to South-west, 
thence to north-west and thence to north-east, Pushan, 
Vitatha, Brihatkshata, Yama, Gandharva, Bhringaraja, 
Mriga, Pitru, Dauvarika, Sugriva, Kusumadanta, Varuna, 
Asura, Sosha, Papayakshma, Roga, Ahi, Mukhya, Bhal- 
lata, Soma, Bhujaga, Aditi, and Diti, thus 32 in all. 

mi ^qqngqju'siqts^riqin fern: qrsqt^ i 
• «WrR!ri %m\ fqq^fq IIV^II 

fqiqTmqra^^qu^qqTssqT totoww =q l 
STMisrciqqtSif^r srem: qftCi naan 
3TNi 3rmre € 1 % =q *nm: l 

^ ^ 3HR^q;^q^ liven 

SloJcas 46-48 . — In the centre, there is Brahman occu- 
pying nine divisions ; to his east, there is Aryaman (in 3 
squares) ; next and to the right of Aryaman, at 
the interval of one compartment, there is Savita in a 
single ‘square ; next to him to the right is Vivaswan ; 
next to him is Indra ; then going up, i. e., to the west 
of Brahman there are Mitra (in 3) and Raja Yakshma; 
then turning- to the east, there is Prithvi Dhara (in 3) and 
Apavatsa. Thus, these, eight are along the circumfe* 
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rence around Brahman. In the internal north-eastern 
corner (behind Parjanya), there is Apah ; South-east (be- 
tween Savitru and Anila), Savitra ; South-west, Jaya and 
north-west, Rudra 
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SZofei. 49-50. — Apah, Apavatsa, Parjanya, Agni and 
Diti form one group, each occupying one compartment, 
in the north-eastern corner- In the same manner, there 
are five deities in each of the corners. The r emainin g 
deities, 20 in number, in the outer compartments, haws 
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each power over two squares. The remaining 4 deities 
Ii&tded by Aryaman have jurisdiction over three squares 
each in the four quarters- 

• 

So in each corner there are five deities ruling over single 
squares. Savlta, Savitra, Anila, Anfcariksha and Puahan in the 
South-east; Vibudhadhipathi, Jaya, Dauvarika, Pitru and Mriga 
Ai South-west ; and Rajayakahma, Rudra, Papayakshma, Roga and 
Ahi in North-west. Twenty deities exercise authority over two 
squares each ; in the east, Jayanta, Indra, Surya, Satya and 
Bhrisa; in the south Vitatha, Brihatkshata, Yama, Gandharva 
and Bhringaraja ; in the west, Sugriva, Kusumadanta, Ambu- 
pati, Asura and Sosha ; and in the north, Mukhya, Bhallata, 
Soma, Bhujaga and Aditi. The remaining four, viz ., Aryaman, 
Vivasvan, Mitra and Prithvidhara in the four quarters beginning 
with the east (with reference to Brahman) preside over three 
squares each. 

arm tiftsorfar uTOiqrarar iwn 

NS 

‘qsforai fan I 

asuai: $Sr %% st%ctt =q mmi \\\R\\ 

fail qra srcft mil meiN I 

^ 3TT5 ^ *mil: IR^Ilcrit \\W\ 

^ ^ qurar&nt l 

Ndisf|*i?n uwn 

Slokas 51-54 . — This House-God has his head 
turned towards the north-east and face hung down. 
Agni is situated on his head ; Apa, on the face ; Aryaman, 
on the breast ; Apavatsa, on the chest ; Parjanya, Jayanta, 
Indra and Surya of outer compartments, on the eye, ear, 
chest and shoulder 'respectively ; Satya, Bhrisa, Ante- 
yiksha, Anila and Puehan, on the arm ; Savita and 
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Savitra on the hand ; Vitatha and Brihatkshata, on the 
side ; Vivasvan, on the stomach ; Yama, Gandharva, 
Bhringaraia and Mriga on the thigh, knee, shank and-- 
buttock respectively. The above deities are situated in 
the parts on the right side of the House-God. Simi- 
larly, there are deities on the left side, i. e., Prithvidhara, 
on the left breast ; Diti, on the left eye ; Aditi, on the 
left ear ; Bhujaga on the left side of the chest ; Soma, 
on the left shoulder ; Bhallata, Mukhya, Ahi, Roga and 
Papayakshma, on the left arm ; Rudra and Rajayakshma, 
on the left hand ; Sosha and Asura, on the left side • 
Varuna, on the left thigh ; Kusumadanta, on the left knee; 
Sugriva, on the left shank ; Dauvarika, on the left 
buttock ; Sakra and Jayanta, on the genital organ ; 
Brahman, on the heart, and Pita, on the foot. 

rni&mwim w m ww i 

™ srsrerorcni iihhh 

mi q surf: i ‘ 

^ if iik^ii 

Slokas 55-56. — Or, drawing nine lines across and 
nine vertically and thus getting 64 squares, diagonals 
should be drawn from -corner to corner. Of this area. 
Brahman rules over the central four squares ; and the 
eight deities situated along the diagonals in the corners 
near him over half a square (viz., Apa, Apavatsa, Savita, 
Savitra, Vibudhadhipati, Jayanta, Rajayakshma and 
Rudra) ; in the outer corners, Sikhi, Antariksha, Anila, 
Mriga, Pitru. Papayakshma, Roga and Diti, over half 
a square ; those that are on both sides of these, over 
one and a half squares (Parjanya, Bhrisa, Bhringsp- 
raja, Dauvarika, Sosha and Nagadhipathi, i e., Ahi) | 
and the remaining twenty, over two squares.. . . -vU* 
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Though the author speaks of only quadrangular houses here, 
elsewhere, he speaks of hexangular, octangular, circular, etc. 
bouses). 



s*qrai hath ^ I 

mm sift qfaftefcutft \mw 

SloJca 57. — The meeting po^ts of the longer dia- 
gonals and the exact middle pints of the squares should 
be considered as the vulnerable points which a wise man 
ought not to hurt. 

j Utpala seems to have written a work on architecture; for be 
■ays: 

««n ■uiwfrumtssfaoraT**, i 
' Smrirg jcrrarsTRt. i 
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SloJca 58 . — If the above vulnerable points be hurt by 
impure materials, nails, pillars, pegs, etc., they would 
give trouble to the owner of the house in the correspond- 
ing limbs of his body. 

SloJca 59. — If, at the time of a query, the house- 
owner scratches a limb, there will be some hurt in the 
corresponding part of the house. Or at the time of fire- 
worship, if there is any evil omen or unnatural behaviour 
of the fire in any particular aspect of it> the correspond- 
ing limb of the House-God will be faulty through a nail 
or peg. 

'TSrflST r I 

wro w 3113; on 

3Tf ft ^ 1 
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3Tft n$$ti 

Slolcas 60-62.—U the thorn is wooden, the own< 
will sustain loss of wealth ; if it is made of bone, the 
will be trouble to his cattle and danger from disease 
[if it be of metal, there will be danger from weapor 
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and if it be skulls or hair, there will be death. If it be char- 
coal there is danger from thieves ; if it be ashes, there 
will be constant risk from fire. The dart, unless it be of 
gold or silver, will prove disastrous on a vulnerable point. 

A heap of husk or chaff whether found in a vulnerable 
spot or any other, retards the acquisition of wealth ;] 
even an ivory peg situated in a vulnerable part will lead 
to misery. 

The portion in square brackets is omitted in some editions. 

mmi fq^rTi §di$R mwz \ 
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TO iTitP l!$VI! 

Slokas 63-64 . — The nine points of intersection of 
the lines connecting Roga and Anila, Pitru and Anila f 
Sosha and Vitatha, Mukhya and Bhrisa, Jayanta and 
Bhringa, and Aditi and Sugriva are considered to be the 
most vulnerable parts. The measure of the vulnerable 
part is an eighth part of a square. 

ll^ll 

SloJca 65 . — A diagonal has in breadth as many 
digits as each square numbers cubits. The breadth of 
a line (running east to west and north to south) is one 
and a half times that of the diagonals. 

tow i 

Sloka66.—A house-owner wishing for happiness, 
should carefully guard Brahman situate^ in the middle of 

l. H. 56 
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the house* By hurting him through , remnants of food 
and the like, he will come to grief, 

gqsfal mi ii^nsii 

##t: Qrrw mm ^iPr l 

srcrat wn%nft h^ii 

Slolcas 67-68. —When the House-God is bereft of 
the right-arm, there will be loss of wealth and misery 
through women ; when of the left arm, loss of money 
and corn ; when of the head, loss of all virtues ; when of 
the feet, misery from women, death of sons and servi- 
tude ; when the God is endowed with all limbs intact, 
the inmates of the house will be blessed with happiness 
mingled with honour and wealth. 

^ STdlidT #: ! 

Is ^ mi mi# toi: iiVUi 

- Sloka 69 . — In the same manner are deities situated 
in the different parts of houses, towns and villages. To 
Brahmins and others in the above, proper divisions of 
these should be allotted. 

In these also, vulnerable points should be kept clean. 

flsraf ^ iivsoii 

Sloka 70 . — The dwellings of Brahmins, etc., should 
be located in the north, etc. The houses are to be con- 
structed in such a way that when we enter the court-yard 
the houses lie to our right, i. e., if a house faces the east, 
the entrance to its court-yard must face the north ; if the 
south, the east ; if the west, the south ; and if the north, 
the west. 
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srcifnr ^nimsnQsif iivs^ii 

Sio&a 71 . — The following are the effects of the 
doors at Sikhi, etc., whether in the plan of 81 compart- 
ments or of 64. 

wiwip 4>i4 =q>lr ^ n^Rli 

Sloka 72 . — If the door is at Agni, Parjanya, etc, to 
Anila on the east, the effects in order are danger from 
wind, birth ot daughters, immense wealth, royal favour, 
hot temper, uttering falsehood, cruelty and theft- 

sreqgdR sr jtNr WFwnHiaift: I 

i\£ ^ qiRq ii^ii 

Sloka 73 . — If the door is at Anila, etc., up to Pitru 
on the south, the effects in order are few children, 
slavery, low life, increase of food, drink and children, 
honour, ingratitude, penury, destruction of sons and power. 

8?rihf t ftsiM gssRim: i 

***R^qf3q* m iivsvm 

Sloka 74 . — On the west, they are in order, son’s 
suffering ; increase of enemies ; no acquisition of wealth 
or sons ; the prosperity of sons and wealth ; increase of 
money ; trouble from King ; loss of money ; and ill 
health. 

*m«rg<»rcrp?3; I 

S3* irmi \\w 

Sloka 75. — On the north, they are death or capti* 
vity, increase of enemies, acquisition of wealth and sons. 
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tge&faiwnj, [Adh. LIII. SI. 76. 


possession of all virtues, getting sons and wealth, en~ 
mity with one’s own son, faults in wife and poverty. 

In other Sasrtras, eight presiding deities are spoken of. Each 
has his own asterism. Similarly, the 32 doors also have their 
stars. By the agreement of the Moon and the stars, houses and 
doors are to be constructed. The 8 Vastunaras with their stars 
and deities are: 

vqrjpjg Rtf: w gqwsmr i 

?Rtf *r? wgw it 

vqt «mar $ frt*r i 

?g?ofr t«| 4r*na«tr nsrr: u 

f vt: 3JR qRgi q f q sfiqar ? ffgoft i 
g mt: wr gatar n 
faqsrar: t 

fsrgsffqfa R<%sr vqiR firpsr: mas n 
vwr|ot Rsrgin: ir 65T firasi^m i 
srW ?rrwr stf|q <m?w ii 

SOTUt ^fT55 *#Jlt R3T VTfar RfR: | 

The following Slokas give the asterisms of the doors : — 
WH'Jf =3 R5Ii^I ^ <JSR§: l 
rac?fr g*m«rofr ^ it 

fqqi RSTRtr qrcot q qsgq qnlqriq, I 

uq^trfqq %q » 

fqsq ** rs&srat* » 

qi^oir(qq«TFgq tRwrcqfoRw'sR^ ii 

t %wr«f 3is? e*n I 
qr*q ai?i % rarcf?$irai u 

^fRi?jtgorfadf h afrerc ll^li 

*Sloka 76 .— A door being pierced by a road, tree > 
corner, well, pillar or water-sluice, is inauspicious, but on 
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its being removed to a distance equal to twice its height, 
it will not do any harm. 

a«rr ^ 

frfl^fsrsgr&iai awtsrr «rr? i 

a *r%sfwir *jssr ajrtojts»iar n 

m tow Hi i 

qfsrc mi imi \\m\\ 

ffanrcmr R^af \ 

R**ra sitosprr h\s<sii 

Slolcas 77-78. — A door hurt 'by a road augurs the 
death of the owner ; one by a tree, trouble to children ; 
one by mire, grief ; one by a runnel, expenses of money; 
one by a well, epilepsy ; by an idol of God, death of the 
owner ; by a pillar-, frailty of women ; and one facing 
Brahman, leads to the destruction of the family. 

* fqftd Rtf fSRsrrsr: I 

*RTN% 5fl% R II vs^ll 

STCRRR RRB? 3ft ^ I 
3TR3T3 fjpi* f53T WtT ll<S*ll 

*r^3rr i 

5RT3T \\m*h qfer Mil 

Slokas 79-81 . — A door which opens by itself, pro- 
duces lunacy ; one that closes of its own accord, ruin of 
the family ; a door, which is too big, "causes fear from the 
king ; a low one indicates trouble from robbers and 
misery ; one above another and one too narrow are not 
auspicious ; one that is too broad leads to famine ; a bent 
door brings about the annihilation of the family ; one 
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I t wft w w rct [Adh. LIII. SI. 82-85. 

that is pressed hard by the upper block causes trouble to 
the owner ; one bent inwards augurs the death of the 
master ; one bent outwards, absence from home ; one 
standing awry in regard to its quarter, trouble from robbers. 

Slolca 82 . — The principal door ought not to be out- 
done by others through superior structure and design. The 
former must be embellished with auspicious objects such 
as water-pots, fruits, foliage and images of Siva’s attend- 
ants. 

siws *vm\ i 

ik3ii 

SWRmsmf q i 

» ' 

Slola 83 . — In the outer-corners beginning with the 
north' east of a house are Charakee, Vidari, Putana and 
Rakshasee. Those who dwell in the corners of cities, 
houses or villages come to grief, whereas the outcastes, 
such as those that eat dog’s meat flourish there. 
*iir«n*ni%f i 

q;wwii aTOt smvrnrama: i 
shiiwwii * *u«u W*f*r n 
$<u 3i*5*: ftwt: i 

tnfrcft wftfc fafifcrmswtwV n 

mmi 

1 Slolca 85.— The trees Peepul, Banyan, Indian fig and 
Aswattha are of untoward effects in the four corners be-' 



Adh. LIII. SI. 86-88.] finwreftsssr*: 


447 


ginning with the south in order ; while, in the directions 
begining with the north, they are favourable, 
wt * n*ir: 

«n«rw srw> 91*35*9*^ 11 
g *r 4 sarg 3$ geiwmwm 
rim: 9?«r 99W9gfwr> 11 
92: srnjrafrvr 9 icg$*wt: 1 

31959: 'rfou Jjrh 999 11 

wmn wfcn i 

irsn qnm iic^ii 

fe*Wlft * 'ifjidTd: I 

\\<cm 

SloJcas 86-87 . — Thorny trees near the houses cause 
threat of enemies ; milky ones lead to the destruction of 
wealth ; those laden with fruits, to the loss of children ; 
even the timber of these trees should be avoided in the 
construction of houses. If such trees are not cut down, 
worshippable ones such as Punnaga, Asoka, Arishta, 
Bakula, Jack, Samee and Sala are to be planted amidst 
them. 

fww *rm 5? ^ I 

**% M fop 11^11 

Slolta 88 . — A ground that is soft, even, of sweet 
odour and taste, and abounding in commendable herbs, 
trees and creepers, and not hollow inside, confers pros- 
perity even on those persons who take rest on it from the 
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fatigue of a journey ; how much more then on those who 
have a permanent home on it ? 

I 

w% iu^h 

mi i ^ ms* i 

vs 

irofat 1 farmi f*rki> n^oii 

Slokas 89-90 . — If a minister’s house is nearby, there 
will be loss of wealth ; if a rogue’s (or gambler’s) house, 
death of a son; if a temple, mental affliction; if a cross-way, 
ill repute ; if a holy tree, danger from planetary influences; 
if a house is filled with ant hills or holes, calamities ; if a 
chasm is nearby, thirst ; and if the ground is in the shape 
of a tortoise, loss of money- 

fairKHf i 

m: sfo ift?n 

SbJca 91 . — If there is a slope towards the north, the 
ground is auspicious for Brahmins ; one towards the east, 
for Kshatriyas ; one towards the south, for Vaisyas ; one 
towards the west, for Sudras. Others hold that Brahmins 
may dwell in any directon, and others according to their 
rank ; i.e., Kshatriyas in ground inclined towards the east, 
south or west ; Vaisyas towards south or west ; Sudras 
towards the west alone- 

s*: **3, i 
^ uwi 

Sfoka, 92 . — In the centre of the house-site, dig a pit, 
one cubit in diameter and depth. If, on fulling it with 
the same earth, the pit is insufficiently filled, it is harmful; 
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if just filled, moderate ; and if the earth is more than 
sufficient, it brings fortune. 

as?* s *s:*% 1 1^1 1 

Slolta 93. — Or, fill the same pit with water and then 
walking a hundred steps, come back. If the water in the 
pit has not diminished, it is blest ; similarly when an 
Adhaka of earth dug out weighs 64 palas. 

anii iro nsrer i 

RfRT w sirt m pfnr II^VII 

SloJca 94. — Or, place lamps inside unbaked earthen 
pots in the four quarters (within the pit). That quarter 
of the site in which the lamp burns longest is auspicious 
for the particular caste. 

a fin anr i 

m a ai%n nnr to kvmi 

Sbka 95 . — Place flowers of the four colours assigned 
to the castes in the pit at night and observe them on the 
next day.' That caste whose flower does not fade there, 
will flourish on the site ; so also where one’s mind feels 
happy. 

n*n gra nn: 

gr gsr wsrar I 

argrt gw ii 

giggr ^faggot: i 

gg*nft g w^gwg firmest u 
&foraEgggrs*erfgreg^ f 
^tr^Jttsggr gw gmsis u 
gri^ron grag, w sjfSuss srasra i 
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ar«r^ w wi *|*r fa» .wr-qn g^urg. h 

siiKrwwrafr srts* *?<* a* i 

«rw arr 7r% u 

rgfa nssrsra a^er *n g»rr i 

t%3Rte<th?wit i 

mfa sngf li^ll 

SRIf^T ^rkl^TfcTI sR*r *TSd I 
I^fT ^ U^vsil 

SloTcis 96-97 • — A soil that is white is good fo* 
Brahmins ; one red, for Kshatriyas ; yellow, for Vaisyas ; 
and black, for Sudras. If it smells like ghee, blood, food 
and liquor, it is good for the four classes taken in order. 
Similarly it is auspicious for these classes in their order 
if it is covered with holy grass, Sara, Durva and Kasa. 
Likewise, a sweet, astringent, sour and pungent earth 
bestows prosperity on these classes 
*wri ^ nn: 

^ m *r?r 1 

:jTHjrsi<w %rh srruaiRT g «r gar 11 
«67m ^ 5txaft<oi ?rgax 1 
jxx^sr^mx %<xi $xfit<raxi g m *x<fr n 
^jfWnsr ^jxm?£q<xi 1 
sxsrnwsr =3 %3 *txhx tfrrxgm'r a 3 x ^3 11 
qfsxasxsmx $wxr xsfosr ^xiaxjfm 1 
jmxror xj|r q-«JT g^roTf $5^1 am u 

jrssCraf tfissgwi nwh wm\ ^ i 

«Ir71 v£\ iJfW%i ll^li 

fasifsi llVUl 
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t%r: ^|r m srcm i 

TO to*** ii?°°ii 

Slokas 98-100 . — The owner of lands should go at 
a time prescribed by an astrologer to a good piece of 
earth which is ploughed, where sown seeds have grown, 
and where Brahmins and cows have stayed for a night ; 
worship deities with varieties of eatables, curds, coloured 
rice and fragrant flowers and incense ; and honour Brah- 
mins and the architects. Then touching his head, breast, 
thighs or feet according as he is a Brahmin, Kshatriya, 
Vaisya or Sudra, he should draw a line at the commence- 
ment of the construction of a house. 

art g%;r i 

S3 S3 

II Mil 

WT *SRil?T*m I 

^ ^ iiMii 

TO^mm ^ I 

^ TOhiTWR II? o^ll 

srw vm Rgim iiMH 

Slolcas 101-104. -If he should draw the line with 
the thumb, middle finger or fore-finger, or with gold? 
gem, silver, pearl, curds, fruit, flower or coloured rice, it 
would lead to happiness ; if with a weapon, he would be 
killed by weapons ; if with a metal (or iron), imprisoned • 
with ashes, will have danger from fire ; with straw, danger 
from thieves ; with a wooden stick, fear of King. A 
crooked line drawn by foot gives danger from enemies 
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and misery ; so is one that is imperceptible or ugly ; 
one drawn with hide, charcoal, bone or tooth, causes 
disaster to the owner ; one drawn in an anti-clockwise 
direction, produces hatred ; in a clockwise direction, pros- 
perity ; harsh words, spitting and sneezing at the com- 
mencement are said to be inauspicious. 

sn%tR swim I 

$ strr: ft nfoHIl 

Slokas 105-106 . — When entering a finished or half- 
finished house, the architect should look for the sign 
such as where (in which part of the house-God) the 
owner is standing, and which limb he is touching. If a 
bird heated by the Sun, cries harshly at the time, it may 
be predicted that on the spot there is a bone of a mem- 
ber corresponding to the limb touched. 

The meaning' of ‘ heated by the Sun * is — in the first watch 
Of the day, the north-east is full of embers ; the east is 'scorched*, 
south-east, * smoky’, and the rest are calm; in the second watch, 
the east is * full of embers,* south-east, ' scorched ’, south 
* smoky ', and the rest calm ; in the third, south-east, ' full of 
embers *, south, ‘ scorched ’, south-west, * smoky ’, and the rest 
calm; in the last watch of the day, the south is ‘ full of embers ’, 
south west, ‘ scorched ’, west, ‘smoky * and the rest, ‘calm ' ; and 
so on. 

qgroi|fcif!s£r i 

Sloka 107.— Or, at the time of noting fore-tokens, if 
other animals such as elephants, horses and dogs being 
scorched by the Sun, produce a shrieking sound, it may 
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be told that the specified spot contains a bone of such an 
animal and belonging to the limb corresponding to that 
touched by the owner. 

5rcn&no)r i 

Sloka 108 . — The braying of an ass at the time of 
stretching the measuring string indicates the presence of 
a bone underneath. Similarly when the string is crossed 
by a dog or jackal, the same fault is to be predicted. 

T rR[t fl^Tt I 

3 pfei%^ ?n nt o< Mi 

Sloka 109 . — If at that time, a bird sitting in a ‘ calm ’ 
direction warbles sweetly, it is to be understood that 
there is a hidden treasure on the spot or in the limb, of 
the House-God occupied by the owner. 
mi mi 

i 

fwj wrr* *sr n 

TZftHt ■a fasSRr: II 
g«riotf 'trend ^ i 

£r<tT^retwr. <r^r i 

ssetfRCd sasd eat wr* it 

rsreR 3 *R n?f 51 a *mt 1 

asrw: ftisrd 3^3 n 

srw*ra nit ntai 3?fif srr 1 

air at ftrcftir at wnfoamfrsfir ar 11 
as snul «at?>aa aara 5i5?mn^5t3 1 
s»n<n a** awsa n«: 11 
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,454 ,t 

qp* for: i 

v£> 

^iwsrqtfsrf vzfam n??°n 

mm* fsmqisqqflm f*% i 

q?m =9 ^11^9^3: 11??? i! 

SloJcas 110-111 . — If the string snaps, the owner will 
die ; if a peg is driven upside down, fell disease will 
befall him ; if the owner or carpenter forget anything, 
it indicates their death ; if the pot of water, .while being 
brought, falls down from the shoulder, the owner will 
have some cerebral disease ; if it is drained away, there 
will be trouble to his family ; if it is broken, the labour- 
ers will die : and if it falls from the hand, the owner will 
die. 

t 95M $RI I 

w: qgtwqt: 11?? 9 11 

333*1*9*3^ mww 1 

95RI 5RRfR: 99r99 li??3ll 

Slokas 112-113 . — In the north-eastern corner a 
worship should be performed with the necessary mate- 
rials and first of all, a stone laid there and then others in 
the other directions in a clock-wise manner ; similarly 
should be erected pillars carefully being decked with 
umbrellas, wreaths, cloths, incense and ointments. So 
also are doors to be raised. 
nm "3 u*ft: 1 

f%!®nu 53 r?rsBrS 5 l 

sgarmrh 5301 rsra uarr 11 
B&ftsiiro usvita ?*u «33 * b 
3fnw: 5 tfif: 3 > 3 %T 11 
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wfaq aw »«r <«ps5if5r rgrggTR ^ i 
gififrpr *rSt sgiggqf k 

gRtfewR *r 5 Rtf<n grsrrft rgiggrog gr i 
f?gnri ftfegtsrd g§R grgqrrgg h 
jjfSBfoig «gg gst pgr rgsngg: t 
as: goaTfwgu roat^gm s^gg^ it 

qsTRnrrgas pgr ar^rrsrugiT tg-g?rgr i 
«Rgg rgvrfag ^wr^Rrgftsei^ u 
grsgiwrgwgay: 5pr?«rtg«mffa: I 
r%strrwgwtr»grsg Rt?e( g/%m: <pr u 
gsg g^tggrfol ggrvrsj urgsm i 
gRr> g-gg wg arms **ggi n£ n 
*r? wggggrgfg ’jjr i 

fjwr ggi grg *jf g;tggrg ?»ggrq; it 
aft wgggrgrg gargi i 

*rg ^jftgsfr gig *rmrg ?«rr, 11 
# *rgg'hmgrg% *ft*iwgi<ra^a I 
ggrgrggg ^rg §grgrs*g *r??ga u 
1 ifsrjR^gtgig 'jofamr: aw: $ 3 i 
1f%af gtwgrg n-gt»5g?®|T u 
sis m# wgrtt tH g^refca: gg I 
?g gg«35 gfa^r ps n 
JTR^grfiisc^grrmgf^grwgffiis i 
»g«gq^^=g%rggir%5Efr wg ii 

cT«lT l 

HU vii 

Sloka 114 . — When the pillars, etc., are mounted by 
birds and the like, when they shakej fall or are wrongly 
placed, the same effects have to be predicted as for 
Indra's Banner- Fide-Adhyaya XL1II, Slokas 62-66, 
supra. 
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g?R^ssr l 

’Ki ft <rc: fnrRifi^s^ i 
?ta: 5rmw^Ti\ li??$u 

Slokas 115-116 . — If the house is elevated in the 
east or north, there will be loss of wealth and children ; 
if there is stinking sme 11 there, loss of a son ; if it is not 
straight, destru ction of kinsmen ; and if it does not face 
any .particular direction, no children will be bom- II 
one wishes for the prosperity of a house, one ought to 
raise it to the same level on all sides. If at all there 
should be any fault, it should be either in the east or in 
the north. 

Tggiri OTR qft TO I 

snSfrro: q^T^^TOfrsni: i??vsii 

Sloka 117 . — When the house has an elevation to- 
wards the east, the owner will be at loggerheads with 
his friends; if towards the south, fear of death; if to- 
wards the west, loss of wealth ; and if towards the . north, 
mental affliction. 

^n«if sirs i 

II? ^11 

Sloka 118 . — In a four-hailed house, the chamber of 
worship should be situated in the north-east ; kitchen ia 
the south-east ; the store-room in the south-west ; and 
the treasure-room and granary in the north-west. 

\\U%w 
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Sloka 119 . — If there is water to the east, south-east, 
south, etc., of a house, there will be loss of children, 
danger from fire, threat of enemy, quarrel among wo- 
men, frailty of women, penury, increase of wealth and 
prosperity of sons respectively. 

Sloka 120 . — For constructing a house, one ought to 
select trees other than those that are inhabited by birds, 
that are broken, withered, burnt, that are in temples, 
and burial grounds, milky trees, Dhava, Vibhitaka, Neem 
and Arani. 

l\i\ rran%ai I 

Sloka 121. — A tree that is worshipped along with 
offerings the previous night, should be cut at day-time 
beginning with its north-eastern part. If it falls to the 
north or east, it is fortunate. One falling otherwise 
should be abandoned. 

qaitattf mi in i 

afaqtfA wzi 1 

. Slokas 122-128 . — If the cutting appears natural, the 
timber is good for being used for a house ; if there is a 
yellowish circle in the cross section of die tree, it is to be 
predicted that there is a lizard inside the tree; if a 
madder-coloured circle, a frog ; if a bluish one, a snake ; 

«. «. 58 
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if a red one, a blood-sucker ; if a green-gram-like one, 
a stone ; and if a tawny one, a rat ; and if a sword-like 
one, water. 

jnqrerqtfsrci 5T ^ ?f?fr li WH 

SloJca 124 . — One wishing for prosperity ought not 
to sleep above grains, cows, elders, fire and deities ; nor 
along the diagonal nor with the head turned towards 
the north or west, nor naked, nor with wet feet 

Sloka 125 . — One ought to enter a house which is 
strewn with an abundance of flowers, decked with arches, 
embellished with pots filled with water, where the deities 
are worshipped with incense, perfumes and oblations and 
which is reverberating with the sound of Brahmins 
chanting Vedas. 

By the word aiflr is meant the Gods inside the aud not 
those that are situated in the outer compartments. 

Thus ends the 53rd Adhy.tya on ‘ House-building’. 


IlHtfli On the Exploration of Water Springs 

mm ^ m ^iqsf**: i 

%diqfq srtarftiRfai* util 
qSfa vm i 

nmm m q(M %%?qfa iiqn 
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Slokas 1-2 . — I shall now explain the science of 
‘ Water-finding ’ which leads to religious merit and re- 
nown, for, it helps men to ascertain the existence of water. 
Just as there are veins in the human body, even so do 
they exist, some higher up, others lower down, in the 
earth. The water that falls from the sky with the same 
colour and taste, assumes various colours and tastes owing 
to the difference in the nature of the earth. Hence it 
should be examined in relation to its environments. 

wto Rf^Tsji;rf K$t qffT. H3u 

^ mi i 

jrraft: strrtr iivii 

<TTdI3l*[4f5lTl ! 

* $ m iihii 

Stohas 3-5. — The divine lords of the eight quarters 
beginning with the cast are in their order, Indra, Agni, 
Yama> Nirriti (demon), Varuna, Wind, the Moon and 
Siva. The veins in the different quarters are known 
by the names of their respective lords. There is a ninth, 
called ‘ The Great Vein in the middle of these. There 
are hundreds of veins branching off from, these and 
bearing distinct appellations. A vein that comes up 
from the nether world is good ; so are those in the four 
directions. But those in the intermediate quarters are 
not auspicious. Hereafter I shall explain the character- 
istics of the veins. 

ifiw w 
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<rw«fr w% fami im 

Slokas 6-7. — If rot in" (tree) is seen flourishing in 
n waterless tract, there will be water at a depth of 7\ 
cubits at a distance of 3 cubits to the west of the tree. 
There will be found a westerly vein flowing underneath. 
At a depth of 2| cubits, the symptoms would be a pale 
white frog ; thereafter, yellow clay, and further, a very 
hard stone (which will break only by the application of 
great heat) and underneath that there will be water. 

Man’s height is 120 digits or 5 cubits. 

gglt*v£TOT TiOffl ^ ^S5T Ikll 

Sloka 8. — In a similar tract, if a Jambu tree is found, 
an easterly vein will be obtained at a depth of ten cubits 
at a distance of three cubits to its north. The signs, are, 
the earth smelling like iron at a depth of five cubits ; 
next, pale-white clay, and further, a frog. 

w m**5*n$T stfi'm: j 

w%\\ 

sr^3^f Htfi qiroroftw wrrot i 

*&?$( ^ II? oil 

SloJeas9-10. — If there is an ant-hill nearby to the 
east of a Jambu tree, there will be sweet water at a depth 
of ten cubits at a distance of three cubits to the south of 
the tree. When the earth is dug 2| cubits deep, there 
will be found fish ; next a stone with the colour of a 
dove ; and next blue clay. Here there will be plenty of 
water for a long time. 
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Slot. a 11 . — If there is an Indian Fig tree in a water- 
less tract (with or without an* ant-hill thereby), there will 
be a vein of good water at a distance of only three cubits 
to its west and at a depth of 12$ cubits. Here, the 
signs are a white snake at a depth of five cubits and 
further a stone as dark as collyrium- 

trcrTs$*ig$: i 
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Slokaa 12-13 ■ - If there be an ant-hill to the north 
of an Arjuna tree, there would be water at a depth of 
17} cubits, at a distance of three cubits to its west. When 
the earth is dug 2} cubits deep, there will be a white 
lizard ; then at a depth of five cubits, grey clay ; then 
dark, then yellow, then white, and then sandy earth. 
Beneath that, abundant water is to be predicted* 

5 i%"R vftafts I 
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SloJcas 14-15 . — There will be sweet and never-fail- 
ing water at a depth of ll£ cubits at a distance 3 cubits 
to the south of a Nirgundi (Indigo) tree with an ant-hill 
nearby. At a depth of 2\ cubits, there will be red fish j 
then, red brown clay ; further, pale-white clay ; then, sand 
mixed with gravel ,* beneath that, there will be water* * 



ffwrflaroru; [Adh Liv. SI. 16-20 


462/ 


3TS Wfi| I 

3$%1%T^ II W 

Sloka 16 . — When an ant-Jjill is seen to the east of 
a Jujube tree, water is to be declared at a depth of 15 
cubits at a distance of 3 cubits to its west When the 
earth is ’dug 2.1 cubits, a white lizard will be found. 

flTOKTT 5^Cl <RT 5T3 l 
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Sloka 17 , — If a Jujube tree is seen along with a 
Palasa tree, water will be found at a depth of lo-J cubits 
at a distance of 3 cubits to its west. At a depth of 6 
cubits, the sign will be a non-poisonous snake. 

r 

Sloka 18.— There will be water at a depth of 15 
cubits at a distance of 3 cubits to the south of a place 
where a Bihva and an Indian fig tree are together. The 
sign at a depth of 2 J cubits is a black frog. 
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Sfakas 19-20 . — If an ant-hill is seen near a Kako- 
dumbara tree, there will be a westerly water vein flowing 
at a depth 16J cubits. The signs are pale yellow day 
an^ j white stone ; and at a depth of 2\ cubits a lily** 
coloured whjte rat will greet the eyes. 
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Slokas 21-22 . — When a Kampillak i tree is seen in a 
waterless tract, there will be a southerly water-vein flow- 
ing at a depth of 16* cubiis at a distance of 3 cijtbits to 
the east of it The signs are blue clay, then lily-coloured, 
and further dove-coloured clay ; and further, at a depth 
of one cubit, there will be a fish with the smell of goat, 
and beneath that, a little brackish water. 

Rut ii . 
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Sloka 23. — There is a water-vein called Kumuda, 
which flows at a depth of 15 cubits and at a distance of 
two oubits to the north-west of a Sonaka tree. 

3n*rsfr i 
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Slolca 24 . — If there is an ant-hill nearby to the 
south of a Vibhitaka tree, there will be a water-vein at 
a depth of 7£ cubits at a distance of 2 cubits to its east; 

mi qmidr RRi srrMi w i 
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Slokas 25-26 . — When the ant-hill is to the west of 
the same tree, there will be a water-vein at a depth of 
22| cubits at a distance of a cubit to its north. The 
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signs are a white scorpion (?) at a depth of 5 cubits, then 
a crimson stone ; then to the west flows a vein. This 
vein will disappear after three years. 

s$5in%d m tHtorar i 
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Slokas 27-28.— If there is an ant-hill darkened by 
holy grass to the north-east of a Koyidoru tree, there will 
be undrying water at a depth of 22\ cubits between the 
tree and the ant-hill. The signs mentioned are : a snake 
of the colour of a lotus calix at a depfh of 5 cubits ; red 
earth and a coryndon stone. 

qfe wri % gto* i 

3$: fain* mu 

sftm ^ i 

wnfissfam: sfrqi ^ fan 3*11*1**11 iRoii 

Slokas 29-30. —If a Saptaparna tree is surrounded by 
an ant-hill, water is to be declared at a depth of 25 
cubits at a distance of one cubit to the north of it. The 
signs are : a green frog at a depth of 2.J cubits, the earth 
resembling yellow orpiment, a stone dark like the cloud, 
and beneath that, a northerly vein carrying good water. 
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Slohat 31-32 . — When a frog is seen at the foot of 
any tree, there will be water at a depth of 221 cubits at 
a distance of one cubit to its north. The signs are: a 
mongoose at a depth of 5 cubits, then blue clay, yellow, 
then white clay and next a stone of the shape of a frog. 

stor; i 
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SloJcas 33-34 . — If there is an ant-hill to the south of 
a Karanja tree, there will be a water-vein at a depth of 
171 cubits at a distance of 2 cubits to its south. The 
signs are : a tortoise at a depth of 2\ cubits ; there will 
first of all appear an easterly vein, then a northerly vein 
containing sweet water ; then a green stone below; under- 
neath that, there will be water. 

urn ii^hii 
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Slokas 35-36 - — If there be an ant-hill to the north of 
a Madhuka tree, there will be water at a depth of 37 
cubks at a distance of b cubits to the west of the tree. 
The signs are : first, a big serpent at a depth of 6 cubits, 
then tawny clay, a stone of the colour of horse gram ; 
next, there will be an easterly vein, carrying always 
foamy water. 

toft sto* fas*® I 
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t*asri%wroi*i. [Adh. LIV. vSl. 38-42. 

Sloka 37 . — If there be a glossy ant-hill covered with 
holy grass and Durva to the south of a Tilaka tree, there 
will be water at a depth of 25 cubits at a distance of 5 
cubits to the west of the tree. The vein there is an 
easterly one. 

srcfcrcn 331331 i 
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Sloleas 38-39 , — If there be an ant-hill to the west of 
a Kada.mba tree, there will be a northerly vein, carrying 
inexhaustible water with the smell of iron at a depth of 
28f cubits at a distance of 3 cubits to the south of the 
tree. The signs are : a gold-hued frog at a depth of 5 
cubits; and next, yellow-clay. 

313 3i£i 3i *131% <n b&m 31 1 , 
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Sloka 40 . — If a palm tree or a cocoanut tree is 
found covered with ant-hills, there will be a southerly 
water-vein at a depth of 20 cubits at a distance of 6 
cubits to the west of the tree. 

31*3*f 3^31lffcT333$3»33 31*3* I 
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Slokas 41-42 . — If there be an ant-hill to the south 
of a wood-apple tree, there will be water at a depth of 
25 cubits at a distance of 7 cubits to the north of the 
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tree. The signs will be ; a spotted snake at a depth of 
5 cubits, then, black clay, a hard stone, next white clay ; 
then there will be a westerly vein and next, a northerly 
one. 

toj; 
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Sbkas 43-44 — If there be an ant-hill or a Jujube 
tree to the north of an Asnaantaka tree, there will be 
water 17J cubits down and 6 cubits to the north of the 
tree ; the signs will be : a tortoise in the first layer (5 
cubits deep), then brown stone, next, clay with sand ; 
then first of all a southerly vein and next, a north- 
easterly one. 

' mmv 31**1: qaiMfft iivhii 
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Slokas 45-46. — If there is an ant-hill to the north of 
a Haridra tree, there wiil be water 28f cubits down and 

s. ^ »*•**♦** 

3 cubits to its east. The signs are * a blue snake in the 
first instance, next, yellow clay, then, an emerald-like 
stone, next black earth, then first a westerly vein and 
next a southerly one. 
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Slolcas 47-48. If in a waterless place are seen the 
characteristics of a watery tract or soft Virana grass or 
Durva, water will be available at 5 cubits below the earth; 
or if a kind of brinjal, Trivrita Nagadanti, Su- 

karapadi, Lakshmana and Navamalika Creeper bo found 
to be growing, water will be found at 15 cubits below 
the earth and two cubits to the south. 

wRfinBgw fnifasraiJ I 
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Sbka 49. — Those trees which are glossy, have long 
branches hanging down, are very short and extensive 
have . water nearby ; whereas hollow and rough trees 
with shattered leaves do not indicate water in the 
neighbourhood 

mi i 
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Slokas 50-51. -If Tilaka, Amrataka, Varunaka, 
Bhallataka, Bihva, Tinduka, Ankola, Pindara, Sirisha, 
Anjana, Parushaka, Vanjula and Atibala are very glossy 
and covered with ant-hills, there will be water 3 cubits 
from there to the north at a depth of 22* cubits. 

33ft sopntdf m I 
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Sloka 52. — If in a grassless place, a patch of ground 
is seen covered with grass, or in a grassy place, one is 
seen without it, a vein of water or treasure is to be 
declared to exist there. 
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SloJca 53. — When a thorny tree flourishes in the 
midst of non-thorny trees or vice versa , there is a trea* 
sure or water at a depth of 18} cubits at a distance of 
3 cubits to the west. 

*5# *F*fR qftwpn*9T sis <ri%^ I 
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SloJca 54. — Where the earth being stamped by feet 
emits a loud sound, a northerly water-vein will be found 
there at 17^ cubits. 

3TK3T to! qi^T qr ^ I 
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SloJca 55. Where a single branch of aj[tree hangs 
low or is colourless, it is to be understood that water 
exists«at a depth of 15 cubits under the branch. 

'RSWftwn to T0 1? %*! fifaiis I 
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SloJca 56. — Where the fruits and flowers of a tree 
are unnatural, a water-vein flows at a depth of 20 cubits 
at a distance of 3 cubits to the east. The signs are • 
stone below and yellow earth. 

qrasifosT writ i%|: ^ I 
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Sbha 57.— If a Kantakari (Brinjal ?) is seen without 
Ihorns but with white flowers, there will be water under- 
neath it at 17$ cubits. , , u 



470 wwffmwi. [Adh. L1V. SI. 58-62. 

%to$I ^5T I 

mn ftpWi? \M\ 

Sloka 58 . — Where in a waterless place there is a 
date tree with two tops, water has to be declared to its 
west at 15 cubits. 
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Sloka 59 . — If a Karnikara or Palasa tree bears white 
flowers, there is water two cubits to the .south at a depth 
of ten cubits. 
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Sloka 60 . — Where the ground steams or smokes, 
there is water at 10 cubits ; and it may be stated that 
the vein will yield an abundant supply of water. 

towiiwf* «TT *Slto 9* li^n 

Sloka 61. — Where, in the region of a field, the crops 
that have grown perish, or there is glossy and very white 
vegetation, there is a great vein at 10 cubits. 

Thus hav'e been stated the symptoms of water in jungle and 
watery regions. 
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Sloka 62 . — Now I shall expound the possibilities of 
veins in desert regions. The water-veins run below the 
earth’s surface in the shape of camels’ necks (i. e. 
syphons.) 
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Slokas 6S-64 >. — If there is an ant-hill to the north- 
east of a Peelu tree, there wiU be water to its west. The 
vein will run in a northerly direction at a depth of 25 
cubits. The signs would be : in the first instance a frog, 
brown clay, then green clay, then below, a stone and 
under that water. 
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Sloltas 66-66. If the ant-hill is to the east of the 
Peelu tree, there will be water 4 \ cubits to the south at 
a depth of 35 cubits. The signs will be : in the flint 
instance there will be, at a distance of 5 cubits, a white 
and dark snake of only one cubit length ; to its south 
flows a vein with plenty of brackish water. 

Sloka 67 . — If there is an ant-hill to the north of a 
tender bamboo, there is sweet water to its south at a 
depth of 50 cubits. When the earth is dug 5 cubits, a 
yellow frog will be seen. 

i%i il^li * 
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Sloka 68 .— If there is an ant-hill to^ the west of a 
Rohitaka tree, three cubits to its west, there is a vein of 
brackish water flowing to the west at a depth of 60 cubits. 
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Sfoka 69 . — If the ant-hill is to the east of an Indra 
_tree, there is a vein one cubit to its west at a depOTof 
70 cubits. The sign is a brown lizard in the first layer 
of 5 cubits. 
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Slokas 70-71 . — If there is an ant-hill to the north of 
a golden tree, there is water two cubits to the south at 
a depth of 75 cubits. The water here will be brackish. 
When thelearth is dug 2} cubits, there will be a mon- 
goose ; next, copper-coloured stone ; then, red earth ; then 
there flows a southerly vein. 
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Slolca87Z-73 . — If a Jujube tree and a Rohita tree are 
joined together with or without an ant-hill nearby, there is 
water three cubits to the west at at a depth of 80 cubits. 
The water will be tasty. At fiirst, a southerly vein flows, 
then a northerly one, next, a stone resmbling a paste, 
next white clay ; at 2^ cubits, a scorpion vrijfl be seen. 
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SloJca 74 . — If a Jujube tree is joined with bamboo, 
there is water 3 cubits to the west at a depth of 90 cubits. 
The vein is a north-easterly one with abundant water. 

i%mi 5 wmrm^HF 4 is?r 991^ iivsHM 

SloJca 75 . — If a Jujube tree is seen in combination 
with a Peelu tree, there is inexhaustible water, but brack- 
ish, 3 cubits to the east at a depth of 100 cubits. 
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SloJca 76.— When Kakubha and bamboo trees or 
Kakubha and Bilwa trees are joined together, there is 
water two cubits to the west at a depth of 125 cubits. 

5R*foSR*l! H'S'Sil 

SloJca 77 —When there is pale-white Durva or holy 
grass on the top of an ant-hill, a well should be sunk in 
its middle. Here there is waier at a depth of 105 cubits. 

m ws ^5? I 
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SloJca 78 . — If, in a place full of Kadamba trees, 
Durva grass is seen on an ant-hill, there is water 2 cubits 
to the south at a depth of 125 cubits. 

t. is. 60 
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SloJcas 79-80 . — When there is a Rohitaka tree sur- 
rounded by three trees of different types in the midst of 
three ant-hills, water is to be predicted there. The 
water is four cubits and 16 digits to the north of the 
centre of the ant-hills at a depth of 200 cubits- First 
a stone will be seen and beneath that a water-vein. 

wf\ roftet i 

SloJca 81 . — Where there is a knotty Samee tree and 
an ant-hill to its north, there is water 5 cubits to the 
west at a depth of 250 cubits. 
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SloJca 82 . — When there are five ant-hills in a place 
and the central one is white, there is a vein underneath 
the middle one at a depth of 275 cubits. 
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SloJa 83 . — Where a Samee tree is combined with 
a Palasa- there is water 5 cubits to its west at a depth of 
300 cubits. When the earth is dug 2| cubits deep, first, a 
snake will be seen, and next, yellow clay mixed with 
gravel. 
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Sloka 84 . — Where there is a white Rohitaka tree 
surrounded by an ant-hill, there is water one cubit to the 
east at a depth of 350 cubits. 

%tTT *?5T gq ! 5T%aR tfq I 
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Sloka 85 . — Where there is a white Samee tree full 
of thorns, there is water one cubit to its south at. a 
depth of 375 cubits. At a depth of 21 cubits, there will 
be a snake 

q?r fegirn iu^ii 

Sloka 86 . — The existence of water in a forest tract 
may not be determined on such indications as apply to 
a desert. The characteristics mentioned, viz-, Jambu 
Vetasa, etc., in waterless tracts, if seen in deserts, water 
should be declared to exist there at twice the depth 
mentioned. 

qrn ftgpn# qiifai mi i 
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Slokas 87-88 . — If a Jambu tree, Trivrit, Maurvi, 
Sisumari, Sariva, Siva, Syama, Varahi, Jyotishmatee, 
Garudadhvaja. Sukarika, Mashaparnee and Vyaghra- 
pada creepers grow by an ant-hill, there is water three 
cubits to the north of it at a depth of 15 cubits. 
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SloJea 89 . — The above measures apply only to 
watery tracts ; but in a forest region, the depth should 
be 25 cubits. If there be the same indications in a 
desert, water might be seen at a depth of 35 cubits. 

m *Tft ^d^qi^INRSfal I 
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Sloka 90 . — Where some ground, otherwise uniform 
and devoid of grass, trees, ant-hills and bushes, con- 
tains a piece of unusual appearance, there is water at 
a depth of 25 cubits. 
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Sloka 91 . — Where the earth is soft, low, sandy and 
emitting sound, there is water at a depth of 22^ or 25 
cubits. 
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Sloka 92. — There will be plenty of water at 20 
cubits to the south of smooth trees. The same may be 
said when a tree in the midst of a thick wood shows un- 
common symptoms. 
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Sloka 93. Where in a forest or watery tract the 
earth goes down being trodden upon, or where numerous 
insects are seen without their abode, there is water at 
a depth of 7^ cubits. 
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Sloka 94. — An isolated cold spot in a warm ground 
denotes cold water ; an isolated warm spot in a cold 
ground, warm water at a depth of 17^ cubits and at 4 
cubits’ distance, if a rainbow, fish or ant-hill is seen. 

* m % qi ^ iiv^ii 

Sloka 95. — If, in a row of ant-hills, one is taller than 
the rest, there is a vein underneath that; . and where 
vegetation that has grown withers away or does not 
sprout at all, there is water at a distance of four cubits. 

qggM T%*I ll^ll 

S ! oka 96 • — Where a banyan, Palasa and Indian Fig 
tree, or a banyan and a Pippala tree are found together* 
there is water underneath them at 3 cubits’ distance. 
The vein lies northward. 
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Slokas 97-98 . — If there be a well to the south-east 
of a village or town, it would mostly cause constant fear, 
and danger from fire to men. If it is situated in the 
south-west, it causes loss of children ; if in the north- 
west, (it threatens the wife; wells in directions other 
than these three are productive of beneficial results. 
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Sloka 99 . — Thus have I treated of the subject of 
water-finding in verses composed in the wtf metre, 
having gone through the work on the subject written by 
sage Saraswata. Now I shall explain the same subject 
in f*r metre as taught by sage Manu. 
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Slokas 100-102 . — A water vein will be found at a 
depth of 1 5 cubits in a place where trees, shrubs and 
creepers are smooth and densely covered with leaves, 
where lotus, Gokshura, Usira (QsulL^.Gsu/t) and Kula or 
Gundra grass, Kusa, Darbha, Nalikaor Nala grows. 
Where date-trees, Jambu, Arjuna and Vetasa or milky 
trees, shrubs and creepers or mushrooms, Hastikarna, 
Nagakesara, lotus, Kadamba, Karaja and Sinduwara 
trees grow, or where, there is Vibhitaka or Madayantika, 
there is water at 15 cubits. So also in a place where 
there is one mountain upon another 

^ may be interpreted as" at the foot o! the lower mountain 
or upper mountain/’ 
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Sloka 103 . — There is plenty of sweet water in a 
place which is full of Munja grass, reeds and holy grass, 
where the earth is blue *and mixed with pebbles, and 
where the earth is black or red. 
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**?%*! 3711* 5?R *?R*T qsfasi $ftl% I 

*wfs*i*t sn^g & <nit sftawspwroi^ ii?«vii 

Sloka 104 . — A copper-coloured earth mixed with 
gravel will yield water of an astringent taste ; red-brown 
earth, brackish water ; a pale white ground produces salt 
water ; and blue earth, sweet water. 

V Sloka 105. — Saka, Aswakarna, Arjuna, Bilwasarja, 
Sriparni, Arishta, Dhava and Simsapa trees, other trees, 
shrubs and creepers being coarse and having leaves full 
of holes, indicate the existence of water far off. 

V^r*»^nsRRip«nr *t fcnfei m srf^r i 
TOifW #pn 3»frcr fTfii su*3re*?*rcis*i Htc^u 

va 

. Sloka 106 — A piece of earth that has the colour of 
the Sun, fire, ashes, camel or donkey is declared to be 
water-less. Where bamboo sprouts are red and milky 
and the earth red, there is water underneath a stone. 

*ff!5RWT sprfawT 

Sloka 107 . — Also a stone or rock that resembles beryl, 
green-gram, cloud, dark gem, ripe fig, bee or collyrium, 
or is brown, has got abundant water nearby. 

qrciqtTOpmi *? sfrasr * pWi i 
qrsfoqg*!* wmm si* pfctH ^ ii^h 

Sloka 108 , — A rock which resembles in colour a 
pigeon, honey, ghee, silken cloth or some creeper, yields 
soon inexhaustible water. 
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LIV. Adh. 109412. 


mh afom 


A ^ 

m S?lt&R0|? ^ T%3T %>IT ll?o<W 


Sloka 109 . — A rock that is filled with red or varie- 
gated spots, that is pale white or has the colour of ashes, 
camels, donkeys, the Sun, lire, bee or the flower of 
Augushtika creeper is without any water nearby. 

mi *g- 

m\i iwm iR^ts^r ^ \\\\° i 

Sloka 110. — Those stones that possess the colour 
or lustre of moon light, crystal gem, pearl, gold, blue 
gem, mercuric sulphide (?), collyrium? the rays of the 
rising Sun, or yellow orpiment, are auspicious; and the 
following is the authority of Sage Manu in Vritta metre 
on the point. 

<wi ir&nq rf55u fow toRiicti i 

w ^ mfa ?Tsif gqrcu&f wfor i>U?H 

Sloka 111 — Such stones as enumerated above are 
auspicious and ought not to be broken, since they are 
always occupied by Yakshas and Nagas. The kings in 
whose realms such rocks are found will never experience 
drought. 


M ^ tot TOfTOt: *ff I 

Sloka 112 . — When a rock cannot be broken by 
hammering, fire should be made on it with the logs of 
Palasa and Tinduka trees and it should be burnt until it 
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Adh. LIV. Si- 113-118] 


assumes the colour of the fire and then it should be 
sprinkled with lime water Then it can be broken. 

dft fad dT I 

terou dfefrdrifow: H? W 

Sloka 113 . — The ashes of Maneevaka tree and 
reeds should be boiled in water and sprinkled on the rock 
seven times after heating it. Then it will break. ■ — 

<ra>$ir§rss*r: ^ difad I 

aHfldgfodFdWdHr mm* ft fast difal: iittvM 

Sloka 114. — Butter- milk, gruel and liquor with horse 
gram and Jujube fruits must be kept for seven nights and 
then poured on the rock and heated as before. Then it 
will break. 

dfa m fd^raf *nwn«f fd^ m$f€ i l 

tfigdor m d^rdisdsnftdf fasmim ii 

Sloka 115. —The leaves and bark of Neem tree, 
Sesamum stalks, Apamarga, Tinduka and Guduchi must 
be burnt to ashes. These ashes should be dissolved in 
the urine of cows and poured six times on the heated 
rock. Then it will break, 


Sloka 116 . — Same as Ch. L. SI. ‘25, (P. 4 j5), supra,. 
Sloka 217.— Same as Ch. L SI- 26, (P. 405 \ supra. 


ml m«wt?idi*g dd * m*mm , 
nm m snw mb i 
df d*qiddidifad 


wroiftfafa d( jitN* ftqwnftftt n*j<sii\ 

Shka 118 . — A pond extending from east to .wes?*' 
retains water for a long time, while one from riotth to 
«. «• 61 



4$2 ' [Adh. LlV.Sl. 119-lShl. 

south does not, since it is spoilt invariably by the waves 
raised by the wind. One who wishes for such a pond 
or tank should cover its walls in contact with the water 
with strong timber, -or with stones and the li^e, the soil 
being rendered hard by the trampling of elephants, 
horses, etc. 

uWli 

r 

Sloka 119 .— The banks of the tank must be shaded 
by Kakubha, banyan, mango-, Plaksha, Kadamba, Nichula, 
Jambu, Vetasa, Neepa, Kuravaka, Tala, Asoka, Madhuka 
and Bakula trees. 

rfd: II?*® II 

Sloka 120 . — On one side let an outlet for the water 
be made with the passage being built of stones ; let a 
panel without apertures be fixed in a frame and fastened 
to the earth with dust and mud. 

aranvpMftt i 

fg 4*13*1: II?*? II 

Sloka 121 . — A mixture of antimony, Musta bulbs, 
Andropogon, powder of Rajakosataka and myrobalan 

combined with Kataka nuts should be put into a well. 

$3* m*h nw *i$4*i$* i 

#**** S3* ll?**ll 

\j Sloka 122 . — If the water is muddy, pungent, salt- 
ish# of bad taste, and not of good odour, it will by this 
mixture become clear, tasteful, good-smelling, and en- 
dowed with other good qualities. 



LIV. 123-125.LV-1] *g:«mraftswrr«r: 
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fTRf vmi 11W i 

Sloka 123 . — The asterisms which are propitious for 
sinking wells are Hasta, Mugha, Anuradha, Pushya, 
Dhanishta, Uttanphalguni, IJtlarashadha, Uttarabha- 
drapada, Rohini andSatabhisha. 

f %rcrcjr i 

JWR* 11^811 

Sloka 124 . — One should first offer oblations to 
Varuna and drive 'a wedge of banyan or Vetasa at the 
place of the Vein, having honoured it with flowers, per- 
fumes and incenses. 

wtfw *PJT J1KS 
iqglffffM m I 

fldiq 

awprosfattta HWi 

Sloka 125 . — Having viewed the opinions of Bala- 
deva and others, I have first dealt with the subject of 
water derived from the clouds after the full Moon in the, 
month of Jyeshta (Adh. XXIII, supra). This second 
method of exploring water from the earth has now been 
clearly treated by me, Varahamihira, by the favour of 
the sages. 

Thus ends the 54th Adhyaya on "the exploration of Water 
Springs." 


Wffemw IIHHII Treatment of Trees. 
Wr<sr*sroifafa4Ti;i 3 i 

wnsfarccw* utu 
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ffterfafrani [Adh. LV. SI. 2*5. 

Sloka 1 . — One should have gardens laid out on the 
banks of water, ‘inasmuch as tanks and the like are not 
lovely without shade on their margins 

f tm tr^if ftsiq; to i 

Sfasrafa ijfrcii $ifatsi*ni irii 

Sloka 2 . — A soft soil is favourable to all sorts of 
trees. One should first of all sow there sesamum, which 
must be crushed when in bloom. This is the first work 
to be done for the soil. 

f*f*r?<n?ig*Kr: anjqrr ^fjjraqsr: i 

aa gw gurswjrewrirsro: n 

3rte^3?i?*n%fr < iii sfsrofsrs i 

fiqWr^i qis f! ii^ii 

Sloka 3.— The tree Arishta, Punnaga and Sirisha 
along with Priyangu creeper should first he planted in 
gardens as well as near houses for ensuring prosperity. 

aw ^ wm: 

snrh>*f<reTr?£$9mr8r riwfwi 

»®t: wi?5tra«R«* * n 

*1% ftffu gw: s*m at» irq^n i 
trolrwrc q » 

3[R?T<n#re$f ' vu ' 

^ pi* safari: i 

mur'hn: qj uhii 

Slokas 4*5. — In respect of jack tree, Asoka, plantain, 
Jambu, lemon, pomegranate, grape vine, Palivata, Matu- 
janga (citron) and jasmine creeper, the grafting may be 
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<raq , srm‘rs«Tr*r: 

done by smearing a branch with cow-dung and transplant- 
ing it on the branch of another ; ,'or it may be done by 
cutting off the trunk of a tree and by transplanting it lik6 
a wedge on the trunk of another tree. (Here the part 
where the junction is effected must be covered with a 
coating of mud). 
a*rr ! ai 

wfsfragssreiter: «rv«;Vairar sredg 11 
sr^sfa snrisRr a gT«<T?rr: <f>r%ar«t»?r 1 
rfwfcr Jt^rrar firf^Sr 11 

3T5n^mi^ fcrcrc miw i 

^ ii^ii 

SloJca 6 .— The grafting should be done in rarac 
season for those that have not yet got branches! in 
for those that have grown branches; in the beginning of 
monSoon for those that have large branches. The parti- 
cular direction of the cut off tree should be maintained in 
grafting also. 

?wt w 

anrrasn^TT % t«?rr: fafsu aia ffthg. 1 
sircrerrcnar rf<tinr«n fesrRei: 1 

5 irRR> ^ urq; srrfj^f g 11 

3n^5W^R5HHf Sgnmfafrwq; ll'SII 

Sloka 7 . — Trees can be taken to other countries and 
there grafted on others, if they are smeared from root to 
the stem with ghee, Andropogon, sesamum, honey, 
Vidanga, milk and cow-dung. 
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[Adh. LV. SI . 8- 1 2. 


* 

t|# afti ^spfw%a;mn*r: i 

1 IJjjK?!. *Tg nwfttf'wqt II 

35 

#r^r ?rfr: %$i wn l 

ztm I'^H 

Stoka 8 . — One ought to be clean and worship a tree 
with ablutions and pastes, and then graft it. Then it wil 
thrive even with the leaves with which it is grafted. 

re sire srei^t pi: i <Mi 

Slokas 9 . — The transplanted trees should be watered 
morning and evening in summer; on alternate days in 
cold season; and whenever the soil is dry during the rains. 

S<3fTfeW IIS oil 

sireRrare iwmi l 

^ i ^ t : vim w\\w 

SloJcas 10-11. — Jambu, Vetasa, Vanira, Kadamba, 
fig, Arjuna, Matulunga, grape vine, lemon, pomegranate, 
Vanjula, Naktamala, Tilaka, Jack, Timira and Amrataka, 
these sixteen trees grow in a moist soil. 

3rni i 

^TRt^ 9TRi?rrc wiret iipii 

Sloka 12 . — It is very good, if trees are planted 20 
cubits apart; moderate, if 16 cubits apart; and inferior, if 
12-cubits apart. 

wr * «npv: i 

ww $srrtmgrm ^3*?, i 

4tm jnpa u 
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amisraraisrcq: stcprt: <ro?rc* I 
ft$$3sr :? 'K?3?q3*39fo w\V\ 

Slokas 13. — Trees growing contiguously and touch- 
ing one another with their roots interlocked are tortured 
and do not yield fruits in sufficient quantity. 

tftonaraft im ws'mr t 

snf^sj JreiSRf ^i^igrn n?*M — 

Sloka 14. — Trees get disease from cold blasts and 
hot Sun : their leaves become pale-white, sprouts become 
scanty and sickly, their branches become dry and their 
milk oozes out. 

Slokas Id. — Thereupon, the trees should be treated. 
At the outset, the trees should be cleared of ulcers and 
the like with a knife. Then a paste made of Vidanga, 
ghee and silt must be applied to those parts and they 
should be sprinkled with water and milk. 

UUr =3 3»T33'Ts 

3i*w tqi'saiaq i 

qsfqr qmfssRi qn>§<: ii 

sutural g fgqRt ^ ii 

q>fcs«u * -q Jj4*: gjRqr: i 

otaRWun To: ^iqSraa: ii 

rsI# uafirsr&r i 

tfhofttt «q>: wr#r%°t *r5urri^ h 

SF*55?n% is$«r i 

mimq&i UMii 
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tsasfffcaran*. [Adh, SI. LV. 17-18. 


SloTea 16 - — When the fruits of a tree are destroyed, 
it should be watered with milk cooled after being boiled 
with horse-gram, black gram, green gram, sesamum and 
barley. Being so treated, it will have abundant flowers 
and fruits. 

k i 

stejjw * Ksi\m qraftrasRT ii?«ii 

~'Slokas 17-18 . — For increasing the yield of flowers 
and fruits of trees, creepers and shrubs, they should be 
sprinkled always with a mixture of two Adhakas (128 
palas) of the powder of the dung of goats and sheep, one 
Adhaka of sesamum, a Prastha (16 palas) of wheat parti- 
cles, a Tula (100 palas) of beef and a Drona (256 palas) 
of water kept for seven nights. 

flrswnrwss qauwt®: i 
a wsrnw gaoia*? drsa it 

f sar: s**r: arr^wgaan h 
afaw jfroreg i 

wfam 3 raw mramjenn u 

gw sit wire *rrfjwa*?j«r; t 
figoii *r%a ti 

am * waqj 

«rcrfftr*raf i'r arpfr »er i 

frtsnamiafl awat awaa <a n 
amtaraa&s an^s siw «r%®<w <a i 
«HT«gi^r<o: $$ ^tnjsrwa: u 
« afcngftltfa: i 
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iim^r R5i%d ^te^rnSfo^Rta ifarcUiW 
Crcapsremfas siral fgir^fo ^ ift°n 

Slokas 19-20 . — Any seed should be soaked in milk 
for ten days, taking it out daily with the hand smeared 
with ghee. Then it must be rolled miny a time in coW* 
dung, fumigated with the flesh of deer and hog; thereupon 
with flesh and hog’s marrow, it should be planted in a 
prepared soil (by sowing sesamum). Being sprinkled with 
milk and water, it will grow and bloom. 

$fu% i 

iffari ^ mi cfocm ir?» 

Sloka 21 . — Even a tamarind seed produces a sprout 
when sprinkled with a compound of the flour of rice, black 
gram and sesamum and particles of wheat and stale 
meat and repeatedly fumigated with turmeric powder. 

qsrfajft foraraft sfldreijsft iRqn 

^ hi ddisfafi^ ir^i 

imwi «nfK rntmi sfiTp^N^ i 

nsysi dd IRVil 

^ ^mi ^ irhii 

sr ^ Urn jrsusrrt Rfasr&q RTtuq I 

s*j ^ 

# ft wuft *r>*RRii«fa% iR$u 

I. u. 62 
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[Adh. SI. LV. 27-2$. 


Slokas 22-26 . — For making the wood-apple seeds 
sprout, take the roots of Sarasaparilla, Amalaka, Dhava, 
Vasika, the branch with leaves of Vetasa, of Suryavalli, 
of Syama creeper, and of Atimukta (in all eight), boil 
them in milk, cool it, and then soak the seeds in this 
liquid for a period of time required for 100 beats. Then 
after removing and drying them in the Sun daily for 30 
days, sow them. This is the method prescribed for it. 
Make a pit one cubit in diameter and twice as deep, fill 
it with milk and water; let the pit dry, burn it, and then 
smear it with a compound of honey, ghee and ashes. First 
fill it with mud to a height of four digits, then fill it with 
the powder of black gram, sesamum and barley; over this 
put mud to the same height again, and then once again 
fill it with the powder of black gram, etc; add to it an 
infusion of fish and water and then pound all this until it 
becomes a thick mass. Sow the seed at a depth of four 
digits and sprinkle it with fish- water and fleshwater. Soon 
will a tendril with nice sprouts cover the pandal in an 
astonishing manner. 

m Ci# *i irvsii 

qkSwnfrrai fovpq. ir<sii 

Slohat 27-28 ■ — Any seed being steeped a hundred 
times in a paste of Ankola frur- or in its oil, or in a paste 
or oil of Slesfimataka fruit, will, when planted in the 
earth, sprinkled with hail water sprout instantaneously, 
and what wonder that the branches should be loaded with 
fruits 1 
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sfisrirc m Rif: i 

mw&\ IRMI 

RlftRRTRRISI^W ^ Sift faffcq I 
?pi?RfT lR®» 

Slokas 29-30 . — A wise man ought to remove the shell 
of the Sleshmataka seeds, steep them, in shade, seven 
times in water mixed with a paste of Anlcola fruits; a*d 
then rub them with buffalos' dung, and lay them in 
manure. Being planted thereafter in mud soaked with 
hail-water, they will produce fruit in a day- 

f TONT NSR*! fRJ I 

StUTH RTR |R?|| 

Sloka 31 . — The asterisms prescribed by the Seers of 
transcendental wisdom for the planting of trees are the 
three Uttaras, Rohini, Anuradha, Chittra, Mrigasiras, 
Revati, Mula, Visakha, Pushya, Sravana, Aswini and 
Hasta. 

Thus ends the 55th Adhyay> on “The Treatment of Trees”. 

TONfSWWra: lIH^H Description of Temples. 

f fRI fffoSRTORR I%ftR5R =R I 
^RTIRtR f qficr ftefifRI $$ II? M 

Sloka 1.— Having made big water tanks and laid out 
gardens, one should build a temple in order to enhance 
one’s reputation aud religious merit. 

3*RR R % fRT I 

PRTRIfR: RRRf fRRCRf SRP IRH 
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tfasrflaram [Adh. LVI. SI. 3-5. 


Sloka 2. — One wishing to enter the worlds attained 
by performing sacrifices and sinking wells and the like* 
should build a temple, whereby one would get the fruits 
of both. 

a*IT 

a%!| a^ra aais«ja$fa<;«fa i 
f 5 r: H 

wiu^arr^ftralFai asm *f i 

unftfaesturr? laaraaarra =u it 
wm^Rwara: »ia |arf*rvfraa i 
a*rr a q^r^qr: 

^w^f^faalrafaf^lrsa rrraar: i 
a^r a^r^aa.' it 

aral^aasmr^taarqaaTr'a a i 
sen f u 

taianiresa: *sraf sraacaa swaa i 

HI&5ymR£%3 frf^fcT%5 ^ I 

£srai: ii^ii 

SloJca 3. — Deities take a pleasure in residing in places 
which are furnished with plenty of water and gardens 
naturally or otherwise. 

nun 

9^RRl^RlI%^lR515RTf^ nvill 

Slolcas 4-5. — Gods dwell with pleasure in (near) the 

lakes where the rays of the Sun are warded off by the 
parasol of lotus, which have clear water containing ave- 
nues of white lotuses tossed by the shoulders of swans, 
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which resound with the notes of swans, flamingoes, 
Kraunchas and ruddy geese, and which have the aquatic 
animals resting in the shade of the Niehula trees on their 
bank. 

5ra*3>rfl$T mi ll^li 

tssimar ftiTOi: IIV9I1 

Slokas 6-7 . — Likewise do they dwell in places where 
the rivers have large girdles of Krauncha birds, sweet 
voice in the form of the melodious notes of the royal 
swans, silken saree of the water, belts made of Ashes, the 
floral ear-decorations in the form of the trees in bloom on 
the banks, round buttocks of confluences, lofty bosoms of 
sand-dunes, and merry laughter of the swans. 

*w% \mn Hsf ^ wtu 

Sloka 8 . — They sport always in the vicinity of 
forests, rivers, mountains and cataracts ; and in towns 
with pleasure-gardens 

urn <* 

fftutswsawwr *r«u: <T%fwiar: ? 

it 

fsrsrcuwclroft: ^tfcssrespTHrr^tu: i 

^T*t*fiRr*i§(r ti 

. a* $st tm ?n%^rrw^«r^«tar: » 

mwomjtat *n: srcfwJfo l 

m ^ m li^li 

Sloka 9 . — The several sorts of soil recommended for 
the construction of houses for the several castes* arelike- 
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wise recommended to persons of the different classes when 

they wish to build' temples. 

See Adhyaya LIIT-Slokas 96-97, sup/ a. 

src ^ iiwA mm mm ii? on 

8loka 10 . — The temple site should always be divided 
into 64 squares. * Its middh door being situate in one of 
the four cardinal quarters is highly auspicious- 

m vwm flgw dtdJjsiid: I 

pdl wfo II?? II 

fffxTdis?qr: i 

(Wm 5R n?*n 

mm I 

di|5d sn^rei: ll?3ll 

srcisro \\\n 

wi *i?3dfas*u mih l 

qsrc^fat I ?M 

iwnTOwfcn Jnlmi sfaforo i 

51 mm dsr Ii?5H 

Slokas 11-16 . — The height of a temple should be 
double its width and the flight of steps (over which the 
edifice is built) equal to a third of this height. The 
Sanctum sanctorum should be half the above width. 
All rund this there are walls- Its door is one fourth of the - 
sanctum sanctorum in width and twice as high. The 
side-frame of the door has a breadth of a quarter of its 
height ; similarly the threshold and the upper block. The 
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thickness of the frames is equal to a fourth of their 
breadth. A door consisting of three, five, seven or nine 
frames is highly commended. Lower down, upto a height 
of 1 th of the doorpost, two hnages of door-keepers 
must be kept ; the remaining space being ornamented 
with the carvings of auspicious birds, Bilwa trees, 
Swasthika figures, pitchers, couples, foliage, creepers and 
Siva’s hosts. The idol with its pedestal ought to be ac^ 
high as the door diminished by an eighth, of these, the 
idol being of two parts and the pedestal one. 

There are many varieties of temples, of which Meru is one, 
whose dimensions are: Breadth = 32 cubits, height — 64 cubits ; 
the height of the flight of steps ~ V cubits ; the Sanctum sanot- 
orum= 16 dibits ; all round there are walls of 3 cubits’ thickness. 
The door is 4 cubits in breadth ; it' height is cubits ; the width 
of the frame and threshold — 2 cubits ; its thickness = 12 digits ; 
the height of the idol ~ 4 cubits and 16 digits ; the height of the 
pedestal = 2 cubits and S digits. 

tftrr <a araaq: 

gfrgmrsrmrsr: quasar: i 

angarf anaararar a 

agiqft qtfrorat ar aa ra?a«a; t 
grre =3 Sit sraara ii 

item 3^% i 

fsnsmr&r raaalrssaratunai h 
aatasaara a grr* i 

grroa^raagarfar faarn: snaiqi: *jja.- n 
sirsiaraa faara: i 
sraea qr^aiaa sim-iisr srqsfiaaa. « 
q^5it^riKa?TH3r ar as aarfa ar i 
frumaf siffeair: II 
ana« ad'rsrtt 3 aaiSt^ 1 

sftota wsfewt? 11 , 
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Sfc&fafrrtrn [Adh. LVI. SI. 17-20. 


qwtfraqr i 

qftreft etaig&if^nw^fa: n 
m* *rfai®«4> smm srrrre mftrei i 
fir Mrifl afom mm ^arutta fawsm n 
tramfHfttmanft mu qt$ fttvifafi i 
fitalmi =5 fo%«r =9 9i%»j3rrqma^m,ii 

g^i^Tr ifi im dhfas^T *rc* i 
%> wro*iw*i! \M 

ft?aftu imu mmw m i 

^i*«raj \\\V\ 

Slokas 17-19 . — There are twenty types of temples 
enumerated here by me : viz : (1) Meru (2) Mandara 
(3) Kailasa (4) Vimana chchanda (5) Nandana (6) Samu- 
dga (7) Padma (8) Garuda (9) Nandivardhana (10) 
Kunjara (11) Guharaja (12)Vrisha (13) Hamsa (14) 
Sarvatobhadraka (15) Ghata (16) Simha (17) Vritta (18) 
Chatushkona (19) Shodasasri and (20) Ashtasri. I shall 
now begin to define them in regular order 

95f I 

IK® I! 

Sloka 20 . — Among these, the. temple known as 
Meru is Kexangular, has twelve storeys and internal win- 
dows of various types. It has four doors in the quarters 
and is 32 cubits in width, 
am % m*«w 

ti8roi k «fi>af?4 mjafa mrimtat i 
mfot faftayctfMar: ti 
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g^sfinl: &wgm: i 
srrarff **w%flfe'r r%*si>»mr ti 

%5SRfisft »R$I I 

Sloka 21. — Tlie Mandara temple is hexangular, 30 
cubits in width and has ten storeys and domes. Kailasa 
is similar to this, but has eight floors and is 28 cubits jn 
width. 

a*tr Tt 

warn: srrarfis? %arq*>: I 
srcutasr **ra: I 

rwk srnr^^g n 

?t% q*£(tiv 511%: iR*n 

Sloka 22 . — The Vimana Cchanda temple is 21 cubits 
in breadth and has latticed windows. The Nandana too 
has six storeys and 16 cupolas and measures 32 cubits. 

?mr ^ 

irsir$rm®dg*Kr nrmsHshsiisrftt: i 
sum*: * 915134 $: 11 

^3wr«: 413*1195*3 srr«rt: <rgm us: 11 

V*'* Wi <nn$ft$ w arti l 

^ m ir^ii 

Sloka 23 . — The Samudga is circular in shape, and 
Padma is like a lotus in appearance ; both these'measure 
8 cubits, have only one storey and one dome: [ The 

round one is shaped like a green gram and the other has 
eight petals], 
t. *r. 63 
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a*rr n «r$qq: i 

94s5*g 595 s: <nn$ra*iwr 1 

s^ris^ 3 femm 11 

*i^t$ rasj mi\ ^u% ^ i 

Sloka 24 . — The Garuda is shaped like an eagle with 
wings and tail- The Nandin is like the former but with- 
out the wings and tail. Both these are 24 cubits in 
width. They have seven stdreys and are adorned with 
20 cupolas. 

a*n ^ 1 

sifgr uwrftnssfa: q«nuf?.«u: gq: u 
wort qz^g«%rfg n?^roir aw^iw 1 
<* r?5w ar 11 

$5R wsrssa: tnffirai I 

IRHli 

Sloka 25 . — The Kunjara is shaped like the back of an 
elephant (like a standing etc ) and measures 16 cubits all 
round from the bottom. It has only one storey. The 
Guharaja measures 16 cubits and is single-storeyed. 
Both have a roof with three dormer-windows. 
o*n =3 $reqq: 1 

fSftr nugfuft «fi«i wtjtt; 

g&tJiu 3 jfi«t?r fa***wn tfnra *33 : 11 
355*ft sjqr: $mT fJSSjrou l 
ansi^r $r ntfPha'i ti 

i$t 5*n$ui srcis&w H W 
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ShTca 26.— The Vrisha has only one storey and 
dome, measures 12 cubits and is circular all round. The 
Hamsa is shaped like a swan (with beak, wings and tail) 
and measures 12 cubits. The Ghata is shaped like a 
pot and measures 8 cubits. 

tror wri i 

jjjpusr umi?: qi>€rfrm: n 

grn fm^rasrar ssrr i 

trsrgssraasm ii 

as: *555i^:i?3 ig^Toirss*?: l 

*R»% slaws;: I 

asftst wftssi irvsii 

Slo/ca 27 . — The Sarvtobhadra has four doors, many 
domes, many beautiful dormer-windows and five storeys, 
its breadth being 26 cubits, 
aw ^ SRI3F37: l 
i%W*%rwg?K8r3cJw%^fwr: I 

5r§fk: «rftwr>?r: n 

tirwfr: t 

wWSnr? arm^T ^5jqgrr: ii 

i%: fforarerr I 

s^rcissrasw: 'Pfragorcs iRdli 

Sblea 28 . — The Simha has 12 angles, is adorned 
with images of lions. Its width is 8 cubits. The re- 
maining four, viz , Vritta-round, Chatushkona-quadrangu- 
lar, Shodasasri-one with 16 angles, and Ashtasri-with 8 
angles have significant names and are dark inside. All 
these have only one storey and one cupola, except the 
Chaturasra which has five domes- 
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These dark ones do not tnve external light entering the in- 
terior. There should be walls close by ail iound the temple and 
the entrance is to be on the western side. The walls are so con- 
structed that they look part and parcel of tho temple structure 
and not apart from it. The outer gate being on the north, the 
door of the temple should be made in the east (front) The idol in 
the temple should le made of gems, by whose lustre, there will be 
ample light inside. 

am ^ 

wrt^r aw u 

far fTtJffa: *sajrg54HRr*n<T> i 

«r«*sr?i*s a «mfar: » 

wmim sm I 

mi ftsrajfai mu 

Sloka 29. — According to Maya, the height of a storey 
should be 103 digits, while according to Viswakarman it 
is 3 1 cubits or 84 digits. 

a*rr =a ws: I 

* 

avr 'a ra*$*r i 

s agwmJer5rrfa»f ssraf g i 

siif: mwk ms^: i 

^idqif^TEi r^n poit 

Sloka 30.— Learned sculptors (carpenters) reconcile 
the above two opinions on the subject. If you add the 
height of the crown-work (dove ridge or cornice), the 
smaller number will eqiihl the greater. 

By Kapotapali is meant lion-faces made of wood jutting out. 
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anrarai*, 1 

^qrsiitS 55a ikzi at sfsrar: 1 
a«ri ^ aswreft q«-srar 1 
%'rra , m%<nf« ma ag??{rta^a. 1 
?jra¥RT wt ctar siaasia? t» 
w^®wraa:»Ra s^rfaa^i 

jusct# «fira wmi- 

afcsifcr gfi* 1 
vffr *T1H 

m wur ^sf^RRi H3?H 

Sloka, 31 . — Thus haive 1 succinctly treated of the 
characteristics of temples. All that has been expounded 
by sage Gurga is found in this Chapter. I have derived 
authority for my statements by following- closely the 
texts of grt.it length composedly Sages Manu and others. 

Thus t'lids the 06th Adhyaya on the " Description of Temples 


UH^n On the Adamantine Glue. 
iT^SRF %!% 11? II 

«5a: qfcs&w i 

smi^ssr ^ %*%\h IRII 

p: ii^li 

Sloh&s 1-3 . — Take unripe 1 Tinduka fruits, unnpe 
wood-apples, flowers of silk cotton, seeds of Sallaki, 
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the bark of Dhanvana and Vacha ; boil them all in a 
Drona of water and reduce it to an eighth of its original 
volume. Combine the sediments with the following 
substances, viz , , Srivasaka (a secretion of a tree used as 
incense), Raktabola, Guggulu, Bhallataka, Kunduruka 
(the exudation of Deodar), the exudation of Sarjarasa 
tree, Atasi and Bilvva fruit. This paste is termed Ada- 
mantine glue. 

fcfqmwg f«rf< Tf I 
uvn 

Sloka 4. — When this glue, being heated, is applied 
to temples, mansions, windows, Siva’s emblems, idols, 
walls and wells, it will last for a crore of years. 

I 

I I'd! I 
11$ >i 

Slokas 5-6. — There is a second glue of excellent 
qualities made of the sediments, as explained before, of 
lac, Kunduru, Guggulu, house smoke, wood-apple, Bilwa 
kernel, fruits of.Naga, Neem, Tinduka and Madana, 
madder, Sarjarasa, Raktabola and Arnalaka. This too 
is made use of for the purposes mentioned above. 

n’totfurfarat: « 

ftvftffonfc hi urn s ttvstt 

SMa 7. — There is a third glue known as Vajra- 
tala which is composed of the horns of cows, buffaloes 
and goats, hair of donkeys, buffalo-hide, cow-hide, Neem 
fruits, wood apples and Raktabola. 
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arHr it g ftifamm; l 

wEftrat immi iusii 

Sloka 8. — A mixture consisting of eight parts of 
lead, two of ■ bell-metal, and one of iron rust, has been 
mentioned by Maya and is to be known as Vajra san- 
ghata (Diamond compound), 
aw =5t ww i 

sfarwmrsj; fi tmtenm i 
smrc??: <THW%r: ii 

Thus ends the 57th Adhyaya on “ the Adamantine glue.” 


irifareWS’TflH • W Description of Idols. 

*TRf *l?^R *3fT *nm I 

• <wii sRMRiq; n*n 

SloJca 1 . — The smallest particle of dust that comes 
to sight, when the Sun passes through the 'interstice of a 
window, is to be known as ,an Atom ; and this is the 
smallest unit 'of all measures. 

%% i 

3Tsgim% qiifomrsMi 4^1 irii 

sa 

Sloka 2 , — An atom, a dust-particle, hairs tip, a nit, 
a louse, a barley-corn and a digit are in order eight times 
bigger than the preceding measure. One digit 'becomes 
an integer. 

. ^galNisg: i 

srffai ^ftgqqf^r n3ti J 
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Sloka 3.— The height of the pedestal (of an idol) is 
a third of the height of the door of a temple diminished 
by an eighth part. The idol is twice as high as the 
pedestal. 

jraOmr g ztiki imi 

Sloka 4. — The face of an idol is 12 of its own digits 
long and broad. Nagnajit, however, states that its length 
must be 14 digits which is a measure prevalent in the 
Dravida country. 

Here a digit means i l B of the height of the idol. 

tmr * Hfltaet i 

fotiun S??5T jj« •* i 

aijFSfR tret *14 *3*3. ii 

"O , 

I 31# ^ fgjfi T%f$ ^ 3*# IIHII 

V3 v© 

Sloka 5 . — The nose, forehead, chin and neck are 
four digits long ; so too are the ears ; the jaws and the 
chin are two digits broad. 

arenr® mu tercifirf sra <h srw i 

3 g u^h 

Skka 6 . — The forehead is 8 digits in. breadth. Two 
digits further off are the temples, being of four digits. 
The ears are two digits in extent. 

^ iivsii 
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Sloka 7 . — The tip of the ear is 4| digits off the 
corner of the eye on a level with the brows. The ear- 
hole and the raised margin near it lie at the same level 
as the centre of the eye and measure one digit. 

i i<sii 

NO 

Sloka 8 . — Sage Vasishta observes that the distance 
between the eye-corner and the ear is four digits. The 
lower and the upper lip me isure respectively one digit 
and half a digit in breadth. 

apilwai 3 I 

VO V* ' 

fa^® 3 W&fSRWfrcr 5 *?TtW ll^ll 

vS NO ^ 

Sloka 9 . — The dimple above the lip is half a 
digit. The mouth must be made four digits in length 
and l j digits in thickness. An opened mouth is of three 
digits in the middle. 

NO 

II? oil 

vs VO 

Sloka 10 . — The sides of the nose measure two digitsj 
the tip of the nose is two digits in height and breadth. 
The space between the eyes is four digits. 

3Hf^fH^lsfar«fa5Tr 5 ^ df5PTTH3iT rfRI I 

vO 

II^IJ 

NO 

Sloka 11 .— The socket of the eye and the eye itself 
measure two digits. The pupil measures one-third of 
the above, i. e. § digit ; and the innermost circle of the 
pupil is f digit, The width ot the eye is one digit. 

64 
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qfei ^ I 

OTtf it W 

'o n, 

Sloka 12. — The brows measure ten digits from end 
to end i the line of the brows is ’ digit in width ; the 
interval between the brows is 2 digits and the length of 
each brow is 4 digits. 

C\ o 

W\\l\ 

Sloka 13 — The line of hair should be made equal 
(ten digits) to the brows conjoined- and half a digit 
thick. At the end of the eyes must be made the inner 
corner, one digit in extent. 

mi I 

' nd 

51^5 3 fqgftR’mu ll^ll 

Sloka 14. — The head is 3d digits in circumference, 
and 14 digits in width. But in a picture, only 12 digits 
are visible and the remaining 20 are not visible. 

arrec qtesr i 

ifr*T qfansi&jsfo: n?^ 

Sloka 15. — The face and the hair put together, are 
16 digits in length according to Nagnajit (i- e. the face 
14 digits and hair-line, 2 digits). The neck has a width 
of 10 digits and its circumference is 21 digits. 

f<?4 ^ rRJRltfa I 

^ h^n 

Slokas 16. — The ^distance between the lower part 
uf the neck and the heart is' lg digits ; so also is that 
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between the heart and the nivel. The distance between 
the centre of the mm! m l the p'mis is the same as 
above. 

$$ 3ff I 

-o 

Rloka 17. —The thighs' measure ? t digits an length ; 
so do the shanks. The knee cups are 4 digits and the 
feet are also 4 digits in height. 

'JfdST n TTT1 i^rafflffgT I 

" s© 

^If3W<*TTfi S^f^Rl 5**3 ^T*T 11? 

Sloka 18 . — The fee! arc 12 digits long and 6 broad; 
the great toes are 3 digits in length, and 5 digits in ’ 
circumference ; the second toe is 3 digits long. 

sretamfqrcri: wm l 

ii^li 

Slokci 19. -The remaining toes should be less by an 
eighth than the preceding one in order. The ele- 
vation of the big toe is \ digits ; and that of the others 
less by an eighth than the preceding one in succession. 

$fcf3^wnktrg& *i|: I 

ftfagT STHRoll 

Slolca 20 . — The experts have laid down that the 
nail of the big toe should be £ digit ; that of the other 
toes at | digit or a little lessened for each succeeding toe. 

sfro ftsmg to i 

^ 3 hh ftjai <#m?n .fejflra 1 : ^ intii 
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Sloka 21. — The circumference of the end of shank 
is 14 digits and its breadth 5 digits; but in the middle it 
is 7 digits in width and 21 in circumference . 

arti 3 3 qftorrs: 1 

ftsli ^ figure ir^ii 

Sloka 22. — ’The width of the knee in the middle is 

8 digits ; its circumference, 24 digits. The thighs are 14 
► < 

digits broad in the middle and its circumference is 28 
digits. 

qrerercfsr qrrer i 

rf4? sriur lR3u 

Sloka 23. - The loins are 18 digits in breadth, and 
44 digits in circumference. The navel is one digit deep 
and broad. 

mmi ^ irvi! 

Sloka 24. — The circumference of the waist at the 
centre of the navel is 42 digits. The interval between 
the two paps is 16 digits. The armpits are at a height 
of 6 digits (in an oblique direction) from the paps. 

3T5R^r *ff 341 nqrf ^ | 
qif mmi iRHil 

Sloka 25. — The extent of the shoulders is 8 digits. 
The arms as well as the fore-arms measure 12 digits in 
length, the arms being 6 digits broad and the fore-arms, 
4 digits. 

«Hf ^ i 

faafar smi m bm ir^ii 
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Sloka 26. —The circumference of the arms at the 
arm-pit is 16 digits and at the wrist, 12 digits- The 
palm should measure 6 and 7 digits in breadth and length 
respectively. 

’raigSTH 5^T3RT • 

sptci ^raiftor 3 'tCrt IR'sil 

Sloka 21 . — The middle finger is 5 digits ; the foi£- i 
finger is half a joint smaller ; the ring-finger is equal to 
the fore-finger, and the little finger less by one joint. 

iRdi 

Sloka 28 , — The thumb should have two joints, while 
the remaining fingers must have three each. The nail 
of each finger should measure a half of its joint. 

Slfcroi WP&I fr^J IR^Il 

Sloka. 29 . — An image should be made in such a 
way that its ornamerits, dress, decorations and form 
conform to the practices prevailing in the country. If it 
is possessed of the required good features, it will bestow 
prosperity by its presence. 

Saga Kasyapa is quoted here, but the idea is the same. 

urn «6T*9<r: i 

959! I 

nfar g paftaonuoia: it 

to* ©west ijguerg© sf i 

f 3 u 

^ a«u i 
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SJfSST '/-.ot; ^ <•' r!«': i! 

»TO|TOJ! <7 rl.’VT- -»' tt 

gaRf WHC- *n ,.c < 

an 1 *#. =ri?z«m -r r -f,. si 

no 

IwarenraHraa ffW^SJrr* 1 or . 

■gr%f;«P <r«rr t :^ir *srai n 

, «<^tars3fgsri-.« ^ ; r j =g . 

dHssr ^UFwv.r s,; ! ,i <V<Hr%f*<f m 

S3 

g^4r i 

tfrir <rr>nj;rn: t; 

qwtag; **j^r rmr nnzifr^tfr t 

sir -If W2 )| 

^ * 1 % ^grror nr*] n r ^r&- \ 

Ki^rspriw 4ifr ra '*»<*■"* u 

S» J .j 

ggw^vfrvrrnat -’.^n\ i 

s«3F^ ^isr '•vil-J TM'oir^a- II 
$p*r: ar^rggriVoi qurtw <i i 

sr^ra 'mi©! ©jp;rfw -snr-;; u 
^r^rjojf Wtfj, vkisPiP j~> i 

wjggs g srww ira*T?»wS' ■? -iv n 
sn*fr««i q?r<nif-^ii'"-.-pj : i 
ar«5T gsasrjfW t-($ zsh n 

*reiipr g-i.«£r ^ P-i^o^-tr i 
*rif i$® arstii w^jsi w.^.m ^ai: n 
•assp V'fa ^ W r(J s; i 

aar^r ^Vas-h aa-^isgwVir n 

NO no 

wrrfw^r =a a^rg^r ^Myr ^i^ Mraai i 
§^ri«r» sr£«h fk^r^nsastgajar it 
finwifw. star Hgjr: agiqR^u: i 
W*3fBfl* s «w^iar wag; u 
3IW ®«froft^ar af$wr $fa;v was; t 
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Ml 

?mt dress* dfNi%: $r<r I 

W* ddH^^hRMH !Ro|i 
SloJca 30. — Sri Rama, son of Dasaratha, and Bali, 
son of Virochana should bo mi''- i 20 dibits in height. 
The heights of the other imago -up. riov, moderate and 
inferior are less by 12 digits, i. e., IbS, bb, and 84 digits. 

The measures given so far refer to images whose height is 
108 digits. So, they have to be prof ortionntely reduced or in* 
creased for the other varieties 

wdNgidt fegs w di iIotjj i 
anrartSQTOWn W?ig»d: i 

dw&s =d \'W 

3R =d SJlfas <-{% I 

'O 

dm wm m 4 1^11 
flip** w mfam mmii s-m '-tmii 1 
t*d fowfo 5fTd*H W^\ 11 ^ 11 

Slolcas 31-35 ■ — Those who wish for prosperity 
should have the image of Lord Vishnu made in the 
following manner. The Lord should have either four or 
only two arms ; his breast should bear the Srivatsa 
mark ; it should be adorned with the Kaustubha gem ; 
He should be made as dark as the Atasi flower ; 
He is clothed in yellow garment, shows a serene 
face, wears a diadem and ear rings, has plnmp negk, 
breast, shoulders and arms. Of the eight arms, the 
right four have a sword, mace, arrow and emblem of 
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peace (the fringes raised upward) ; the left ones, a bow, 
a buckler, a discus, and a couch. If only four arms are 
desired, one is the giver of peace or blessings, and the 
other wears the m ice on the right and couch and discus 
on the left. If He is made with only two hands, then 
the right hand bestows peace and the other wears the 
conch. 

*3^ t i 

113511 

Sloha 36. — Baladeva should be made having a 
plough in his hand, with eyes rolling owing to intoxica- 
tion, and wearing an ear-ring and having his complexion 
as white as conch, the Moon and the lotus-stalk. 

HIRWW 1 1^11 

SIVlf WfiN*€?T ^ 13^11 

fAsroprwn I 

rorccfaivu OTisn: ti\V\ 

Slokas 37-39. — Goddess Ekanamsa should be situ- 
ated between Baladeva and Sri Krishna, with her left 
hand placed on the hip and the other hand holding a 
lotus. If she is to be four-armed, in the left hands she 
has a book and a lotus, and in the right ones, boon to the 
suppliants and a rosary. If she is to be eight-armed, in 
the left hands, she has a water-pot, a bow, a lotus and a 
book, and in the right ones, boon, an arrow, a mirror, 
and a rosary. 

Boon-giving hand is one with the open palm, fingers pointing 
downwards. 
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3R% ^ l!»o|| 

SloTca 40 . — Samba should be made with a mace in 
his hand ; Pradyumna, endowed with a charming body, 
with a bow in his hand. Their wives also should be 
made holding swords and shields in their hands. 

5rsn qfsrisR^ar l 

urns'?: 3TMW ll»?|l 

SloTca 41 . — Brahman should have four faces, a 
water-pot in his hand and is seated on a lotus. Subrah- 
manya should be a boy in appearance, hold a javelin in 
his hand and have a peacock for his ensign. 

ggqgftwft Tg-qr ifezm i 

Hrfiwq HVR|| 

SloTca 42 - — Indra has a white four-tusked elephant, 
the thunderbolt in his hand and another characteristic, 
viz , a third eye placed horizontally on his forehead. 

iqsq5hs% ^ i 

* 13 : ftaw wn$ qi il»^n 

SloTca 43 . — On the head of Lord Siva, a digit of 
the Moon should be placed ; his ensign, is a bull ; he has 
a third eye, high on his fore-head ; he has a trident in 
one hand and a bow called Pinaka in the other. Or, he 
may be represented as having Parvati for his left half. 

mz mm nvraii 

SloTca 44 . — The Buddha should be represented 
seated on a lotus and looking as if he were the father of 

I. «. 65 
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mankind, very forgiving, with hands and feet marked 
with lotuses, with a serene body and sparce hair. 

There are two other readings and The 

first means “very dark” and the other ‘ well-trimmed.” 

3T15T^^qi|: TOTOqffq I 

Z&l liVHH 

Sloha 45 . — The God of the Jains, viz-, Jina, should 
"Be represented naked, young, handsome and serene in 
appearance, with his arms reaching the knees and his 
breast marked with the Sri Vatsa figure. 

ih \ 

fasrw: imm 5r if ^ ifi i 

*3*151(1 ftqstd: uvwii 

*3fis^5Wi*^325 gwfci: n«^li 

Slokat 46-48 - — The Sun-God’s nose, forehead, 
shanks, thighs, cheeks and breast should be elevated . 
he should be dressed in the northern style, covering 
the body from breast to foot, fie holds two lotuses 
born of his hands, in his arms ; wears a diadem ; his 
face is adorned with ear-rings ; he has a long pearl-neck- 
lace and a girdle round his waist. His face has the lus- 
tre cf the interior of the lotus’; his body is covered with 
an armour ; face, pleasant with a smile and has a halo 
bright with gems (or circle of bright lustre of gems). 
Such a Sun is auspicious for the architect. 

3 strain i 

m ii»Mi 
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ffarfrcfTO’itrT $3: 1 

wteFTT iih*ii 

TO 5 fT^dlTT ST^IH'TO *&l I 

TOI^RdT Vrji TO TT%?T^T IIH$H 

$fn% f^rrmwT5»w? zfet I 
dtautaisN qraptaroq. iih^ii 

SloJcas 49-52 — An idol of the Sun, one cubit higti is 
beneficial ; one that measures two cubits in height bes- 
tows wealtli ; those of 3 and 4 cubits lead to happiness 
and plenty respectively. When it is of larger limbs, there 
will be trouble from the king ; when of shorter limbs, the 
sculptor will be afflicted with disease ; when of slender 
belly, impending famine ; when of thin limbs, loss of 
wealth ; when it has injuries, the maker will die through 
the fall of a weapon ; when it is bent on the left side, it 
kiljs his wife ; on the right, it robs him of his life ; when 
its eyes are turned upwards, he will become blind ; when 
bent downwards, he will have worries. Thus, the good 
and bad effects of all images will have to be assessed as 
in the case of the Sun-God - 

T%f ^ I 

TO rmfif IrTTO IMH 
TO ^ I 

snsri* hwii 

SloJcas 53-54 . — Treat the circumference of (the round 
part of) the emblem of Siva (made of wood, stone or 
gem) as the height and divide it into three parts. The 
part at the bottom should be quadrilateral ; that in the 
middle, octagonal ; and the last one, cylindrical. The 
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quadrilateral part roust be kept in a pit in the earth, the 
middle one, iri that of the pedestal ; and the pedestal 
around the pit must be equal in extent to the visible 
height. 

Isra wiWfcf sto srnm i 

m nvui 

Sloka 55 . — An emblem being too thin and long 
-.destroys the country ; being devoid of a side, ruins the 
town ; and one with a wound on the head, tends to the 
ruin of the owner himself. 

IflfW CTrPTfafSfttfaftl* I 

mwrtvrifaftwt H 

Sloka 56. — The group of mothers should be repre- 
sented with th ? characteristics peculiar to the Gods 
whose name they bear. Revanta (Sun’s son) should be 
seated on horse-back, with the companious of hunting, 
sport, etc. • - 

The mothers must have charming breasts, slender waist, 
large buttocks, so as to make them appear attractive- 

fl(f UHfafRfl iwii 

Sloka 57 . — The God of death should be mounted on 
a buffalo with a club in his hand ; Varuna, on a swan 
with a noose in his hand ; and Kubera, on a human be- 
ing, with a pot-belly and a crown placed on the left side 
of the head. 

aw w i 

«?*^r i 

aw**: it 
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sran ^TOtir3HT«*r»*«r i 

WJFfti^asRTT^rvrf: | 

wra^r*: qfrasrrm ^mssriw^cr: ii 
« r?^5; ?ws<ir%gf7rr: i 

safsrrfzaga: sprsfr w%«if>ri^np: ii 
* w?: g^fg^agwffagilcr: i 
^ren3T5ia7Hsm «*r*?rar ggftwr: n 
5 «?r 3»/as5*57$rr i 

^n^iqrafffr g ^msrrw: r7«rn5?«j> ii 
aiSsaref^Trgw Kr4wnfp7arr t 
?7§rr ra?*cir **ir *ni7rg?gr%ff u 

f^w^cTr HHr<ria: r«g: ii 

srrn?^ i^n: w ft 357^'r ^swror i 

* * 

q-g-swr: <rg*m fofrzgr^ M 

^r 

^fr^ci»g^cr: sranrer ijff»m: i 
39 ?# flfrsrgs: ti 
ft'Wwen ft?* gftrft ^ r ?ftg. i 
ftrawrgrrWr a stftr a«r WHr<iTir ii 
qft qvnwt sr?* CTgwawVftfer: i 
^a*ir: mg'nr: ga^gran: II 

S«war aft?*lr*3T flcsanaaasr^r i 
gfaw*i?r s«mf fag«r g ag«i*r ii 
f^ft firm f»arjfr ftgarfasft i 
ma asrarot g gsfftri fftwfasft ii 
mft am gfM <T*ftr a$ftF$r<namm I 
3rt4c%a%rfm ffwl arrgaigtfr ii 
g^:u gstamsr aalwrwg/ftm i 
wrgfcra *rerg?sr %-««7r srfasrr gw ii * 

amnfaft *rai**: w*ro*t iotuA I 

men 
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SloJca 58 — The Lord of Siva’s hosts has an ele- 
phantine face with a single tusk, a bulging belly, a 
hatchet in his hand and a turnip of very dark foliage 
and root. 

Thus ends the 5Sth Adhvaya on ‘‘ Description of Trlols.” 


Ingress into the Forest. 

^frWrwr i 

fSRwfo* Wl li 

Slokil. — The maker of images should enter the 
forest on a favourable day, i- e , a day presided over by 
a planet bestowing prosperity, and having an unhurt as- 
terism — when good foretokens are discovered by the 
astrologer and when there are auspicious omens pre- 
scribed for a journey. 

IRII 

fwtrctiTOm I 

>© 

Slohta 2-4. — Those trees that grow in cemeteries, 
roads, temples, ant-hills, gardens, hermitages (penance- 
groves), sacred .spots, near the confluences of rivers, 
those that are reared being watefed, those that are stunt- 
ed, those that have grown beside others, those that ' are 
infested with creepers, that are -broken by thunderbolt 
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and storm, "one that has fallen by itself, that Is broken by 
elephants, that has withered' is burnt by fire, that con- 
tains bee hive — all these trees are to be avoided. Those 
that have soft leaves, ilowers and fruits will be auspi- 
cious. Going to the desired (.chosen) tree, he should 
worship it with food and flowers. 

HH'i 

WRf $ (4 faf m i 

ll^ll 

Slokas 5-6. — Deodar, sandalwood, Sami and Ma- 
dhuka are good for the images installed by Brahmins ; 
Arishta, Aswattha, Khadira and liilwa bestow prosperity 
on the Kshatriyas ; Jivaka, Khadira, Sindhuka and Sy- 
andana on the Vaisyas ; and Tinduka, Kesara, Sarja, 
Arjuna, Mango and Saia, on the Sudras. 

aw ^ $133?: i 

99313: ■K^«.an s ?sHa*n i 

in r ««f4 srrsnwnwu sfitfic ii 

gin**.: ti 

*3«hsit 5i<r^r: |. 

3|$T<ni 9Jjaf: ii 

i%f mi | I 

fell li\9|i 

Sloka 7.— Since an emblem of Siva or an image 
should be installed according to the directions of the 
tree, the different directions as well as the upside and 
downside should be marked on the tree. 
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fSjrqsrf^m an«nnwi«r%ar i 

<TT*T: qr^f ■rfV^ajvif 3 55R$q; II 

*rtr: z* mu 

$?«T! l^f I^f ^ ll^tl 

SloJca* 8-9 . — After worshipping the tree with Payasa, 
sweets, rice, curds, sesamum seeds, edibles, etc., wine, 
flowers, incenses and perfumes, Gods, manes, Goblins, 
demons, serpents, Asuras, hosts of Siva, Ganesa, etc. 
should be worshipped at night- Thereafter, touching 
the tree, one should recite the following : 

3p?ifap^ <4 qffai^ra: I 

1$ #4 fafsrai «*5fWR it? °' 
igfa sift ftfaitsiiTRi i 

ap^3T m qf?q*q^3 ?rms^ 4**?: \W 

Slokas 10-11. — ** Oh Tree, you have been selected 
for the worship of the particular deity. Salutation to 
you! I worship you in accordance with the rules; 
kindly accept it. May all those beings that dwell in this 
tree fix their residence elsewhere after receiving the offer- 
ings made according to rules. May they forgive us now ; 
We bow to them.” 

1$ iNisrf ftftr I 

srcftw twAftissrii it? lit 

Slobal2 . — In the morning, one should sprinkle the 
tree with water and cut it on the north-eastern side with 
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an axe sfneared with honey and ghee. The remaining 
parts are to be cut in a clock-wise manner 

II ? \\\ 

SloJca 13. — If the tree falls down on the east, north- 
east, or north, it augurs prosperity ; if it falls on the 
south-east, south, south-west, west and north-west, there 
will be in order, outbreak of fires, disease, disease, 
disease and destruction of horses. 

qrcgR ^ iRTqssr afcr qrsqi: 

Sloka 14. — What has not been mentioned here in 
connection with the topic of ‘ entering a forest ’ [viz-, the 
fall of trees (Adh. XLIII-20), the cutting and the interior 
of trees was already (Adh. XLIII-19) explained by me 
in connection with Indra’s banner and construction of 
hous'es. (Adh. LIII-122) Those ideas have to be applied 
here too. 

Thus ends the 59th Adhyaya on “ Entering a Forest. ’’ 


mtmJTftgrTOIs’JPT: IR ° ll Installation of Idols 

i 5 ?: srct i 

irii 

wt fern ^ 3 r: 1 

srraMftfa to: irii 

ftsqqrof qros*ngf 5 qi«|cr *^q I 

ithft qsrofi 1R11 

f #66 
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I 

Slokas 1-3 . — A wise man ought to construct in the 
north or east a platform for the installation ceremony 
with four archways and covered with the sprouts of aus- 
picious trees. For the eastern side of the platform are 
laid down variegated garlands and flags ; for the south- 
eastern one, red ones ; for the southern and south-wes- 
tern sites, black ones. They must be white in the west, 
pale-white in the north-west, variegated in the north and 
yellow in the north-east. 

sng: 3*11 vmi i 

Staltam flIWJi iitfli 

? 3 r?nnfi snrrftifi[ answ’tf I 

3 %sfi hhii 

Slolcas 4-5 . — An idol, made of wood or clay bestows 
long life, prosperity, strength and victory ; one made of 
precious stone tends to the weal of the world ; one of 
gold bestows health ; one of silver, fame ; one of copper, 
increase of children ; and an idol or emblem of Siva 
made of stone, acquisition of immense landed property. 

nw a i 

arm *113: war 1 

«ra<m gym rnnrr rkasfirrroft u 

?i 3 im gyar arercn staafaar 1 

wgramra ^jssrvr arm araiorftnim 11 

«iron * fan srewssf ^ wmra i 
mmm nnrsqstqta n$n 

Slolcas 6. — An image being hurt by a wedge destroys 
the headman and the family ; one being damaged by a 
hole causes diseases, troubles and ruin. 
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trar * I 

qi7jr*5t«ifm wr g srerc$55w%ifT i 
ragoitassf m g wai u 

qosqqsg f%J I 

?*m?sr!?roi^ iivsii 

Slofai 7. — After smearing with cowdung the floor in 
the centre of the platform, covering it with sand and 
then with holy grass, the image should be placed v^jth 
its head resting on a throne and feet on a pillow. 

mf9TO$99iftr: sqfqmfa: ishshh: iusii 

^ ?!?! fwnh 1 1^1 1 

mmt p<fo;nsfm *rsn?S: i 1 

^ri^kr^ ii? ou • 

SloJcas 8-10. — -The image with its head pointing to 
the east should be bathe 1 with a decoction of Plaksha, 
Aswattha, Indian fig, Sirisha ayd banyan mixed with all 
kinds of herbs bearing auspicious names (such as Jaya, 
Jayanti, Jeevanti, Jeevaputri, Punarnava and Vishnu- 
kranta, etc.), with sacred grass and the like, with clay 
dug up by elephants and bulls from mountains, ant-hills, 
river-banks at the confluences, and that of lotus-lakes, 
mixed with water from holy rivers along with the five 
products of cows and with scented water containing gold 
and gems, to the accompaniment of the sounds of vari- 
ous musical instruments and of the chantings of Punyaha 
and other Vedic hymns. 

W fefocfofT *F3TTJ srR5T%ftsfrfof!5i | 

5T%*nr*s9( n W 
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Sloka 11 . — The High-Priests should recite in the 
east hymns relating to Indra ; and in the south-east, to 
Fire ; and they should be honoured with monetary gifts. 

torrtttr jrt hrw 

^nf^rsq^ i|i|i^!5i%^^ l 

sgi%$rei *i 5R<foi ^4 stag il^ii 

Slokas 12-13 • — The Priest should worship the Fire 
with the hymns sacred to that God who is to be in- 
stalled. The symptoms of Fire have been already ex- 
plained by me on the occasion of dealing with the 
raising of ‘‘ Indra’s Banner” (Adh. XLIII-32). A fire 
filled with smoke, turned to the left and sending sparks 
continuously is not auspicious. The priest’s failing in 
memory and moving forward are also inauspicious. 

SRtrf snsfWta w-mi mint « W 

Sloka 14 . — When the image has been bathed, clad 
in a new garment, beautifully adorned with ornaments 
and worshipped with flowers and perfumes, the priest 
who instals it should lay it on a well-spread bed. 

ikkii. 

Sloka. 15 . — After the sleeping idol has been properly 
consecrated with the materials for waking up, accompa- 
nied by dance and songs, the installation should be done 
at a time prescribed by the astrologer, i. in the 
bright half of the northern solstice. 
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WtfW* Jf^FWiWI tl \s\\ 

$?*r S*js*T sriSRfa serial | 

^ \\m 

Wwtftewsi i 
Sw^TOFlt *iuft q?5T ^ sml I'M 

SloJcas 16-18 . — After worshipping the idol with flo- 
wers, cloths and unguents, along with the sounds of 
conchs and musical instruments, it should be taken into 
the sanctum sanctorum with all precaution round the 
temple, i. e., from left to right. Then giving copious 
oblations and worshipping Brahmins and those of the 
religious assembly, the idol should be placed in the pit of 
the pedestal in which -a gold-piece, has been deposited. 
By honouring especially the installer, astrologer, Brah- 
ming, the men of the assembly and the carpenter, one 
will get all blessed things in this world and heaven in 
the next. 

iMrafaratii wfa snratfisn* 

3 ^ Wt rarei il^ll 

Sloka 19 . — The installing priests of Vishnu are 
known as Bhagavatas ; of the Sun as Magas ; of Siva, 
as Pasupathas (ash-smeared ones) ; of the divine Mothers 
as those adepts in the rites of the Mothers’ circle ; of 
Brahman, Brahmins ; pf the Buddha, (all benevolent) of 
serene minds as Sakyas ; of the Jains> as naked monks. 
These different priests have to perform, according to the 
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I 

rules peculiar to each sect, the ceremony for the God, 
whose devotees they are. 

W wk T%T?f% IRoll 

^IWt TO* ir *11 

Siokas 20-21 . — The installation of deities is favoura- 
ble in the northern solstice, bright half of the month, 
when the Moon is posited in a Varga belonging to Jupi- 
ter, when the Ascendant is a fixed sign and a fixed Na- 
vamsa is rising, benefics occupy the 5th, 9th, and the 
Kendra houses ; and malefics are in the Upachaya houses 
(3rd, 6th, 10th and llth) and when the Moon is in any 
of the asterisms, viz., the 3 Uttaras, Rohini, Mrigasira, 
Anuradha, Revati, Sravana, Tishya and Svvati and on 
any convenient day except Tuesday. 

mwii SRERf TfrK W I * 

3n%fra**I^R mm sto irrii 

Slola 22 . — Thus have I expounded succinctly this 
subject conferring benefits on humanity ; but in the work 
of Savitra, the consecration and setting up are treated 
at length separately — or the consecration and setting 
up of the Sun are separately expounded in detail in that 
Sastra. 

Thus ends the 60th Adhyaya on “ Installation of Idols ”• 

mtewt IK ? 1 1 Signs of Cows.* 

TOR: sflf fOTR I 
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Slolta l . — Here I am abridging the signs of cows 
that were taught by Parasara to his disciple Brihadratha* 
All varieties of them are auspicious ; still I shall deline- 
ate them on the authority of the Sastras. 

5f^i%rq^%Ton: wtzn waisraurfa IRII 

dwqi irii 

arf^FtH fTOT dST fRIRSIf^ai ll«il 

Slokas 2-4 , — Cows with dirty and rough eyes, shed- 
ding tears and resembling those of rats are not auspi- 
cious ; nor are those that have flat shaking horns, that are 
black and red in colour or have the colour of donkeys. 
So also are those that have ten, seven or four teeth, 
drooping face, without horns, depressed face, of short and 
thick neck, middle resembling barley corn, broken , hoofs, 
very long blackish tongue, very small or very big ankle- 
joints, big hump, weak body and fewer or more limbs. 

am <9 <W5i?: i 

wwofr #"5% 9 at: gw: i 

’sresrefcjwra sBtsfs wwww: n 

s«*w*r si m: gw: i 
ft*iorariar *«r: sswwrtrawir: ti 
C«reg9n3r w« gw h w. i 

firwiqi isipw w« sgsqgsw: u 

qwgttr: i 

wwra^sRsrsj <pw w: ii 

9 at: gtwqr nrwf vrfp|«m stow i 
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mmrnzt i * 

^T%TTf%d*I°?T%^R Mi TO IlMl 

«rofaw mil ff wii fesrlrf i 

5K«jftg9T^f^: mi\ \m \\\w 

Slokas 5-6 . — A bull toa with the above characteris- 
tics, large and hanging testicles, breast full of veins and 
cheeks covered with thick veins, and one which urinates 
in three different jets bring no luck. One tawny or dark- 
red, having cat's eyes is not good even for Brahmins. 
One with dark lips, palate and tongue and continually 
blowing, is pernicious to the flock, 

$«>rerrcspifo i 

qprrafeft wvsii itoj iteii 

Sloka 7. — A bull that makes too much dung, has 
gem-like horns (or has too big penis and horns), white 
belly and colour of a spotted deer should be abandoned 
though bom at home. For, it would otherwise bnng 
ruin upon the flock. 

wipraftm iterate i 
ff qA mm sw ikll 

Sloka 8 . — A bull whose body is filled with dark 
spots resembling flowers, has greyish red colour, and 
cat’s eyes, brings no luck even to a Brahmin who 
accepts it. 

^ <prafar: l 

srawrci £rto * toots fKH 

Sloka 9 . — Those bulls that have weak necks, tremu- 
lous eyes, stunted growth, and raise their hoofs as if from 
mire, while being yoked or engaged in bearing loads 
cannot carry burdens. 
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«W % 1?m: I 

*cr<H*«m®fa«T: ®«ns«rf%ar» 3r i 

wafa^fasrafnar ^rarfan: » 

7Hr^4rah a i 

r waHgs ram?ar ,n 

l|^fddl5?igRd5^T>5r^mdTlT%fI*» I 

jRGTOvron: §§sjq: ^sfaiar H?°>i 
arnmKTKitt I 

k n? ?H 

^iRritsston jt^3i*tt: I 
%!^^K(«TO8f3is ifosru 3ws Ii^ll 

Sldkas 10-12 . — Balls that have soft, touching and 
red lips, small buttocks, red palate and tongue, small , 
short and erect ears, well-shaped belly, touching shanks, 
red and compact hoofs, strong breast, plump hump, soft, 
smooth and slender hair, red and slender horns, thin tail 
reaching the ground, red eye-corners, long breath, a 
leonine shoulder and a thin and small dewlap are 
honoured as being good runners. 

^|j) n^ii 

Sloka 13 . — Bulls with hairy circles turning left on 
the left side and with those turning right on the right- 
side are favourable ; so also are those whose shanks 
resemble those of antelopes. 

^mn ^ kirrit: utvu 

Sloka 14.— Bulls With eyes hued like the beryl-stone, 
or surrounded by white ringsyor formed like a water- 
I.*t 67 
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bubble, and exhibit thick eye-lashes, and unbrokeh hinder 
parts of hoofs, are good and fit for carrying loads. 

a*n ? tufa*!*; i 

wpawMr gir i 

*r%«WifT w^nsi^r: ?t n 

sn'JTi^ ftiw I 

wtraretk 11^11 

Slokat 15-16 — A bull that has wrinkles on its 
snout, a cat’s face, is white on the right side, or has the 
colour of lotus, lily or lac, has a good tail, speed similar 
to that of a horse, hanging testicles, stomach like that of 
sheep, or narrow groins and breast, is certainly fit for 
burden and travel, equal to a horse in speed and condu- 
cive of good results. 

im sn*i qvm fkrikt imi ii?«ii 

Sloka 17 . — A white bull that is tawny in eyes, cop- 
per-coloured in horns and eyes (sight), that has a large 
mouth (or face), is termed Hamsa (swan) and is declared 
to bring good luck and prosperity to the flock. 

mwm oiftrafatii i# HUH 

Sloka 18.— One whose tail touches the ground, 
horns and eyes red, hump prominent, colour a mixture 
of white, red and yellow, makes its owner a lord of 
wealth ere- long. 

# st i 

si# tiutt 
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Slcrka- 19 . — One that has one white foot also brings 
good luck even if it be of any colour. Where one with 
all auspicious signs is not available, another of partially 
good promise is acceptable. 

^ «to3r: i 

it 

ragsr: u 

sra**t«[ 3 satn*fo: i 
S^reiipRr €rqt: sasr: ti 

fuiffr: *sj$urai» faaftota^sira ^ i 

sigsaww*: Hw^r^rfwmr: i 
«gr^: h 

q« ^qr gr* are w qfiroi: 1 

ww&qfaroirara^iji ^ 11 

wrmWW*Tasj frgiKRtsiq qnret: 1 

a®wfa«nr9t4 y 

flrafrfasfir stusff wr> qr% =q qr*re: i 
r¥ii«irq 3 F^iii%a^ 5 n?r^fr jtctto: 11 
ft g 4 r: q*r«r swr ifragqtsni&i: i 
Thus ends the 61 st Adhyaya on “ the Signs of Cows.”. 

\\W Signs of Dogs. 

wi#i5i!R# $4 *nf% 

snip mi ^ wail ^ 

mmm fa4 m ^ 
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SloJeal-—A dog three of whose legs have five 
nails and the right fore-foot six, whose lips and muzzle 
are red, which has the gait of a lion, smells the ground 
while running, has a shaggy tail, eyes like those of a 
bear, ears hanging and soft, such a dog being kept in a 
house promises ere-long great prosperity to the owner. 

a«ir <9 nh: i 

<m?Ts sretr sranr *r%<n«wr i 

w*r *nm ssug® sir® a sir i 

■asgpSr gwi ^ -grfusrarwrar « 

*r ^qssr wcaf few qrfag: i 

wwr wi: l 

m i\z <m% ssi irii 

SloJca 2 . — A bitch with five nails' on each foot, six 
on the left fore-foot, with eyes surrounded by white 
rings, with a crooked tail, and having a brown colour, and 
hanging ears, protects the country if she is properly nur- 
tured. 

Thus ends the 62nd Adhyaya on “ the Signs of Dogs ” 


fff zsmm- UMl> Signs of Cocks. 

ms: i 

'O 

8bka 1. — A white cock with straight feathers and 
talons, with red face, nails and crest, and which crows 
pleasantly at dawn, bestows prosperity on the King, 
country and horses. 
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am h *M: i 

fcaawswst: gyg^ti^rt^n s f g aig fvr : i 
«wr|ti$&: swpstfc II 

watr&t<ft aarfi*} afiraol: gwaa: i " ■ 
jrcreatw: tn??m<nt %*: n 

wrcrcataramifa fcwraoiiar «ifsrar! i 
sftailra fmtntiar famtra ftudfars n 

TOfoft *T Wlfo fa%M\ 

I5^& *T§ffol% *T§!*R3T I 

a w: sww smf- 

^ mi ilsfi&m '«5WW IRU 

Sloka 2 . — A cock which has a neck of the shape of 
barley corn, which has the colour of Juiube fruit, a big 
head, or looks beautiful with various culours is commend- 
able in fight. So ' also one which has the colour of 
honey or bee brings victory. One that possesses con- 
trary characteristics is not auspicious. One that has an 
emaciated body, a feeble voice and lame legs is also not 
good. 

ST *T5U%df 

Sloka 3. A hen with a gentle and sweet voice, 
glossy body and beatiful face and eyes, brings for a long 
time abundance of wealth, fame, victory and valour 
to kings. 

Thus ends the 63rd Adhyay.a on “ the Signs of Cocks. " 

signs of Tortoises* 
f«t! i 
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sfrfo i h*ii * 

Sloha I,— A tortoise that has the colour of crystal or 
silver, that is marked with blue lines, that has a pot-like 
body, a beautiful back-bone , or has a red body, and is 
ornamented with spots in the form of white mustard 
seeds, gives one the over-lot dship of all kings when be- 
ing kept at home, 

*?: aVfr ^irat irii 

Sloha 2 , — A tortoise that has a body dark in 
cqlour. similar to collyrium or bee, that is beautified by 
spots, that has a full-grown body, a serpentine head or a 
broad neck, also conduces to the prosperity of the realms 
of kings. 

m info n^i 

Sloha 3 . — A tortoise that has the lustre of beryl, a 
thick neck, a triangular shape, hidden cavities and a fine 
back-bone is auspicious. Such a tortoise should be kept 
in a pleasure-lake or in a basin full of water by kings for 
the sake of auspiciousness. 

?r<if * i v 

, w«sw: i 

9% * II 

War risfrartflij i 

ui'ingw nr tnsn i 

**hl*«M fewm* ii 

Thus ends the 64th Adhyaya on 4 the Signs of Tortoises.” 

'/Kta’W M e 
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WE*iw*«ifc \ 

w\i m*m wwmn sfl^n ^ il?n 

Slolca 1 . — I shall now expound the auspicious and 
inauspicious signs of goats. Those that have nine, ten 
or eight teeth bri ng good luck and should be kept at 
home. Those that have seven teeth must be abandoned. 

quints wfo I 

Sloka 2 . — A white goat that has a dark circle on 
the right side conduces to good results. Similarly, one 
that is dark, red or blue like an elk, with a white circle 
on the right side is vejry auspicious. 

in% * fcirci \ 
v \\\w 

Slolca 3 . — The thing that hangs like a breast from 
the neck of goats is to be known as * Mani ’. One with 
a single Mani is of good augury ; and those that have 
two or three are exceedingly auspicious. 

S"5U TOl sSfccTTi dtfflfanf I 

3RTT%3i: radial w\i IIVII 

Slolca 4 . — All goats that have no horns, that are 
completely white or completely black or are half-white or 
half-dark, or half-brown and half-black are auspicious and 
bring good luck. 

5M itsmt j 
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SloJca 5.— A goat that marches in front of the flock, 
plunges first into the water, that has a white head, or six 
dark specks on the head is of good augury . (Such a goat 
is called Kuttaka.) 

a*n uA: i 

aji^r ^ffissqsr aar srsat ^«fnwSa: u 

tMt m $«»tt m m ti^n 

SloJca 6 . — A goat with spotted neck or head, with 
the colour of pounded sesamum (a mixture of white and 
yellow), red eyes, dark or white feet, is commendable. 
So also is one that is white or dark 

a*tr nfi: i 

%err a: $wwm: $wi: «a*r«rsft at t 

«fra«ww<nl jj;t$ a® art ^saiftwa: n % 

*i hvsii 

SloJca 7 . — A white goat with dark testicles and a 
dark band in the middle is auspicious. So also is one 
that walks slowly with a jingling sound, (are®). 

aur a ml: i 

sre* a*fa %a: ^'anreta^a: i 
9%a gaft a: srifa %?%%: ii 

m m* <n«f fo<f< i 

S 5^ $TO«8ms Ikll 

SloJca 8 , — A goat with blue hair on the head , and 
blue feet, or one with white fore-part and blue hind part 
brings good luck and the following is the verse pomposed 
by Garga. 
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L.y Hv 9-1 1.] 

. 1 ■ 

w*?^^sn«g ffcefafVfam: i 

^t <rr»»!rrs8r^q;9T^: 11 

tn r'/'si ! " 

« $$? w^5fr«»3 rsfosw errata: 1 

foatf&m wiml q*rr sqrrr*5r 11 

aw *r ntitii 

.*;*■ ytgvft f/sqr?: Jtrnmr «r«sr qrift 1 
3:m;\ *TR«ffsrqr ^|flrfrc?: 11 

srfest ^urcsnsn I 

■ if tr^iff?; fym pt ^R'ftnqj WSfo ?f ii^ii 

Sfoka U , — The four classes of goats, viz-, Kuttaka* 
. Kutil. - . }a f tiiri, and Vamana are the sons of the Goddess 
•,/ Wealth thai do not dwell in a poverty-stricken place. ” 

WW-W <f<ps<rerTi: fdf ! 1 

fswWw n*for V^iHdmgrlriT: u?®n 

Siohvti 10. — Now, the goats that bleat like don- 
keys, that have crooked or erect tails, mis-shapen nails, 
inauspicious colours, cut-ears, elephantine heads and 
dark palate and' tongue, are not auspicious. 

sf|Tfjr f>5rs* ^ disut^R^ I 

h i?R*rraf M ^ u 

Slolea 11 . — The goats that have commendable co- 
lours, Manis, hornless heads and red eyes give happiness, 
fame and wealth to men when worshipped at home. 

Thus ends the 65th Adhyaya oa “ the Signs of Goats 


f.%. 68 
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ttw’flamm [Adh. LX VI. Si. 14, 

3W3OT* ll W Signs of Horses*. 

. * 

asrosagra: ig«oi7g3~.»: l 

sit rarotw aafaasaTOiaffcaHS'ft 
grift flglfOT mb Oiwg •« tu 

Slokal . — Ahorse is perfect or flawless in limb? 
when it has the neck and sockets of eyes, long * rump JA* 
heart, broad ; palate, lips and tongue, red ; skin, hair ai 
tail, fine ; hoofs, face and gait, fine ; ears, uppt ; lip a 
root of the tail, short; shanks, knees and thigtis, rour V 
white and uniform teeth, and a beautiful appearart, < , 
•Such a horse always conduces to the destruction of the 
King’s enemies. 

d«n gg ggigm: IRH 

Sloka 2 . — Inauspicious are the chargers that have 
hairy circles under the eyes, the jaws, on the cheeks, 
heart, throat, nose, temple, hip, abdomen, knee, scrotum, 
navel, shoulder, anus, (or junction of neck ^and collar- 
bone), right side uf stomach and legs. * 

% T%dT: I 

sraEtffetrri g$r*rarr: iRrt 

Sloka 3 . — Auspicious are the hairy circles on the up- 
per lip, throat, ears, in the middle of the back, near the 
brows, on the lips, haunches, fore-legs, Upper parts of left 
legs, flanks and the space between the brows. 

' jwto ^ i 

A A n«n 
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Slokas 4 . — Among the (ten) necessary hairy circles, 
there is one on the lower side of the upper lip, one in the 
hairs of the fore-head, two between the beljy and the 
navel, two just above that, two on the head and two on 
the breast. 

wlflA 

$1^1 TCWSprifc ^ IM 

Sloka 5 . — A colt (of one year) has six white teeth, 
which become tawny when it is two years old ; when it 
is three years, the incisors fall and reappear ; when four 
years, the next teeth ; when five years, the last teeth. 
The same three teeth will after every subsequent period 
of three years become black, yellow, white, coloured like 
coloured like black salt, wax, conch shell, become 
hollow, shaky and at last fall put. 

' Thus ends the 66th Adhyaya on ** the Signs of Horses.’’ 

SifcRHR* lltyail Signs of Elephants. 

^ TOJsr I 

till: slraiTOwran smsplsfalsj .vw ll?n 

Sloka 1 . — The elephants whose tusks bear the colour 
of honey, which have limbs proportionately, developed, 
are not too stout, nor too lean, are fit for work, have 
equal limbs, back-bone similar to a bow and hips like 
those of boars are called Bhadras. 

. ^ iff tefc* w&s iph 


54© tftfrwww* [Adh. EX VI Is Si. 34. 

Slokii 2 » — The characteristics of the class designated 
Manda are : a slack breast, loose folds on the waist, 
-a hanging belly, a thick skin and ne.ck,, a huge abdomen 
and root of the tail, and the look of a lion. 

^Txufai: wriffiwfaiu 11311 

Sloka 3 . — Those that have short lip, tail and penis, 
slender feet, neck, teeth, trunk- and ears and large eyes 
are known, as Mrigas. Those that belong to the class of 
Sankirna have the characteristics of the above classes 
intermingled. 

is another reading- 

qsireiRr: sfl s«rci ^ mu I 

iivn 

Sloka 4 . — The height, of the Mriga is 5 cubits ; 
length, 7 cubits ; and girth, £1 cubits- These numbers in- 
creased by one are those of the Manda (i. e., 6, 8 and 9 
respectively); by two, of Bhadra (7,9-and 10 cubits). The 
Sankirna has no fixed dimensions. 

irsi JR* i 

$«jfr fw*: hhu 

Sloka 5 .— The colour of the Bhadra and its ichor js 
green ; of Manda and its ichor, yellow ; of Mriga, dark ; 
and of Sankirna, mixed. < 

ftratamrerou -igmami l 



541 


Adh. LX VII. SI. 7-10.] 



f i 

i tvsii 

Slokas 6-7 . — Auspicious are the elephants that have 
lips, palate and mouth red, eyes like those of a sparrow ; 
tusks, glossy and raised at the tips ; face, long and broad; 
the back-bone arched, long, not protruding and lying 
deep ; the frontal globes, like the back of a tortoise and 
covered with thin and scanty hair ; the ears, jaws, navel, 
forehead and penis broad ; the nails convex like a tor- 
toise, numbering 1 8 or 20 ; the trunk round and covered 
with three lines ; the hairs fine, and ichor and breath, of 
good odour. 

vs 

iidii 

8 'loJca 8 . — Elephants with long fingers and red tip of 
the trunk, with a voice (trumpeting) like the thunder of 
clouds, and with a long, broad and round neck, bring 
luck to the King. 

The commentator states that by finger is meant the fleshy 

projection in its fool;, and by the whole pad of foot. 

* 

Slokas 9-10 . — plephants that are never intoxicated, 
that have too many or too few hails and limbs, that are 
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l-AT^'p-nr-.-r ”1,1 r — * ' ' ' " * % ~ 

crooked or dwarfed, that have tusks similar to the horns 
of a goat, that have prominent testicles, that lack the 
extremity of the trunk, that have the palate dusky, blue, 
variegated or black, that have small tusks or no tusks at 
all, or are without sex ; as well as a female elephant 
that has some characteristics of the male, and one that 
is pregnant, should the King order to be removed to 
another country, as they produce very dire consequences. 

Here *rrrw, rrefn are particular types of elephants. 

Thus ends the 67th Adhyaya on " the Signs of Elephants.” 


Signs of Men. 

Rigsfaasfa m it? H 

Sblca J. — A clever astrologer who knows the phy- 
sical features of human beings, carefully observes in the 
beginning according to the rules, the height, weight, gait, 
compactness, strength, complexion, glossiness, voice, na- 
tural character, courage, impressions of previous birth, 
parts of the body and natural lustre, and reveals the past 
and the future. 

SO 


' Adh. LXVIIL SI 3 5J ; 543 

SloJca A King’s feet do not perspire, have soft 
soles, have the lustre of the interior of a lotus, have com- 
pact toes, beautiful and red mils, fine heels, warmth, no 
veins, well-sunken ankle-joints and an arch dike the back 
of a tortoise. 

Wifi falKRTdT 

m$i ii^ii 

SloJca 3 . — Poverty and grief are produced by feet 
that have the shape of winnowing baskets, that are very 
rough, that have white nails, that are long or crooked, 
that are full of veins, that are very dry and have far- 
removed toes ; travelling, by those that are elevated in 
the middle ; destruction of the family, by those that are 
tawny ; murder of a Brahmin, by those whose soles have 
the colour of burnt earth ; and cohabitation with forbid- 
den women, by those that are yellow- 

^<rr smrapinrf r: iitfli 

SloJca 4 . — The shanks being round, with sparse and 
thin hair, the thighs, beautiful and resembling elephant’s 
trpnk, and the knees well-developed (fleshy) and even, 
make one a king ; while shanks resembling those of a 
jackal or dog make one penniless. 

%<& <n$NRt I 

mm ih » 

SloJca 5. — Kings have a single hair in a pore and 
scholars and vedie experts, two in one. Three and more 


fCttffcawn* [Adh. LXVIII. SI. 6*9. 


hairs in one make men penurious and miserable. In the 
same manner are the hairs on the head auspicious and 
inauspicious as the case may be. 

*te%*l3* ll^ll 

Sloka 6. — A man with bony knees dies abroad ; one 
with small ones, becomes fortunate ; one with large and 
ugly ones, indigent ; one with sunken ones, vanquished 
by women ; one with fleshy ones, ruler of a kingdom ; 
and one with thick ones, long-lived. 

pri tl\8ii 

Sloka 7. — A man with a small penis becomes weal- 
thy, but without issue ; one with a stout one, poor ; with 
one bent towards the left, devoid of children and wealth ; 
with one turned towards (bent) the right, blessed with 
sons ; with one bent on the lower side, indigent ; 
with one full of veins, begets few children ; with one with 
a thick knot, becomes happy ; and with a soft cne, dies 
of gonorrhoea and the like. 

Sloka 8, — Men with the genital organ hidden in 
sheath-like skin become kings ; with a long and split one, 
devoid of wealth ; and with a straight and round one as 
well as with one having slender veins, wealthy. 



Adh. LXVIII. SI. 10-14.] «re«fwmrs«rr*r: 
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Sloka • 9. — A man with only one testicle finds a 
watery grave ; with unequal ones, becomes addicted to 
concubinage ; with, equal ones, a king ; with ones raised 
high, short-lived ; and with hanging (pendent) ones> 
lives for a hundred years. 

5r^i%ar/^xf^r%cr^5r tHt ^ I 
Wdiqdqi |qi *rcfRi: li^li 

qfodi $<t^f * g^rstf I 
TOiftflrrcsrfrew H^li 
i^qfafr: qj^qnqqR mfa Tigris? I 
q§qi*n3?f qsqpsfts* srrcptWErc: n^il 

Slokas 10-13. — Men possessing a red end of the 
generating organ become opulent ; a whitish or dark 
one, penniless ; urinating noisily, happy ; without any 
sound, poor ; with -two, three or four streams of urine 
turning in a circular fashion from left to right, kings; 
with scattered urine, poverty-stricken ; with a single 
stream turned .like a circle, blessed with fine features, 
but without issue ; with the tip glossy (tender), raised 
and even, enjoy wealth, women and gems ; with the tip 
depressed in the middle, become fathers of girls and 
penurious ; with one raised in the middle, owners of 
many domestic animals ; and with a stout one, devoid 
of money, 

In Sloka 12, 2nd ire, is another reading, and 

the translation will then be “ blessed with' handsome children.” 

$q*iisi i%qr: I 
ittvii 

f 4 69 




546 


[Adh. LXVIII. SI. 15-19. 


rTjPJSP: '«rtft ntHii 

^rsfi =q sfffc: i e 

tfglrgOTrift ii?$ii 

Slokas 14-16 ' — Men with the upper part of the ab- 
domen dry without flesh are indigent and disliked by the 
people ; with their semen having the smell of flowers, 
become kings ; having the smell of honey, very opulent ; 
of fish, beget too many children; of flesh, become addicted 
to sensual pleasures ; of liquor, sacrifices ; of salt, 
utterly penniless ; with thin semen, beget daughters ; 
those who have too frequent sexual congress (or those 
who have orgasm too soon ?), live long ; and those who 
have it very rarely (whose orgasm takes place very late ?) 
are short-lived. 

I! I \9I I 

Sloka 17. — A man with very stout buttocks becomes 
poor ; with fleshy or muscular ones, happy ; with ones of 
one and a half the usual size (or with an extra half 
buttock), a killer of tigers; and with frog-like ones, a king. 

%mz*\ wipi fttCTs uten 

bloka 18 . — A man with a leonine waist becomes 
a kitag ; with one like that of a monkey or camel, is de- 
void of wealth ; with an even belly, enjoys pleasures ; 
and with a belly resembling a pot or a frying pan/ be- 
comes penniless / 
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stwctt* Wro* ffcan 73«fR7i ft77f$r: i 
7iif5R#7 iRoii 

Slokas 19-20. — Those with fleshy sides become 
wealthy ; with sunken and crooked ones, are devoid of 
the pleasures of life ; with an even stomach, enjoy the 
pleasures of life ; with a sunken one are without happi- 
ness ; with a high one. become kings ; with an uneven 
one, crafty ; with a serpentine (very long and thin) one, 
penniless and gluttonous. 

7ft7^i77ii7fM | Jiif¥i7 7117(7: §i%7t i 

3T3>n rrerafon ti Tm ibto 77ft ir?h 

7i%7«773i m*u qgn$7T7f trit% 7:7*7 =7 I* 

51137 717I77I TRffif 771 7^1% 77: IR7H 
(7*if?pRei%7i 7713777: 1 

51777751775171 7117733^* IR^II 

SloJcas 21-23. — People become happy by a navel 
that is round, raised and broad ; afflicted with troubles 
by one that is small, almost invisible an 1 deep ; poor and 
die of colic (or wound from a spike) by one that is sur- 
rounded by folds of skin and uneven ; rogues by one 
that is turned from right to left ; intelligent by one that 
is turned from left to right; long-lived by one that is 
elongated at the sides ; lords by one that is broad at the 
upper end ; owners of cattle, at the lower end ; and kings 
by one that resembles the knob in the centre of a lotus. 

7 wh #7tf*t7713R? 7fP 731777^ I 

IRVII 

17777371 73*7! 77??33*3lft3ffa3: 71711 I 
• 5R1737J §177151: 7*71*3^7^7 IRKII 
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Slokat 24~25 — People with one, two, three, four or 
no folds at all on their belly become in order slain with 
weapons, enjoyers of many women, preceptors of men, 
fathers of many sons, or kings ; with unequal folds, sin- 
ners and addicted to forbidden women ; and with straight 
ones, happy and haters of (without taste for) others’ 
wives. 

Sloka 26 . — People with sides fleshy, tender and pos- 
sessed of hairy circles going from left to right become 
kings ; whereas those with sides of contrary characteris- 
tics are devoid of happiness and are slaves of others. 

jRFwgurarcg** fain fawfti i 

irr: tRvsil 

Sloka 27 . — People with not raised nipples become 
fortunate ; with unequal and long ones, penurious ; with 
stout, muscular and sunken ones, kings and happy. 

OTTOt f ^ IRCI1 

Sloka 28 . — A heart that is raised, large, muscular 
and not convulsive, bespeaks kings ; one contrary to the 
above and full of veins and rough and thick hair, denotes 
the penurious. 

Sr: 1 

h iRSii 

Sloka 29 .-*- Those who have an even chest, become 
wealthy ; a muscular one, heroes ; a weak one. penniless 
(or without manliness 1), and an uneven one, indigent 
and meet their end by weapons. 
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33ffl3Tgqf*ft R¥I^:^fiS^I^ w\o\\ 

Slolca30 . — One who has undulating collar bones be- 
comes cruel ; with many bony knots or joints, poor ; 
raised ones, enjoys pleasures ; sunken ones, poor; and 
stout ones, wealthy. 

fafaghn srfsrci ^ w jftn l 

w iwqifa: I'^n 

im \ 

SloJcas 31-‘i 2. — One is penniless with a neck flat or 
dry (without flesh) and full of veins ; heroic with one like 
that of a buffalo ; meets with one’s end by weapons with 
a neck similar to that of a bull ; a king with one having 
three folds or lines ; a spend- thrift (glutton ?) with one 
hanging (long ?) one. Men become wealthy with their 
back, not split and without hair; and miserable with 
one of contrary characteristics. 

fwidsffl ||^|| 

8lo7ca 33 . — Men with arm-pits, not perspiring, 
plump, raised, good-smelling, even and hairy are to be 
known as wealthy ; otherwise, as penniless. 

HRiffl tutrIi nmrasqT ^ i 

li^n 

. Sloka 34.— A poor man has shoulders full of hair, 
split, small and without flesh, while those who possess 
happiness and valout have shoulders, that are large un- 
fpJit and compact. 
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fiwffcimi* [Adh. LXVIII. SI. 35-40, 

mi ^MhgRm^Risrf *ro$?t sshii^ii 

Sloka 35.— Kings have arras that are like the tranks 
erf elephants, round, hanging down to the knees, equal 
and plump; whereas the poor, hairy and short. 

ssiTWsro'i 3*rorcn* i 

forr^rf ^ qreifawR?* n^it 

qvfovfan: i 

sfaflisrasn mim ^iAwihrj trt: ii^vsh 

Slokas 36-37. — Long-lived persons have long fingers; 
the fortunate, not bent ones (straight) ; the intelligent, 
lean ones ; slaves, flat ones ; the poor, very thick ones; 
those who are destined to die by weapons have fingers 
bent backwards. The wealthy have hands similar to 
those oi monkeys ; and sinners, of tigers ; 

tfSfeslwCt OT SflsV fj&am ll^ll 

Sloka 38. — Wrists that are hidden, firm and of com- 
, pact joints make men kings ; deficient wrists indicate the 
cutting of hands; loose and sounding ones, poverty. 

. RSfl TOsR m\i I 

stor^th ^rr: iihii 

RJGiTSi 3isp§: t 

qRWR?R^im*HR^ $3r: ihm'i 

Slokas 39-40 . — Men with sunken palms are without 
patrimony; with palms containing circular depressions* 
rich ; with raised ones, philanthropists ; with unequal oc 
uneven ones, cruel and poor ; with those red 1 like lac* 
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wealthy ; with yellowish ones, addicted to forbidden wo- 
men ; and with rough and dry ones, penniless. 

jsraiftrtf: 

Sloka 41. — Impotent are those that have 'nails simi- 
lar to husk, i. <? , rough and containing many lines ; im- 
poverished, that have flat and split ones ; others’ depen- 
dents. that have dirty and colourless ones ; and com- 
manders of armies, that have red ones. 

tilt | 

sO sS ^ 

Him 

vD 

Sloka 42. — Rich -are those that have the figure of 
barley-corn in the middle of their thumb ; blessed with 
sons, when the figure is at the bottom of the thumb ; 
and fortunate and long-lived, if the joints of the fingers 
be long. 

RRT ^11 SITSRt SSRNR | 

SO SO 

Sloka 43 . — The wealthy have glossy and deep lines 
on their palms'; the poor, rough and not deep ones. 
The poor have their fingers far removed from one 
another ; and the hoarders of wealth, thick ones. 

tWi ifftwprtrfown $R&qr*n i 

towsrt qforf fasnmsti =q i 

s<fcr: mu 
rRtot: I 
u«^ii 
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fcro I 

^qrci^siqjrci: mu 

Wwfor %qii5rti*Wi urn'll ntMii 
qiq'r^l^rlW f ^ fr^riw I 
3nfg^>^i: pn «$ht: WW\ 

wrfttitn: q>sq#j*pTfk: I 

q|>^uRqoii ftim iih°m 

Slokas 44-50. — Three lines starting from the wrist 
and going towards the palm make one a king. One 
with a palm marke i with a pair of fishns performs sacri- 
fice daily (feeds the worthy) ; men with diamond-shaped 
figures, become wealthy ; with fish-tail figures, scholars ; 
with the figures of conch, umbrella, palanquin, elephant, 
horse and lotus, kings ; with those of a pitcher, lotus- 
stalk, flag and goad, very rich with buried treasures; 
with rope-like ones, wealthy ; with those of Svvasthika, 
lords ; with those of a wheel, swords, axe, lance, spike, 
bow and Kunta (spear), commanders of armies ; with 
those of mortar, sacri fleers ; with those ’ of a crocodile, 
banner and store-room, blessed with immence wealth; 
with an altar-like root of the thumb, worshippers of the 
sacred fire ; with the figures of a quadrangular tank, 
temple and the like as of triangles, performers of religi- 
gious and meritorious acts. Conspicuous and slender 
lines at the root of the thumb respectively indicate sons 
and daughters. The lines (three) touching the fore-finger 
make one live for 100 years ; and for shorter ones, pro- 
portionate reduction in age will hav® to be made. The 
lines cut in the middle indicate a fall from tree. Those 
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who have either too many lines or no lines at all on their 
palms become utterly indigent. 

sffg: wfeqiqsnfet? q qqqr$Rq»ft I 

T%RT mm S3RU qqi?q §qu II W 

Slokas 51-62 . — Very lean and long chins indicate 
poverty ; while fleshy ones, wealth ; straight lower lips re- 
sembling the Bimba fruit make men kings ; while lean 
(without flesh) ones, poor. The (upper) lips broken, cut, 
colourless and dry, make men devoid of money. The 
teeth being glossy and close-knit, and the canine ones 
very sharp and equal are auspicious. 

i wm mm =q qifqqr |q? l 

%rll $®JIT Vm R^sqmf QW gl§ WWW 

Sloka 53 . — Men that are destined to enjoy the plea- 
sures of life have the tongues and palate red, long, tender 
and quite even ; whereas the indigent have them, white 
or dark and rough. 

mi ^ i 

mm gsnpr $qqror q iihvii 

Sloka 54 . — The mouth being pleasant, round and 
closed, clean, soft and even, makes men kings ; being 
contrary, those that are afflicted with troubles ; and a 
very big mouth, makes one unfortunate (miserable). 

^fti^qqqRiqt qisretif q°5$ qft|q* i 
cfxq ftjsqrot KfRgiqTJ qiq^qfq: iihhii 
^qfqf mi ^ qqq^wrg. I 
• $q®rrcmfafqi qrf*iqf wWw 

I. 70 
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Wwtifcww* [Adh. LXVIII. SI. 57-62. 


SloTcat 55-56. — A feminine face belongs to the child- 
less ; a round one, to the roguish persons ; a long one, 
to the poor ; a cowardly one, to sinners ; a quadrilateral 
one, to the treacherous ; a sunken one, to the childless ; 
a very small one, to misers ; and a full, fleshy and hand- 
some one, to those who enjoy pleasures. 

rerk ^ mm i 

wgurem Wwu iwii 

SO 

Sloka 57. — The mustaches and beard being smooth, 
well-bent and soft, having unsplit ends, are of good au- 
gury ; being red, hard and short (sparse), produce thieves- 

Tariff: I 

srf vnroraqro iivii 

tnrovon sr*iit*ht I 

§krc: ii^ii 

SloJcas 58-59. — Lean and lank ears lead to a treache- 
rous death ; flat ones, to enjoyment of many pleasures ; 
short ones, to miserliness ; conical ones, to command of 
an army ; hairy ones, to Jong life ; large (broad) ones, to 
wealth ; those full of veins, to a cruel nature ; fleshy and 
pendent ones, to happiness 

garni* fprarorafoM * 

fcngSOTPIKPnfcft 5?kT 3 l 

3nfte*?T li$?n 

f*r: 1 

sRssft 9351 mm W11 

Slokas 60-62 . — Unsunken cheeks indicate enjoyment 
of pleasures ; and full and plump ones, a ministef. A 
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nose similar to a parrot’s beak gives happiness ; a dry 
(without flesh) one, long life. One apparently cut, con- 
nection with forbidden women ; a long one, fortune ; a 
curved one, stealing nature ; a flat one, death at the 
hands of a woman ; one crooked at the tip, wealth ; one 
turned to the right, cruelty and improvidence ; and a 
straight one with small nostrils and fine slopes, good 
fortune. 

STItK t%4 M % WWW 

Sloha 63 . — Sneezing once, twice or thrice, high- 
pitched and resonant is the .sign of the wealthy ; a pro- 
longed one as well as one of the same pitch throughout, 
of the long-lived. 

Others interpret it as : — Only once sneezing is of the 

wealthy ; twice or thrice sucessively sneezing, high-pitched, re- 
sonant, etc., of the long-lived. 

Ml HT3R I 
wsntfMrel: tttt: 

ffrw wtsstan* fairs? i 

s$u il^tl 

* uwi 

Slohas 64-67 ' — Men become wealthy with eyes re- 
sembling the petals of a lotus ; wealthy and fortunate, 
with those that have fed corners ; immensely rich with 
those coloured tawny like honey ; sinners, with feline 
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eyes ; thieves, with round and crooked ones resembling 
those of the gazelle; cruel, with blue ones; commanders of 
armies, with elephantine ones ; wealthy, with deep ones ; 
scholars, with those having the lustre of blue lilies ; The 
eyes that have very dark pupils will be pulled out ; broad 
and thick eyes make ministers ; green ones, fortune ; 
humble ones belong to the poor ; while glossy ones, to 
those who enjoy immense wealth and pleasures. 

faquasn il$dl 

vsqfarawft ^ 3 stru qftopqig HW 

SloJcas 68-69. — Lofty brows are the indications of 
short life ; broad and lofty ones, of great happiness, un- 
equal ones, of poverty ; bent ones resembling the cres- 
cent, of wealth ; long and unconnected ones, of afflu- 
ence ; cut ones, of indigence ; and those bent in the 
middle, of addiction to forbidden women. 

svffifegis: g§sff?rcr fwi I 

gffcRroStranfar I 

3K3finfiRT9Vrs tffeRnfiw 11^? II 

fqon: ll\9*ll 

Slokas 70-72 . — By large and high temples, men be- 
come wealthy ; by sunken ones, devoid of children and 
money ; By an uneven forehead, men become indigent ; 
by one resembling the half-Moon 1 , prosperous ; by one 
large like a shell, preceptors of people ; by one full of 
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veins, addicted to unrighteous acts ; by one filled with 
veins swollen as well as resembling the Swastika figure, 
opulent ; by a depressed one, suffer imprisonment and a 
foul death, as well as become addicted to cruel deeds ; 
by a raised forehead, commanders of armies ; by a round 
and small one, misers. 

5# ^ 1 p? SHI* livs^ll 

Slolca 73 . — A weeping that is soft, without tears, 
and not humble, is auspicious to mankind ; whereas one 
that is rough, humble and with copious tears is of evil 
consequences to them. 

5fi*% ii^ii 

Sloka 74.— An unshaky laughter is of happy results ; 
one accompanied by closed eyes belongs to a person that 
acts murderously ; a repeated one, to a wicked fellow ; 
and a repetition at the end of one, to a madcap. 

ftrcft far. ssrcrarii: ferai ^ an i 

*n?25i^T iwi 

q35f<TCI$J I 

qspri*n iiwii 

§Z\fbi ^5qi3?^nfvr^rR 

Slokas 75 - 78 • — Three long lines on the forehead in- 
dicate a life of- hundred -years ; four long ones, kingship 
and a life of 95 years ; cut lines or no lines at all, addic- 
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tion to forbidden women and a life of 90 years ; the lines 
touching the hair on both sides, . a life of 80 years ; five 
lines on Jthe forehead, indicate a life of 70 years ; all 
lines converging to a point, of 60 years ; many (six) 
lines, a life of 50 years ; crooked ones, of 40 years; 
those touching the brows, of 30 years ; those curved to- 
wards the left, of 20 years ; slender and small ones, a 
short life ; those short of the above, a life that is to be 
proportionately calculated. 

fattest Wll 

fro g 151 fl qfdf qfRRJRsfc ko| 

SloJcas 79-80 . — Men with a round head become rich 
in cattle ; with one like an umbrella, kings ; with a flat 
one, murderers of parents ; with one like a cap or turban 
(lit. skull), long-lived; with a pot-like head, tourists; 
with a double head, sinners and indigent ; with a de- 
piessed head, great men ; and with a too-much depressed 
one, ill-fated. 

^n%*r§iw: %&: m Hd^ii 

Slokas 81-82. — One i becomes a king or enjoyer of 
happiness, if the hairs (on the head) are single in each 
pore, glossy, dark, bent, with tips unsplit, soft, and not too 
thick. One becomes penniless with the hair being many 
in one pore, of unequal length, brown very' thick, with 
tips split, rough, short, too crooked and too dense. 
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*ra$nr HtsfoW %t*to s i 
rnisfts jfttp fqqtfriHH: slq; \\c\w 

Slolta 83 . — Whatever limb of the body is rough, 
without flesh, and full of veins, it is considered to be in- 
auspicious ; and the opposite of these is good. 

ftp? s«fis%Rq qf sssrgibn I 

SHI to* toi fins SSRS ii^vii 

Sloha 84 . — One becomes a king if one is broad in 
three limbs, deep in three, raised in six, short in four, red 
in seven, long in five and slender in five. 

Hitfr mi s^rnfa swfWtoH Eras i 

3?T m\Z qgs * isf Eras 5RIHIH; HCMI 

TO*s* qisjr s?35m%q»Tsr $*tfcqsi %ra qfqraris i 

ssm? s fosqg ifiqi q# q %H5n% Mil 
HHTRqigqj raiSq*Sgl%f I 

sh gwronft i 

SSHtfa H2H ^HIWI%qqqJSU 
sit w * I s qr tk«ii 

f3#raqi§srfoqsn sr^totot q^qq; I 
u% gTsfisg g qsnt s sf^ra 

• Slokas 86-88 . — It is laudable for men to have (a) 

the three, vis., navel, voice and courage, deep; ( b ) the 

three, breast, forehead and mouth, broad ; (c) the six, viz. 

chest, armpits, nails, nose, mouth and the nape of the 

0 

neck, raised ; {cl) the four,, viz., the genital organ, back, 
fleck and shanks, short ; (e) it leads to happiness of m’en 
to have the seven, the corners of eyes, feet, hands, palate,, 
lower lip, tongue and nails, red, (/) the five, the teeth^ 
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finger-kunckles, hair, skin and fingers,; thin; and only 
kings have (g ) the five, Hanu (the part below the chin), 
eyes, arms, nose and the space between the paps, long. 

II. Complexion. 

qftonn ii<^n 

Sloka 89 — The bodily lustre (complexion) which 
indicates both good and bad effects and reveals the 
virtues of the heart, as does the flame of a lamp kept 
inside a crystal pot, the qualities of brilliance, is to be 
observed by those well-versed in the science, in men, 
animals and birds. 

^11% qw ll« oil 

SloJca 90 .— The lustre born of the element, earth, 
makes the teeth, skin, nails and hair on the body and 
head glossy, produces fine smell, bestows contentment, 
wealth, gain and rise in status, and causes engagement 
in religious and meritorious acts always- 

5R?ftr ^I«TT 

sror us \\W 

Sloka 91 . — The lustre born of the element, water, 
is glossy, white or pure, green, attractive to the eyes, 
gives amiable qualities, a soft nature, happiness, pros-* 
perity. all kinds of progress like a mother, and all-round 
good to human beings. 
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WOTf <nri*nfaRl %5nf%^r: rorafti i 
3 rRr*fifo snftwf mmw? m Rtf's ^ 11 

SloTea 92 . — The lustre born of the element, Fire, 
is irascible, irresistible, of the hue of lotus, gold or fire, 
endowed with brilliance, valour and might, leads to 
victory of beings and confers immediate accomplishment 
of the desired object. 

RrftR* *i*HR*n u^H 

Sloha 93 . — The lustre born of the element, air, is 
dusky, rough, dark, of foul smell, and leads to murders, 
imprisonment, diseases, disasters and loss of wealth. 
The lustre born of the element, ether, is of crystal hue, 
a bestower of fortune, very generous, very clean and a 
treasure, as it were, of all good things. 

swn m*\ 

5 $ tTJ«f * 1 * 03^1 I 

mu 

Sloka 94 . — These are the five kinds of bodily lustre 
, born, in order, of earth, water, fire, air, and ether ; 
but according to others, there are five more, which are 
in order, born of the Sun, Vishnu, Indra, Yama and the 
Moon. Since the latter five are -similar to the others in 
characteristics and effects, the five mentioned above have 
been given as containing the whole matter. 

f«71 
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III- Voice. 

w<tu i 

^wsfea?*Rra wtm*ra?cTOi ii^hii 

SloJca 95 . — Kings have a voice similar to the sound 
of elephants, bulls, a group of chariots, drums, tabors, 
lions or clouds. Those that are devoid of wealth and 
happiness, have a voice which is broken, rough or like 
that of a donkey. 

IV- Strength. 

m * m i 

afcr srumpt 11^11 

Sloka 96 . — Living beings have seven vital substances 
in their body, viz., fat, marrow, skin, bones, semen, 
blood and flesh. The following are their effects in brief : 

§ mm ii^ii 

Sloka 97 . — If there be blood-red colour in the palate, 
lips, jaws, tongue, corners of eyes, anus, hands and feet, 
men would have the vital substance of blood in abun- 
dance, and be endowed with all kinds of happiness, 
wealth and many wives and children. 

aim: fcrwagft: I 

iranfotnw prftai hVn 

Sloka 98 . — The wealthy have a glossy skin ; amiable 
ones, a soft one ; scholars, a thin one ; the handsome and 
those that are blessed with sons and wealth, fat and mar- 
row in plenty. 

^wfa<fa$rrcr r farrow q$w I 

wfPSsw: i«r*n fosfirr ****** iftMl 
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SloJca 99. — One who has thick bones is termed 
‘ bone-strong ’ and has physical strength, good features 
and sound, learning. Fortunate, learned and handsome 
are those that have copious and thick semen. 

V. Joints. 

^ 55^ mSSRT *r: I 

SfRT # ^ tl*oo|| 

SloJca 100. — One who has a well-developed body 
is termed ‘ Flesh-strong ’ , and possesses learning, wealth 
and handsome features. Those who have compact joints 
are said to have ‘ cohesion ’ and they enjoy happiness. 

VI. Gloss. 

gvrofhnnvfpi: iiwii 

* *» 

SloJca 101. — Gloss is to be observed in five things, 
viz., speech, tongue, teeth, eyes and nails. If all these 
are glossy, men will be blessed with sons, money and 
fortune ; whereas if these are rough, they will be poor. 

VII. Colour. 

f Rrr Wrcraf gomfanqi i 

W* * flfftoft IK® *11 

'Sloka 102. — A glossy and shining complexion be- 
longs to kings ; a medium one, to those with sons and 
wealth ; a rough one, to the indigent ; a clean comple- 
xion is always good ; and not so, a mixed one. 

VIII. Physiognomy. 

arofastfrann ftraforefc qwHn iK°*h 
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SHRfhfttfnfpw™ i 

snorcs* n?ovn 

Slokas 103-104 . — The previous birth is to be de- 
duced from the face ; those whose face resembles that of 
a cow, bull, tiger, lion or eagle, had a good pre-natal ex- 
istence and had become great kings of irresistible valour, 
vanquishing their foes. The previous birth of those who 
had their face similar to that of a monkey, buffalo, boar 
or goat, had a moderate previous birth, and will enjoy 
in this birth wealth, happiness and learning. Those 
whose face and body are like those of a donkey or a 
camel, will have neither wealth nor happiness. Their 
previous birth was very bad. 

IX. Height. 

. mm l 

W{\m II? oHIl 

S3 

Sloka 105 . — The height of the best type of men is 
108 digits of themselves, that of the medium type, 96 
digits, and that of the inferior one, 84 digits. 

X. Weight. 

ii?o$u 

Sloka 106 . — A person weighing half a Bhara (1000 
palas) will be happy ; one weighing less than that, mise- 
rable ; those weighing one Bhara, immensely wealthy ; 
and one weighing one Bhara and a half,, an emperor. 

ftgfaptS wx\ i 
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SloJca 107 . : — A woman of 20 years and a man of 25 
years deserve to be weighed and their height measured ; 
or this may be done soon after they pass a fourth part of 
their span of life. 

Here the span of life is taken to be 100 years. Otherwise, 
weight and height should be taken when they pass a fourth part 
of their life. 

XI. Natural Character 

JSfT 3TORT1[*!% %<tl* II? o^ll 

SloJca 108. — The nature of men resembles that of 
earth, water, fire, air, ether, gods, mortals, demons, 
devils or beasts. The following are their characteristics : 

faro I 

atasrcrclf flraiftraiti ii?®mi 

SloJca 109 . — A man of earthy nature has the smell 
of good flowers, enjoys pleasures, has a pleasant breath, 
and is firm mentally. One of watery nature drinks plenty 
of water, speaks agreeably and enjoys delicious things. 

In the last S.Ti is another reading. 

wmti ^ to sron% n??®n 

SloJca 110.— A man of fiery disposition is fickle- 
minded, very cruel, irascible, ever hungry and glutton- 
ous. One of airy nature is unsteady in character, lean 
(weak) physically, and easily loses temper. 

• nfcgww. l?U l 
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Sloka 111 . — A man of the nature of ether is clever, 
open-mouthed, expert in grammar, and possessed of 
limbs with beautiful veins. A man, of divine nature is 
charitable, of soft temper, and devoted to friends. 

SloJca 112 . — A man endowed with a human nature 
is fond of songs and ornaments, always possesses a good 
character and shares his wealth with his fellowmen. 

^ sissnnf: 

Sloka 113 - — A man of a demoniac nature is hot- 
tempered, of wicked actions, and sinful. One of a devi- 
lish nature is fickle-minded, uncleanly, given to prattling 
and of a corpulent physique- 

Sloka 114 . — A man of bestial nature is timid, ever- 
hungry and gluttonous. Thus has been expounded the 
nature of men which the knowers of characteristics call 
* Sattva ' — inner mettle. 


XII. Gait. 



. IsfaRI II? ?HII 

Sloka 115 . — The gait of kings resemble that of lions, 
swains, intoxicated elephants, bulls or peapocks ; that of 
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the rich is slow and without any sound ; and that of the 
poor, brisk and leaping. 

In the first 'TK is another reading. 

touto ^ 

to w i 

to pto $ 1% 
to m 3 town iiwii 

Sloka 116 . — Those learned in the science of human 
characteristics call a man blest, if he gets the following 
facilities in time, viz., a conveyance, when fatigued ; 
food, when hungry ; drink, when thirsty ; and protection, 
when frightened. 

Thus ends the 68th Adhyaya on “ the Signs of Men.” 


II^H Signs of the Five Great Men. 

amatlsgt: i 

' TO 3TO 3TTTO To? ^ ll?!l 

Sloka 1 . — When the non-luminous planets are strong, 
posited in their own or exaltation signs and in Kendra 
houses, five great personages are born. I shall now 
describe them. 

*151 *f«RT IR|I 

Sloka 2 . — When Jupiter, Saturn. Mars, Mercury 
and Venus are in their turn strong, great men called 
Hamsa, Sasa, Ruchaka. Bhadra and Malavya respectively 
are produced. » 

. C/. SKratft Adh. 37-SI. 2. 



568 


[Adh. LxiX. Si- 5-6. 


* s*n^ ii^ii 

3T«RW#|lt?a: Sfw! s*pn 3W iwi 

Slofias 3-4 >. — A person’s undiminished mettle is de- 
rived from the Sun (when strong) ; physical and mental 
qualities (strength) from the strength of the Moon. A 
person’s characteristics depend upon the Rasis and their 
various divisions in which these two planets are posited 
(as well as upon the planets with which they are conjoined). 
Men will be blessed with the bodily substance, great ele- 
ment, nature, lustre, colour, mettle, appearance, etc., be- 
longing to the particular division of a sign occupied by 
them (when strong); when these two are weak, the 
characteristics will be of a mixed type. 

C/. tfrcrcefi Adh. 37-28. 

gw mi i 

w’KRigtfg iiH'l 

Sloka 5— From Mars do they get valour ; from 
Mercury, physical growth and weight; from Jupiter, 
voice ; from Venus, cleanliness or glossiness ; and from 
Saturn, colour or complexion. Owing to the excellences 
or defects of these planets, the above things becpme 
good or bad as the case may be. 

Of. nirwwr Adh. 37-3. 

S|fWb 351 W w-tr I 

ii^ii 

8 ftoka 6 . — Men with mixed characteristics do not 
become kings, but they become liappy in the Dasa 
periods of the planets concerned. The .differences arise 
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from the benefics being posited in the house of their 
enemy, or depression, or being fallen from their exalta- 
tion sign, or from their being aspected by malefics (or 
from the bunches being aspected by planets, benefics or 
malefics, being posited in the houses of their enemy, 
depression or having fallen from their exaltation house). 

SO 

il»i| 

NS 

Slok i i - — Tne height and extent of the two arms 
outstretched of the Hamsa type of men are 96 digits ; 
and those of Sasa, Ruchuka, Bha Ira and Malavya are 
99, 102, 105 and 103 digits respectively. 

vi vm-rk vmiv 5Tf§r<jrVw%: 

^rsfa-ts: ikii i 

mmi vh\ | 

fa«r$jr: m *ri vkh WV\ 

Slokas 8-9 . — A person in whom die quality of 
goodness predominates has kindness, firmness, courage 
straightforwardness and devotion to Brahmins and Gods; 
one in whom the quality of passion predominates, Is 
heartily attached to literature (poetry), fine arts, sacri- 
fices^and women, and is very heroic ; and one in whom 
the quality of darkness or ignorance predominates is de- 
ceitful, foolish, lazy, hot-tempered and addicted to sleep. 
There are persons with mixed characteristics owing to 
the intermingling of these three qualities in seven ways. 

5TT3*t*WHc«ir 

na$|f #4'. I 

l.H. 72 
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lasnsf i\^m frafosrcuft ^ ft*?- 

V© 

i$m mmH<5 swRrawr *?ffatarafig<*ii?oii 

Sloka. 10 . — A man belonging to the Malavya type 
has his arms resembling the trunk of an elephant and 
touching the knees, the limbs and joints full of flesh, the 
body even, handsome and slender in the waist, the face 
13 digits in height, the ear-holes 10 digits apart, shining 
eyes, fine cheeks, equal and white teeth and not a very 
fleshy lower lip. 

im 1^1 

Slokall . — One belonging to the above class be- 
comes a king of cultured mind, and rules over the Mal- 
was, Broach, Surastrians, Latas, Sindhus and the regions 
of the Pariyatra mountain, having amassed wealth by 
dint of prowess. 

SHKhRf *n®5«iisq ^fSTiaifaraf | 

sNJTClUTf mil V& ||*R|| 

Sloka lii. — Such a person (Malavya) lives for 70 
years and abandons his body in a sacred place by Yoga. 
Thus have the characteristics of this class been clearly 
explained and those of the other classes I now proceed 
to define. 

Cf. Adh. 37—29, 30. 

mfo mi ssjofcr unit 

Sloka 13 . — One belonging to the Bhadra class has 
the following characteristics : — His '•arms are well-deve- 
loped, equal, round and long ; his height is equal to .the 
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length of his outstretched arms ; and his temples are 
densely covered with tender and slender hair. 

$nriNwr vrf«TTt fdfi 

jfifi *j«ng ^^r^rf>irr g§i%: I 

4Wt §;tr: SRtffdw: h?hii 

Slokas 14-15 • — His skin and semen are strong ; 
breast large and muscular ; nature, lofty ; face, tiger-like; 
mind, steady ; he is endowed with tolerance ; attached 
to righteous deeds; grateful; his gait is like that of a 
lordly elephant ; he knows many sciences ; is intelligent ; 
handsome ; has beautiful temples and forehead ; is well- 
versed in fine arts ; is courageous ; has a good belly ; 
his feet and hands have the lustre of the interior of lotus; 
he loves contemplation ; he has a good nose and equal 
and well-knit brows. 

ii^ii 

Sloka 16. — His person smells like the earth sprinkled 
with fresh rain, cassia leaf, saffron, ichor of elephants, 
and Aguru (tree) ; his hairs are dark, curly and single in 
each pore ; and his genital organ is hidden like that of a 
horse or elephant. 

srctesr *i$sfn% if * stir sra?5Tfi$:ii 

Sloka 17. — His hands and feet are marked with the • 
figures of ploughs, staves, maces, swords, conch-shells, 
wheels (discuses), elephants, crocodiles, lotuses and cha- 
riots. His wealth is fully enjoyed by the public. He 
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has independent ideas and does not tolerate his kith 
and kin. 

3Tf3!H SSTOlfa If mi I 

'O - 

*ra»3i*rftrcra: nteii 

Stolid 18.— His height and weight are respectively 
84 digits and a Bhara (2000 palas). He becomes the 
king of the central countries ; but if his height and ex- 
tent of outstretched arms be each 105 digits, he would be 
an emperor- 

tfisr snoikcqfrqr qifir n^u 

SloJcci 19 . — The Bhadra type of man rules fittingly 
for 80 years over the earth conquered by valour, and 
abandoning his mortal coii in a place of pilgrimage goes 
to heaven. 

Adh. 3 7-40. 44, 42, 43. 

gmm 

fW«npiOTSKT^TT§ RW PujiRl 515: I 
$?T TO* TO IR°II 

Sloka 20 . — One belonging to the 3151 (Sasa) group 
has somewhat prominent and thin teeth, thin nails, large 
eye-balls, brisk gait, attachment to learning, minerals and 
trade, has plump cheeks, and roguery ; he is a com- 
mander of armies ; fond of sexual pleasure ; his mind 
is addicted to others’ wives ; he is fickle-minded, heroic, 
devoted - to his mother and a lover of forests, mountains, 
rivers and fortresses. 
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^Wfsygisrt gtrcsCri mtr'rn^ i 

srcrs^r nm m\ srat Hifapt srfe irm 

Sloka 21. — His height is 92 digits ; he acts cautiously 
(or with apprehension), knows the weakness of others, 
has marrow as the dominant feature of his body, walks 
steadily and such a ww is not very corpulent (heavy ?). 

im mm qtfrmsu \\rrw 

Sloka 22. — He has a slender waist and figures go- 
ing upwards of a shield, sword, lute, cot, garland, tabor 
and trident on the soles or palms. 

mi ^ai%fiws4 Insftrarawjtfa ir^ii 

Sloka 23. — This person of the sm class is the lord 
of foresters or a vassal ; his body will be afflicted with 
colic or a fistula on the buttocks and will go to Yama's 
abode at the age of 70 years* 

Cf. giTOl Adh. 37—34. 35, 36. 

sporfaii 

%i to i%fis%on ^ m mmt I 

ftifaRWW im Ir»h 

Sloka 24 . — A person belonging to the (Hamsa) 
class has a face that is red, with plump cheeks, raised nose 
and a golden hue ; his head is round ; eyes are like 
honey; all nails red* has the marks of a garland, goad, 
conch, a pair of fish, sacrificial appurtenance, pot and 
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lotus. His voice is as sweet as that of a swan, feet 
handsome, and limbs (organs of action) clean. 

perron fegw qlftfrr: I 

qRHiowTO srcft: wiMffar f%: irhii 

Slok 1 1 25.— He takes pleasure in (sporting ini water; 
his semen is thick and copious; his weight is 1600 
palas. The wise declare that his height and extent are 
96 digits each. 

im tvroiwf i 

$rTl ^1* IR^II 

Sloka 26 . — A man of the Hamsa class rules over 
the Khasas, Surasenas, Gandharas and the countries 
lying between the Ganges and the Jumna- He wields 
sceptre for 90 years and meets his end in a forest. 

Cf. HKUrft Adh. 37—37, 38, 39- 

l 

W> m <wrnft =* irvsii 

Sloka 27 . — A man of the Ruchaka type has 
beautiful brows and hair, is dark and red in colour ; has 
a conch-like neck, and an oblong face. He is heroic > 
cruel, a leader among men, a minister, leader of a gang 
of thieves and hardy. . 

nwnftt ^im\ m i 

^MdHfKSRI 5?<TT TSRf |R<|| 

Sloka 28 . — The girth of the waist of a man of the 

(Ruchaka) class is equal to the length of the face. 

His complexion is good, and blood and flesl;, of the best 

§' 

quality. He destroys his enemies and achieves his object 
by adventurous spirit. 
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vs 

Slolca 29 . — His feet and palms are marked with the 
figures of a part of cot, lute, bull, bow, diamond, spear 
(sakti), Indra, and trident, He is devoted to elders, 
Brahmins and Gods. His height and weight are res- 
pectively 100 digits and 1000 palas. 

^ Wfi l 

shrisri 

toitowtr-J* n ? oh 

8loka30 ,— He will be clever in spells and black 
magic ; and his knees and shanks lean. A man of this 
class, viz., becomes king and rules over the re* 
gions of the Vindhya, the Sahya and CJjjain. He dies 
at the age of 70 years by weapon or lire. 

Cf. nrcRst Adh. 37—31, 32, 33. 

ii II 

WR?R | 

Sloka 31 . — There are five other mien, who will be 
the*attendants of the monarchs mentioned above, viz. 
Vamanaka, Jaghanya, Kubja, Mandalaka and Sachi.' 
Now, listen to the characteristics of these that are known 
as the “ mixed ones.” 

is another reading for HRL 

s*CFrt#t fi*RT mw 1 
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[Adh. LXIX. SI. 33-36. 

Sloka 32 — Vamanaka is of full grown limbs hunch- 
backed, and slightly undeveloped in the thighs, waist 
and between the armpits. He is ,t famous servant of the 
king of the Bhadra type, lie is prosperous, powerful 
and devoted to Lord Vasudeva. 

ggarN* i 

mu fq^r: n^ii 

?ett qsA l 

3nsi|?^r%5ii%'rrg c r^wrfj % li^tfii 

Slokas 33-3i . — The one called Jaghanya is a ser- 
vant of Malavya ; his ears are like the crescent; joints, 
good ; semen, thick ; he is a tale-bearer and a poet. 
His complexion is rough and fingers, thick. He is cruel, 
wealthy, unintelligent, well-known, copper-coloured, of 
jocular disposition and is marked with the figures of a 
sword, Sakti, noose and axe in the thighs, feet and hands. 

fssfr qisi Tt tt 131 fR^tifi qlq: I 

imm\ %i3 it: m** 

$3sfsm I 

TFJ3* 31$ JTiffl^yqiTISdfSq^Tfi: ll^ll 

Slokas 35-36 . — The one called Kubja has no defect 
in the lower limbs. • He is slightly weak and bcut in the 
upper part of the body. He is an attendant of ITanisa, 
an athiest, wealthy, learned, heroic, grateful and a tale- 
bearer. He is learned in fine arts, fond of quarrel, has 
many servants, is conquered by women. He honours the 
people and suddenly abandons them.* He is ever ener- 
getic* 
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fTO I 

$3nlffl3T8[3 t ilWi 

IS?*!*: f wt I 

#Wf n^ii 

Slokas 37-38. — Now, I shall define the Mandalaka : 
He is an attendant of expert in black magic, clever, 
adept in witchcraft, creating magical women and ghosts, 
and in lores. He appears old ; his hairs are rough and 
hard ; he is clever in killing his enemies ; he is devoted 
to Brahmins, Gods, sacrifices, and Yoga (Meditation) ; 
is defeated by women and is intelligent. 

anftfa *?: ssngjinft I 

^rai 

Sloka 39 . — One that is called wi^ (Sachin) has a 
very ugly and deformed body ; he is a follower of 3T5T, 
is disliked by people (or unfortunate) ; he is charitably dis- 
posed. He undertakes great tasks and achieves them. 
He is similar to sret in qualities. 

is another reading for 3P#%. 

n*ri swatr: 1 

Sloka 40 . — Thus have I explained briefly the cha- 
racteristics of men, after studying the opinions of the 
Sages. By studying this, a man will become the favou- 
rite of kings and a beloved of the people. 

Thus ends the 69th Adhyaya on the “ Five kinds of Great Men.” 


Id 73 
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ffwtffwroni [Adh. LXX. SI. 1*3. 


1 1 V9 o He ha ra c teris tic s of Maidens. 



f^SlfST ^RWB#rRr^I ^ wt- 

VS 

«fTi5|?n^ II? 1 1 

i 

SloJca 1 . — One who wishes to become the lord of 
the earth must marry a maiden, the nails of whose feet 
are glossy, arched, pointed at the tip, and red, the ankle- 
joints, equal, well-developed (fleshy), handsome and 
hidden ; the toes, close-touching, and the soles- as lustrous 
as a lotus. 

VS 

5TWI I 

=q imm 31% 

IR 11 

ftp ^ 3 ^ l 

ufora ftpt faws^ift 1R11 

Slohas 2-3. — Commendable are the feet with tender, 
unsweating soles and with the marks of fish, 'goad, lotus, 
barely, diamond, plough and sword. So also are the 
shanks that are perfectly round and without hair and 
veins* The two knees, being equal and without very 
prominent joints, are good. The thighs, being plump, 
without hair and similar to the trunks of elephants, the 
genital organ being broad and similar to the leaf of. the 


Adh. LXX. SI. 4-7.] *THnhro>s*tw: 579 

Aswattha tree, the top of the thighs being large and 
arched like the back of a tortoise, and the Mani (clitoris?) 
being hidden — all these tend to great prosperity. 

for gw ^ wsrawn* i 
fapripn;tf ^ mi iivn 

Sloka 4 . — The .hips being large, heavy and fleshy, 
support girdles (and are auspicious) ; the navel, being 
deep, broad, and turned from left to right, is laudable in 
women. 

*r«4 tortotorwfrrer ^ 
i#r wrafcrtk i 

afar =3 w iwi 

Slolca 5. — The waist of a woman being accompa- 
nied by three folds and without hair ; the bosoms hard, 
overlapping, round and equal ; the breast, tender and 
without hair ; and the neck adorned with three lines — 
all these, bestow wealth, and happiness. 

*rei tor 3 imf qftrgqnftanfci: 11^11 

Sioka 6 . — The lower lip being similar to the Bandhu- 
jeeva flower, fleshy and shaped like a ripe beautiful Bim- 
ba fruit, and the teeth alike and similar to the Kunda 
buds, bestow marital happiness and abundant wealth on 
women. 

iRggfa- 

*rrcn srqrcsr 

=3 ihsu 
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[Adh. LXX. -Si. 8-10. 


Sloka 7 . — Their speech being full of courtesy, free 
from roguery, sweet like the notes of the cuckoo or the 
swan, and not abject, women get very great happiness. 
Auspicious is the nose that is straight, handsome and 
having equal slopes. So also is the eye that defeats the 
lustre of the petal of a blue lily. 

wlr %% h m sir l 

iteii 

Sloka 8 . — Blessed are the brows that are not actu- 
ally joined together, not very broad (thick), not very long, 
and curved (arched) like the crescent. So is the fore- 
head that is neither sunken, nor arched, without hair, 
and shaped like the half Moon. 

if 1*1 I 

i 1^11 

Sloka 9 . — Laudable are the ears that are properly 
fleshy, soft, equal and close to the head. The hair being 
glossy, blue, soft, curled and single in each pore, lead to 
happiness. So does the head which is even, i. e , neither 
depressed, nor raised. 



sS 

Tlif quard^S^T gsfrRi iu oil 

Sloka 10 . — Danqsels that have the marks of the 

following things on their soles or palms attain to the 

status of queens, viz., water-pot, seat 6 horse, elephant, 

chariot, Bilwa tree, sacrificial post, arrow, garland, ear- 

* 

ring, chowry, goad, barley com, mountain, banner.. 
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arch, fish, Swastika, altar, fan, conch shell, umbrella 
and lotus. 

*T ft5RI% STT?Rr 

fei gagsifewfiRfy linn 

Sloka 11. — The hands that have the wrist-joints 
hidden, are similar to the interior of a full-blown lotus, 
have the fingers slender and the knuckles far removed, 
give a damsel the status of a queen. A lady whose palm 
is neither depressed, nor raised, and bears fine lines (fi- 
gures of auspicious objects) lives with her husband for a 
long time enjoying wealth and the happiness of sons. 

xmi mi qifatras^itn: i 

so 

m 1 1 KR i i 

Sloka 12. — A line on the palm rising from the wrist 
and touching the middle finger of a woman, or one run- 
ning from the heel up to the foot of the toes of a man 
leads them to the happiness of kingship. 

Another interpretation : A line rising... from wrist or 

one from heel of a man or woman. 

• 

*im fol ST SRTOqpn 3 II Wi 

Sloka 13. — A line rising from the foot of the little 
finger and going to the space between the fore and mid- 
dle fingers bestows thecnaximum span of life, i. e. } 120 
years.. If the line is shorter, proportionate reduction in 
the span will have*to be made. 


582 fswrfrmsm [Adh LXX. SI. 14-18. 

3 rfc®sw^T fiwRRpraroi: n?#n 

Slolca U .— The lines at the, foot of the thumb indi- 
cate the number of one’s children. Big ones are those 
of sons, whereas slender ones, of daughters. If these 
lines are not cut in the middle (at the root), the children 
will be long-lived ; and if these are broken and short, 
they are short-lived. 

In the 3rd UIT, is another reading. 

ftdTOteftpCSlft *IT!% II? HI 1 

Sloka 15 . — Thus have the auspicious features of 
damsels been described; those contrary to the above are 
said to be inauspicious. I shall now briefly enunciate the 
features that are especially of harmful effects. 

=tt Ttii * man \m\t i 
«raiwtg«rflfw wt: w fssisftqrnt 11? 

'O 

Sloka 16 . — A woman whose little toe or one next to 
it does not touch the earth, or whose fore-toe is longer 
than the big one, is the most sinful prostitute. 

# 31# grants I 

R 5 i^q ^ 311 |:f^RrF 5 ri 3 ii?' 3 ii 

Sloka 16 . — Miserable are the women whose sharks 
are full of veins, lean or very fleshy, hairy and whose 
calf-muscles are drawn up ; so also are those whose geni- 
tal organ has hairy circles turned to the left, is low and 
narrow (small) and who have a pot-like belly. 

isroifafaisim 3 *pit I 
#f*n ^*i<n n?<il 



Adh. LXX. SI 19-22.] 


583 


Sloka 18. — The neck of a woman being too short 
leads to utter penury ; being too long, to the annihilation 
of the family ; and being too broad and flat (prominent ?), 
to her cruelty. 

wu fat® m m 

f ft sf il^li 

Sloka 19. — She who has squint (tremulous) or tawriy 
or grey and fickle eyes, will be of a bad character ; and 
she who, when smiling, shows dimples in her cheeks, is 
declared undoubtedly an unchaste woman. 

sn%5i«rfa ^ I 

^ iRoii 

Sloka 20. — A woman whose fore-head is hanging 
over, will kill her husband’s brother ; if the belly is hang- 
ing, she will kill her father-in-law ; if the buttocks, her 
own husband. A woman that is too tall, as well as one 
whose upper lip is covered with too much hair, is harmful 
to her husband. 

mft mm m%3resr<ft ^ mm ^ mf i 

mm mm** ^ f^Rtan u 

Sloka 21. — Hairy, dark or unclean and too big 
breasts, and unequal ears produce misery. Big, protrud- 
ing and unequal teeth lead to sufferings ; and black gums 
to ’thievishness. 

$4: ftrcr&ft*hr sshlffor gsftwifai: iRmi 

Sloka 22. — Hands that are dry (without flesh), full 
of veins, unequal and marked with the figures of beasts 
of prey, wolves, crt>ws, herons, worms and owls make 
women unhappy and poor. 



594 ffwfrafq m [Adh. LXX* $1. 23*26. 

ssreresft mtfkm m i 

wHtaig £rt wffircaa gw iRtn 

Sloka 23 . — A woman whose upper lip is very high, 
and the hair rough at the tips, is fond of quarrel. Gene- 
rally, blemishes exist in those that are ugly or deformed ; 
and virtues dwell in those that have a pleasant appear- 
ance or form. 

Kalidasa in Kumarasambhava snys in Canto V— 

vnffir <TT<Tfw> *i i trar fir ft 

The last quarter is suggested by Kalidasa and is worth its 
weight in gold. 

<ttCt sg^T sro*? sri^sr si# TtdPT g snngwk I 

*r£i*5*$ ^ * irv?ii 

3T*T ?raw^ofi IRMI 

wni ^ ^ §gufi srasre ftrcaw I 

i*rg srnrc^ iR\n 

Slokas 24-26 . — The feet with the ankle-joints are 
said to represent the first stage of life ; the shanks with 
the knees, the second ; the genital organ, thighs and tes- 
ticles, the third ; the navel and the hips, the fourth ; the 
stomach, the fifth ; the heart and the breasts, the sixth ; 
the shoulders and the collar-bones, the seventh ; the lips 
and the neck, the eighth ; the eyes and the brows, ^he 
ninth ; and the head and the forehead, the tenth. When 
the feet and other limbs are inauspicious, the effects of 
the particular stages of life will be harmful ; and good, 
when they are auspicious. 

, If a limb is lean and lank or full of veins, it is inauspicious.; 
otherwise, good. The particular period of life denoted by a limb 
that is inauspicious will be miserable, etc. 1 

Thus ends the 70th Adhyaya on ‘the Characteristics Of Maidens.* 



Adb. LXXI. SI. 1-7.] qsmflftgtftvgw: 

IIV9?II Omens from Slits of Garments. 

srqtfTOlftpft I 

5r^i%sT?K^g 3jSt^>ss}i%$*: tl^ll 

m srif* r 

Ssnftff $ grow* 4 srcifa IRI« 

ISff4 t^T% *PI1§ 

*?*TTf^ BRUTON \\V\ 

^{ir $4i%5*r: 5*n«nRg fonn • 
l4 ^ ?Nwnft& spriton iwh 

mgflw i 

^ir%a? %5 r% *i\ 5R5rf^fl[^r iihm 

si«rafN*fo t%$4 toto. \\\\\ 

*Rpr wrfo ^ $m qtsnrasnwHfasgfa 4 t^R ihsii 

Slokas 1-7 — If one wears a new cloth in Aswini, 
he will get 'plenty of good cloths ; if in Bharani, the 
cloth will be stolen ; if in Krittika, they will be burnt ; 
if in Rohini, there will be acquisition of wealth ; if in 
Mrigasira, fear of mice ; if in Ardra, poverty ; if in Pu- 
narvasu, performance of auspicious ceremonies; if in 
Pushya, acquisition of wealth ; if in Aslesha, the cloth is 
destroyed ; if in Magha, death should be predicted » if in 
.Purvaphalguni, there will be fear from the King ; if in 
Uttaraphalguni, acquisition of money ; if in Hasta, ac- 
complishment of undertakings ; if in, C)hittra, there will 
bh auspicious functions ; if in Swatq eating #ljeiaq% 

"f. &. 74 



fisftfrffwrg, [Adh. LXXI. SI. 8-10. 

food j if in Vi^akha, the person will be popular ; if in 
Anuradha, there will be meeting of friends ; if in Jyeshtha, 
there will be loss of cloths ; if in Moola, loss of cloths in 
water ; if in Purvashadha* there will be diseases ; if in 
Uttarashadha, there will be sumptuous feast ; if in Sra- 
vana, there will be eye disease ; if in Dhanishtha, there 
will be gain of corn ; if in Satabhishak. there will arise 
great danger from poison ; if in Purvabhadrapada, there 
will be danger through water ; if in Uttarabhadrapada, 
a son will be born ; and in Revati, there will be acquisi- 
tion of gems. 

font *nmrct ^ n<su 

Sloka 8 . — It is advisable to wear new cloths even in 
an asterism which is devoid of good qualities, provided 
it is an occasion of a marriage, reception of a sovereign, 
and honouring of Brahmins. 

smw wfrg skis i 

ftsNtisirerqq iwi 

Sloka 9 . — In the four corners of a cloth, dwell 
Gods ; in the middle part of the 
broad sides, men ; and the re- 
maining three divisions belong to 
the devils. The same rule applies 
to couches, seats and sandals. 

gg iftsfcqiTO* m $4 h$*ii 

Sloka 10.— When a cloth is stafned with ink (soot), 
eowdung, mud and the like, when it is cut (slit), singed 


Gods 

Devils 
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or torn, one ought to know that the effects, good or bad, 
will be full, when it is new ; middling, when used for a 
short time ; and almost nil, when it is old. These effects 
are greater in the case of upper cloths. 

SHWif sNsrnft 3*5* ssrRfos* I 

wiksiRram n?*ii 

SloJca 11. — A slit, etc., in the divisions of devils bode 
disease or death of the wearer ; in those of men, birth of 
a son and power ; in those of Gods, increase of enjoy- 
ments ; and in the borders, it is said to be invariably 
harmful. 

£*rr w 5^4 nwi 

Sloka 12 . — A slit in the form of a heron, pelican (?), 
owl, pigeon, crow, bird of prey, jackal, donkey, camel or 
snake, though happening in a division belonging to Gods, 
causes among men a danger amounting to death. 

3#^ 11*311 

Sloka t i.— A slit of the shape of an umbrella, ban- 
ner, Swasthika, Vardhamana, Bilwa tree, water-pot, 
loths, arch-way, etc., though found in a division of devils, 
brings fortune immediately to men. 

ds gq ^1^ 11* vii . 

Sloka 14. — A hfw cloth, even at an unlucky aste- 
rism, will give good effects, when; it is worn with the 




m 
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permission of Brahmins, or when' 1 it is a gift from the 
king or when it is presented- at a marriage occasion. 

The idea is the same as in Sloka 8 supra. 

Thus ends the 71st Adhyaya on “ Omens from Slits of 
Garments.” 


IIWI Signs of Chowries. 

Ilsnrf: fas srraWfc i 

amfawqfa viwww ilmw u$ii 

ft 

Sloka 1 ■ — They say that the Gods created the Chi- 
mara deer in’the caves of the Himalayas for the sake ot 
their hair (tails). The hairs growing on their tails are 
some yellowish, some black, and some white. 

^ tfmr * sMffift n 

Sloka 2 . — The excellences of the chowries are de- 
clared to be glossiness (gloss), tenderness, density of 
the hair, brightness, being connected with a slender bone 
and whiteness. Those that are piecred, small or broken 
off, are inauspicious- 

3[u$t I 

fan ii^ii 

<% 

Slokq 3 . — The handle of the chowrie must measure 
One cubit, or one and a half* or oven ‘smaller cubit, (with 
tl?e fist closed). One made of auspicious wood, decked 
with gold , or silver, and set with all kinds of gems, as 
favourable to kings. 


i&kfl 4-6, L^xrii. i.j 
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3RRT33?3r'b?i|$ , NR<Jrt qafoqVj %pz\y ||tf|| 

Sloka 4 . — The handles of clubs, umbrellas, goads, 
canes, bows, canopies, spears, banners and chowries of 
Brahmins, Kshatriyas, Vaisyas and Sudras, being of the 
colours, yellow, yellowish-red, honey colour and dark 
respectively, are favourable to the persons of the respec- 
tive classes. 

TfalSSjaSRI* TdfV. I 

SRI?* sw UHfi 

Sloka 5 . — The above objects with an even number 
of joints (knots), viz., two, four, six, eight, ten and 
twelve, produce respectively, loss of mother, land, wealth, 
family, disease and death. 

ife: w\u 

Sloka 6 - — If the joints are odd, viz., three, five, 
seven, nine, eleven or thirteen, the effects for the owners 
are respectively, victory in the marching (success in the 
journey), destruction of enemies, abundant profits, acqui- 
sition of lands, increase of domestic animals and the 
accomplishment of the desired objects. 

Thus ends the 72 nd Adhyaya on “ Signs of Chowries.” 


I Ml I Signs of Umbrellas. 

A IK -iK-i* r* ‘j? • ^ . A-.C 
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ffttitorar* [Adh. LXXIII. SI. 2-6. 

* „ * ^ 

93*W3II%S5 I 

q |ai%|q wWn^ 3 mil 
^®Snffl*3rT cT3 I 

w&nmk fomi ^ \\\\\ 

Slokas 1-3 — A white umbrella of the following des- 
cription brings all round happiness and victory to a king. 
It is to be made of the feathers of swans, cocks, peacocks 
or cranes ; it must be covered all round with a fresh, white 
silken cloth. It must be adorned with pearls and have 
garlands of pearls suspended all round from its edges ; 
its handle is made of crystal ; the rod of a single wood 
is six cubits in length , covered with pure gold and having 
seven or nine joints- The extent or diameter is 3 cubits. 
It should be well-knit all over and adorned with gems. 

pfi^qftq^T: ^ l 

sqq3|$3iss?i^m I Ml 

SloJca & — The rod of the umbrella of a Yuvaraja, 
Queen, Commandant of the army and a General is 4| 
cubits in height and 2\ cubits in extent or diameter- 

ar^qiiwra l 

m $iq 3 liHll 

Shka 5 . — The umbrella of other officers of the'stafce 
should be formed with pea-cock feathers so as to 
ward off the Sun’s heat and having wreaths of gems 
hanging all round ; its top being adorned with gold fillets 
• as a token of royal favour. 

3 T**qf 3 qnsif 3 I 
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Sloka 6 . — The umbrella of ordinary persons should 
be of a square form* capable of warding off cold and 
heat. That of Brahmins should be circular and have a 
cylindrical rod* 

Probably the author means that the rod of private persons 1 
umbrellas should be square and that for Brahmins, cylindrical. 

Thus ends the 73rd Adhyaya on the <f Signs of Umbrellas.” 


stirisiwrro: devil Praise Of Women, 

awifo sun w *ffi n?n 

SloTca 1 . — When a country is conquered, the most 
important thing there is only a city whereof the essen - 
tial part is a mansion, and in this the most desirable 
portion is only a room ; and even here the most beauti- 
ful thing is a couch, whereon an excellent damsel, ador- 
ned with gems and gold ornaments, is the pith and essence 
of the happiness accruing from the possession of a king- 
dom. 

This reminds one of Valmiki’s statement HVisr 

snwjptRt This chapter is on a par with Bhartri- 

hari’s Sringara Sataka and will have great attraction 

for people of widely differing tastes as “ 

” Some of the statements in this chapter sound rather 
frivolous and light-hearted. The purpose is most probably to 
please the patron-sovereign of the author, who requires the plea, 
sore of the company of a sweet-heart after a strenuous oareer of 
wars of conquest. 

isnft ftipvfo vftrai v weifsn i 

*&■*&*! tpwtw vi wnft ftvuHSWtt. i«» 
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Sloka Damsels beautify gems and they are not 
adeemed by the lustre of the latter ; for they captivate 
the heart even without the aid of gems ; but the gems 
do not without their association with beautiful maidens. , 

The last quarter can be interpreted as — Whal* are gems (the 
greatest things) but union with damsels ? 

tF# RFdddf I 

^IT*URNdI%Tt 1 1311 

Sloka 3 . — The embrace of a sweet-heart affords a 
bit (an iota) of pleasure to the kings who have to sup- 
press their feelings, who strive to vanquish the forces of 
their foes, who deeply ponder over diplomatic methods 
that are replete with the ramifications of hundreds of 
things that are done and not done, who act upon the 
advice given by their ministers, who apprehend danger 
from every quarter (suspect every body) and who are 
consequently plunged, so to say, in the ocean of misery. 

“ Uneasy lies the head that wears a crown ’ ; so in the midst 
of his miserable and care-worn life, the company of a sweet 
partner gives a king at least some pleasure for some time. This 
of course for the poor soul should not be grudged by the people 
lest his life should be a burden and a liability. 

fd TO vszmw 

•T ^ fd ST^fddT I 

d^r «3R!$ gtritrorfeqift =d ddt 

*Tdd*T*3f Ntfil 

Sloka 4'i*—No where has the ... cfeator designed any 
gem jipthe? gtan women r'fer, this , gefn gives delight 
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to men, when heard of, seen, touched or even remem- 
bered ; for its sake are done righteous deeds and wealth 
amassed ; from that do men derive worldly pleasures and 
offspring. Such damsels are the goddesses of fortune. 
Hence they should always be honoured at home with 
respect and wealth. 

This reminds one of Manu’s dictum “ We 

” i e., Gods dwell with pleasure in a house where ladies 
are treated with respect. 

gwg mm I 

n *r fori ^ 

SloJca 5. —It is my conviction that those who, follow- 
ing the path of renunciation or detachment, overlook 
the virtues of and traduce ladies, are indeed wicked and 
cynical. For they do not mean what they say. 

snp srsi £wsr% irnmai i 

31 **: w<?t mm \ ^ite^ ii 

SloJca 6 . — Tell me the truth, what fault is there 
in women that is not committed by men ? Men have 
traduced women as being impudent (or men have out- 
done women in impudence). They are indeed superior 
to men in respect of merits. And the following are the 
statements of Manu on this point. 

wh folsjtrr fag, i 

arfta* %*?: iivsii 

SloJca 7 . — The Moon gave them (women) purity 
(cleanliness) ; Gandhaqya, cultured and sweet speech ; 
the Fire, the capacity to eat all sorts of food. Hence 

women are like unto pure gold. 

I$75 
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mmi tn^rT toi *irt 353* i 

arawn t%*it 'iwvqi xkz: m\ 

SloJca 8 . — Brahmins are pure at the feet ; cows at 
the back ; goats and horses, at the face (mouth) ; and 
women are pure all over. 

*m% *m% tot srrcf ii^n 

Sloka 9 . — Being objects of matchless purity, never 
are women defiled. For the menses remove their ble- 
mishes every month. 

srurai *rsu% qrawrfH&nrr: I 
triR n?«n 

SloJca 10 . — Those houses that are cursed by res- 
pectable ladies (daughters-in-law) being not properly 
treated, will totally perish, as if destroyed by which-craft. 

5 TTOT m SnSTRSfi «TT I 

I Wivns^Rf fltri m ftr: 3** HHI» 

SloJca 11 . — Whether it is the wife or the mother, 
men are brought into being only by women. What good 
can you expect, O ungrateful men, from censuring them? 

aairor rof awa gawasns: isrnn^r *jrar l 
1 i «nwn % g*«mrfa ahr 

arafiifk sarm: i 

\ 

to ^ 3 TOf*n: 11^11 

6 

SloJca 12 . — It has been established in the moral code 
that the guilt of husband and wife will, be equal, if both 
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go astray. But men do not pay any heed to their sins. 
Hence women are better in this respect. 

ds star 3 wfes: krwtt l 

Sloka 13 . — A man guilty of going astray in matters 
sexual will be-absolved of the sin by begging alms for 
six months, wearing a donkey’s hide with its hair exposed. 

st qfaift qqmnrqi% 1 

^Tf51^TT sm «llfar: II? VII 

Sloka 14 . — Even when men complete a centum of 
years, their sexual craving does not subside ; but they 
refrain from the act only through incapacity, whereas 
women do so by conviction and courage. 

3rd fczsmw r%qt i 

S’NISTRS ^RT&Tf !%g 5Rq^ ll?HII 

Sloka 15 . — How impudent are the immoral fellows 
that slander blameless women ! They are like the thieves 
actually found stealing and yet crying — “ Thief, stop !” 

The aforesaid quotations amply prove > Manu’s great regard 
for women and how they were treated in ancient India, where 
there was no necessity for women to fight for equality. 

3W33TR f^ir *tih lit * qsrid » 

n?^n 

Sloka 16 . — A man does not resort subsequently to 
the same coaxing words and actions as done in privacy 
with his sweet-hearts ; whereas the latter embrace their 
dead husbands out of# gratitude for the good turns done 
unt 9 them, and enter their funeral pyre. 
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In the days of Varahamihira, Suttee mast have been in great 
vogue. But Bana, the great poet, expresses his antipathy to 
this custom. 

m Rjsfrsft i 

usw infosRuiFns ii?vsii 

Sloka 17 . — A man who enjoys the gem of a damsel 
is for the time being, (to me) a king, though he is penni- 
less. For the quint-essence of a kingdom consists of 
dainty food and damsels ; and all the rest is only fuel for 
kindling the fire of appetite. 

3t*cRi si mmm da* *n * ti u?<sii 

Sloka 18 . — It is my firm conviction that the erotic 
bliss that is enjoyed by one’s embracing a loving damsel 
in the prime of youth, with swelling bosoms, and mur- 
muring sounds, gentle, sweet, tender and suppressed, 
cannot be had even in the Creator’s Heaven (Brahma- 
loka. 

This reminds one of Bhartrihari’s— 3?^org 



5£iJ STfUflisfa W* JT ll^ll 

Sloka J9.-Tell me what pleasure is there in Brahma 
Loka, owing to the Gods, Sages, Siddhas and celestial 
bards attending upon the Manes and other Worshipful 
Beings, such as cannot be found in embracing a damsel 
In privacy. 

Rsrs mm, i 

•sfim staiRfw* qvm IR«H 

Sloka 20 . — The whole universe, from Brahman to 
the smallest worm) is based on the union of the mate 
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and female. Why then should we feel ashamed of it, 
when even Lord Siva was forced to take four faces on 
account of his greed to have a look at a maiden ? 

The story alluded to here is that once the celestial courtezan 
Tilottama, was going round Lord Siva on whose lap was seated 
Parvati. The lord being afraid of offending Parvati created four 
faces for himself in order to look at the matchless beauty of the 
damsel. 

Thus ends the 74th Adhyaya on “the Praise of Women.” 


ufalwiSW* li^MI Winning of Affection. 

aid 

v it 

*t 4 sreg m n?ll 

Sloka 1 , — The man who is loved by damsels en- 
joys all the sexual pleasures in the most excellent manner, 
while others enjoy only sham pleasures ; because, the 
woman has hei mind elsewhere. A woman develops a 
foetus similar to the man whom she thinks of at the time 
of coitus, though she be far off from him. 

'rwratai'ri trraf 333 I 
mm \m 5r&th%^ frM&'f* irii 

Sloka 2 . — Just a§ a branch cut off from a tree or a 
seed planted in the soil does not change its nature, i. e ., . 
does not grow into a different tree, even so is the soul re- 
born iq women. Bfit owing to the influence of the 
soifor ‘ mother-; slight different does occur. 
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3Titm sera 

sn«fa sr w sfm: i 

*rcs: 

*n%?*RT 3 f 5 TT% ^TS^Ifltm 1 1311 

Sloka3 , — The soul combines with the mind, the 
mind with the senses, and the senses with their respec- 
tive objects. This takes place in quick succession. The 
connection being such, is there anything unattainable foe 
,the mind ? And whither the mind goes, thither goes the 
soul too ! 

3TR*FTHR*Tft fpfcftlpiT 

aitfis^&sr l 

4 ftfaraft *ni% 
m\w* *rar 5^: i * vii 

Sloka 4 . — The soul which is very subtle is immersed 
in the Supreme Soul in the region of the heart 
Such a soul should be comprehended by a steadfast 
mind through constant practice. Since every person at- 
tains the nature of one whom he constantly thinks of, 
young women mentally go only to their beloved ones. 

*5*1 * snf iihii 

Sloka 5 . — Favourableness or courtesy is the sole 
cause of winning the affection of the opposite sex ; a 
contrary conduct engenders aversion. Charms, potions 
and such other quack remedies produce only many harm- 
ful effects and not happiness. 

asrairasfWfi m 11511 
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Sloka 6 . — Man becomes the idol of woman by for- 
saking pride; and arrogance produces repulsion. A 
liaughty person accomplishes his objects with great diffi- 
culty, whereas one speaking sweetly does it easily. 

iFftTOISCTI * H ^ IhS'.l 

Sloka 7 . — It is not valour to be fond of rash deeds;' 
nor to speak harsh words that are generally uttered by 
ruffians. Those who are not arrogant, nor boastful even 
after accomplishing their task, are valorous. 

m mm? *r sisi i 

mm m ^<ras«rf ikm 

Sloha8 . — One wishing for universal love should ex- 
press others’ virtues behind their back ; while a person 
referring to the faults of others gets too many unmerited 
charges levelled against him. 

fisst * m ii<MI 

Sloka 9 . — The whole world renders service to a man 
who is engaged in helping the people. The fame that is 
won by helping enemies in their distress cannot be had 
by a s nail measure of religious merit. 

g=Nf faifarranwilsfr ’ 

s Pi girn* w 15*31% m ii? on 

Sloka 10 . — The virtues of the good, though sup- 
pressed by the wicked, attain great eminence, just as fire 
blazes forth, though covered with grass. The person _ 
who wishes to spoil another’s virtues has his own 
wickedness proclaimed^ 

Thus ends the 75 Adhyaya on the " Winning of Affeotion.” 
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Erotic Remedies. 

ii?h 

Slohi Z. — When (at the time of coitus) the blood 
(of the woman) exceeds the sperm (of man), a female 
will be born ; when the sperm exceeds the blood, a male ; 
when both are equal, a hermaphrodite. Hence, one 
ought to take tonics that increase one’s sperm. v 

■ ihsk ssrcwr tWi 

c - fpsr w fnft 'HT 5 * m *ig*r irii 

Sloka 2 . — Cupid’s snare consists of the following 
group : viz., a terrace, the Moon’s rays, lilies, wine, an 
intoxicated sweet-heart, a lute, amatory talk, privacy and 
garlands. 

This is reminiscent of the Sloka : 

wmrt ^ srg: tritarer trufosrarfgqsuiiififtpi : n 

»TWm^l5T31dIR *HTT!% I 

%$!H SRlfrrcfcft 

sisgiR^isfa 11311 

Sloka 3.— A man who eats for 21 days a mixture of 
equal quantities of (mineral honey), honey, mer- 

cury, iron-dust, ftferafl (yellow myrobalan), ftrarsrg (bitu- 
men), and ghee, though he be very old or an octoge- 
narian, will be able to please a damsel, as though he 
.were a young man. 

<jH ^ «I« *ft3 * I 

»pus«ft *rr i^mnnstsr ’p rtgroq. n«i 
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Sloka 4a. — If one drinks milk boiled with Kapika- 
cchu roots or eats only six morsels of black-gram boiled 
in milk and ghee (in ghee prepared from milk itself), fol- 
lowed by a drink of milk, one will not be exhausted by 
women. 

fa[rfforai: mfa ^4 5 ' 

q ms snjqn iKH 

Sloka 5. — A man having numerous wives should 
take the powder of boiled seven times in its own 

sap and then concentrated, and drink with it boiled milk 
mixed with sugar. 

wnfa3wt QHiiqq wftraisqipm i 

Sloka 6 • — Boil well the powder of myrobalan with 
its own juice and mix it with honey, sugar and ghee* 
After licking this, drink milk according to your digestion ; 
then you will be able to enjoy sexual pleasures to the 

utmost. 

tffar TOi"c$<n sRitfi m l 

vm mq Qwmi 1% iivsii 

Sloka 7.— -A lustful man should boil milk with goat's 
testes and sesamum several times and thus concentrate it- 
By -taking that and drinking milk after that, he will 
put even the sparrow to shame by his exuberant virility. 

mwfrfsto qmi q mu 1 

<n§ ir ?i4Cti q^qq ikii 

Sloka 8 . — Men who eat boiled ^Is^-fShastika) rice" 
with ghee and blacl# gram soup and then drink milk, 
sleep qn, those nights after repeated sport of love. 

Shashtika rice is a kind of rice that grows in 60 days. 

I $ 76 



6 64 


tftaffcrwn* [Adb. LXXVI. Si. 9-11 


sn^T fag: *wm %?m q« q|s®«ifaqm%iwn 1*11 

Sloka 9 . — A mixture of sesamum, Aswagandha, Ka- 
pikachchu, Vidarika and Shashtika rice, the whole ground 
in goat’s milk and then boiled in ghee, will be like the 
(Sashkuli) eatable and will increase sperm (be a 
good aphrodisiac). 

#®r qr iftgofrptiti qi 1 

sfiqgs^ q^ifadi 1 ! I oil 

Sloka 10 . — If the virility of a man diminishes, he 
should take either uf§jf or roots boiled in milk. 

Then his sexual power will remain unimpaired. If he 
suffer from dullness of the digestive apparatus, he might 
take the following powder. 

&h€\ qaifcrf&t q i 

11 nil 

Sloka 11 • — A mixture of equal quantities of Aja- 
moda, rock-salt, 5*ra%% ginger and Pippali, soaked in 
liquor, butter-milk; gruel or hot-water and drunk, 
promotes digestion. 

3 Rq*sn%^q<Jin% qifa 
q: wTOranfsift ^ qiswift 1 

sqtsiRsrcfaq gqRqsrcnqqRq 11 nn 

Sloka 12 . — One who eats excessively sour, bitter, 
salt or pungent things and meals chiefly consisting of a 
boiled mixture of things and leafy vegetables (or saline 
. pot-herbs), will lose the power of sight, sperm and man- 
hood, and on getting a damsel, he ^will, however young, 
make several sham attempts, as if he were an old man. 

Thus ends the 76th Adhyaya on “Erotic Remedies " 1 • 
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li^ll Preparation of Perfames. 
WT# qforofct iq^WSTC^rcT* II? II 

Hlolca 1 . — Since garlands, perfumes, fine raiment, 
ornaments and the like do not shine in a man of grey 
hair, one ought to try to dye the hair, just as one does 
regarding unguents for the eyes and ornaments. 

In the beginning of the Chapter the commentator quotes ex- 
tensively from a or lexicon, which gives the synonyms of 

various materials used in the preparation of perfumes. 

3$ qil tfTOTJtf 1# I 

ftw* irii 

qil 15 mq ftfiq 1 

asarer qq: qf*sqq q^T'%q qnwqiqi% gw* 1131 i 

Slolas 2-3 . — Put into an iron vessel grains of ^hfar- 
Kodrava and boil them in acid-gruel (vinegar) ; grind it 
well with iron dust and make a fine paste. Apply this to 
the head after washing the hair with acid-gruel, and 
covering the head with green leaves, remain for six 
hours- After that period, remove the paste from the 
head and apply a paste of myrobalan. Cover it with 
gretfn leaves and keep it for another six hours. On being 
Washed, the hair will become black. 

flq nsqgsr ii#n 

Slolea 4.*— After^that one should remove the smell 
of the iron and vinegar by bathing the head and by the 
application of perfumed hair oils, and then enjoy in the 
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harem the pleasures of kingship along with attractive 
perfumes and a variety of incense. 

ffoisrrc* iihii 

Slolca 5 . — A scented hair- water fit for kings is pre- 
pared from equal proportions of cassia-bark, costus, 
Renuka, Nalika, Sprikka, Rasa, Tagara, Valaka, Naga- 
•kesara and Patra. 

*r§i:r i 

%5R rra*qq»»lfN U$|| 

Slolca 6 . — Hair oil of the scent of Champaka is 
made from equal quantities of the powder of madder, 
cuttle fish bone, Nakhi, (shell perfume), cassia bark, cos- 
tus and Rasa, which being mixed with gingelly oil should 
be heated in the Sun’s rays. ' 

q^qTT^J i 

S3 

|T% |rq: INI 

Sloha 7 . — From equal quantities of Patra, juice of 
Sihla, Vala and Tagara, an oil called Smaroddeepana- 
* kindler of passion ' is made. The same with Vyamaka 
and fumigated with Katuka, asafoetida, yields a perfutne 
called ‘ Bakula scent ’. The same with costus is termed 
“ lotus-scent, ” and with sandal, ‘ Champaka scent *. 
With nutmeg, cassia bark and coriander, it goes by the 
name of * Jasmine scent \ 

5rd3*qif?5^ qi^ri^r 1 1 

inraftawwft ikii 



Adh. LXXVII. SI. 9-11.] sHmTmarirssuro: 605 

Sloka 8. — Take one-fourth of Sathapushpa and 
Kunduruka, one-half of Nakha and Sihla, and one-fourth 
of Sandal and Priyangu. These make a perfume which 
should be fumigated with jaggery and Nakha. 

The commentator states : before fumigating with Gude» it 
should be done with Hareethaki. 

Sloka 9. — Guggulu, Valaka, lac, Musta seeds, Nakha 
and sugar in equal quantities constitute a compound per- 
fume. Another is made from Jatamamsee, Valaka, Sihla* 
Nakha and sandal. 

OTTOSiWNfli: mwvifai >f5f frt lit oil 

Slohas 10. — Many delightful perfumes are made 
from Haritaka, Sankha, Ghana, Rasa, Valaka, Jaggery, 
costus, Saileya and Musta seeds by mixing them in 
proportions indicated by multiple^ of £th. 

The words in the 3rd quarter have to be construed thus : the 
succeeding constituents should be sth in excess of the preceding 
one, the first one being ith and the last %. qR here is interpreted 
as a part in general and not as a quarter. By the usage of the 
word ‘ many it is evident that the 9 constituents may be mixed 
in any order, taking care to see that no two are mixed in the 
same proportion. For example, by mixing one part of Hareetaka 
two parts of Sankha, three of Ghana, etc., the other constituents 
being increased in this order, one kind of perfume is formed. 
Since it is not necessary that the order of the constituents should 
be the same, /® or 362880 perfumes can be prepared. 

wtagfih TOSpg**** I 

;rnT ut til 
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Sloka 11.— Four parts each of sugar, Saileya and 
Musta, two parts each of Sri Vasaka and Sarja juice, and 
one part each of Nakha and Guggulu, mixed with the 
powder of camphor and made into a lump of ball with 
honey, make a royal perfume called “ Kopacchada ” — 
Anger-lid. 

One Iswara has written a work in Prakrit on the art of pre- 
paring perfumes. The commentator quotes the following verse 
from him. 

vfhgft afugsir w rapsr? m wowr i 

su ait 5»oir ^oojfinoi m u 

an* an^f m worn: i 

WTO 13: \\ 

A liquid mixed with another liquid is called while a pow- 
der with another is 

ii^n 

SloJca 12. — Take equal quantities of cassia bark, 
andropogon and Patra and a half-quantity of small car- 
damoms and pound them to fine powder, which should 
be enriched with musk and camphor. It will make an 
excellent toilet powder (perfume for clothes). 



iihiP 

. • Slokas 13-14.— The Gandharnava or perfume ocean 
is prepared from sixteen substances, if every four of them 
are permuted variously at will and that in one,<two, three, 
or four parts. The substances are : — fsr, *%*' 
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»<nrr, swijwr, wrrsraer, ??«i, wjs, n?**, *w, ?wt, coriander, 


Here, alto- 
gether 96 vari- 
ties are got. 
Each set of 
four has 24 
permutations 
and so the four 

sets together have 24 x 4 or 96. See the diagram in the margin. 

Sloka 15 . — In no perfume should more than one 
part of coriander be used, for its smell is too powerful. 
Camphor should be used in a still lesser proportion. 
These two ought not to be mixed in two, three, or 
four parts. 

im kw 

Sloka 16 — All the above drugs should be fumigated 
by Srivasaka, resin, jaggery and Nakha severally before 
all the ingredients are mixed together, and then they 
should be mixed with musk and camphor. 

. m ^ safirasaifa i 

ssj 5?rn% m ?%fap»n% n^u 

Sloka 17 . — The number of perfumes resulting from 
the sixteen ingredients being mixed in all possible com- 
binations i$ 174720 (4000+70000+100000+720). 

. : u^cn 


, ® ras > ar| d sandal. 


Ghana 

Balaka 

Saileya 

Karpura 

Useera 

Naga- 

pushpa 

Vyaghra- 

nakha 

Sprikka 

Aguru 

Madanaka j 

Nakha 

Tagara 

Phanya 

Karchura 

Chola 

Malaya 
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SloJea 18. — Each drug taken in one proportion being 
combined- with three others in two, three and four pro- 
portions successively makes six kinds of scents. So do 
they, when taken in two, three and four proportions. 

^ jftnrraft hItWtsst ii^ii 

SloJea 19 . — As in this manner four substances com- 
bined in different proportions yield 24 perfumes ; so loo 

the other tetrads. Hence the sum will be 96. 

% 

ftqiOTRI* I 

5RTR HTiRlR R5IR1 IRo|l 

Sloka 20. — Out of a collection ef sixteen kinds of 
substances, the number of perfumes that can be made by 
selecting any four will be 1820. 

*ioii l 

*rwRR*pr: srf: m ir?ii 

SloJea 21. — Since this quantity combined in four 
different ways admits of 96 variations, this number 1820 
must be multiplied by 96. The product will be the total 
of possible combinations of perfumes* 

irr 3^ wi wfor i 

sfra Rfr%: irrii 

Sloka 22 . — Write in a vertical column the numbers 
1 to 16 upwards ; in a second column by its side write 
one, and then write above that the sum of the first 
two figures of the first column, viz , 3 ; add this result 
to the third number and write ifr above that ; continue 
this process until you reach the penultimate number, 
%. e., 15. < Repeat this process in the third and fourth 
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columns also. The last number of the 
last column will reveal the number 
1820. (See figure in the margin). 

The numbers 1, 2, 3 16 in the first 

column represent respectively the 16 sub- 
stances mentioned in slokas 1*3-14, supra 
(pp. 606-607). Firstly, let the first 3 sub- 
stances be considered as constant and any 
one of the remaining as variable. The num- 
ber of perfumes formed will be 13. Next* 
taking substances 1,3, and 4 as constant and 
one of the rest as variable, we get 12 varie- 
ties. Proceeding further in the same man- 
ner, we get 11, 10, 9, 8, 7, 6, 5, 4, 3, 2, 1 
varieties, or 91 in all. 

Now let the substances 1, 2 and 4 be 
considered as constants and one of the re- 
maining as variable, we get 12 perfumes. 

By taking 1, 3 aiid 5 as constants, the num- 
ber will be 11, and so on. The total will thus be 78. 

Similarly making 1, 2, 5 ; 1, 3, 6; 1, 4, 7 etc., as constants, 
we shall get 11, 10, 9, 8, 7, 6, 5, 4. 3, 2, 1 or a total of 66 
varieties. 

Thus we shall get 91, 78, 66, 55, 45, 36, 28. 21, 15, 10, 6, 3, 
1 or 455 in all. Proceeding in the same way with other combina- 
tions, the several totals will be 364, 286, 220, 165, 120, 84, 56, 35, 
20, 10*4, 1 or a grand total of 1820- 

The process to get at the above figures as enunciated by 
Bhattotpala in his commentary is circuitous and confusing. This 
is only the number of combinations of 16 things taken 4 at a time 
( 1# C 4 ) 61' 1820. 

km \M\\ 

<.*. n 


"TT 



1 

15 

120 


1 

14 

105 

560 


13 

91 

455 

1820 

13 

78 

364 

1365 

11 

66 

286 

10Q1 

10 

55 

220 

715 

9 

45 

165 

495 

8 

36j 

120 

330 

7 

28 

84 

210 

6 

31 

56 

126 

5 

15 

35 

70 

4 

10 

20 

35 

3 

6 

10 

15 

2 

3 

4l 5 

1 

1 

1 

ii 1 
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tfsiro f &wnR?*rmn l 

irhii 

Slolcat 23-24 . — Make a diagram consisting of 16 
compartments as shown below and place them with their 
respective proportions as : 


wps 2 

*r« 3 

3^ 5 

W3* 8 

5 

S«tr 8 

2 

3 

*2Wf 4 

1 

urn 7 

6 

7 

. sna 6 

1 »rte 4 

1 


qtesfo w ftft* I 

iTT*TMSra^ JlfSTT^T Wf! IRMI 

sWwstj ir^ii 

Slohas 25-26 • — In a receptacle of 16 divisions in 
whatever manner (horizontally, vertically or diagonally),, 
you may mix four substances, you get 18 proportions for 
each of the various compounds of perfumes. Each of 
the compounds should be blended with Nakhi, Tagara 
and Turushka, , be enlivened (mixed) by nutmeg, cam- 
phor and musk ; and be fumigated with jaggery and 
Nakha. In this way are made scents called 1 Sarvato- 
bhadra 1 — ‘ good for all purposes.’ 

ff^issr ir\9|| 

Sloha 27. — Many perfumes for ‘the mouth with the 
smell of Parijata flower are prepared from any tetrad 
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airiong the above-named ones. They should be en- 
livened with nutmeg, musk and camphor and sprinkled 
with mango-juice and honey. 

SfHlft OTraScrflTt IR<^M 

SloJca 28 . — All those scents into whose composition 
enter resin and Srivasaka become perfumes for bathing 
with Valaka and Twak taking the place of the above two. 

asft*! ir^ii 

tsforegrpm k&wpm&rffiit !R°u 

vs 

Slolcas 29-30 . — Make a receptacle of nine divisions 

and enter in them 
the following : Lo~ 
dhra, Usira, Nata 
(Tagara), Aguru, 

Musta, Patra, Pri- 
yangu, Vanas and Pathya. Take a triad of sub- 
stances from amongst them and add to them 
one part each of Sandal and Turushka, a half 
of Nakha and a quarter of Satapushpa, and 
fumigate them with Katuka, Hingula and jag- 
ger$. In this way are prepared 84 perfumes 
of the fragrance of Bakula flower. 

mi fawi \ 

q^l^J ^ ll^ll 

*ifsn**n faraugftig 113*11 


9 


8 36 


7 28 

84 

621 

56 

5 t 15 

35 

1 4jl02o| 

3 6 

10 

2| 3 

4 

1 1 

1 


Lodfira 

Useera 

Nata 

Aguru 

Musta 

Patra 

Priyangu 

Vanas 

Pathya 
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W\\[\ 

Slokas 31-33 . — Put tooth-sticks for a week in cow's 
urine mixed with the powder of Haritaki and then taking 
them out, dip them again in scented water, which is to be 
prepared from small cardamoms, Twak, Patra, Anjana, 
honey, pepper, Nagakesara and costus. Keep the sticks 
in this for some time (half a night) ; then powder them 
with a mixture of four parts of nutmeg, two of Patra, 
one of small cardamoms and three of camphor, and let 
them dry in the Sun’s rays. 

For tooth sticks, see Chap. 85 infra . 

Sloka 34 . — Such tooth-sticks give the user freshness 
of colour, facial lustre, cleanliness of the mouth, fine 
smell and an agreeable voice. 

TOfR UV\W 

Sloka 35 . — Betel stimulates love, sets off the phy- 
sical Charm, creates popularity, gives good smell to die 
mouth, strengthens the body, and dispels diseases arisiftg 
from phlegm. It also bestows many other benefits. 

m mqi I 

raffafTOft HUH 

Sloka 36 . — A Moderate dose of lime used with betel- 
leaves gives good colour ; an extra quantity of areca-nut 
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spoils the colour ; excessive lime produces bad smell in 
the mouth, but an extra quantity of betel-leaf, pleasant 
smell. 

11W 

Sloka 37 . — At night it is beneficial to have an over- 
dose of betel-leaf, while by day, of areca-nut- To 
change this order is a mere farce of betel-chewing. 
When betel-leaf is made fragrant by Kakkola, areca-nut, 
clove and Jatee, it makes one happy with the joy of 
amorous intoxication. 

Thus ends the 77th Adhyaya on “ the Preparation of Perfumes.” 

pfamufta: ilvscil Union of Man and Woman. 

fourth ^ \\\i\ 

qfrf^fs^r: snr^r: irh 

Slokas 1-2 . — They say that king Viduratha was 
murcfered by his own queen with a weapon concealed in 
her tresses, and the king of Kasi by his disaffected queen 
by means of her anklet smeared with poison. Thus wo- 
men, when they are disgusted with one, bring about 
calamities amounting to danger to life. What is die 
use of enumerating other troubles ? Hence, men ought 
to examine carefully whether the damsels are really at- 
tached to or disgusted with them. 
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^nftlsrsRT^^uT^r^ l 
^%^#'T^T^n%fi5?orn% n3n 

SloJca 3. — Love springing from sexual desire is in- 
dicated by tell-tale blush, etc., by exposing the navel, 
arms, bosoms and ornaments, by re-tying the garments, 
by loosening the locks, by twitches and tremblings of the 
eye-brows and by side-long glances. 

• 3%! 

*n?qu 

sqqrai«i q*i^rw gurw q>«sq?r* littli 
=q iq?sns[3^%5f iqqi^i q% ^iftr i 
fa^iqq ^qi% $<$\m swit gqqfr32rc HHH 
afaman ri^Ritqrq ftfjrt: qifqdfmd^q; i 
swg^Hi^q^ =q ii^ii 

SloTcas 4-6. — Other tokens of love are : loud clearing 
of the throat and spitting, loud laughter in the presence 
of the lover, rising towards him from couch or seat, pro- 
.ducing sounds with limbs, yawning, asking for trivial and 
.easily available things, embracing and kissing • a 'child, 
looking significantly at a female companion, casting 
.glances at him when he looks elsewhere, enumerating his 
virtues, and scratching the ears. A damsel who speaks 
«weetly, spends her own money (for his sake), feels de- 
lighted at his sight, forgets her anger, drowns his faults 
by extolling his virtues, honours his friends, hates hts 
enemies, feels grateful to him for hi$ good turns, feds 
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miserable when he is away, offers her bosoms and lips, 
embraces him, perspires, and kisses him first, is also to be 
understood as one affectionately attached through her 
actions. 

gfSipi^ TOW»W * 

^ 3*£lfS%IT ^ IIV9I1 
m * mrz i 
mi swill WRftiftgft $§hi mu 

Slokas 7-8 . — The following are the indications of the 
disaffection of a woman :— A frowning face, turning away 
the face (from the lover), forgetting the good done by 
him, lack of interest in his presence, fretfulness, kindness 
towards his enemies, harsh words, shuddering on touch- 
ing or seeing him, assuming arrogance, not preventing 
him from going away, wiping off the mouth after a Mss, 
getting up last and going to bed first. 

wrt-finfta wins? i 

m$\m\ Jfifqm \w\ 

mmt hhi 

Slokas 9-10.— Buddhistic nuns, female ascetics, 
hand-maids, nurses, virgins, washer-women, flower-sellers, 
corrupt women, female companions and barbers’ wives* 
serve as go-betweens. As these are the causes of the 1 ' 
ruin of respectable families, one should carefully protect 
one’s women from them in order to enhance the reputa- 
tion and honour of the family. 

•witaww ?ii 
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Slokall . — Nocturnal recreations, vigils, professions 
of illness, staying in another’s house, consultations with 
sopth-sayers, taking part in congregational mournings* 
and festivals are occasions when women come in contact 
with men. Hence they should be guarded on such 
occasions. 

3rr0 jrttiftftivrerai 

Sloha 12. — A loving damsel will at first show no 
desire, but will not leave off amorous talk ; in the be- 
ginning of the sexual act, she will be bashful and languid; 
in the middle, she will be devoid of bashfulness, and on 
the close, bashfully drop her face- Then again she will 
show, during coitus, various graceful expressions of senti- 
ment, and perceiving the disposition of her lover atten- 
tively adapt herself to him in movements indicative of 
weariness or otherwise as the case may be. 

fN I 

fft mw ^ fUTiSRig tfNwqtetnqgrer mw 

8k>hal3. — The excellences of women are youth, 
beauty, charming dress, favourableness, knowledge ofi the 
arts of winning man’s affection, graceful gait, etc. The 
best of those, possessed of the above excellences are 
termed ' Gems of women whereas others, for a cultured 
man, are only * Feminine Diseases.’ 

n wro tom mm whm fs u;«i 
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Sloka 14 . — A woman in the company of her lover 
in privacy should not indulge in boorish talk (or decorate 
herself with rustic colours,), not be unclean in body, not 
speak of unseemly parts of the body, nor mention other 
subjects; for mind is the birth-place of Love whose body 
was burnt by Hara. 

gnro&rt gErttarai snni h?mi 

Sloka 15 . — A woman who breathes in unison with 
her lover, is ready to make her aims a pillow for him, 
offers skilfully her breasts to him, has her hair finely 
scented, goes to sleep after he has fallen asleep and 
wakes up before him, has sincere and abiding love for 
him. 

psw m qfor&rfar fan&sres g n gin mi i 

g * mt vstm 11*511 

nmw m m'k $ <n%aifcrai *1 ii*vsh 

nfcnfa mm mm nfi^i g m 

git 11*^11 

Slokas 16-18 . — Those women who have a wicked 
nature, and who are impatient during coitus, ought to be 
shunned. Inauspicious are those whose blood is dark, blue, 
yellow, or slightly copper-red. A woman that is sleepy, 
has too much blood and bile, has a dripping (burning) 
org?m, is of a rheumatic and phlegmatic constitution, 
gluttonous, sweaty, with deformed limbs, short-haired, 
and with (prematurely) grey hair ; further, one whose 
muscles are flaccid, who has* a pot-belly and who pro- 
1*378 



fctafcmur* [Adb. LXXVIII. & 


duces indistinct sounds, besides those who in the Chap* 
ter on the signs of women have been declared sinful : 
with none of the above women should a man play the 
act of Cupid. 

From the above remarks, it is quite clear that this is meant 
only for kings to follow. 

33$^^ n^u 

qwftwrfSfa I 

^n% ir°ii . 

Slokas 19-20 . — The menstrual blood is sound if 
it is tinged like hare’s blood, or lac, and fades after wash- 
ing. (That is, fit for impregnation). Such blood not 
attended with noise and pain, and ceasing to flow after 
three days, will undoubtedly develop into an embryo 
after union with man. 

si \\*m sir Rsqi^qsf l 
31#$RN^ST IR?II 

gwwSiwft m I 

h%: lR*li 

Slokas 21-22 . — A woman in.'menses should not bathe, 
not wear wreaths of flowers, nor anoint her body. She 
should bathe on the fourth day according to the man- 
dates of the Sastras. She should use for her bath the 
herbs enumerated in the Chapter on ‘ Royal ablutions * 
(Ch. 48) mixed with water, and the same hymn men- 
tioned there will have to be used here too. 

i %3 *3^1 R$na siw? R<i*ng I 
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SloJca 23 . — They say that sexual union on even 
nights (after menses) procreates males, while on odd 
nights, females. On distant even nights, it leads to the 
birth of children who will he long-lived, handsome and 
happy. 

Probably the second half gives the author’s own opinion in 
which distant even nights are good for future issue, 

5r m jtrt il 

IRSII 

SloJca 24 . — A foetus situated in the right side of the 
womb will be a male ; while one on the left, a female. 
One situated on both the sides will be twins and one in 
the middle is to be understood to be a eunuch. 

srsnf ^ gift i 

vAftwraiftiAv swtfnPi irhii 

SloJca 25 . — A man ought to have sexual union with 
his wife when the Kendras and the Trikona houses are 
occupied by benefics, when the Moon and the Lagna are 
conjoined with benefics, when malefics are posited in the 
3rd, 6th and 11th houses and when there are planetary 
combinations ensuring the birth of a male. 

For $sr«t#r, vide ?. srr. I V- 1 1 . 

sum qs ^ srrcrofa ^ *1*1* ii 

SloJca 26 . — A man should on no account make 
marks on his wife’s body with his nails and teeth during 
bar period of impregnation. Such a period lasts for 
sixteen days, of which the first three nights are unfit 
for onion. 
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These ideas are described at length in works on Ayurveda 
suoh as 

Thus ends the 78fch Adhyaya on “ the Union of Man and 
Woman." 

livs^ll Signs of Couches and Seats. 

II? II 

Sloka 1 . — Since this science dealing with the signs 
of couches and seats is useful for all persons at all times, 
especially for kings, I shall now expound it. 

m font ^ irii 

Sloka, 2 . — Trees recommended for the construction 
of beds and seats are Asana, Spandana, Sandal-tree 
Haridra, Deodar, Tinduka, Sal, Kasmari, Arjuna, Pad- 
maka, Saka and Simsapa. 

|RII 

* S*i ^ \m 

Slctkas 3-4 . — Inauspicious are those i trees that* are 
thrown down by thunder-bolts, water; wind and ele- 
phants ; those in which bees and birds have taken up 
their abode j those growing in sacred spots, burial grounds 
or roads ; those that are withered at the top, and those 
that sue entwined with creepers* so also are thorny 
trees ; those growing at the confluence of great rivers* 
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or near temples and those that have fallen down in a 
westerly or southerly direction. 

*HR*rc*if arfofasrr: iikii 

Sloka 5 . — From the use of couches and seats 
constructed from forbidden trees ensue the ruin of the 
family, diseases, danger, loss, quarrels and all sorts of 
disasters. 

qft <n m i 

ll^ll 

Sloka 6. — Or, if the timber had been cut formerly, 
then it should be examined (if there be any signs of the 
forbidden variety) at the commencement of the work. 
Should a boy mount the timber, it will give sons and 
cattle. 

iivdii 

Sloka 7 . — It should be known as a good token, if, 
at the beginning of the work, one happens to see white 
flowers, a rutting elephant, curds, coloured rice, full pot, 
gems and other auspicious articles. 

l . 

3nr*wr spin yot ikii 

Sloka 8 . — A practical digit is the distance covered 
by eight husked barely grains touching one another. 
A great couch of kings* measuring one hundred digits is 
made for (ensuring) victory, 


m 
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ddft: %d ifdi snmftar ftd|fidT ^ I 

Sloka 9 . — The couches of the prince royal, minister, 
commander-in-chief of the army and royal preceptor 
measure in order 90 digits, 84, 78, and 72 digits. 

3P&dismi?r ft*E*dT ftrofar sita: l 
arrewFftrad* dftN'rc: dfFn%*r: n? oil 

SloJca 10 . — The width of a couch prescribed by 
Viswakarman is |th less than half the length (i- e., T 7 ff ths 
of the total length). The height of the legs including 
the swelling part (middle) and top is equal to a third of 
the length of the couch. 

d? dh 'rffT ftfe d srascrai i 

sRRftn ftw: n? ?u 

d: %d$ftmdr ftftwdT dfftd *r i 
'FFwft f?pi ll^ll 

d: HFEWf: d ftrd sft ft^ 1 

fSd WZR fd: $5dT<JT ?JI^f%d«i II? 3 II 
SiaSdgH ftfasRrdpg I 

ddf ftl%*ft 3?dd ll?#l| 

SloTcas 11-14 . — A cot constructed wholly of Sri- 
parni will bestow wealth ; one of Asana, destroys diseases; 
one of the pith of ebony, gives money ; one of Simsapa 
bestows all-round prosperity ; one of Sandalwood des- 
troys enemies and bestows religious merit, renown and 
long life ; one of Padmaka gives long life, prosperity, 
leaning and money; one of Sal tree or Saka gives 
happiness. A king, reposing on a 'cot made entirely of 
sandalwood and covered with gold and decked .with 
wonperful gems, will be honoured even by the Gods. 
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3F$j m % tft h fopfi mm ^ I 

* »Mr^ * qn«KR: H\\\ 

3 snssnir vmt spr ii 
sp imm snpr ^ mu 

m 5f QW JIMT^ TIRRcl I 

, 3RraTs?pis$ri|ti: i%q sjhp mm m ll?v9ii 

awqjp^plsyRT I 

qs^qi TOra^rosw *hi% mv\ n;m 

SloJcat 15-18 . — A couch made of Tinduki or Sim* 
supa with some other timber will not yield good results ; 
so too is one of Deodar or Asana with Sripama. Sal 
and Saka on the one hand and Haridraka and Kadamba 
on the other, are good, whether used jointly or separately.. 
A cot wholly made of Spandana or Amba tree is not aus* 
picious, since it destroys life ; one of Asana coupled with 
other timber produces' immediately various troubles. 
It is beneficial to have the legs of Spandana tree for 
couches made of Amba, Spandana and Chandana. 
Couches and seats made of any fruit-tree will have 
favourable effect. 

#ir Jiroapif srasra *fro I 
t snasrc HWi 

Sloka 19. — Elephant’s tusk is highly commended,, 
for use in the construction of couches, etc. in combinar 
tion with any of the above trees ; so that decorations^ 
may be made with good ivory. 

• I%Ep |Ro|l 
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Bloha 20. — Cut off a length (from the bottom) equal 
to twice the circumference of the tusk at the bottom and 

use the remainder for purposes of embellishment- A 
little more of it will have to be cut off in the case of 
elephants haunting marshy places, and a little less in the 
case of those haunting mountainous tracts. 

IRS II 

g swift: ir^ii 


ftfaRiifakim ^ iRtyi 



IRtfll 

ms*m\ fir i 

IRHH 


Slokas 2 1-25 . — When cutting the tusk, if figures 
resembling Bilwa trees, Vardhamana, umbrela, banner 
and chowries appear, sound health, victory, increase of 
wealth and happiness are to be expected. A figure simi- 
lar to a weapon gives victory ; one like a spiral turning 
to the right, recovery of lost lands ; one like a clod, com- 
plete possession of a country' conquered before ; one' like 
a woman, loss of wealth ; one like a vase, birth of a son; 
one like a pot, acquisition of a treasure ; one like a rod, 
obstacle to a journey ; those like chameleons, monkeys 
and serpents, famine, disease, and oppression by a foe j 
those like eagles, owls, crows and hawks, pestilence ; one" 
like a noose or a truncated body, bodes the king’s death. 
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If blood comes out from the cut, there will be calamity 
to the people ; if the cut be dark, grey, rough and bad- 
smelling, disaster is near. 

W ftp** I 

arOTprefci wRro d w\ IR^II 

Sloka 26 . — A cut that is white, even, fine-smelling, 
and glossy leads to prosperity ; just as auspicious and in- 
auspicious cuts produce good and bad results, even so do 
the trees used for couches. 

{TOR TO I 

Sloka 27 . — In fitting up the frame of the couch, 
the tipsjpf the beams should be laid in a direction from 
left to right ; so say the ancient seers. If they be laid 
contrariwise, or all turned to one direction, there would 
be danger from devils. 

fa is the frame consisting of two short beams, one on the 
headside, and the other on the footside, and two others on the 
two sides. The side beams are fixed into the two other smaller 
beams. In doing so take the head side where the foot of the beam 
faces north and tip, the south, the foot of ths southern beam should 
be &<pd into the tip of the first beam, and so on, This is called 
SRfijptW. The tips of both the beams should not be put together. 

q^mTOtfercar ft qfaj TOfcwg i 

*i tfNfirs*! foqgflc: kgroror; ir<*ii 

Sloka 28 . — If one of the legs is put topsy-turvy, the 
owner will have one of his feet crippled ; If two, he can- 
not digest his food ; and if three or four, he will have 
misery, death and captivity, 

Here ‘topsy-turvy ’ is used in respect of the timber and not 
the leg as sutcb. 

I 4 79 
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mnf u?^t mips gm zmfti i 

<n£ f*w ?rsr ir<ui 

¥ riwiw i m $ 4r sif ^i: w* i 

^5T $g: |R°1I 
*?t #«i: Qm\ qi^i^: g fti&t I 
^nsftWis? ftw*ntaft *rc*j %m ir?ii 

Slokas 29-31 . — If there is a hollow or a discoloured 
knot in the upper part of the leg, the owner will have 
cerebral disease. If there is such a knot in its put, he 
will have stomach trouble ; if in the shank-like part be- 
low the pot, danger to his shanks ; if in the support be- 
neath that, loss of wealth ; if in the hoof, trouble to the 
hoofed animals. Inauspicfous also is a knot occurring at 
a third of the length of the side-beams and cross-beams. 

h^ii 

Sloka 32 . — The different kinds of blemishes (holes) 
in the wood may be summed up in the following list : — 
Nishkuta (cavity), Kolaksha (boar’s eye), Sukaranayana 
(hog’s eye), Vatsanabha (calf’s navel), Kalaka (dark 
spot) and Dhundhuka (cut dark spot). 

^ ft i 

ftwnswwra ^ ii^ii 

?(i¥*rc«f m <m ll^u 
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SloJeas 33-35 • — The blemish called Nishkuta (cavity) 
is like a pot, hollow in the middle and narrow at the 
mouth ; the second, Kolaksha is blue and like a grain of 
black gram ; the third, Sukaranayana, is uneven, dis- 
coloured and extending over one joint and a half ; the 
fourth — Vatsanabha — is a spot running from left to right, 
broken and extending over one joint; the fifth, Kalaka, 
is a black spot ; and the sixth is also dark, but cut. 

A faulty spot having the same colour as the iwood itself 
is not deemed so harmful. 

ymm ii^ii 

ufarai* mi i sinre ^ n^n 

SloJeas 36-37. — The blemish going by the name of 
Nishkuta causes loss of wealth ; Kolaksha, ruin of the 
family ; Sukara, danger from weapons ; Vatsanabha, 
danger from disease. The last two blemishes and a spot 
bored by insects are not auspicious. In general, timber 
full of knots is never good. 

mzgm ^ i 

li^n 

mu 

SloJeas 38-39.-— A couch or seat made from one 
kind of timber is blessed ; more blessed is the one made 
from two kinds of timber ; one of three kinds leads to 
the prosperity of one’s children ; one of four kinds, to 
wealth and foremost, renown. One made from five kinds 
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of timber causes the death of the person who sleeps on it ; 
and one of six, seven or eight kinds, the ruin of the 
family. 

Thus ends the 79th Adhyaya on “ Signs of Couches and Seats.* 


H£°l! Examination Of Gems. 

Vf 3s|: u?ll 

Sloha 2. — A jewel endowed with good characteris- 
tics ensures good luck to kings ; and one with bad ones, 
disaster. Hence the connoisseurs should examine their 
fortune as connected with jewels. 

» fire reftrawStf sfa l 

Sloha 2 , — The word gem is applied to elephants, 
horses, women and so on, on account of the excellence 
of their intrinsic merits ; but here are dealt with precious 
stones, such as diamonds. 

s^RT^ntrerswr sRifcr i 

snpqsRi* irii 

Sloha 3. — Gems, they say, were born of the bones 
•of the demon Bala; while others state that they were 
born of sage Dadheechi ; yet others there are who say 
thajt the wonderful variety of gems is caused by the cha- 
racteristic qualities of the earth. 
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IWn!f^^5trto?r^3TKI5IWI9Jlf^ IIKII 

Slokas 4-5 . — The following are the gems : — Dia* 
mond, Sapphire, Emerald, Agate, Ruby, Blood-stone, 
Beryl, Amethyst, Vimalaka, Royal gem (quartz ?), crys- 
tal, Moon-gem, Saugandhika, Opal, Conch, Azure-stone, 
Topaz, Brahma-gem, Jyoteerasa, Sasyaka, Pearl and 
Coral. 

mvtT* n^n 
$Tdra • 

3mf?6 ^ <Tt«t3 ^df( IIV9I1 

Slokas 6-7 . — Diamonds got from the banks of the 
Vena river are of the purest kind ; those of Kosala, have 
the lustre of the Sirisha flower («. e. whitish yellow) 
those of Surashtra, a reddish lustre; those of Saurpata 
country are dark in colour ; those of the Himalayas 
slightly reddish ; those of Matanga country have the 
colour (grey) of Valla blossoms ; those of Kalinga are 
yellowish, and those of Paundra, black (blue ?) 





^ iftii 

^ 331^ i 

nt ®it 

Slokas 8-10 . — A hexagonal white diamond is presi- 
ded over by Indra*; a dark one of the shape of a snake’s 
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mouth, by Yama ; one coloured like a plantain tree, and 
of any shape, by Vishnu ; one coloured like a Karnikara 
flower and shaped like the female genital organ, by Varu- 
na ; a triangular one of the colour of a tiger’s eye (bluish- 
red), by fire ; one having the form of a barley corn and 
the hue of Asoka flower, by Vayu. Diamonds have three 
different sources, viz., rivers, mines and other places 
where gems are found. 

unit 

Sloka 11 . — Red and yellow diamonds are auspicious 
, for Kshatriyas ; white ones, for Brahmins ; those of the 
hue of Sirisha flower, for Vaisyas ; and those resembling 
swords in colour (dark), for Sudras. 

1 3% iit^u 

urn srffo; linn 

BloJeas 12-13 . — Eight seeds of white mustard make 
one rice-grain. The price of a diamond weighing twenty 
grains is two lakhs (Karsapanas) ; One weighing 18 
grains is worth a lakh and a half Karshas silver ; one of 
16 grains 133, 333^ ; one of 14 grains, one lakh ; one of 
12 grains, 66,666§ ; one of ten grains 40,000 ; one of 
eight grains, 12,500 ; one of six grains, 8,000 ; one of 
four grains 2,000 ; one of two grains, 200 Karshas of 
silver. 

80 silver coins make one Pana. 20 Panas make one Karsha* 

mm. 

JT -Hl imro niwn - - & 

; SRWPRWM ^ VII 
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Shka 14— A diamond is said to be beneficial to the 
owner ; ft cannot be pierced by any other substance, is 
light, cleaves through water like a ray, is glossy add 
similar to lightning, fire or the rain-bow. 

The commentator interprets as sinks in 

water and is full of rays : but 5TCfar generally means ‘ floats.’ 

fegarmi n?Mi 

Sloka 15 . — Diamonds that show scratches like crow- 
feet, bees or hair, are mixed with coloured mineral sub- 
stances or gravel, have double facets, are burnt, dis- 
coloured, lustreless or perforated, are inauspicious. 

=*? I 

Vrraf ?n%: ii^ii 

Sloka Ifr. — So also are those that are covered with 
bubbles, split at the points, flattened, or oblong like the 
Vasi fruit. The price of all such is one-eighth less than 
that above specified. 

^ 1 1^11 

Sloka 17 . — Some authorities opine that women 
wishing, to beget sons should never wear diamonds ; but 
(in our opinion) diamonds that are triangular, trigonal 
and like the coriander seed, or the buttocks, are product- 
ive of good results to ladies desiring male offspring. 
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Sloka 18. — A diamond with inauspicious characte- 
ristics causes the ruin of the wearer’s kith and kin, wealth 
load life ; whereas a good one destroys the enemies and 
danger from thunderbolt and poison ; it increases the 
pleasures of kings as well. 

ThuS ends the 80 th Adhyaya on the “ Examination of Gems.” 

Signs of Pearla. 

fa>n*5TR fcrf ^ ii?ii 

Sloka 1 . — Pearls are got from (1) elephants (2) ser- 
pents (3) pearl-oysters (4) conch-shells (5) clouds (6) 
bamboos (7) whales and (8) hogs ; but the best pearls are 
those that are got from pearl-oysters. % 

SRraRRRHi irii 

Sloka 2 . — There are eight sources of the best pearls! 
viz.* (1) Simhalaka (2) Paraloka (3) Surashtra (4) the 
Tamraparni (5) Persia (6) the North country, (7) Pandya 
Va taka and (8) the Himalayas. 

fp'siRr. fsRi fenwi faisraw i 

Wmm TJ II* I? 

fwnt w. far. fount' » 

* wfWfSnn^ mmi \m 

griisfassigTO mmmi l 

IIHII 

35 snntftjnrai i 

irh 
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Slokas 3-6 . — The pearls got from Ceylon are multi- 
shaped, glossy, swan-white and large ; those from the 
Tamraparni are white with a slight red tinge and bright ; 
those from Paraloka are blackish, white or yellow, min- 
gled with gravel and uneven ; those from Surashtra are 
neither too big, nor too small, and hued like butter ; those 
from Persia are brilliant, clear, heavy and very valuable ; 
those from the Himalayas are light, broken, hued like 
curds, large and double-shaped ; those from the North 
country are rough, black or white, light, of good size and 
brilliancy: and those from Pandya Vata are like the 
neem fruit, or coriander seed, trigonal and very minute. 

sffcrisFni wnriM ii^ii 

^ iidii 

Slokas 7-8 — A pearl dark like the Atacee flower is 
presided over by Vishnu ; one like the Moon, by Indra ; 
one having the hue of orpimonl, by Varuua ; a dark one, 
by Yama ; one red like the seed of a ripe pomegranate 
or a Gunja, by Vayu ; one having the brilliance of 
smokeless fire or the lustre of lotus, by Fire. 

.•vnfon R*iKdi qz? wv\ 

^ ?Tf|^ M? oil 

tow i 

iiHu 

grow 3^^ 1 

’ irm IsiTO liUn 

t. 6 80. 
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Slokas 9-12. — The price set down for a pearl of 
good lustre and quality, weighing four Mashakas is 5300 
Karsbas silver. The prices for pearls weighing 3$, 3, 
2J, 2 and 1£ Mashakas in order are 3200, 2000, 1300, 
800 and. 3 53 K. Silver. A pearl weighing one Mashaka is 
worth 135 K ; one weighing four Rettis is worth90 K 5 
one of 3£ Rettis, 70 K ; a good one of 3 Rettis, 50 silver 
pieces (Karshas) ; one of 2\ Gunjas, 35 silver pieces* 
One Retti (Gunja Krishnala) =■ i Mashaka. 

<T^m*TT SR<JT 35W I 

qtesro ftwft l 

m fksiw u?»n 

m w fw* ii?hii 

Strict m i 

Slokas 13'16 • — The 10th part of a Pala is called 
one Dharana. If thirteen good pearls together weigh 
one Dharana., their price is fixed at 325 K. Silver- Six- 
teen pearls weighing so much are worth 200 K ; twenty 
pearls, 170 K ; twenty-five pearls, 130 K ; 30 pearls, 
70 K ; 40 pearls, 50 K. ; 60 or 55 pearls, 40 K. ; 80 
pearls, 30 K. ; 100 pearls, 25 K. ; 200, 300, 400 and 
500 pearls weighing together one Dharana are worth 
sucessively 12, 6, 5 and 3 silver pieces. ' - 

Five Gunjas make one Masha; 16 Mashas make one Suvarnt ; 
4 Suvarnas make one Pala. So a Dharana** * of a Suvarna. 

flsp mb u \w 
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t Sloka 17 . — The term to denote a collection of 13 
pearls that together weigh one Dharana is Pikka ; a col- 
lection of 16 is known as Pichcha; those of 20, 25, 30, 
40, 55, and 80 and so forth are respectively Argha, 
Ardha, Ravaka, Siktha, Nigara, and Churna (or dust). 

Tlrmtfdsisi q**n*w«<ta* ii? ^ii 

Slokas 18-19, — The above is the price fixed for the 
various collections of pearls of good quality, weighing 
one Dharana. The price of intermediate groups of 
pearls will have to be found out proportionately ; but 
suitable reductions in the prices of inferior pearls are to 
be made as given below : — The price of pearls that are 
slightly black, white, yellowish or copper-hued or slightly 
uneven (rough), is that given above reduced by a third; 
whereas that of utterly rough and yellow pearls is less by 
a sixth and a half respectively. 

k aptsifcsfa {Ron 

§tki: \ 

TOipTC IR?I1 

3*1*1$: *51*1 * ^ 5 snnf I 

qirafar w twr; ir^ii 

Slokas 20-22.— It is said that pearls are produced in 
the heads and the places where the tusks meet, of the 
elephants of Airavata’s family at the Moon’s conjunction 
with Pushya and Sravana synchronous with a Sunday or 
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a Monday ; of the Bhadra (happy) elephants born during 
the Sun’s Northern course, at an eclipse of the Sun of 
the Moon. These pearls are plentiful, large, brilliant 
and of various shapes. These are beyond any estimate 
and should not be perforated, being too brilliant. When 
worn by kings, they will prove highly sanctifying and 
bestow children, victory and good health. 

q§f*i ^ ir^h 

Sloka 23 . — Very valuable and lustrous like the 
Moon is the pearl born of the root of the boar’s tusks ; 
the pearl got from whales resembles a fish’s eye, is large, 
purifying and of great value. 

qqirtfqsTRT 1 

\km vm irvhi 

Sloka 24. —They say that pearl is produced in the 
clouds of the seventh layer of wind in the sky in the 
manner of hail-stones. It falls therefrom with the brilli- 
ance of lightning and is taken away by the denizens of 
heaven. 

The 7 layers of wind are : tfHf, W:, dff:, ?*«:, me:, qftff: 
and qrra?:. 

Wtfisfqjfsqu vfiwn * ^ | t 

nqfo 5^1: vwmw irmi 
mar* M -q qi% 1 

qte qq'[S$sims|4 IR^II 

Slokas 25-26. — The snakes of the lineage of Taksha 
and Vasuki and those that move* at will, have bright, 
blue-tinged pearls on their hoods. If Indra suddenly,. 



Adfcu LXXXI, SI. 27-30] 6# 

rains on a blessed spot of the earth and into a silver 
one may understand it to be a pearl coming from the 
vessel, snakes. 

stR$3i4 ^ irvsii 

SloJca 21 — A pearl born of the snakes, worn by 
kings will prove invaluable to them, destroy their mis- 
fortune and enemies, enhance their reputation and bes- 
tow victory. 

refas fw ^ 'iw* l 

staiSR gftiR*? i^r ^ iRdii 

Slolca 28 . — A pearl is to be known to have sprang 
from bamboo by its resembling camphor or crystal, and 
by its being flat and rough. The pearl born of conch 
shell is round, lustrous, beautiful and moon-like. 

snlf * iR^ii 

Sloka 29 . — The pearls got from conch -shells, whales, 
bamboos, elephants, boars, snakes and clouds cannot be 
easily recognised (should not be perforated ) ; and as 
they are of immense value, no price has been fixed upon 
them by the authorities 

^ wffirot iRoft 

Slolea 30 . — All the above categories of pearls are. 
extremely valuable ; they bestow on kings, sons, wealth* 
.popularity, renown and desired objects and dispel 
diseases and grief. 
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mrt mwim i 

srrerr nWi 

srrsp srfr ir^rW^m i 
3rere$Tsfea n^il 

siftrsrar 3 g*#i ^Rr9ts%«smt 1 
3 WWw«( 71531% Wtoto: w \\ 11 

«FTOf?ssri^j q^frr f I 

smftsftiT&i f# 3?pr*!raf% iiStfil 
3RcfRT^r , r?^f qfflrii'ira 1 

crfe%5 H 3 MI 

TOwrt srnr ssurcrort *n%m53>i l 

froftSfar ’n htortt 1 *?«% wm m ^forf^fiWTEill^lt 

Slokas 31-36 — A pearl-necklace composed of 1038 
strings and four cubits long, is used as an ornament for 
Gods and is termed “ Induchchanda ”. Half the above 
(i.e , 504 strings and 2 cubits)'is termed ‘Vijayachchanda’. 
A necklace of 108 strings and 2 cubits long is called 
" Hara ” ; one of 81, “ Devachchanda ” ; one of 64, 
“ Ardha Hara ” ; one of 54, “ Rasmikalapa ” ; one of 32, 
“Guchcha ” ; one of 20, “ Ardha Guchcha ’’ ; one of 16, 
" Manavaka ” ; one of 12, “ Ardha Manavaka” ; one of 
8 , “Mandara”; one of 5 strings, “ Haraphalaka A 
necklace of 27 pearls and of one cubit’s length is called 
*' Nakshatramala ” (a cluster of stars) ; the same is 
called “ Mani Sopana ” if it has other gems or gold 
beads inserted ; it is called “ Chatukara ” (coaxer), when 
it has a central gem set in gold % An Ekavali (single 
string) containing any number of pearls, measures one 
oubit and is devoid of other gems ; but when it is adorned 
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with a gem in the middle, it is designated as a “ Yashti ’ 
(stick) by the examiners of ornaments. 

Thus ends the 81st Adhyaya on “ Signs of Pearls”. 


'mimW’R Signs of Rubies. 

#1^^511 ||?n 

isffosw: mm wswffsii I 

vtifcsm irh 

Slokas 1-2 ■ — Rubies are born of sulphur, Kuruvinda 
and crystal. Those produced from sulphur show the lustre 
of bees, antimony, lily, rose-apple or Rasa (myrrh). 
Those that arise from Kuruvinda are grey, of pale lustre 
and mixed with mineral substances ; those coming from 
crystal are lustrous, multi-coloured and pure. 

3*: astern: i 

3r^:wtf?RT*n JTFK^gom iRil 

Slolca 3. — Smooth, illuminating with rays, very 
pure, sparkling, heavy, of good shape, brilliant within 
and bright-red— such are the good qualities of these 
precious stones in general. 

$§*11 ifevnfiiA: ^t l 

vtoOm nan 

SloJca 4 . — Stones are defective, if they are impure, 
of dull lustre, full of saratches, mixed with mineral sub- 
stances, broken, ill-perforated, not attractive and mixed 
with ‘gravel. 
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fwfansmuvt i 

qqfd urn: fa® ^4i% ^is^: s f^nr: UHli 

SZofta 5. — They affirm that on the head of snakes 
there is a gem, hued Iffie a bee or peacock’s tail, and 
shining like the flame of a lamp. Such a one is to be 
known as of inestimable value. 

m fasts qgsnfwlre m 
qiqi qqrei wwsrdi: i 

m =q HRqftqqft sm \m 

;iT5R(% ssi w starr n$u 

Sloka 6.— A king wearing such a snake.getn will 
never be subjected to the sufferings arising from poison 
and disease; Indra will always be pouring rain in his 
realm ; and by the power of the gem, the king will ex- 
tirpate his enemies. 

qsEraft: *\w. i 

ifew fq3n%*qfcsi qim*rcT Jivaii 
si qs#fsu% I 
w swrt i^ii 
ssrarasR if U wjqijsqT I 
qfR5^Wdh$ 1 1^11 ^ 

3f*q*pn q^iqt fRia siRmi tifataq. n?oii 

3Tlt? ^qquf * 

# q'RHHjsq 11**11 

ShTtas 7-11 . — The price of a single ruby weighing 
a Pala (•4 Karshas) is, we are tayght? 26,000 silver 
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pieces ( i . e., Karsha panas); one of three Karshas is worth 
20,000 pieces silver ; one of half aPala, 12,000 pieces sil- 
ver;, one of one Karsha, 6,000 pieces silver one of eight 
Retries, 3,000 pieces silver; one of four Retries, 1,000 
pieces silver ; one of two Retties, 500 pieces silver- The 
price of rubies of intermediate weight must be calculated 
proportionally, and with due regard to their being of 
inferior or superior quality. A stone deficient in colour 
fetches half the usu^l price ; one lacking brilliance, an 
eighth part ; one with few good and many bad qualities 
fetches ^-th of the standard price. A stone somewhat 
dusky, with many scratches and few good features will 
fetch ijo ( y. Such is the price of rubies as stated by the 
ancient seers. 

Thus ends the 82nd Adhyaya on *’ Signs of Rubies.’' 


Signs of Emeralds. 

garTqdqi 

11*11 

Sloka 1 . — An emerald of the hue of parrots, bam- 
boo-leaves, plantain tree (greyish-yellow) or Sirisha- 
blossom (whitish -yellow) and of good qualities is ex- 
tremely beneficial to every man when worn at ceremo- 
nies in honour of Gods and the Manes. 

Thus ends the 83rd Adhyaya on “ Signs of Emeralds. ” 

tfqwrq; IteW Signs of Lamps. 


«. % 81 . 
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fro: mi <53 imm 

sqT^Wl%%3*TO^I*? 31# 33# U?ll 

Sloka 1 . — A lamp, whose flame is turned leftwards, 
shows dull rays, sputters sparks, is of little bulk, goes out 
soon, although furnished with pure oil and wick, crackles, 
quivers, is diffused and gets extinguished without the 
agency of grasshoppers or wind. 

n $1%: I 

m 3*33 irii 

Sloka 2 . — A light of compact form, long-sized, 
quiet, brilliant, noiseless, beautiful, turned to the right, 
of the lustre of beryl or gold, reveals immediate influx of 
wealth ; so does one that shines long and brilliant. The 
other symptoms are similar to those of fire ( vide Adhyaya 
XLIII, Slokas 32, 33 and 35 supra.) and apply to this 
mutatis mutandis. 

Thus ends the 84th Adhyaya on '* the Si?n$ of Lamps 

^R3!g33FT^ i £KII Tokens of Tooth-Sticks. 

<53# 3FR1R3 3T W&W 3#3lft II 

Sloka 1 . — Sticks for cleansing the teeth may be 
made from thousands of varieties of creepers, spreading 
plants, shrubs and trees, and their effects may be ex- 
pounded; but in order not to indulge in much prolixity, • 
I shall only delineate those of favourable consequences 
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si 'Trlr^ *nriNrcnfa i 

?! 5? grisairc * qta&qmGI' irh 

Sloha 2. — One ought not to use the following tooth 
sticks s those that have not been tried so far ; those 
that have leaves ; those that have an. even number of 
joints ; those that are split ; those that are withered at 
the top ; and those that are without bark. 

mm fra: %*raft I 
sri* ^ ?rc: $5n agon: IRH 

Sloha 3. — Vaikankata, Bilwa and Kasmari being 
used as tooth-sticks tend to Brahmin ical splendour ; the 
Kshema tree (milky tree ?) bestows a good wife ; the 
banyan tree, prosperity ; Arka, great brilliance ; Madhuka 
virtuous sons and popularity. 

is another reading for Rgorr: 

^ d«?i ^ I 

Sloha 4. — Fortune is ensured by the use of Sirisha 
and Karanja ; acquisition of abundant wealth wished 
for, by the Indian fig tree- By the use of the jasmine 
wood, man acquires honour and respect ; and by the 
sacred.tree (Aswattha) it is said, one comes to prominence, 

^ 5trra)ra * 5 ^ ttHii 

Sloha 5. — Good health and long life may be ex- 
pected from Jujube and *Brihati ; increase of wealth (or 
lordship) from Khadira and Bilwa (or authority and pro- 
fit frofn Khadira # and Bilwa); desired objects from 
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Atimuktaka (a kind of Jesamine) ; and the same from 
Kadamba. 

; ^rf *sf wrawt ^ ft«raftn mg: mil 

Sleka 6 . — From Nipa one may expect acquisition of 
V/ealth ; from Karavira, eating of good food ; from 
Bhandira tree, a sumptuous feast. Sami and Arjuna 
destroy one's enemies ; Syama too brings about the 
annihilation of one’s foes- 

TOS*ra;af Tj 5R[f?tr I 

Sloka 7. — Dignity, they say, will result from the use 
of Sala and Asvvakarna, as well as of Deodar and 
Vasaka. By using the twigs of Priyangu, Apamarga 
(&. i i^aQssir) ) Jambu and pomegranate, one becomes the 
favourite of every body. 

srifg^ m $ro mi fqfrw l 
^ toy mu 

SloJta 8. — One should after cherishing in the heart, 
any desire whatsoever for the coming year, use a good 
tooth-stick, sitting at ease, facing the north or the east 
without any resentment ; and then after washing it, he 
should leave it in a clean place. 

YgTOYatsJTO y \\\u 

Shka 9 . — Auspicious is a^ tooth-stick that falls, 
when thrown away, towards the user and in a tranquil 
(unscorched) direction ; it is especially .good, if it qccu* 
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fries an elevated place. One contrary to the above is 
declared to be inauspicious 5 whereas one that falls down 
after standing erect for awhile, brings sumptuous food. 
Thus ends the 85th Adhyaya on “ Tokens of Tooth-sticks ", 


IkRlI Omens through Birds and Beasts. 

srif ^ win 

m # IRU 

BH#rt m mm m# ^ 

**ti% ^rcw iRii 

ufar ftraraf 9139*11* iitfii 

Slokat 14 . — For the delectation of his disciples has 
Varahamihira written this science, the source of super 
knowledge abridging all the existing works on this science 
of Omens, having read the works of Rishabha who incor- 
porated in his work the teachings of Indra, Sukra, Briha- 
spati, Sage Kapisthala and Garuda, of Bhaguri, of 
Devala, of the blessed king Dravyavardhana, ruler of 
Avanti, and born of the family of great emperors who 
followed the work of Sage Bharadwaja, of the seven 
Seers, of Garga and other sages, of several authors on 
the subject of ‘ Journey ’ and other works in Sanskrit 
and Prakrit. 

.Who is this king Sri Dravyavardhana ? Was he a descend* 
unt of'Hareha Vardhana ? Was he a Buddhist? Was Avanti 
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included in the Kingdom of Magadha ? For, the Commentator 
says that Varahamihira was a Magadha Brahmana. 


is the adjectival form of = Omen. This sfrjsr is 
based upon the word srf ft* a bird. This chapter should not be 
confounded with the one on M Portents.’* 


♦ 





qii iihii 


£>Zo&a 5-— -Daring a man’s journey, an omen reveals 
the fruition of his deeds> good and bad, done in a pre- 
vious birth. 


This shows that the omens are not superstitious beliefs. They 
indicate one’s belief in the rebirth of the soul and thus reveal 
effects of past deeds, good or bad. 


mm : i 

mun jptossPBT: 11*11 


SloJca 6-— Omens are of various kinds, as those 
through beings that are rural, wild, aquatic, terrestrial, 
heavenly, diurnal, nocturnal and diurnal-nocturnal. The 
sex of the creatures is to be determined from their cry., 
gait, look and speech. 


Rural beings are men, horses, elephants and dogs ; wild 
ones, lions, tigers, boars, deer, etc,; aquatic ones, swans and the 
like ; terrestrial ones, dogs and the like, mangooses, serpents, etc. 
For the explanation of diurnal, etc .,cf. Chap. 88 infra. Acoording 
to the Commentator when there is a doubt as to whether la Certain 
bird crying is male, female or eunuch, it is to be guessed from the 
sex of a person talking near by. 




SloTta 7« — Since it is very difficult to distinguish • 
their sex owing to the multiplicity of their genera arid the 
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absence of a fixed habitat, Sage Garga, the senior, has 
written the following two verses explaining their general 
characteristics. 

pfai n<sn 

vgqrentftan* i 

\\\\\ 

SloJcas 8-9 . — “The male creatures have fleshy, high 
and large shoulders, broad necks, a fine breast, small but 
deep sound and great valour (or firm gait ?) ; whereas the 
female ones have slender breast, head and neck, small 
face and feet, little courage and harmonious and melodi- 
ous voice. Those that are possessed of characteristics 
different from these are eunuchs.” 

Eunuch will have masculine as well as feminine characte- 
ristics combined in them. 

TOronrotani^iiioii 

Slolca 10 . — The creatures that live in villages, fo- 
rests, etc., are to be understood only from conventional 
knowledge. Here I should like to delineate • in brief 
only those that are relevant to journeys. 

3<r wA £i i 

jrr mA 

Sloka 11 . — A man going on a journey ought to con- 
sider the omens, good or bad, as relating to his own 
person ; in a marching* army, they relate to the sove. 
reign ; in a city, to the tutelary deity (or to the Mayor) ; 
jp an assembly, to die chieftain. When there are many 
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chieftains of the same rank in a concourse, they refer to 
one who is seniormostj by virtue of his birth, learning 
and age. 

SloJca 12.— For three hours after Sunrise the North- 
east is called Mukta Surya (i. e., one that has aban- 
doned the Sun), the East, Prapta-Surya (t.e , one that 
has attained the Sun) and the South-east, Eshyat Surya 
(one that is going to get the Sun) ; for the second watch 
of the day, the East, South-east and South respectively 
get those names ; for the third watch, the South-east, 
South, and South-west ; for the fourth watch, South, South- 
west and West ; for the first watch of the night, South- 
west, West and North-west ; for the 2nd watch, West, 
North-west and North ; for the third watch, North-west, 
North and North-east ; and for the fourth watch. North, 
North-east and East. The effects of omens in the res- 
pective directions are as signified by their names given 
above, i. e., in the Mukta-Surya quarter, the effect of the 
omen is already spent up ; in the next quarter, it is to be 
experienced the same day ; and in the next, it is impend- 
ing. The three quarters named above, via. Mukta, Praptat 
and Eshya (abondoned, prevailing and coming) are 
severally termed Angara (charcoal), Deepta (burning) and 
Dhumini (smoking), and the remaining quarters, tranquil. 

The commentator refutes the statement of some scholars who 
hold that the East is 9TO3.4 or C>H during the three hours made 
up of the last half watch of the night and the first half-watch of 
the day, and quotes Garga in support of his contention. • 

iV. S.—ln the light of this view, we, have to make some 
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aff irms in some previous chapters. We have to refer to this Sloka 
while commenting upon the term occurring previously. 

8loJcal3 — Omens occurring in the 5th directions 
from these three — Charcoal, Burning and Smoking-augur 
well equally for the past, present and future. The good 
or bad effects of omens occurring in the remaining two 
quarters will have to be judged from their proximity to 
the particular Tranquil quarter. 

To make this cleat : — It has been already stated that 3 quar- 
ters at a time get the appellations of Charcoal, Burning and Smok- 
ing and that the remaining 3, of Tranquil. Here the author speaks 
of the 5th quarter counted from any one of these three. If we • 
take the first triad N. E., E and S. E. (Charcoal, Burning and 
Smoking) we get as the 5th ones to these : S. W., W and N. W. 
respectively. Similarly in the case of other triads. So of these 
5 Tranquil quarters, only one is very beneficial to the particular 
member of the triad ; c. a good omen in the 5th quarter from 

* Charcoal * indicates some good thing that has already occurred ; 
from the 'Burning', a good thing that takes place the same day; 
and from the 4 Smoking * a good thing that is going to take place 
in the near future. Similarly a bad omen in these indicates only 
very slight harm. Suppose an omen takes place not in the 5th 
quarter from any member of the triad, but one place this side or 
that; then we will have to see to which of the Tranquil quarters 
it is proximate and then predict the results; e . g ., let us take the 

* Burning ' direction. Suppose an evil omen occurs not in the 5th 
from this, but near the 5th from ‘Charcoal'; then the bad 
effect which had been already felt was slight ; similarly, if a good 
omen takes place, there was some good effect : but if there is a 
good omen near the 5th ftom, * Smoking \ the evil effect in the 
'future will be moderate ; if it is a bad one, the same in the future 
will be Very great. 

f»d 82 * 
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m&t&m 3*: 11W1 

SZojfca 14 . — Omens occurring near by and at a lower 
level bear fruit (good or bad) immediately ; whereas those 
far off and at a higher place, in distant future. Moreover 
the predictions will have to be made suitably after a 
consideration of the growing or diminishing nature of the 
place on which the omen is perched. 

Suppose a bad omen i« seen on a crowing thing (say, a tree); 
then the malefic effect will not he excessive; similarly, if there is 
a good one there, the berefkial t fleet will he very great and in- 
creasing gradually. Suppose there 1- a bad omen in a dying tree; 
the bad effects will be extreme ; so also a good one there will pro-, 
duce very little gcod efiicr. P.iraMira gives another set 
y of ^lff and differ objects as omens 

Slokas 15 . — An omen is said to be blasted by a 
divine agency when it occurs in a malefic Muhurta, lunar 
day and lunar mansion, when the wind blows foul and 
the Sun is in opposition ; whereas it is blasted by action, 
when it has untoward gait, position, disposition, 
sound and movements of limbs. In both the sets, the 
power of each element is greater than its predecessor. 

Io the Muhurtas of dreadful and cruel asterisms an omen is 
'blasted'; so too in the 4th, 6th, 8th, 9th and 14th lunar days ; in the 
stars Mnla, Jyeshta, Aslesha, Ardra .Bharani, Visakha, Magha,' 
Erittika and Purvapbalguni (and other Parvas); during tbs wind 
wtjiich is fierce, rough, strong and unfavourable; in a direction op- 
posite the Sun, and in one where there* is such a wind as given 
above. Thus there are five varieties of Blasting an omen through 
a divine agency. There are five other varieties called 'Blasting of' 
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Action/ When an omen runs against lightning, comet, the Sun or 
wind, it is Blasted by 'Gait */ when it is stationed in a cut, broken, 
crooked, smeared <T(PFsr*qr, dilapidated or withered, or dirty 
support, it is, by ‘position;’ an omen in the form of a lifeless or 
unconscious or partially conscious creature, is blasted in ‘feelings 
or life’; when it utters a word whose letters are ill-pronounced and 
lengthened, the voice being feeble and broken, it is called 'blasted 
in voice* : when a bird flaps its wings, shakes its beak, is about to 
fall down, cries hoarse and pecks at trees, it is ‘blasted by move- 
ment/ (The commentator quotes Rishiputra who in his turn 
quotes Lord Indra). 

Ct£t ii^ii 

Sloka 16 — In the same manner there are ten varie- 
ties of omens that are ‘Tranquil’. One eating grass and 
fruits is a ‘Tranquil’ or benefic omen, while one eating 
meat and ordure is ‘blasted’ (malefic). One eating cooked 
food is supposed to be of a mixed kind, i. e. “Tranquil 
cum blasted/’ 

m ^ ii W 

SloJca 17 . — Most excellent are the omens that are 
situated in mansions, temples (or palaces), auspicious 
abodes (such as are occupied by Gods, Brahmins and 
cows), and places that pleas^ the heart (by cool shade 
and fine carpet of grass), as well as those perched on 
trees that are laden with sweet fruits, that are milky, 
that have flowers and fruits. 

irci VHr: ii ten 

8bka 18.— Creatures that roam by day are strong 
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during day time on mountains (elevated places) ; like- 
wise those that roam by night are strong on water at 
night time. Among hermaphrodite, female and male 
ones, each is stronger than its predecessor- 

Slolca 19 . — Strong are creatures (omens) that pos- 
sess superior speed, species, strength, position, jolly mood, 
courage (fearlessness) and voice, and are in their respec- 
tive haunts, whereas those that are deficient in the above 
things are weak. 

5n%Hi fteri5*r fSijT ^ ir°ii 

Slolca 20 . — The cock, elephant, Pirili (a bird), 
peacock, Vanjula, musk-rat (or civet cat ?), Simha- 
nada and Kutapuri are strong in the East. 

^tlSf^IiFSEfTO 5 ^ IR^II 

kloka 21 . — The jackal, owl, Harita, crow, ruddy 
goose, bear, ichneumon, dove, as well as weeping, crying 
and cruel expressions are strong in the South. 

imu ir^ii • 

Slolca 22. — The cow,' hare, Krauncha, hair-eater 
(jackal ?), swan, osprey, Kapinjala, cat, as well as 
festivities, instrumental music, singing and laughter arit 
strong in the West. 
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Sloka 23. —The wood-pecker, deer, rat, antelope, 
horse or donkey, cuckoo, blue jay, porcupine, as well as 
the sound of chanting Vedic hymns, of bells and of conch 
shells, are strong in the North- 

jriiTf smwft sTwaftra: I 
IT SR 1 *?! IT ^ IT^TT I Rtf II 

Sloka 24 . — Rural creatures should not be taken into 
consideration when they are found in forests, nor the 
wild ones, in villages. So too, a diurnal creature should 
not be considered when it is found at night and vies 
versa. 

SrSfoltflOTtin: I 

3rnTOFdRdT W if TTIUN STfiTT: IRHII 

Sloka 2 5 - — Omens that are in pair, sickly, fright- 
ened, anxious for light or meat, separated by a river and 
intoxicated (owing to the season) should never be taken 
into consideration. 

ftfarrararaiiw: fTftegw mi I 

$mmi m\ ir^h 

Sloka 26 . — The Rohita deer, horse, goat, donkey, 
deer, camel, antelope and hare are to be known as of no 
consequence in the winter season (Magha and Phalguna 
months) ; so also are the crow and the cuckoo in the 
vernal season. 

•f 3 ami? towh&wh i 

mm IRVSII 

Sloka 27 . — The bqar, dog, wolf and the like should 
. not be considered in the month of Bhadrapada ; likewise 
the swan, cow and Krauncha in autumn (Aswina and 
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Kartika) ; and the elephant and the Chataka bird in the 
month of Sravana. 

r>?i3T «n^u Hi ftmgni iRdii 

Sloka 28. — Tigers, bears, monkeys, leopards, buffa- 
loes, burrow-dwellers (mongoose and the like) and all 
young animals are of no consequence in Hemanta (Mar* 
gasira and Pushya) ; but boys do influence* 

Sage Parasara enumerates the seasons in which different ani- 
mals get intoxicated owing to their sexuil craving In the vernal 
season, the cuckoos, peacock-, parrots, frogs ciows, cocks, cranes, 
doves, and so on get intoxicated; in the monsoon, the bees, pea- 
cocks, cuckoo cranes Ohatakas S ranga< f f*tc.; in autumn, the 
Chakoras, Kadambas, m\nas parrots, Chataka-, swans, ruddy 
geese, cranes, ospreys, bees etc. ; m Ilem^nt i and Sisira, the vul- 
tures, ospreys, Kraum has, swans, elc. Among bea-ts the jackals, 
hares, foxes, Ghamara deer, monkeys, cats mongooses, elephants, 
yalks, lions tigers, tortoises, bo trs, etc., have it in Greeshma ; 
the antelopes, elephants bulls, etr. m the monsoon ; the bul)s t 
bucks, buffaloes, yalks, Chamarn, etc. in autumn ; cows, yalks, 
bulls, etc. in Hemanta and S sira. 

IIVUI 

SloJca 29 . — Divide the space between the East and 
the South-east into three equal parts so as to have three 
points in between these two extremities, and assign them 
from left to right in order to Kosadhyaksha (lord of the 
exchequer), Analajeevi (those that live by the fire, gold- 
smiths, etc.), and Tapasas (Hermits). 

v 4 

t,;. , nwifo u rarnwfaw wit 113*11 
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Sloka 30 . — The three parts between the South-east 
and the South are occupied by Siipin (Artisan or artist), 
Bhikshu (a religious mendicant), and Nagna Stri (a nude 
woman) ; and those bet ween the South and the South- 
west, by Matanga (elephant or a Pariah), Gopa (cowherd) 
and Dharmika (man engaged in righteous deeds). 

ft# n^ll 

Sloka 31 — The three parts between the South-west 
and the West are assigned to Pramada (an intoxicated 
young woman), Suti (confinement or child birth) and 
Taskara (a thief) ; and those between the West and the 
North-west, to Suundika (toddy-wender), Sakuni (fowler) 
and Himsra (murderous fellow). 

*rai$R: q? rf?f: n^ii 

Sloka 32. — The parts between the North-west and 
North are occupied by Vishaghataka (one who murders 
by poison or removes the effect of poison), Goswami 
(owner of cattle), and Kuhakajn t (a sorcerer ) ; and those 
between the North and North-east by Dhanavan (wealthy 
person), Eekshanika (astrologer, diviner) and Malakara 
(a florist). 

twRsrcqw snfsrcf i 

fi$Hq Hi: HHdi: H^li 

Sloka 33 . — The parts between the North-west and 
the East are occupied by Vaishnava (a devotee of Lord 
Vishnu) Charaka (a spy), and Aswarakshaka (a groom). 
In this manner, there afe altogether 32 divisions enume-* 
‘rated .including the eight quarters beginning with the 
East. 
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. ttsr f*mt m ^ ^r? fkm i 
mrntm 'vBftramgffaq. n^tfil 

Sloka 34 . — The eight quarters beginning with the 
East are owned by the King, Prince, Commander of the, 
army, envoy, merchant, spy, Brahmin and manager of 
the Elephant yard respectively. Similarly, the four quar- 
ters East, South, West and North belong to the Ksha 
triyas, Vaisyas, Sudras and Brahmins in order- 

wr l 

fafira 3T-wi%*ire row: WV\\\ 

Sloka 35. — If an omen (bird or beast) stands in a 
particular division of the quarters and cries, when a per- 
son is standing still or is going on a journey, it should be 
declared that he will meet the individual occupying that 
division. 

For example, an omen occurring in the first point between 
East and South-east, he will meet the lord of the Exchequer. 

*ri 31m: u^ll 

Sloka 36 — Sounds that are broken, harsh, piteous, 
distressed, rough, feeble or gruff — are unfavourable, 
whereas those that are serene, merry or natural are good. 

The commentator interprets yper as one produced In a ‘Tran- 
quil ’ quarter, which is not quite appropriate. 

^ pnTRSf imi i 

Shka 31 . — The jackal,, Syama, Rala, Chuchchu 
(i kind of rat, probably rabbit), ichneumon, lizard, sow, 
cockoo and those that have male names are favourable, - 
When they are on the left side of a traveller- 
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w\cw 

SloJca 38 . — Birds or beasts that have female names, 
Bhasa, Bhashaka (dog ?), monkey, Srikarna, Dhikkara 
(a kind of deer), vulture, peacock, Srikantha, Pippika» 
Ruru deer and hawk are beneficial to the right of a 

traveller. 

sr <s?Wrci: pg #r^T %: 5«n: iivmi 

SloJca 39 . — The sounds of intoxicated beings (?), 
clapping, Vedic benediction, songs, conch shells, water, 
instrumental music and Vedic chanting are auspicious to 
the left of ra traveller. All other kinds of auspicious 
sounds are favourable on the right side. 

?imr *ra?fresfi 3 srnrei: 1 

5 RW flm: iw'oii 

SloJca 40 s — The Madhyama (*?) and Shadja (**) 
notes as well as Gandhara (*t) are auspicious ; but Shadja, 

; Madhyama, Gandhara and Rishabha (ft) notes are prac- 
tically beneficial for a journey. 

The Gandhara note is sung only by the Gods. The notes 
' other than those mentioned above are not commendable. 

waaisrailur: 1 

spn ^ mzt qnr^sire: iiani 

SloJca 41 > — The Bharadvvaja, goat and peacock as 
.well, as the mongoose and Chasha bring good luck through 
t cr *es, the mention of their names, and their sight I 
1 whereas the sight, of a blood-sucker in front is of harmful 
effect . 

«. 4 83 . 
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# 5 $ 5Rrt4 mil 

SloJea 42 . — The mention of the names of the Jahaka 
(leech ?), serpent, hare, boar and the big lizard is favour- 
able, while their sight and cry are not good ; but it is 
the reverse, in the case of the monkey and the bear. 

v Their cry and sight are good, but not the mention of their 
names. 

3rF5Tr: wsM ^fTU I 

mt srcf^f suft m\\\ 

SloJea 43 . — An odd number of deer, mongooses or 
birds moving from left to right of a traveller is commend- 
able, whereas the Chasha and mongoose are good in the 
afternoon, when they move from right to left of a tra. 
veller in the opinion of Sage Bhrigu. 

The jackal and the dog are good, if they move from left to 
right in the fore-noon. 

few ^ farca? ^iii <u%n: l 

smnRi: wt mlrWrn livtf u 

SloJea 44 . — The Chikkara (jackal ?), Kntapuri and 
Pirili (bird) are favourable in day-time when they move 
from left to right ; whereas tusked animals, and porcu- 
pines, mongooses and the like are always commendable 
when they move from right to left. 

srsqf $sptf & ^ l 

IIVHH 

SloJea 45 . — The horse and any white object are 
‘very good in the east; a dead % body and flesh, in the 
South ; a virgin and” curd, in the West ; a cow, a Brahmin 
and a pious man, in the North. 
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gsqita fcarft gtf*w *$°t *!*>* sr *rata^ > 

<rarq; *pntf ■gtr'asn# nn&JT ntwgr®mtvR» u 

«n3W«fl 321 Km\*$\ 5I^qra#f I 

qqi^rawtr ^ mil 

SloJca : 46. — Hunters with nets and hounds are not 
desirable in the East ; (men armed with) weapons and 
butchers in the South ; wine and eunuch in the West ; 
a wicked fellow, a seat and a plough in the North- 
*?««*«*& * ara *rr<nstr**<t>(r 
**3r**TO!wrafir «?arr?ww*fa«§: ??* u 

From the quotation, it is quite clear that the author means 
not mere sg^ etc., but weapon-holders, men holding wine, carry- 
ing SeatB and ploughs. 

TOwrarom jinn n»\9ii 

Sloka47. — In doings, meetings, wars, entering (a 
new house, etc.) and searching for a lost article, the re* 
verse of what has been laid down for journeys is to be 
taken. And the following are the special rules pertain- 
ing thereto. 

3pfTi?r iTUP'tt — 

If an omen is good to the right for a journey, then for doing 
some Work, meeting some personage, beginning a battle, entering 
a new house, etc., it is good to the left. What is good to the 
East there is good in the West here, and so on. 

ft*r wwmww i] 

3 T 5 *t well 

arum mu 
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Slolcas 48 49 .— The Rum deer, antelope and mon- 
key during day are. to be treated as for a journey ! 
similarly are to be treated the Chasha, Vanjula and cock 
in the fore-noon. In the latter half of the night, the 
Naptrika, owl and Pingala are to be considered as for a 
journey. In bevies of ladies, all the above birds and 
beasts should be taken in the reverse order both for jour- 
<ney and doings, etc- 

urn: i 

fi&TOSWIS R3(RT \M\. 

5 n^r^i%arm ii 3 di^TOnr 1 

SloJcas 50-50 J- — For an interview of the Sovereign, 
and also for the entering of the royal palace, the omenS 
are to be considered just as during a journey. As for 
climbing mountains, entering forests and bathing in 
(crossing) rivers, those that are auspicious to the left and 
right for a journey are favourable in front and behind 
respectively. 

... . fcirara *ng: 11H? 11 

hi 3 1 ; 1 

Slokas 51-52— If during a journey there bp two 
omens called tTN which are blasted by action. op both 
sides of a person, there would be the ruin of the tra- 
" veller. The same two omens situated in their ressftectivte 
quarters (right and left) and having pleasant cry and 
movements are called “ Omen gates ” and lead to the 
acquisition of wealth. , 

Mm ‘ 
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Sloha 53 . — Some hold that an “ omen gate ” is 
caused by birds or beasts of the same species, standing 
on both sides of a traveller and having •* tranquil ■ move- 
ments and cries. 

By ' Tranquil ’ is meant the opposite of ' blasted ’ referred *4 
in Sloka 15, supra in 

mim mn JiraW h i 

qiptirr i 

Sloka 54 — When one omen speaks favourably and 
another contrariwise, * the mutual contradiction ’ that :is 
engendered is harmful to a traveller, and the stronger 0f 
the two is to be adopted. 

5HTOJ$l SI^TT^RT ^ ( 

liHHU 

Sloka 55— Should an omen become at first favoura- 
ble for an ingress and then for a journey, it would be an 
indication of the easy accomplishment of , the travellers 
object, while the reverse is to be taken, in the case of an 
ingress. 

If the omen indicates success at first for a journey and for an 
ingress, then it is good for the latter. „•> 

-SH5 si HWi 

Sloka '56 . — If one and the same omen tells success 
of a journey and then forbids it, it is an indication of the 
travellers death at the hands of his enemy, of an armed 
feud, or of disease. 

; , $131 c^fll 
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Slolea 57 . — Omens that being situate in a ’Burning* 
quarter move from right to left, presage peril. An omen 
in a * burning * direction at the commencement of an 
undertaking likewise reveals danger to it in the middle of 
the year. 

<fmr I 

TOfcronifevfaf ll'vsii 

SloJca 58 .- — Omens that are * blasted ’ by a lunar day, 
wind, the Sun, lunar mansion, position and movements, 
are respectively dangerous to wealth, army, strength, 
ljmb, desired object (or beloved person) and work. 

wi: IIVMI 

SloJca 59 . — Omens situate in the * Burning ’ direc- 
tion during peals of thunder foretell danger from wind ; 
while during the two twilights, they indicate peril arising 
from weapons. 

The commentator interprets the compound as 

blasted by peals of thunder.’ 

TOtiSISTOW! 11^ oil 

3i5n%ft ^ l . 

5^ ?5i?iT ^»au w?m 

SloJcas 6 0-61 . — Omens stationed on funeral pyres, 
hair, or skulls (or potsherds) bring about death, imprison- 
ment or murder respectively ; those on thorns, firewood 
or ashes, quarrel, weariness or grief respectively ; those 
that are ' blasted ’ and stationed on hollow objects of 
stones, failure of an undertaking or danger respectively > 
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but if they are ‘ tranquil [their evil effects will be 
negligible. 

sWfcfaftd Hr i 

i\W 

SloTca 62 . — Omens that pass excreta or eat their 
food should be understood to cause the failure or fulfil- 
ment of their undertakings respectively. If one goes 
away after crying from its place, it indicates a journey S 
if it comes to its place crying, some -body’s arrival. 

w\w% wr8hs i 

SloJca 63 . — Omens that have a * blasted * voice and 
position cause in order quarrel and battle ; while those 
that after crying aloud produce a low sound, cause trouble. 

11^11 

SloJca 64 . — If ‘blasted * omen stands crying in the 
same place (for a whole day), the village will be des- 
troyed in a week ; the city, in two months ; and the King, 
in a year. 

nVtli 

SloJca 65 — All omens except snakes, rats, cats and 
fishes, eating the meat of their own species, cause famine. 

Similarly creatures mating those of a different class produce 
the same effect; 

- wii 
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•ti Shied 66. — Creatures mating members ,of another 

species bring about the ruin of the country, exception, 
being given to the birth of a mule, and to the sexual 
union of human beings of different classes. 

The commentator tells us a horrible thing that there are men 
having sexual union with mares. 

Sloka 67. — If an omen passes by a person’s feet, 
thighs or head, he will suffer from imprisonment, hit or 
danger respectiveiy ; if it is found to eat tender grass, 
drink water, eat meat or cooked food, there will be in 
order trouble, rain, wound or imprisonment. 

The commentator construes JTf as * meeting a relative.' 

Kg i %c\\ 

Slolca 68 — If an omen is standing in any of the 
"&ght quarters beginning with the * Burning men will 
meet in order cruel, hot-tempered, sinful and wicked per- 
‘sons, ministers, kings, preachers and old men. 

Bhattctpala gives another interpretation: — in the four direc. 
■ tions, viz., Burning, Smoking, Tranquil and Charcoal, meeting 
with cruel persons, those who are corrupted by some fell sins, 
historians of great ancient kings and antiquated men respectively. 
IHe says that this interpretation is better. 

mi [ 

>,A - gftm* i \%%\\ 

Slolca 69.— If an omen be strong and accompa- 
nied by some substance, there woufd be the arrival of a 
person With something in his band. If the omen be 
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lustrous and looking down, though auspicious, the person 
arriving would be a perpetrator of heinous crimes. 

Another meaning for the 2nd half : — If the omen be lustrous, 
the person arriving would be one of a peaceful temperament ; if 
it looks down, he will be a doer of heinous crimes. 

swpr sjis iivs°ii 

Sloka 70 . — If the cry of an omen stationed in a 

* Burning ’ corner be followed by another to its left, it 
indicates a man’s marital alliance with a woman of the 
type indicated by that direction. 

This idea may be stretched to the case of a woman also. 

sra: qsR#* mi r fasrerafi i 

forcppnnti ii\s?ii 

Sloka 71 . — ‘The cry of an omen standing in a ‘Tran- 
quil ’ quarter being followed by another stationed in a 

* Burning ’ one that is fifth from the ‘ Tranquil ’ quarter, 
bestows victory, or indicates the arrival of the person 
assigned to that quarter. If it be otherwise, (one cry in 
a * burning ’ quarter followed by another in a ‘ tranquil ’ 
quarter fifth from it), troubles will arise. 

Another meaning is possible -—An omen standing in a ‘ tran- 
quil ’ quarter and crying along with another in another ‘ tranquil ’ 
quarter which happens to be the fifth from the ‘Burning’ 
quartefat the time, etc. In this case Wtipm is to be interpreted 
as — one staying in a ‘ fiurning ’ quarter crying 

with another in another quarter which is fifth from oue of the 

* Ttanquii ’ quarters. 

w* srif i 

mto OTforifa* 1 1 vsr m 

Sloka 72. — An omen standing between two others 
to its left and rigfct with its cry being reciprocated by 

%<• 4t 84 
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them indicates severally peril to a person from his own 
kith and kin and foes. (If both the flanking omens cry 
after it, then there will be trouble for both the quarters.) 
All the three crying simultaneously portend death. 

1*311 

SloJca 73 . — An omen standing at the top, middle 
or foot of a tree, indicates severally the arrival of a per- 
son riding an elephant, horse or chariot ; one standing on 
a long substance, a lotus or the like of it or something 
whose top is chopped off, indicates severally the arrival 
of a man carried by another man, by a ship or by a 
sedan chair. 

si 8FH& i 

Sloka 74 . — An omen situated on a lofty height 
(such as a mountain) indicates the arrival of a person in 
a cart ; one in the shadow, of a person holding an um- 
brella* Whatever good or bad consequences are indi- 
cated by the omens situated in the four quarters, East 
etc. or in the other corners, South-east, etc., will come to 
be felt in order in one, three, five and seven days. 

sn^wrwt ill’ll 

Sloka 75 . — The lords of the eight quarters, East, 
South-east, South, South-west, West, North-west, Norths 
and North-east are respectively Indra, Agni, Yama, 
Nirriti (King of evil Spirits), Vanina, Vayu, the Moon 
and Siva- The four prime quarters are masculine, while . 
the corners, feminine. 
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This knowledge helps one to find out the name (synonym of 
Indra, etc.) of the person that has arrived or is going to arrive ; 
or his tutelary deity. In queries regarding theft or the missing 
of an article, the omen good or bid indicates the direction of 
thief and article, possibility of recovery, etc The worship of 
the particular deity will allay the fears of a person who has seen 
a bad omen in that direction. Similarly the sex can be found 
out in the above cases. 


M V ^ ^ \ N w \ all ^ \f \1 

III 

Slolca 76. — In the circle of quarters divided into 32 
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parts, if there be an omen in the eight directions be- 
ginning with the East, the respective materials on which 
writing may exist are a tree, palm-leaf, a worthless frag-' 
ment of leaf, cloth, water-product (lotus-leaf), reed, lea- 
ther and silk. The effects of the omens will be felt in 
the respective divisions. 

livsvsll 

SloJca 77. — If omens are found in the eight quarters, 
their effects will be felt severally near a place of military 
exercise, near a fire-place, where some sound is heard, 
where a quarrel takes place, near water, where fetters 
and the like are kept, where Veda is chanted and where 
the bellowing of cows is heard. The colours of things that 
may be found as a result of omens in the prime quarters 
beginning with the East are in order, red, yellow, black 
and white ; but in the corners, they are mixed. 

In the 8. E., it is yellowish red; in S. W., dark-yellow; in 
N. W., grey and in N. E., pale-red. The use of this is — suppose 
an omen has some substance with it; the person will get some 
object of the colour assigned to the particular quarter. This 
knowledge may be made use of in cases of theft and missing 
articles, or colours of cloths, or devotion to deities presiding over 
the colours. 

ft i stor m 'Htirawtors 1 

frfrpWlft m STRffollqmtf liV9£ll 

Sloka 78 . — The signs of the eight quarters begin- 
ning with the East are: a banner, something burnt, a 
burial ground, a cave, water, a mountain, a sacrifice and 
» hamlet of cow.herds (or proclamation ?). Good or bad 
amerts stationed on these signs augur a meeting* with 
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some good person or danger respectively. Other things 
viz., good or bad doings (presaged by omens) take place 
in auspicious or inauspicious quarters. 

sW ism iw? sqfi i 

pft JKfa? nim i dm afrifr^rnfttfcn: ivs<g 

Sloka 79 . — When the question refers to women, 

1 

omens appearing in the several quarters beginning withi 
the East point to a buxom woman, a virgin, a woman of , 
defective limbs, one that is stinking, one of blue-saree^ 
a wicked woman, a tall one, and a widow respectively . t 
These are useful in questions pertaining to meetings. 

There is another interpretation, since women are assigned to 
the corners. The four corners N. E«, S. E., S. W., ‘and N. W., 
indicate severally a buxom virgin, a crippled and a stinking 
woman a wicked woman of blue cloth and a tall widow. 

Slolca 80 . — When at a query the querist or an omen 
stands in any of the eight quarters, the question refers 
severally to silver, gold, a sick person, a charming dam- 
sel, a goat or sheep, a vehicle (or journey), a sacrifice or 
a cow-shed. Similarly the trees corresponding to these 
quarters are in order, the banyan, a red tree, Lodhra, 
bamboj^mango, Khadira, Bilwa and Arjuna. 

When there is a good omen in the above quarters, one may 
get tho articles belonging to them; otherwise, one will lose them. 
It refers to loss or theft of the several articles, 

;?The latter half gives us a clue as to which tree will flourish 
in each, of the quarters. 

..JPhus ends the 86th AdlTyaya on "Omens through Birds and' 
Beasts.” 
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H^llThe Circle of Quarters. 

Sf*: larrcw mil 

Sloika 1 . — An omen crying in the East which hap- 
pens to be ‘ Tranquil ’ indicates the arrival of an officer 
of the king, the gaining of honour and the acquisition of 
excellent jewels and objects. 

The above rule applies only to a good omen . If it is other- 
wise, the result will be different. 

vkm irii 

Sloka 2 , — If it is in the second division (Kosadhya- 
ksha’s), it indicates the gain of gold and the accomplish- 
ment of the desired object ; if in the third (Agnijeevi), 
there will be the gain of weapons, wealth or areca nuts. 

farcify sroifafiw l 

«sn»Mjkt IRII 

Sloka 3 . — If it is in the fourth division, one will 
meet a Brahmin friend, and one who worships the sacred 
fire daily ; if in the S. E. corner (5th), one will see one's 
servants or mendicants and get gold and iron (weapons). 

faftrfaurrcnfa: i 

lltfll 

. Sloka 4 . — If it is in the first division of the South 

(6th), one will meet a prince, accomplish one’s under-* 
takipg and get the desired object if in the next division 
(7th). one will get a wife, acquire virtues, mustard .seeds, 
sutd barley corn. 
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tot tot mwtft m^raim i.hii 

Sloka 5 . — If it is in the 4th division from S. E. 
corner (8th), one will recover the lost article ; and a 
traveller will reap whatever fruit has been fixed in res- 
pect of “ Journey ”. 

*rortflfct stoW* fafam't'Tfffiifaq I 

qr**n$flflfa*H*T qrcqqf : $4 jfn%t n^ll 

Sloka 6 — If it is in the right South 1.9th), the pur- 
pose of one’s journey will be fulfilled, and one will get 
peacocks, buffaloes and cocks ; if in the second division 
(10th) from the South, one will come in contact with 
bards, dancers and the like, and enjoy happiness and 
satisfaction. 

4r tftafaftNiqifcn I 

q qimressfa: IN> 

Sloka7.~ If it is in the next division (11th), one 
will come in contact with fishermen, come by fishes, 

birds and the like ; if in the next (12th), one will 
see a recluse and get cooked food and fruits. 

SHfcsit I 

qfowiSqt Ikll 

Sloka 8. - If it is in S. W. (13th), one will get a 
wife, a horse, ornaments, messenger (envoy) and a letter ; 
if in the next (14th), he will have the sight of hides ahd 
cobblers and get leathern ai tides. 

srowpli iftli 
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SloJca 9 . — If it is in the 3rd division from S. W. 
(15th), there will be the sight of a monkey, an ascetic or 
a -Buddhist monk ; if in the next (16th), one will come by 
fruits, flowers or ivory articles. 

«i?rftsdJ n?o| 

SloJca 10.— If it is in the West (17th), one will get 
marine products, gems, befyl, or jewelled articles ; if in 
the next (18th), he will come in contact with foresters, 
hunters or thieves, and get meat. 

^ngsaifar: I 
. fafluprosrMq; ii? ? ii 

SloJca 11 . — If it is in the next division (19th), one 
will meet rheumatic patients and get sandal-wood or 
Aguru ; if in the next (20th), one will get weapons or 
books and have contact with those living by them ; 

soldiers or weapon-makers, or authors or book- 
sellers. 

ll ? r il 

SloJca 12 . — If it is in the N- W. (21st', one. wili get 
an effervescent thing, chowries or blankets and meet a 
merchant; if in the next (22nd), he will get earthen 
vessels or drums and such other musicals instruments, and 

* A 

paeet bards. (According to the commentator, = a 
nude preceptor). 

wwfifca: ii?3H 
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SloTta 13 . — If it is in the 3rd division from N. W. 
(23rd), one will meet one’s friend and acquire money ; 
if in the next (24th), he will obtain cloths or a horse ( 
and meet a beloved person or a friend. 

trofro* li ? » it 

SloTta 14 . — If it is in the North (25th), one will 
obtain curds, rice or fried grains arid meet a Brahmin ; 
if in the next (26th), he will come by wealth and meet 
a trader. 

ik i 

3RI II? Ml 

SloTta 15 — If it is in the next division (27th), one 
will come into contact with a courtesan, a celibate, or a 
slave, and obtain white flowers and fruits ; if in the next 
(28th), he will meet a painter and get clothes of varied 
colours. 

w* n?5u 

SloTta 16 . — If it is in the N. E. (29th), one will come 
in contact with a worshipper of a deity, and get corn 
gems or a cow ; if in the next (30), i, e., the first division 
of the East, he will get clothes and meet a harlot. 

mmsai i 

li?vsi| 

SloTta 17.— If it is in the next (31st), one will meet, 
a dyer and get aquatic p»oducts ; if in the next (32nd), 
he will meet elephant-drivers and obtain wealth or an 
elephant. 

«. d 85. 
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Sloka 18 . — This Cycle of Quarters divided into ( 32 
parts is applicable to the construction of houses as well- 
On account of omens appearing inside in the 8 spokes 
and the hub of the cycle, the effects are to be varied in 
9 ways. 

II W I 

Sloka 19 . — When a tranquil omen. appears at the 
hub of the cycle, the person will meet relatives or friends 
and have great mental satisfaction ; when at the eastern 
spoke, he will get red silk or clothes and meet a king. 

arm i 

ir®h 

Sloka W . — When it is at the S. E. spoke, he will 
meet a weaver, a carpenter, a labourer, a horse or a 
charioteer and obtain articles made by them or he will 
get a horse. 

fjT ^ zwt msv i 

ir?ii 

Sloka 21 , — When it is at the Southern speke either 
in the part of the hub, or of the rim, he Will come in 
contact with meritorious men and obtain religious merit. 

3STI I 

wm ^ ir^ii 

Shka 22 . — When it is at the S, W. spoke, he will 
meet a cow, a sportsman or a Kapalika monk, and obtain 
a bull, black gram, horse-gram and tfre like and also food. 
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toot I 

iR3ii 

SloTta 23. — When it is at the Western spoke, he 
will meet husbandmen, and obtain marine articles, a kind 
of gem called glass, fruits or wine. 

feigns? sfN* ^r?n*i5^mig*T€i irsii 

, SloJca 24.— When it is at the N. W. spoke, he will 
see a load-bearer, a carpenter or a mendicant and will 
get Tilaka, Naga and Punnaga flowers. 

%% qtoa?nit fowwmwft i 
*n*T#T sremwqfe irhii 

SloTta 25. — When it .is at the Northern spoke, it 
indicates gain of wealth and meeting with a devotee of 
Lord Vishnu and those clad in yellow-robes. 

qf% l 

qftiN w q: ir^ii 

SloJca 26. — When it is at the N. E. spoke, a lady 
observing a religious vow will come within sight, and 
there will be a gain of steel, weapons and gongs. 

*Rqqj3i I 

q fgtffr sfaqiMwjn qi^n irvsii 
anRRft g qi*qf qqfa q^g qtfq i 

qrc«q$feqtaqt: fenqn qmi ir^ii 

Slolcas 27-28. — If there be an omen in any of the 
points, viz., the South, the 2nd, 3rd, 6th, 7th, and 8th of 
the West and the 2nd of the North, the journey will 
have very little goocj effect, while in other points, it will 
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be splendid. In the inner circle of the hub, one will 
bestow beneficial effects, if it is in any of the six spokes ; 
but in the N. Western and S. Western spokes, it will 
mike the journey beset with troubles. 

Here 3^gf$T means nothing special except one of the points into 
which the 8 quarters are divided. 

In the cycle of 32 points, the 9th, 18th, 19th, 22nd, 23rd, 24th 
and 26tli are not very good ; the rest are good. The latter verse 
refers to a circle of 8 spokes. 

stilts » . 

spsrf m IR^II 

SloJca 29. — The effects enumerated above refer only 
to * Tranquil ’ quarters ; I shall now expound those per- 
taining to the * Burning ’ ones : An omen in the * Burn- 

ing ’ East, causes danger from the sovereign and contact 
with one’s foes. 

mm vf I 

mV WRjtet U3° II 

SloJca 30. — One in the next point causes loss of gold 
and threat to gold-smiths; in the 3rd, loss of wealth, 
quarrel and clash of arms. 

nun 

SloJca 31. — One in the 4th division engendqjts dan- 
ger from fire ; in the S. E. corner (5th), danger from 
thieves ; in the next division (6th), loss of wealth, and 
death of a prince. 

sr»hB iH*n 

SloJca 32 . — One in the 3rd division from S. E- (7th) 
causes, the abortion of one’s wife ; in the next (8th),, the ; 



Atfh. LXXXVI. Si. 3 3- 36.] &tf 


ruin (death) of gold vendors (goldsmiths) and sculptors 
(painters), and clash of arms. 

q& 3 n^it 

Sloka 33. — An omen occurring in the 6th ‘Burning’ 
division (9th from the above corner) produces danger 
from the King, brings about pestilence and the sight ol a 
dead bodey ; in the next (10th), danger from (or to?) 
musicians and acrobats* 

WfPStf can be taken as a single compound ; in that case, it 
would mean the sight of those that die of pestilence. may 
mean a class of demi-gods. 

sftraif ffouif sjRwirstf # i 

nJtsrcmm ^ ii^vh 

Sloka 34. — An omen in the 7th Division from the 
corner («. e. 11th) which is ‘Burning’ causes danger frocn< 
fishermen and fowlers (or to them ?) ; in the next (12th), 
destruction of food and trouble from naked monks. 

g^qs? i 

ffcrsqir \\V\w 

SioJea 35 * — An omen in the South-western corner 
(13th) which happens to be ‘ Burning ’ causes quarrel, 
flow of4>Iood and clash of weapons ; in the first division 
of the West (14th), destruction of leathern articles and 
threat to (or from ?) cobblers. 

ifeqtf *4 q*m H^ii 

Sloka 36. — An omen in the next division (15th) that is 
‘Burning’ causes fear from (or to l) recluses and Buddhist 
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monks; in the next (16th), threat of starvation; in the 
West (17th), danger from rain ; in the next (18th), peril . 
from (or to ?) dogs and thieves. 

wrpsrftraren q* q> i 

, 33 ^ 313 : q> u^ll 

SloJca 37 . — An omen in the next quarter (19th) leads 
to destruction by storm ; in the next (20th), to danger 
ffom those that live by weapons (soldiers) and books 
(authors or sellers) ; in the N. W* (21st), to the loss of . 
books ; in the next (22nd), to danger from poison, thieves 
and wind. 

q# fat: si ft|q: I 

wrfq ^ 3 ^ 33 : \\\t\\ 

SloJca 38 . — :An omen in the next ‘Burning* quarter 
(23rd) brings about loss of money, and strife with one’s 
own friends ; in the next (24th), death from a horse (or 
of ones’ horse) and danger from (or to ?) the priest. 

3T??3ra35RT3T I 

3TI3% *3 ari3lfa5r?T33fa^RI3 ll^ll 

SloJca 39. — An omen in the north (25th) causes theft 
of, one’s cattle and hit from weapons ; in the next (26th), 
rain from a caravan and loss of wealth; in the next 
(27th), trouble from dogs, Vratya Brahmins, slave? and 
h&lo.ts. 

is a Brahmin whose 3 ,t R*rsT, investiture with the sacred 
thread, takes place between his 8th and 16th year. 

33RSIT33 fasn wrcftsTfltf 3^3 I 

* ! ShJca 40. — An omen in the division (28th) previous- 
txffii'i E. causes trouble to one’s coloured cloths and from - ' 
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painters;, one in the N. E. (29th), peril from fire and 
corruption of noble ladies. 

Sloka41-- An omen in the division next to. the 
above (30th), produces grief and death of one’s . wife ; 
one in the next (31st), danger from dyers (washermen) 
and perfumers. 

3f*W* § ||tf*u 

Sloka 42. — An omen in the last (32nd) division of 
the circle causes trouble from elephant-drivers, and death 
of one’s elephants (or one’s own death through an ele- 
phant). An omen stationed inside in the Eastern spoke 
that is ‘Burning’ causes undoubtedly the demise of the 
wife. 

apft 3 mm l 

^A%srqi?i 3 l 

^ ^ STWJW iivkii 

Slokas 43A5 . — An omen appearing in the South- 
eastern spoke that is ‘Burning’ indicates clash of arms 
and outbreak of fire, and causes the destruction of horses 
and danger from artists; one in the Southern spoke 
leads to the destruction^ meritorious deeds; in the South- 
western spoke, to death from fire, sudden attack of 
ruffians ; in the Western spoke, to danger from workers'. 
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inthe N.W. spoke, to the death of donkeys and camels; 
and to peril from cholera and poison to mankind ; one in 
the Northern spoke, to troubles to the estate and 
Brahmins ; in the N. E. spoke, to mental affliction, trouble 
from rustics and cowherds. An omen in the hub that is 
'Burning' causes one’s own death. 

In this Chapter, we think the effects pertain not to a person 
ihat observes an omen, good or bad, but to a class in general unless 
otherwise stated. 

Thus ends the 87th Adhyaya on “ the Circle of Quarters 


IKdll On Cries of Birds and Beasts. 

im ftdrcrasw II? I! 

Sloka 1. — The following creatures are called diur- 
nal, those that roam by day •• —The Syama bird (cuckoo) 
the hawk, the hare killer, Vanjula, peacock, Srikarna, 
ruddy goose, Chasha, Andiraka, Khanjarita, parrot, 
crow, dove (of three kinds, viz., Apandura (grey), Chitra- 
kapota, and Kunkuma dhumra-saffron in colour), Bhara- 
dwaja, Potters’ cock, donkey, Harita, vulture, monkey, 
Phenta, cock, Purnakuta and sparrow. 

In this list, all except donkey and monkey are birds. 

fMroi mm wn i 

& ^ m prist m \m 

Stoita 2. — The hair-eater, Pingala, Chippika, Vain- 
guii, owl, and hare are noctural beings. If the creature* 
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belonging to the above categories move contrary to 
their fixed periods, they lead to the destruction of the 
country or the King. 

gwrofa fkzm mw ii^h 

Sloka 3 . — Those that me both diurnal and nocturnal 
are the horse, man, snake, camel, leopard, lion, bear, 
iguana, wolf, inungoose, deer, do*, goat, cow, tiger, 
swan, spotted antelope, stag, jackal, porcupine, cuckoo, 
cat, crane and boar. 

iivii 

^ ?qim i 

vim rttf: iihii 
^ m i 
l!$ll 

m^raf ^ir? srercais^T i 
fWw ^qsnra: jfta: ihsn 

*f^f $mW;WT3 IKII 

fWt wisq i 

*T 31WI -l Q$R$T W%\\ 

Slokas 4‘9 . — The synonyms of the bird Purnakuta 
are Bhasha, Kutapuri, Kurabaka and Karayika ; those of 
Ulukacheti, Pingaljka, Pechika andHakka; those of 

l* 6 86 
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Potaki, Kapotaki and Syama ; Vanjulaka is called also 
Khadirachanchu ; the Sugandhamushika (smelling rat) 
is called Chuchchundari and Nripasuta ; the donkey is 
called Gardabha and Valeya ; the Rala is called Srota- 
bhedya (cuts a stream), Tadagabhedya (tank-breaker), 
Ekaputraka and Kalahakari'-a ; this bird is two inphes in 
height and cries like a Bhringara (golden vase or a bird 
according to some) at night on the earth ; the Durbalika 
is also called Bhandeeka ; this bird situated to the right 
is favourable to the people of the East ; the Dhikkara is 
a kind of deer ; the cock is called Krikavaku and Kuk- 
kuta ; Gartakukkuta (Pit cock) is called Kulalakukkuta 
(potters’ cock) ; the house-lizard is called Grihagodhika 
and Kudyamatsya (wall-fish) ; the Divya is called Dhan- 
vana ; the boar is called Kroda and Sukara ; the cow is 
called Gou and Usra ; the dog is called Sva and Sara- 
meya ; and by species, the Chatika (female sparrow) is 
called Sukarika. 

i d dTmn I 

qymjRri u? on 

bloka 10. — Thus in every country one ought to 
ascertain the names of birds and beasts, and making a 
collection of these, incorporate them in the science bear- 
ing upon omens in order to know (the effects of) their 
cries. 

Rfdt^a <iHi: If?? II 

Slokall . — The cry of the Vanjulaka resembling 
the sotind ‘ Thiththid ’ is called “ Burning ”, i. e., malig- 
nant, but sounding “ Kilkili full and auspiciouls. The 
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hawk, parrot, vulture and kite having unnatural sounds 
are called “ Burning.” 

snrftsR ?rr I 

5Riorf sn&fiftfc ii^ii 

amioiro q°nrcn^ l 

ff^^r mi wim \\\\w 

vo 

SloJcat 12-13 • — A dove sitting or building a nest on 
a vehicle, seat or bed, causes harm to men, and the time 
of its fruition is different for different kinds of the bird. 
The grey variety of dove causes the evil consequences to 
be felt within a year ; the variegated one, within six 
months ; and the saffron-coloured one, immediately, i.e-, 
the same day. 

w$i <s< 4 t TOwn: ^ mm I 

=q €wi m ^ gftwrara ii^ii 

Slolca 14. — The cry of the Syama bird being like 
is full and like brings luck, but like it 

is ‘ burning ’ ; while one like leads to the acqui- 

sition of a beloved object or person. 

frftarer 3 3 T 3’ starts W i 

ii^ii 

SlpJca 15 . — The f Guggu ’ sound of the Hareeta is 
‘ Full ’ while, others are 1 burning ’ ; all the variations of 
sound of the Bharadwaja are declared to be auspicious. 

kvw ii^ii 

mi mmi \ 

3 vmi ^ w* n?'*il 
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Slokas 16-17— The ‘ Kishkishi ’ sound of the Kara* 
yika is full and ‘ Kaha kaha *, auspicious ; while the 
‘Kara kara’ sound is only for status-quo and not for fresh 
acquisition of wealth. Its own sound like 1 Kotukli ’ 
bestows sound health ; ‘ Katukli ‘ leads to rain ; ‘ Kotu- 
kili ’ is worthless , and the sound ‘ Gum ’ is indeed 
‘ Burning 

SRIfTSlsfi ll^ll 

Sloka 18. — The sight of the Divyaka to the left is 
commendable ; when it is only one cubit above the 
ground there alone, one’s objects will be achieved ; when 
it is in the same place but at a higher level than the 
body of a traveller, the whole earth as far as the oceans 
comes under his sway. 

'fifaRlsf WSHH# 95^1% tpgTOTCtf ^ I 

3iw *r msr fwi *nrm*r ^ ii?^ii 

Sloka 19. — A snake moving towards a traveller in- 
dicates an encounter with his foes, and the death or ruin 
of his relatives ; one moving from right to left during a 
journey does not lead to the accomplishment of his object. 

ts: iroii 

Sloka 20 . — The Khanjanaka bird seated on lotuses 
or on the heads of horses, elephants or serpents, bestows 
sovereignty ; on clean places or * on green grass, happi- 
ness ; while being seen on ashes, bones, fire-wood, husks, 
hair or straw* it causes grief for a yeajr for certain. 
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raw qwqrafcn ft«ra% iiytii 

Sloka 21. — The t; Kilikilkili ’ sound of the Tittiri is 
* tranquil ’ and of auspicious results ; otherwise, it is 
harmful. A hare crying and running on the left side of 
a person at night is said to be of beneficial result. 

qronfcr ^ it 

Sloka 22. — The ‘ Kilikili ’ sound of a monkey is 
said to be ‘ Burning ’ and does not produce good results 
to a traveller ; but the % r $ (chuglu) sound is favourable. 
The cry of a Kulalakukkuta (potters’ cock) is similar in 
effect to that of the monkey. 

s?iqj vffontffa mm m I 

mm* vttara qi fiwm- 

\RV\ 

Sloka 23. — If a blue jay with its mouth filled with 
worms, moths, ants or something like that, flies from 
left to right of a person or in the fashion of a Swasthika 
figure in the sky, it bestows before long very great pros- 
perity on him who js starting on a journey. 

w mm m mm ftq*& m? m liqw 

Sloka 24. — When a blue jay fights with a crow and 
is defeated by the lattef, the traveller to whose right the 
.jay flies will suffer death ; otherwise (when it is victorious 
and fliU to the left), he will be victorious. 
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. ^tl% ftsW rf^T 1 
%%r% to rs<t * toto iw 
TO*Sfa $*kto to irhii 

Slolca 25 — When the blue jay flying to the left of 
a person cries as ** Keka ”, or does like the Purna Kut 1 
(Kiri kiri, kahakaha), it bestows success ; but its cry “ Kre- 
kra ” is “Burning” and does not lead to happiness ; its 
iftere sight is always favourable to a traveller. 

#T ^rerfrfSTO i l 

* ^it%% to R^l 

» ■> 

Slolca 62. — The Andeeraka is said ro be ‘ full ’ and 
* Burning ’ with the sounds ‘ Ti ’ and ‘ Tittitti ’ respec- 
tively. The Phenta seen to the right is auspicious ; and 
no importance need be attached to its cry. 

TO *13 T%?ET%$M TO’f TO 5 TO ITOwR IR^il 

, Slolca 27 — The “ Kwakwakwa ” sound of the Sri- 

karna flying to the right is said to be auspicious ; the 
Chik chiki ’ one is medium in effect, and all other 
sounds, they say, are without any good result. 

ft TOrft I 

*lft TOft IRCII 

; Slolca 28.— The sound “Chirilwirilu” of the Durbali 
tab to the left is said to be of favourable effects ; if it 
flies from left to right, it gives erelong the success of the* 
undertaking. 
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5R3RRII q^S(r*R^ |R<MI 

* 1 * 

Sloka 29 . — If the Durbali itself crying like “Chick 
chiki” flies from left to right, it helps to maintain only the 
status quo (or gives only bodily wealth) and does not 
fulfil the cherished objects- If it is otherwise (flies from 
right to left), it causes fear of death or imprisonment. 

^ *nu$i srd %% «n*ra<i! m1i% l 

m *u% W**? fqgfdR, lRo|| 

Sloka 30. — A Sarika (■mu^) crying like ‘ Krakra ’ 
quickly or like ‘‘Trctre" fearlessly, indicates the flow.Of 
blood erelong from the limbs of a person starting on >a 
journey. 

SRI 

W JT^'H iRtu 

Sloka 31.— The “ 1%"^, %}<■§" sound of the Phenta 
to the left is declared to be favourable ; the contrary, 
“ Burning ", 

ai€is<rc it$roi(Mr safari dd h^ii.; 

Sloka 32. — A donkey standing in a place to the left 
of a traveller is said to be very good ; one producing the 
sound of * Om ' is beneficial to him ; all other varieties 
of the donkeys’ braying wherever it may stand are called 
“ Burning.” ‘ 

^ sir# «Rrai: r$hu Wi qiq^i: n 

Sloka 33. — The stag and the deer producing the *JI 
sound and the spotted antelope, the sfr sound are ‘ fjujl ’ ; 
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all other sounds are said to be ‘‘ Burning ” ; those that 
are ‘ full* are auspicious, while the “ Burning ” ones are 
of evil consequences. 

*T#T I 

Sloka 34- — The cocks crow as when they 

are frightened ; all sounds barring the above at night 
produce fear ; the high-pitched and natural sounds pro- 
duced by them free from illness towards the end of the 
night, bestow prosperity on the realm, city and sovereign. 

;rrcmraift f| f#wi- 
mw mu I 

*ng!fsr$?^ci d ^4 

§£j ^13: ti^n 

Sloka 36. — The Chippika sounds in many ways, 
but its “ Kulukulu ” sound alone is favourable ; and the 
rest are harmful. Never is the mewing of a cat favoura- 
ble to a traveller. The sneezing of a cow certainly 
brings about the death of the traveller. 

SI g j §r*Tid (SRRUR'R; 1^1 • 

S?f <31^3 ^ \ 

mil rRlI: Sf STI%d 

sMw zz&ft * im: mm Crau wn u\$i\ 

' ‘ Sloka 36 — When the ovvf wishes for mating, it 
cries joyously as “ §g ”• Its sound is fl full ”, 
while the “foftwra” sound is always “ Burning”. When 




Adh. LXXXVIII. SI. 37-41.] wOTfflforohwtw: 689 

— 4 * "—-r ~T 

it cries repeatedly as “ ”, it indicates quarrel ; 

the “ Tatattata ” sound leads only to sufferings ; and the 
rest being “ Burning ” are not favourable. 

3T 5|fa?n% ll^vsii 

Sloha 37. — The simultaneous cries of a pair of 
cranes are of favourable effects ; but when one alone 
cries, or when the other follows the cry after a long time, 
it is inauspicious. 

WMfcWfcrflr tiki fafsr i 

aratsqf^ 3 q g ll^n 

Sloka 38. — The Pingala bird brings luck with its 
sound all other sounds of it are termed ‘Burn- 

ing,” i. e., malefic. 

^ 5t$fng I 

^ g«IT ffT $ 2 Rig g =g fqfa gjsjqifr 1 1 

Sloka 39. If it produces an ‘ Isi ” sound, then the 
journey will nob be a success; if a “ Kusu kusu ! ' sound, 
it creates quarrel. I am now going to tell you the way 
in which the bird indicates the fulfilment of one’s che- 
rished objects. 

fanjgqpwiraqft ftroranro <mi nggsi I 

q*n sjafjfa m^h 

Sloleas 40-41 . — Being pure and clad in new clothes, 
one should approach in the evening the tree which is the 
abode of the Pingala, and worship Brahman and other 
t. % 87. 
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-Gods and also the tree with fine perfumes ; then one 
should station one-self alone in the S- E. corner at mid- 
night, convince her (the bird) by oaths, referring to both 
Gods and men, and consult her about the contemplated 
object in this manner with the following hymn so that 
she might hear it well. 

fait w sRifatri I 

s&rw mn 

ItfaRTfa i 

WSTW ^IWU fa^*nf«RTi 

JRTPFsfa ^ rtf ^n^lfprifa I 

m\ tf% fan^ mn 

SloTcas 42-44. — “ O auspicious one, kindly divine the 
object about which I am consulting you, for, you are 
praised as the knower of all languages. I shall take leave 
of you, being informed of it by you, but I shall come 
back in the morning and question you, stationing myself 
in the S. E. corner, I call upon you to explain to me 
through your activities the object I have in view, so that 
I may understand it without any ambiguity.’’ 

fafaraSFt mi! 

3pcm?ifcfa I 

SloJtas 45-46 . — If on being addressed the above 
words she cries * ’ from the top of the tree 

there will be success of the undertaking ; but if she cries 
‘ ’ or ‘i^ngsr’, there will be great , mental 

suffering, When she does not cry at,all, even then, there 
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will be the accomplishment of the' object. Other effects 
will have to be deduced from the * Circle of Quarters’' 
mentioned above. If she be perched on a high, middle 
or low branch, the effect will, in order, be very good, 
medium or bad. 

9<$ri 5 m m 

SloJca 47 . — The effects of the house-lizard will have 
to be deduced from its cry and position in the circle of 
Quarters whether in any of the spokes or of the 32 divi- 
sions. The Chuchchundari (rabbit or squirrel) is malig- 
nant with the cry ‘fafas’, while it is full (auspicious) 
with 1 raws’ 

Thus ends the 88th Adhyaya on “ the Cries of Birds and Beasts ” 


Omens — Section TV. 

Itc^li The Circle of Dogs. 

*m\ i\m 5 ii 939 

*113^1 tfrcra ftaffrvrow ^$3- 

Dandaka 1 (a). — If a dog passes urine on a man, 
horse, elephant, pot, saddle, milky tree, heap of bricks, 
umbrella, bed, seat, mortar, banner, chowrie or a piece of 
ground covered with green grass or flowers, and goes in 
front of a traveller, then there will be success of his un- 
dertakirig ; if it urinates on wet cow dung, he will get a 
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samptaous meal ; if on dry cow-dung, dry food, jaggery 
or sweets. 

stosshsrt ^iT^s^rfisRstn^nlr 
agft*vnw 

mu 

Dandaka 1 (b ). — Again if the dog passes urine on 
or kicks a poisonous or thorny tree, fire-wood, stone, 
withered tree, bones or cremation ground, and goes in 
advance of a traveller, it indicates dire consequences to 
him ; if it urinates on couches or vessels made by potters 
and the like, unused and unbroken, the virgins in his 
house will be spoiled ; if on those being used, his wife’s 
character will be besmirched ; the same refers to sandals 
also. If it urinates on a cow, there will be an admixture 
of blood in his family by its contact with low-class people. 

sirosifiraft qftr- 

w# fji fs^nwi vjNtaAftraW 

• Dandaka 1(c ). — When a dog comes towards a tra- 
veller with a slipper in its mouth, he will achieve success ; 
with meat, he will gain wealth ; with a wet bone, happi- 
ness ; with a burning stick or dry bone, he will meet 
with his end ,* with an extinguished stick, he will get 
blows ; with a human head, hand, foot or smaller 
limb, he will get lands ; with a cloth, tree-bark (tags) of 
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the like, miseries ; but according to some, good results 
will accrue, when it carries a cloth. 

3 33 saltern* 5rara*i mwi w 
■Sfsraffertroift 5? « 5rc»piroT%i3t *113351 
5?** 3T$ ft $?33 *lWl53WNfa T3HT3 313- 

mT3Sl3T *Hf35«f33 *113 ^rq^4'II5t *51 
51*113 ll?ll 

Dandaka 1 (d ). — When a dog enters a house with 
a dry bone in its mouth, there will be the death of the 
head of the family living in it ; when it comes towards a 
traveller with a chain, shrivelled creeper, thong or other 
means of tying in its mouth, he will suffer imprisonment ; 
if it licks his feet or, shaking its ears, gets upon him, 
there will be obstacles to him ; when it obstructs him or 
scratches its own limbs, he will have impediments ; when 
it sleeps with its legs raised, there will be evil to all 
persons. 

fwm ara*f 315 l 

351 31 553: 3*3U 331113^5313 IRII 

Sloka 2 . — If one or more dogs bark at the Sun 
at Sun-rise from the middle of a village, it is an indica- 
tion of the immediate change of rulers. 

*IT3 3*55te<rcii iftu 

SbJca 3 . — If a dog barks standing in the S. E. cor- 
ner and facing the Sun, there will erelong be danger 
from thieves and fire ; if at mid-day. outbreak of fire 
and death (or death from fire) ; if in the afternoon, a 
sanguinary feud. 
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wi imra 5% 1 

a$ro^sf^3f§^ 5 % m inm^Rtr^ imi 

’ Sloka 4 . — A dog barking at the Sun at Sunset indi* 
cates immediate danger to agriculturists ; one barking 
towards the northwest in the evening, produces danger 
arising from wind and thieves* 

»iiot ^ sgiRa 1 

R5IFRR ^nH^R$S*T^RR[ IIHIf 

Sloka 5. — A dog barking at the North at midnight 
foretells trouble to Brahmins, and cattle-lifting ; one 
facing the N. E. towards the dawn, scandal about 
virgins, outbreak of fire and miscarriage of foetus. 

ift dRR?*R *3st 55* \\\\\ 

Sloka 6 . — If dogs standing on heaps of straw or on 
the tops of palaces (temples) or mansions, bark very loucl 
in the monsoon, they indicate very severe rain ; in other 
seasons, death, fire or diseases. 

5ni^i^s?m|siiirrsqqiir uwi^f 1 

3T!^Fdf 3R fg INSlI 

Sloka 7.— If during a drought in the rainy season, 
dogs plunge in water, and then turning round and round 
shake off the water from their sides repeatedly, or stir, 
or drink the water, there will be rain within 12 days. 

5ft raft siftf m ^ipfr fasfcR i 

ft*m: mv* ^ 

Sloka 8 . — If a dog barks looking at the lady of the, 
house and placing its head on the threshold and body 
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putside, there will be illness in the house ; if, on the 
other hand, it stands inside the house and barks facing 
(her in) the yard outside, the lady, it is to be noted, 
would be an adulteress. 

Slolca 9 . — When a dog scratches the wall of a 
house, there will be danger of burglary in it ; when the 
ground in a cow*shed, cattle-lifting ; when corn-fields or 
granaries, gain of corn* 

*Tjr: mia sfowr: w 11? ® 

Sloka 10. — A dog having tears in one eye, looking 
pitiable and eating very little causes misery in the 
house ; one sporting with cows indicates plenty 'of food- 
grains, happiness, sound health and joy. 

Sloka 11 • — If a dog smells the left knee of a tra- 
veller, he will get money ; if the right knee, there will be 
quarrel with women ; if the left thigh, enjoyment of sen- 
sual pleasures ; if the right thigh, dissensions with beloved 
persons and friends. 

qifi wmm wussgf i 

«R^rcRiT wiwf wifaiiRii 

Sloka 12. — If a deg smell the feet of a traveller, 
•it forbids the journey ; if those of one standing still, it 
indicates the acquisition of the desired amount of 
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wealth i if the slippers of one in his own place, an 
immediate journey. 

ftrafl ft ftptepsrom* l 

3m wfa wnfcr ^ glswrasro: u^n 

Slolca 13. — If it smells both the arms, it would 
bring about the person's association with his enemies and 
thieves ; it it hide eatables, flesh or bones inside ashes, 
there would be shortly an out-break of fire.2 

arc wfami ^ srftt mrc l 

ftfim msroi n 

Slolca 14 . — When dogs after barking in the village 
go out to the cemetery and bark there, a prominent per- 
son of the village will die* When a dog barks facing a 
person desiring to undertake a journey, it forbids the 
journey. 

ll^ll 

Slolca 15 — When a dog howls producing the sound 
of “ U ” or “ O ” to the left of a traveller, he will 
achieve his objects (or get wealth) ; the sound of “Au” 
indicates distress ; and all kinds of cries behind him forbid 
the journey. 

tootri: l ' 

^ g 5J?qdf =3 !l?$l 

Slolca 16 . — The dogs that produce repeatedly the 
sound “ Kham kham ” in af loud voice as if they are 
beaten with clubs, or run in a circular group towards a 
traveller indicate barrenness of his journey and fear of 
death. 
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sntnsq ms: $1% gi%afi <j<u*r gsiginr 3133; 1 

q^RTC 5Hfrttfl3qsfa g^%^ll?V9|| 

Sloka 17. — If a dog showing its teeth licks the cor- 
ners of its mouth, the traveller will get a sumptuous 
meal , so opine those well-versed in the science ; but if 
it licks its mouth (face) and not the corners of the 
mouth, there will be obstacle to his eating food, though 
he may have begun to eat it. 

aprci w ^ gwr vrfor l 

3 wwii li^ll 

Sloka 18. — If dogs bark repeatedly in a group in 
the middle of a village or town, its lord will get into 
trouble ; a wild dog shall be treated just like a deer. 

v$m mm immt sfaw m\ i 

wxm iiifd; nnn ^ ii^ii 

m ^ aCwioif m »iri *reg[Ts? 1 
sremsqi m ti*©n 

Slokas 19-20. — If a dog barks standing near a tree, 
there will be rain ; if near Indra’s bolt (?), there will be 
trouble to the king's minister; if in the N. W. corner 
inside a house, danger to the crops ; if in the city-gate, 
suffering in the city ; if on beds, peril to their owners ; 
dogs barking behind a traveller cause danger to him ; 
those barking to the left of men indicate peril from their 
enemies. 

Thus ends the 89th Adhyaya on “ The Circle of Dogs ". 


%• 0 88 
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Omen st- Section V 

\\%q II On the Cries of Jackals. 

5 T«ii 3 i 5 mmr. fern mm ^hr: I 

z\z\ m\s^ usShu u?» 

SloJca 1 . — Jackals are similar to clogs in effect with 
the difference that the former get passion for mating in 
the * Sisira ' season (months of Magha and Phalguna). 
The sounds * §jg ’ at the end of their howling and ‘ zrai ’ 
at other times are 1 full ’ ; all other sounds are said to 
be * Burning 

[Since Sisira is the season for the jackals to be intoxicated, 
their cries then are of no value.] 

»jpn CTnwras 3 tot: I 
srcrei m =* £m\ $$ 3*3(531: rii 

Sloka 2 , — And the sound Kakka ” of the Loma- 
sika (Hair-eater) is f Full’, for, that is its natural cry; 
all other sounds being opposed to the natural one are 
termed “ Burning.” 

sntfiar rlriftwf 11311 

Sloka 3.— The jackal is commendable in the east 
and the north ; one stationed in a ‘Tranquil ’ quarter and 
having a pleasant sound is always highly favourable ; 
one facing the ‘ Smoking ’ quarter and ‘ Burning ’ in res- 
pect of voice destroys the rulers of that direction. 

$*trfr star ^....nsii This is merely a repetition of 
Sloka 34 of Adhyaya LXXXVI.^ 

$ ^ ssfrisTi i%sn iihii 
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SloJea 5. — In all quarters, a ‘ Burning ’ jackal is of 
evil consequences especially in the day-time ; one going 
from right to left of a town or army and facing the Sun 
is harmful. 

ii$ii 

SloJea 6. — If its cry is like f ’ , there will be 

danger from fire ; if like ‘ zrcr the news of somebody’s 
death ; if like ‘ ', great calamity ; if it is flam- 

ing in the mouth, the country will be destroyed. 

frarcran ji^ i 

crai wr srarerairo non 

SloJea 7. — Some sages (such as Kasyapa) do not 
declare the dreadful nature of the flaming jackal. For; 
on account of the intrinsic nature of its saliva, its mouth 
is fiery like the Sun and other luminaries. 

Another reading is anjRRTRSRrsrlike a burning log or like the 
circle of fire caused by the revolution of a burning stick. 

wit i 

&r mb ^ n^n 

SloJea 8. — The cry of a jackal stationed in the South 
being re-echoed by another, indicates the death of a 
relative by hanging ; but in the West, by drowning. 

srsjfa* wr wuTfl! form: I 

wr^sst sns^THt ^ \w\ 

TORwnwftTOnf toTt ^ I 

wirot afarfsi m n? on 

SfaJcas 9-1(9— When a jackal howls once, twice' 
thrice, four times, §ve times, six times or seven times, the* 




700 


[Adh. XC. SI. 11-14. 


effects will severally be freedpm from distress, hearing 
pleasant news gain of wealth, arrival of a beloved person, 
turmoil, dissension' among the king’s ministers (or break- 
ing of a valuable article ?) or prosperity of vehicles- If it 
cries more times, no heed is to be given to that ; but if 
it cries in the South, the above effects of the frequency 
will be just the contrary, save for the fifth or the sixth. 
(The respective effects in the South will be — distress, 
hearing unpleasant news, loss of wealth, separation from 
a beloved person, turmoil, dissension and loss of vehicles.). 

hi faro ^ Hitoi^ i 

h srH hi to H? ? n 

SbJca 11 . — A jackal that produces horripilation in 
men, makes horses pass dung and urine and frightens 
people through its howl, leads to dire results. 

HR I 

HI T3JHT m M 31 ntstroftr ll?RII 

Sloka 12 — When a jackal keeps quiet on its cry 
being reached by men, elephants or horses, whether in 
a town or military camp, prosperity will accrue to it 
therefrom. 

HHl% to HHftf HI HI SHT^HII^H HI I 

to If to t&llWl 

RloTta 13 . — If the jackal’s cry sounds like ' ’ the 

effect is dreadful ; if like ‘ wtaft ’, there will be great 
misery ; if like ‘ fa* death or imprisonment ; and if like 
‘Sf’» benefit will accrue to the person- 
al fimiffT I 

^ H mu # 3^ II? VII 
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Sloka 14. — If a jackal standing in a ‘Tranquill ’ 
direction and having pleasant voice produces any sound 
beginning with & or the harsh sound ‘ vzt or first sound- 
ing like ‘ z z ’ produces 1 ’ sound at the end, it is aus- 
picious For all these sounds are born of its heart’s joy. 

m m ms fom wr i\m* ww ihhii 

Sloka 15. — If a jackal at first cries producing some 
harsh sound in a very high pitch and then howls in its 
natural fashion, it indicates preservation and acquisition 
of wealth and union with a beloved person who had gone 
abroad. 

Thus ends the 90th Adhyaya on “ The cries of Jackals ”. 

Omens : Section VI 

H^?ll Omens connected with 
the Movements of Wild Animals. 

flfamdT SRT CT ftWT sf^ISSI WTTcRn I 

Sloka 1 . — Wild animals standing in a * Burning ’ 
quarter at the border of a town or village and crying in- 
dicate danger during the same day ; those going away 
from the border in the same circumstance, danger that 
is over; and those, coming towards it, danger that is 
impending. If they go round it, the town or village will 
become a void. 

I mw I 
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Sloka 2. — If the wild animals standing in the border 
of a town cry and are re-echoed by domestic rural 
animals, peril to the town is indicated ; if by other wild 
animals, siege ; and if by both domestic and wild animals, 
kidnapping of women. 

# srf^r ^ IRH 

Slolta 3 . — When a wild animal stands at the town- 
gate, the town will be besieged ; when the animal enters 
it, it will be destroyed when it brings forth a young 
one, there will be death ; when it dies, danger ; when it 
enters a home, its owner will be imprisoned. 

Thus ends the 91st Adhyaya on “ Omens connected with Wild 
Animals. 


Omens : — Section VII. 

IIVUI The Intention of Cows. 

II? H 

Stolen 1 . — Cows looking jaded or pitiable indicate 
misery to the king ; burrowing the earth with their hoofs, 
diseases ; having eyes filled with tears, owner’s death; 
bellowing in panic, trouble from thieves. 

urcrc Ti?n ff*n form I 

f^i ^ ff I irii 

Sloka 2 . — If a cow cries without any reason, there 
will be calamity ; if at night, fear f but if a bull, happi- 
ness ; if a cow is completely swarmed in front with flies, 
or obstructed by dogs, there will be raip very soon* 
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3tt«r®?crt ^nFUF^or *figi3i *rat m \ 

pfruu vj?in ?m; *3*fi|wiisfo ^ 

Sloka 3 ■ — If cows while coming home with the cry 
of *rw follow other cows (fondling them), there will be 
increase of cows in the cow- shed ; if they are wet in 
body, happy or have the hair standing on ends, they 
bring fortune to their owner. The same remarks apply 
to she-buffaloes as well. 

Thus ends the 92nd Adhyaya on ‘ The Intention of Cows 


Omens : — Section VIII. 

3RI%^ ll Q .3U The Intention of Horses. 

SrSufa '7IF ^ 33^ 1 

\ S^aTlST RT II? II 

Stoical . — It is a general rule that a flame behind 
and to the left ot a horse’s back (when saddle is put), 
is not beneficial > elsewhere it is favourable. Flaming 
all over the body of horses leads to loss ; so do sparks 
or smoke on their body, for two years continuously. 

3 rer* 3 * snsipFi h\ *4 wffo i 

^ ^ ^T^rTTRlf^Jf ww IRll 

Sloka 2 . — The flame appearing in a horse’s penis 
causes the ruin of the King’s harem ; in the stomach, 
of his treasure ; in the anus and the tail, leads to the 
King’s defeat; in the face and head, to victory. 

wm iRii 

Skka 3.— The flaming of a horse’s shoulders, back 
or sides of the neak leads to the owner's victory ; the 
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flaming of the hind legs, to his imprisonment ; smoke in 
its forehead, breast, eyes or fore-legs, to defeat, while 
flame in the above limbs leads to victory. 

^ ssrsR srorc i 

Sloka 4 — The flaming at night of the snout, middle 
of the nose, head, the lower part of the cheeks and eyes 
of hoises that are green, copper-hued, dark or variegated 
confers success ; it is always (both by day and night) 
auspicious with those that are white or have the hue of 
parrots. 

s&ft *J4*n**mr jtcstc ftfirai&n 

Utm *1 SRJfW iff i 

ar««sw fircifart Rw fan 

^ ?iOri^hhii 

SioJca 5 ‘ — Antipathy to grass and water, falling 
down, sweating, convulsion without any cause, falling 
of blood from or appearing of smoke in the mouth, keep- 
ing vigil at night through hatred (or quarrel), drowsiness 
and pensive mood by day, languor and down-cast face — 
none of these activities of horses is said to be favourable. 

sTRipr^wf^Rr <re?oni^crsf wifinr: 

CTrorsttro sir ^5>?4fif ftroftqsn n$n 

Sloka h 6. — If a horse carrying a saddle and a rider 
gets upon another horse, or if the royal horse that is 
quite fit meets with some disaster, there will be misery. 

Ifirf jffSRI =*? I 

uvaii 

Sloka 7 . — If a horse neighs like the Kraunchk bird, 
or does with its face raised and neck motionless, or has 



Adh. XC11I. SI. 8-11] 


705 


a sweet loud and resonant neigh, or neighs with its mouth 
full of grass, the enemy will be killed. 

wCmi «r: iidii 

SloJca 8 . — If in the neighbourhood of a horse that 
neighs there is a full pot (one filled with auspicious sub- 
stances), curds, a Brahmin, a deity, perfumes, flowers, 
fruits, gold, etc. or some other desirable article, there 
will be victory. 

SloJca 9 . — Horses that willingly take to their fodder, 
drink and bit or other accoutrements, or cast glances at 
their right side, bestow all desired objects on their 
masters. 

wm wiHdiwdi nfi Jnrim* I 

'O 

s^i§ laird ii?«m 

SloJca 10 . — If horses stamp the earth with their left 
hoofs, their master will go abroad ; if they neigh facing 
the ‘ Burning ' quarter at any juncture (morning, evening, 
midday or midnight), he will suffer imprisonment or 
defeat. 

srcfa laird I 

mmm mt li??i< 

SloJca 11 . — If they neigh too much (too frequently), 
shake their tails or are sleepy, their master will go on a 
journey ; if they drop hair, have feeble or harsh sound, 
or eat the dust of the earth, they indicate danger to 
their master* 

I* $89 
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*rffFi l&Rfa 'nAfoi q»s ii?rii 

SloJca 12 . — If horses lie on their right side like a 
box or stand on the ground with their right leg raised, 
there will be success. The same effects as given above 
will have to be applied by a wise man to other vehicles 
(animals such as elephants and camels) as well according 
to the circumstances. 

?rc;r»r ffr vim ^orm?*iqT^ 

*r ii? 3n 

SloJca 13 . — The horse that is very subservient, when 
the king mounts it, goes in the direction to which the 
king is bound (or follows the party of sojourners ) , and 
reciprocates when others neigh, or touches its right side 
with its mouth, enhances erelong its master’s wealth. 

fsre =i n? 9ii 

SloJca 14.*— The horse that passes urine and dung 
too frequently, does not go along the proper direction 
though beaten, shows fright without any cause, and has 
tears in its eyes, does not indicate prosperity to its master. 

m 3 II? V.l 

SloJca 15 . — Thus have l expounded the activities of 
horses. Hereafter I shall describe' those of elephants. 
Their effects — good or bad — will have to be judged Jrom 
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the cuttings, breaks, faded appearance, etc. of their tusks 
and other features.- 

Thus ends the 93rd Adhyaya on the “ Intention of Horses”. 


Omens : — Section IX. 

ll<WI The Attitude of Elephants. 

srfawiTwrt ^ ftffcsz i»?n 

Sloia 1 . — The elephant’s tusk should be cut off at 
a height that is equal to twice its girth at the root (or 
leave off a length equal to twice the circumference of 
the elephanfs tusk at the root and cut off the rest) ; but 
in the case of elephants roaming about marshy places 
a little more than the above should be left off, and in the 
case of those 'of mountains,' a little less. 

This; atad the next live slokas are mere repetitions of Adbl 
LXXIX. — Slokas 20 to 25. supra. 

38 * W gpriN: 

^ iivsii 

Sloka 7 . — The cutting of the tusk being white, 
even, of good smell and glossy bestows prosperity. The 
effects 6f the dropping down and the fading of colour of 
the tusk are similar to those ot its breaking. 

^ ikii 

SloJca 8 . — The Gods, demons and men reside in 
the root* middle part and tip respectively of the elephant’s 
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task. The effects of omens in these parts will be in 
order* great, moderate and slight, and they will be felt 
in a short time, in some time (within a month), and 
after a long time (after a month), respectively. 

933^ 1 1 'Ml 

SloJca 9. — The effects of the right tusk breaking in 
these parts are severally the fleeing of the King, the 
population and the army ; of the left tusk, the destruc. 
tion of the prince royal, preceptor and the mahout ; so 
also of the army of mountaineers, the consort and leading 
personages (commanders) respectively. 

^ II? o|| 

Sloka 10. — If both the tusks are found to break, 
the wholesale ruin of the royal family is to be predicted ; 
but if the breaking occurs in a benefic Lagna (Taurus, 
Gemini, Cancer, Virgo, Libra, Sagittarius, Pisces), lunar 
day, asterism and the like, there will be an increase 
of prosperity ; otherwise, there will be an increase 
of misery. 

or benefic 'lunar days are those other than the ftsw 
one’s ; «fzt asterisms are those other than and 3U ones. By 
«lfr, It is to be noted that the Lagna may be occupied or aspected 
by benches. 

«n 1 

Sloka 11 . — If the elephant *be found to break the 
middle of its left tusk by striking against milky trees, or 
trees laden with fruits or flowers, or the banks of rivers, 
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the destruction of the enemy is assured ; otherwise (against 
thorny trees, etc.) or at the breaking of the right tusk, 
there will be prosperity to the enemy. 

ii?*ii 

SloJca 12. — If the elephant has a stumbling gait, if 
Its ears stop beating suddenly, if it appears very dejected, 
if it breathes soft and long, placing its trunk on the earth, 
if its eys are full of tears or closed, if it is always sleepy, 
if it behaves in a refractory manner, if it eats something 
unwholesome, or if it passes blood (ichor ?) and dung too 
frequently, it forebodes danger, 

§ ?n ^ ii? ^11 

SloJca 13 . — If the elephant breaks wantonly ant-hills 
trunks of trees, bushes, green grass or trees, if it 
looks jolly, if it goes in the direction of the march, with 
quick steps, holding aloft its face, if at the time of its be- 
ing accoutred it ejects spray or trumpets repeatedly, or if 
it gets intoxicated at the time, or if it takes its trunk 
around the right tusk, it confers victory. 

jforc *nw% srikor srrarrc 1 

SJflJca 14 . — If an elephant is dragged into water by 
a crocodile, the kind’s destruction is indicated ; if, on the 
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other hand, the elephant comes back to the bank drag- 
ging the crocodile from the water, the king will prosper, 

Thus ends the 94th Adhyaya on "The. Attitude of Elephants.’’ 


Omens : — Section X. 

IRKII On the Cries of Crows. 

mmy' 

ittu 

Sloka 1.*— In the case of the people of the eastern 
countries, the sight of crows to their right is favourable, 
but the Karayika is good when on the left side. This is 
to be reversed in other countries. The demarcation of 
the countries is to be understood duly from convention. 

j tei I 

sfift IRII 

Sloha 2. — If a crow builds its nest in an unspoilt 
tree; in the month of Vaisakha, there will be plenty of 
food and prosperity ; if in a condemned, thorny-, or dry 
tree, there will be danger of famine in that country. 

1R11 

wsyfrelfsfegr R^i%: i 
'tf&'Ri: gft# qiqsn ii«ii 

Sloltas 3-4, — If the crow’s nest be in an eastern 
branch of a tree, the first showers for the year wi|l fall 
during the autumnal season ; if it Is on a western branch, 
the rain will be in the rainy season itself ; if it is on a ' 
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southern or northern branch, there will be rain between 
the two seasons, rainy and autumnal ; if it is on the top of 
the tree, there will be copious rain in all the four months ; 
if it is in the S. E., there will be sporadic rain ; if in the 
S. W., autumnal crops will flourish ; if in the other two 
corners, there will be plenty of food-grains, but in the 
N. W., rats will increase, 

Sloka 5. — If the crow builds its nest on reeds> holy 
grass, bushes, creepers, corn, temples, houses or pits, the 
country will be denuded being afflicted with robbers, 
drought and diseases. 

* fam H$u 

Sloka 6. — A crow with two, three or four young 
ones confers abundance of food ; with five, brings about 
a change of rulers ; one throwing away the eggs, or lay- 
ing a single egg, or no egg at all, is not at ah auspicious, 

livs 1 

Sloka 7- — If the young ones of the crow tare of the 
oolour * of the perfume called Chauraka, there will be 
trouble from thieves ; if of a mixture of colours, there 
will be death ; if white, there will be danger from fire ; 
if crippled, fear of famine. 

Sloka 8. — If crows congregate without any cause" in 
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jrefogwn* [Adh.XCV. SI. 942. 

the middle of a village and caw aloud, there will be suf- 
fering from famine if they fly in a circular group, the 
village will be besieged ; if they appear in several groups, 
there will be disaster, 

gpit fofa itarft sRforci^ iimi 

SloJca g . — If the crows attach people fearlessly with 
their beaks, wings or kicks, there will be an increase of 
enemies; if they fly at night, the destruction of the people 
is indicated. 

wn% m%i \\\°W 

SloJca 10 . — If crows fly from left to right, there will 
be trouble from one’s own kinsmen ; if from right to 
left, from enemies 5 if in a disorderly fashion, there will 
be a whirl-wind. 

kif^n HU 

SloJca 11 . — Crows with their beaks raised and wings 
fluttering indicate danger to a traveller on his way ; those 
stealing corn, famine ; those perched on something per- 
taining to the army, a battle ; those that have wings simi- 
lar (very dark) to those of the cuckou, theft. 

<rifowf I 

*fa$g*n?R5;R gasr ^i^ii^nts* ii^ii 

SloJca 12 . — If it throws ashes, bones, hair or leaves 
on a couch, the owner will meet with his end ; if it strikes 
the bed with a gem, flower or something like that, a son 
will be born to him ■; if with grass, a stick or so, at 
daughter. 
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src&iraraf^ *raaroft*Kn;t ii^ii 

Sloka 13 . — When the crow's mouth is filled with 
sand, corn, wet clay, flower or the like, there is influx of 
wealth ; when it takes away vessels (treasures ?) from a 
place where dwell many people, there is disaster. 

qtf^wiqR^rsswTfi# 

SRS^rrot %sn u^ll 

Sloka 14 . — If the crow strikes a vehicle, weapon, 
slipper, shade of the umbrella or a man himself, the 
person concerned will die ; if it worships (with flowers, 
etc.) any of these, he will get honour ; if it passes excreta, 
he will get food. 

: qjqri u^n 

Sloka 15 . — A person will gain or lose whatever 
article the crow brings near or takes away from him. If 
the article brought or taken away be yellow in colour, it 
will be gold ; if cotton, clothes ; if white, silver. 

mm i 

wifi n't mm qf§5il: ii^ii 

Sloka 16 . — If in the rainy season the crow caws sit- 
ting on* a milky tree, the Arjuna, the Vanjula, on the 
banks of rivers, or on sand dunes, there will be good rain; 
in other seasons, the sky will be overcast Similarly, ii 
it bathes in dust or water in the rainy season, there will be 
rain ; in others, only a cloudy sky. 

. ^ ii^ii 

90 . 
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SloJca 17 . — If the crow caws frightfully from the in- 
terior of a tree-hollow, there will be great danger ; if it 
caws looking at water, or after the thunder of clouds, 
there will be rain. 

w ^ Htell 

SloJca 18 . — If it strikes its beak in pain against a 
branch standing in the * Burning ’ quarter and shaking 
its wings, there will be danger from fire ; if it brings a 
red substance, something burnt, grass or wood into a 
house, the same effect will have to be declared, 

w> nwi 

Slolea 19 . — If the crow facing the Sun caws from a 
house, looking at the East, South, West or North, the 
owner will have trouble from the king, thieves, imprison- 
ment or quarrel respectively ; if it is in any corner, his 
domestic animals will suffer (or he will be troubled by 
them). 

SloJca 20 . — If the crow caws looking at the East that 
is 1 tranquil ’, there will be meeting with kings’ officers and 
friends, and acquisition of gold and food consisting of 
rice and sweet pudding. 

tuatffcvfat iRti* 

SloJca 21 .— If it caws looking at the S. E. - that is 
Tranquil there will be the gain qf goldsmiths (those 
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that live by fire), young damsels and costly minerals ; if 
at the South, one will eat food prepared from black- 
gram and horse-gram and come into contact with musi- 
cians. 

^didi dfrdrfat i 



SloJca 22 . — If the crow caws looking at the S. W« 
that is ‘ Tranquil ’, one will get messengers, horses, im- 
plements, curds, oils, flesh and food ; if at the West, 
flesh, toddy, spirituous liquor, corn and oceanic gems. 



dfrdldf <TCdIdT$R IR3H 

SloJca 23 . — If it caws looking at the N. W- (Tran- 
quil), one will get weapons, lotuses, fruits of creepers and 
food ; if at the North, milk porridge, horses and clothes. 

^FRlMdloiRf ddddlfd I 

dd d dfa IRVII 

SloJca 24 — If it caws looking at the N. E. (Tran- 
quil), one will eat edibles prepared in ghee. He will get 
bulls. Thus, the effects mentioned above accrue to the 
owner of the house, when the crow sits on its roof. 

ddft drfdd%^ %did d dsidrt%^ ddfir I 

dtaftddd; IRM1 

SloJca 25 . — A crow passing near the ear of a travel- 
ler confers health, but not success in the undertaking ; 
one coming towards him cawing creates obstacles for the 
journey (spoils the journey). 

did dlfotdl^ dfo°Td$S3d!^ dll* » 
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Sloka 26 .— If a crow caws at first to the left and 
then to the right of a traveller, his wealth will be stolen ; 
if it is contrariwise, he will get wealth. 


mm raw ir«ii 


Sloka 27 . — If a crow caws constantly to the left of 
a traveller and flies in the same direction, his wealth 
will increase ; this will happen if it caws even to the 


I 


right in the case of people of the Eastern countries.. 


mi m*m i 

m wiw ir<sh 


Sloka 28 . — If a crow caws to the left of a traveller 
and flies in the opposite direction, his journey will be 
hindered. The desired object of a person’s journey is 
indicated by the crow before he sets out. 

3*1 *nn% ir^i 

Sloka 29.— If a crow caws at first to the right and 
then to the left of a person, he will obtain his desires ; if 
it cries and flies fast in front of him, he will quickly gain 
wealth. 


3ft tRoii 

Sloka 30 . — If it flies fast to the right of a person, 
having at first cawed behind him, or if it caws in front 
looking at the Sun and standing on one leg alone, he 
will soon bleed. 
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5f n® JTIdT TOlflnft d3I 113*11 

SloTca 31 . — If it scratches with its beak its own fea- 
thers, looking at the Sun and standing in front on one 
leg, then a great massacre of men is indicated. 

m srcrcnpn&n i 

3nf55^gi isnpiig: ii^n 

SloJca 32 . — If the crow caws standing in a ‘ Traiv- 
quil’ quarter in a corn-field, one will get lands consisting 
of corn-fields ; if one caws behaving in a disorderly man- 
ner in the border of a village, the traveller will have 
sufferings. 

U33n 

Sloha 33. — A crow that is perched on a tree with 
soft leaves, sprouts, flowers and fruits, on a sweet-smell- 
ing tree, one with sweet fruits, a milky one, one without 
holes, or an attractive tree, brings wealth. 

Slolca 34. — One cawing from a place of crops, green 
grass, house, temple, mansion or something green, or 
from a blessed, lofty or auspicious place, causes influx of 
wealth. 

SIqM 35 . — If a crow caws sitting on the tail of a 
cow or on an ant-hill, there will be the sight of a snake ; 
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if on a buffalo, one will be attacked by fever the same 
day ; if on a bush, the effect is negligible. 

Wtsfoglssfai^t ^ $1% *Tfr% li^ii 

8lolta 36 — When the crow caws sitting on a heap 
of straw or on water to the left of a person, his business 
will be spoiled by hindrances ; when it is perched on a 
tree whose top is burnt by fire or struck by lightning, 
there will be death. 

*131% mm i 
mi \ 11^11 

Sloka 3 7 . — If it sits on an auspicious but thorny tree, 
there will be success of the undertaking and quarrel too ; 
if on a thorny tree, there will be quarrel ; if on a tree 
entwined with creepers, imprisonment. 

5*3*1 5g3* 31 333# W\*\\ 

Slolca 38 . — If it sits on a tree whose top is chopped 
off, one will be deprived of a limb ; if on a withered 
tree, there will be quarrel ; if on cowdung in front of or 
behind a person, he will get money. 

vmfa =3 \\w\ 

Sloha 39 . — One cawing sitting on a limb of a dead 
body causes fear of death. One breaking a bone with its 
beak and cawing causes the fracture of the traveller’s bone. 



4 IIVo|| 
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Sloka 40 . — If the crow caws holding in its mouth a 
rope, bone, stick, fiorn, rubbish, and hair, the effects in 
order are fear of serpents, diseases, tusked animals, 
thieves, weapons and fire. 

q$ ^ m 3fJ l W 

Sloka 41.— If it caws holding in its mouth a white 
flower, dirt or flesh, the tourist will achieve his desired 
objects ; If it caws frequently shaking its wings and rais- 
ing its face, his journey will be obstructed. 

qft rafsf srm sfs: I 

qiqi»# ^ wi iivqii 

Sloka 42 . — If the crow caws holding a chain, strap 
or a creeper, there will be imprisonment ; if it stands on 
a stone, fear and contact with a suffering stranger who 
is travelling- 

Sloka 43 . — If two crows put some food into the 
mouth of each other, the traveller will have the greatest 
satisfaction. If a male acid a female orow caw simulta- 
neously, he will obtain a damsel. 

Sloka 44 . — If a crow sits on a full pot on the head 
of a damsel, the traveller will get a woman and wealth ; 
ff it strikes the pot } there will be danger to his son’s life ; 
if it passes excreta pn the pot, he will get food- 
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SloJca 4<5 . — If a crow caws beating its wings at the 
time of encampment or making a halting place, change of 
place is indicated ; if it does not shake its wings, there 
will be only fear. 

jcfercifo: «qi|: I 

3|fas|&l RHdlt'Idt Wll 

SloJca 46. — If crows enter an army (town or village) 
along with vultures or herons, without carrying meat and 
without fighting with others, one will make peace with 
the enemy ; if they be fighting, there will be war with 
the enemy. 

«rfi$ itWifa: I 

m g m iw»n 

SloJca 47. — If two crows are seen standing on a hog, 
there will be imprisonment ; if on a hog covered with 
silt, gain of wealth ; if on a donkey or a camel, happi- 
ness ; but according to some, there will be death, if it is 
on the donkey. 

faraaqtfoft wrrt: I 

mn WrfswiitMii 

SloJca 48 — If the crow caws sitting on the tfaek of 
a horse, one will come by vehicles ; if it caws following 
a tourist, he will have his blood spilt. Other birds that 
follow (crying) a traveller, also produce the safne effects 
as the crow. 

groi foW nwi 
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Sloka 49 . — Whatever good or bad effects are pre- 
dicted of other omens in the 32 parts of the ‘ Cycle of 
Quarters they are to be applied to the crow as well in 
the case of those that wish to undertake journey. 

SRI fft 333*3 53 5ri3333S*3 f3«3>3 RfavT I 
$3 fl% 3R3Rl3? 53 IIVII 

351T3 i 5515 3 f 333 ff333*( I 

%% T353 ff 31 333T3 3IT33J Rif IIH?U 

Slolcas 50-51 . — If the crow caws as ‘ Ka ’ from its 
nest, there is no effect at all ; if as * Kava one will 
get joy ; if as ‘Ka’, meet one’s bosom friend; if as 
‘ Kara there will be quarrel ; if as * Kuru kuru joy ; 
if as ‘ Kata kata one will get curded rice ; If as * Ke ke’ 
or ' Ku ku the traveller will gain wealth. 

5R5& 3133iT333Tf 355IT&T3 311331 ^5^ I 

33331331^531 355TOT 331333313 I Mil 

SloTca 52 . — The crow producing the sound of ‘Khare 
khare ’ indicates the arrival of a traveller ; of ‘ Kakha- 
kha the tourist’s death ; the sound of ‘w’ forbids the 
journey ; of ‘ Kakhala ’ indicates immediate rainfall. 

133T3J ^I^lfd 3Ifl5f33 Rif l 

sfi?3*3f 35TOI3 3?333 353rfftft Mil 

Slok* 58 . — The crow producing thie sound ‘ Kaka * 
foretells ruin ; * Kakati the vitiation of food ; * Kava- 
kava’> friendship (making friends with somebody) ; 
‘ Kagaku \ imprisonment. 

is another reading. 

3$ 3*3^ RI3T3 fftfa I 

* Wtai iihvii 

l* 4 91 



722 


[Adh. XCV. SI. 55-58* 


SloJca 54. — If the crow cries as ‘ Karagau ’, there 
will be rain ; if * Guda ’, fear ; if ‘ Vad gain of cloths ; 
if ‘ Kalaya ’, Sudras will come in contact with Brahmins. 

sffRT JifR: i 

uhmi 

SloJca 55. — If the crow cries as ‘ Kad there will be 
the acquisition of the desired objects and the sight of ser. 
pents ; if * Tad one will receive blows ; if ‘ Stree 
one will get a damsel ; if ‘ Gad cows ; if ‘Pud’, flowers. 

ivim UK^il 

SloJca. 56 . — If it produces the sound ‘ there 

will be a fight; if ‘ 3f danger from fire ; if ‘ 
quarrel. The sounds ‘ ztf>r%, k&s and 5? ’, all 

lead to harmful results. 

qgi%OIIS?qsfqf qtfa ^I=RI V IIV9II 

SloJca 51. — What effects have been assigned to the 
cry, moments, etc. of a single crow, equally apply to 
those of two crows also. Other birds too are to be 
treated on a par with the crow, j ust as wild animals that 
have tusks above are likened to the dogs* 

ik<ii 

SloJca 68.— When terrestrial and, aquatic animals 
move in "water abd oil land respectively in the rairry sea- 
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son, there will be abundant rain ; but in other seasons, 
there will be danger ; bees building their honey-comb 
inside a house, will make it empty soon ; blue flies 
clinging to the head bring about death. 

wv ttoito <r<a m n 

SloJca 59, — Ants laying eggs on water bespeak 
drought ; if they carry their eggs from a pit either to a 
tree or an elevated ground, they indicate rain* 

tototoi^s to 

TO id * ll*H| 

Sloka 60 • — The effect of an undertaking (or journey) 
is to be judged from the initial omen ; the effect of one 
occurring in the middle will be felt on the same day. In 
this manner all these omens mentioned so far must needs 
be taken into consideration at the commencement of any 
work, and at the time of journeys, as well as of entering 
a new house ; but sneezing should be paid special atten- 
tion to, for nowhere is it admitted as a beneficial omen. 

15 TOroifftmtHt i 

%m ^\k d HHii 

SbJca 61, — Good omens indicate the maturing of 
a Dasa in a beneficial manner, accomplishment of the 
objects without obstacles; preservation of the hereditary 
kingdom (or wealth), getting allies, easy subjugation of 
unyielding enemies, and enjoying sound health, to a 
sovereign who has faith in them. 
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sn§>% 

asnftt wm& wsfttw nz ^ i 



Ji^nq^ wfvm^ ii^ii 

Sloka 62 — According to some authorities, the cries 
of omens heard after one has gone a Kros (about 2 
miles) have no effect at all. But if the first omen is 
harmful, the king should do eleven Pranayamas ; if the 
second too proves evil, he should do 16 Pranayamas, 
and if the third too persists in being malefic, he should 
return home. 

sri'mmJT is thus defined. 

ssrsjjrsra wrotti nro-lr fatm ?t? i 
ra: snotram: « u 

Thus ends the 95th Adhyaya on the “ Cries of Crows 


STTlffl^ lR$ll Further Omens. 

Omens : Section IX. 

ii? n 

Sloka 1 . — One conversant with the cries of birds 
and beasts ought to declare the effects of omens only 
after understanding the relative strength of the particular 
quarter, place, movements, sound, the particular week- 
day, asterism, Muhurta, Hora, Karana, the Ascendant, 
its divisions and its being a moveable, fixed or dual sign. 

irii 
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Sloka 2 . — In the case of persons who do not pro- 
ceed on a journey, there are two kinds of the effects of 
omens, viz., the unstable (future) and the stable. To 
the first category belong those pointing to the king, 
envoy, spy, foreign countries, attack (troubles) and kins- 
men. 

(The commentator says stable means past ones and unstable 
future). 

^ ii^ii 

SlcJca 3 . — The effect of omens referring to im- 
prisonment, meeting (acquisition), meals, thieves, fire, 
rain, festivities, sons, death, quarrels and fears belong to 
the * stable ’ category, provided the Ascendant and the 
sign occupied by the Moon at the time are fixed 
signs ; if they are moveable ones, they belong to the 

* unstable ’ category. 

forom uraftft TOtonfes wraw ii#n 

SloTta. 4- — The effects are called ‘ stable ’, when the 
omensoccur in a firm place, on a stone, in a house, a 
temple, on the earth and near water ; and when they 
are in moving things, etc., they are called * unstable ’ or 

* Future 

^ ^ jrJhi: I 

. slsfa I si 4: iFiisfa nl iimi 

■ SioJca 5 - — All omens that are situated in an Ascend- 
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ant happening to be a watery sign (Cancer, Capricorn, 
Pisces), in a watery asterism (Purvashadha, Satabhisha), 
in a watery Muhurta (having the name of water or pre- 
sided over by Varuna), in a quarter presided over by 
Varuna, and in a place where there is water, that occur 
at the end of the fortnights, that are ‘ blasted ’ (by Gods 
or by action), and that cry, produce rain. Under the 
same circumstances, even a ‘ Tranquil ’ omen that is 
aquatic causes rain. 



tor u$u 

SloJca 6. — An omen blasted by the Sun and posited 
in the S. E. corner in a fiery Ascendant (Aries, Leo, 
Scorpio, Capricorn or Aquarius), in a fiery Muhurta, in 
the Krittika asterism, and in a place where fire is kept, 
causes danger from fire, while crying ; similarly one 
occurring in Vishti Karana, in a star presided over by 
Yama (Bharani), in a sign of Saturn happening to be 
the Ascendant and in thorny trees, and on creepers 
without leaves, causes harm. 

^ to* l 

twfei* ^ itosfartossFT ssi \m 

Sloka 7. — A rural bird or beast that is * blasted ’ 
by voice or action, that is crying fiercely, that is stand- 
ing on a thorny tree in S. W., in a Lagna owned by 
Mars, and facing a person, leads to quarrel when seen. 

^ to rt ^rf% w n m sto mi 
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SloTta 8. — Or, when the creature cries with its face 
hung down, standing in a corner and in a Navamsa of 
Venus happening to be rising or occupied by the Moon, 
and being ' blasted ’ (in place or sound), the person 
will get a woman of the type assigned to the particular 
corner. 

^rss^is3^r«nw% asgfcg: is another reading. 

The meaning will be “ he will meet some-body that is 
assigned to that quarter and who happens to go along the 
same path/’ 

fro T%$f ^ SlfjfT I 

fa* ^ \\%\\ 

SloJca 9. — An omen that is ' Blasted ’ and posited in 
a male Ascendant, in an odd Tithi and in a cardinal 
quarter is termed ‘Masculine’. In this case one will 
come in contact with men ; if it is mixed, i. e. in a male 
sign and in an even Tithi, he will meet eunuchs. 

w fa: spates ^ I 

faftfa gm srrsi fl m ii?.°h 

SloJca 10 . — If an omen that is ‘ Blasted ' cries, when 
the Ascendant or its Navamsa is owned by Sun or when 
the Sun himself is in the Ascendant, the arrival of an 
eminent personage is indicated. 

wqfaor s*qfeq%r% tfaq m&u u??n 

BloJta IT . — At the commencement of any work, 
count the distance in signs from the one occupied by the 
Suri to the Lagna in th£ manner of * Weal ’ and 1 Woe ’ 
in ordej. Accordingly, wealth or misery will have to be 
predicted. 
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If the Lagna is an odd number from the Sun's Basi, it is 
good ; if even, bad. 

I 

m&s* nq^Es?^ ^ $ssn sforsHt sisi m n^il 
fu q| fqsint uti spii atfissr i 
i?# sr^tir tki II 

Slokas 12-13 . — If the Sun is posited in the 12th 
place from the Lagna at the time, the person whom one 
will meet will be blind of the right eye ; if the Moon be 
there, he will be blind of the left eye ; if the Sun be in 
the Lagna itself and be aspected by malefics, he will be 
completely blind. If the Sun in the above condition be 
in his own Rasi, he will be h (inch-backed, deaf or an 
imbecile. If the 6th house from the Lagna be occupied 
and aspected by malefics, the person will have ulcer in 
the limb indicated by that sign. In this- way, whatever 
marks or forms (colours) have been expounded by me 
in connection with the time of births .will have to be 
adopted here too. 

This shows clearly that Brihatjataka was written first and 
then only this book. 

wiWWlfc- 

ssasftfnft fq*nf5ffiift qwft fcjpwn mil 

1. Hereafter I shall explain in the order of the Kendras 
the names that are held by the objects &f the world, viz., mineral, 
vegetables and animals with multifarious distinctions made a 
will and composed of various syllables. 
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So far Yavaneswara has been treating of the method of 
guessing the query. 

fcsn^Toii FWWq iRil 

2. The syllables belonging to the signs in accordance with 
their respective classes of sounds will have to be gathered from 
the Navamsasof the signs signifying the Lagna, the 4th, the 7th. 
and the 10th houses. 

sreqfoi qnH I 

51%U quifewfRRqm lk'. Fg: \\\\\ 

3. The guttural, palatal, lingual, dental and labial class of 
consonants belong severally to Mars, Venus, Mercury, Jupiter and 
Saturn ; the eight letters beginning with *T-ya belong to the Moon 
and the vowels to the Sun. 

5 swifnl dl*T | 

w'l a u«|| 

4. The number of letters constituting a name is to be de- 
duced from tbe decanate that is rising. In an odd sign, the 
numbers will be three, five and seven respectively, in t »e first, 
second and third decanates ; and in an even sign, they will in 
order be 2, 4 and 6. They are also ascertained from the strength 
of the aspect of planets. 

213*4 fid I 

ipi! 

5. If fehe Vargottama Navamsa of a iRasi be signified by an 
even and a moveable one, the name consists of two syllables ; if 
by an even and at the same time a fixed sign, four syllables. If the 
Vargottama Navamsa be an odd as well as a moveable Rasi, 
there will be three letters; if by a fixed sign, five. If the Lagna 
be a dual sign, the name \f ill consist of as many letters as corres* 

•pond to the number siguified by the Rasi (when counted^ from 

Mesha). 

t"« 92 
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§*rfri«3% g wft I 

WH»nn: ?$torofo*>Rt fagtagwifluitu 

6. In the case of a dual sign, two names will have to be 
declared; when it is aspected by benefics, then too, the same 
result. The particular Navamsa rising at the time, gives the 
number of letters constituting the name. 

ffaVroiaft *!%$ fcaici mm i 

||ss|| 

7. If the rising sign be odd, the name will begin with a 
conjunct consonant ; if an even one, with a letter followed by a 
conjunct consonant. When the planet (contributing a letter to 
the name) is posited in his highest exaltation, the letter is repeated 
according to the nature of the particular sign (odd or even) ; a 
name will have a long syllable 3? in the particular place signified 
by the Navamsa rising at the time. 

sjfc, W are the examples for the first, 'nr, *m, 
etc. for the second ; if odd. <?<r, TruKr, if even, TO*rr etc. 

n<rn 

8. When the 5th or the 9th house is occupied by planets, 
there will be an extra syllabic instant in the name in the letter 
signified by the decanate. When the 10th house is strong, there 
will be the upper sign of long syllable ; when the 4th, lower sign ; 
when the 7th, a Visarga. 

ifisrom I 

fiti* * fit 

9> When a Seershod&ya Rasi is rising, the AW (syllable 
instant) will be upwards; when it is a Prishtodaya one, the 
tnqr will be downwards. In the case of A dual sign rising, it is 
across ; t when it is a long sign, there is a long syllable ; when 
it is medium or short, it will be short. 
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sfifo?R ffti qggqfqt sg^Tft aistt q ^qat at null 

<k 

10. The letters of a name are contributed by the Navamsas 
of the signs that are the 1st, 4th, 7th and 10th houses. A 
malefic posited in a Kendra house destroys a syllable, while 
in a triangular one, destroys a *Tl^f. The same result will arise 
even by aspect- 

qqtft pmtaqjraim « i 

q?qq fw Rt^sfq qqgqmfqqpt nun 

11. A strong benefic is said to contribute as many syllables 
as the Navamsas travelled by him ; or when he is posited in a 
Kendra, Kona, in his exaltation or own Navamsa and aspects the 
L&gna, he gives two letters. 

q «rnnw | 

**fl*q*Segv5Vtfq DUII 

12. When the lord of the sign rising as also its Navamsa 
are weak# the syllabic instant stt^ as well as <fche syllable caused 
by that is destroyed; still, in its stead, the first letter of the 
particular class comes into being provided the said lord is posited 
in the Navamsa that is owned by his exaltution sign and the 
Navamsa Rasi aspected by its own lord (or, and aspected by the 
lord of that Rasi or Navamsa Rasi ?) 

impnTOsM tpfrrRta gji | 

• qqqlswwiqwfoft Rmif^nf^ciRT ^ m^n 

13. The order of the letters as well as the existence of the 
Matras, conjunct consonants at the beginning or the end should 
be 4ixed only after ascertaining fully the extent of the positional 
strength of the Kendra house *nd its lord. 

• , 

SfN&sq! RT&$q ffoql HUH 
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14. In reconstructing a name, the method to be adopted is 
the following: Take the four Kendras beginning with the first 
sign ( i . e , Aries, Cancer, Libra and Capricorn) and their Navam- 
sas in regular order for the first; then take the letters of the 
classes belonging to the respective planets owing to their position 
in the Navamsa* identical With the above ones. 

15. .When the first Navamsa of Mesha is rising, the letter 
is Wi ; for Karkataka, the 4th, ; for Tula, the 7th, ^ ; for 
Makara, the 10th, g ; similarly for the second Navamsas of these 
four, the letters indicated are in order 3T, ^ and 

[It has been explained above that the letters are to be deduced 
from the Navamsas of the 1st, 4tb, 7th and 10th houses according 
to their being owned by the several planets. Now when Mesha 
happens to be rising, the first Navamsas of this and the other 
Kendras are respectively Mesha, Kataka, Tula and Makara. These 
are owned by Mars, the Moon, Venus and Saturn respectively. 
Since they are the first Navamsas, we have to take the first letters 
of the classes belonging to the planets, viz. *T, ^ and 'T. When 
the second Navamsas of Mesha, Kataka, etc are rising, the letters 
will be for the same reason the second letters of the respective 
classes, according to their ownership; e.g, in Mesha, the 2nd 
Navamsa belongs to Venus, so the second letter of =W? ut.> $ and 
so on,] 

f||% «H5R; | 

^ 3 Vst %% sifiwsi qsift *H5R: nun 

16. When the 3rd Navamsa of Mesha is rising, the letter 

for it is z; for the fourth house Karkataka, it is Z‘, for the seventh 
Tula, cf; for Makara, it is for. the 4th Navamsa of Mesha, 

Kataka, Tula and Makara, they are respectively K, ^r» «r and n. 

[Though the Navamsa is the 3rd, still the letter taken, is the 
first of the class z, it is the first time that Mercury gets his chance.j 
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srraiwiissfjra r** sh»r^ I 

<3R S?>R f||% 5f-RRR W( 3ttR*l ilHI 

17. When the 5th Navamsas of Mesha is rising, the letters 

for the four houseg are arr, et, and ST respectively ; similarly for 
the sixth Navamsas of these 4 houses, the letters are in order 
s', * and s. 

Rf<R: 3 $ 3?.R: I 

f|fl> 1$RF# ?$R: llUII 

18. When the 7th Navanm of Mesha is rising, the letters 
for the four Kendras houses are ^T, *T, and & respectively ; for 
the 8th Navamsa, the corresponding letters are m, and f 
respectively. 

fc^fllxP fpRU??ipi ^gqR ||^|| 

19. When the 9th Navamsa of Mesha is rising} the letters 
for the four Kendras are respectively *T, <r, q and z. Thus have I 
explained the letters for the Kendras that are moveable signs. 
Now I shall explain the same for those that are fixed signs. 

& mw ( 

•nutafcwt \\\°\\ 

20. When the first Navamsa of Vrishabha is rising, the 
letters for the four Kendras are 3 and In this manner, 
are to be got the letters for the first Navamsas, in regular order, of 
the fixed signs by a wise man. 

sfo sr»h> fill* *m- f«tw%s«rcit tor: i 

^ TOR*] %% TOR: ife TOlft ^ TOR~ \\\ \ | 

21. When the second Navamsa of Taurus is rising, the 
letters for the four Kendras are f, sr, * aud I T; for the third 
Navamsas of these, the letters are «T, J, * and T respectively. 

f*T TOR> %|i tffiR: ffc TOlft yft TOR: I 

(Il% 3fR: ^ ^ TOR*- WWW 
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22. When the 4th Navamsa of Vrishabha is rising, the 
letters for the four Kendras are sf, 5T, m and for the fifth 
Navamsa, the correspouding letters are ^r, s, and 

# or«rcan# rota**# *?*r; | 

# ft# TOR: qfflfe WBR: IR^II 

23. When the 6th Navamsa of Vrishabha is rising, the letters 

for the four Kendras are 5, % *r and *r; for the 7th Navamsa, 
v, =?, <t and ^ respectively. * 

3351**1$!# # «*# TO# 3fiR; I 

# i 3 3 IR»li 

24. When the 8th Navamsa is rising, the letters for the four 
Kendras are s«, »3, vr and tJ respectively ; for the 9th Navamsa, 
they are z, ff, *T and X respectively. 

ft# *$!*: # icRV- 5WRT5I% £*Tct | 

mw . ir<\ii 

25. When the first Navamsa of Mithuna, a dual sign, is 
rising, the letters for the Kendras are 3T, W, *T and ft respectively, 

ft# *R6R*n# f I 

3$Ri ft# TOOT# TOR 3*. IRtll 

26. When the second Navamsa of Mithuna is rising, the 

iettters for the Kendras are q, *r, sr and $ respectively; for the 
3rd NavaVnsa. they are 3T, 5 and s respectively. 

3# TOR* ft# TORSJT# ffiRtSK# 3TWT? I 

3# TOI*t *# TOR #>R*#SK|# TOR: |Rvs|| 

27. When the 4th Navamsa of Gemini is rising, the letters 
for the four Kendras are u, ?, £ and *T respectively; for the 5th 
Navamsa, they are V, =?, k and «fi. 

STTR5T# i si# qiTT$?# # 3 **ftl ft# #, I 

4 5|# **!$*# # # OT& ft# # |R<|| 
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28. When the 6th Navamsa of Gemini ia rising, the letters 
for the Kendras are 5T, % z and ft respectively ; for the 7th 
N&vatfisa» they are ^r, *r, ^ and ^ respectively. 

w«r %***> arn i 

3 55T^S^ 5g '•qqfrtf 3 3 |R^|| 

29. When the 8th Navamsa of Gemini is rising, the letters 
for the Kendras are *T, 3 ?[, n and ^ respectively ; for the 9th 
Navamsa, they are S, qr and ^ respectiuely. 

9.4 *i«it ft$f|gf4qra 3 te: I 

^ ||VII 

30. Thus has been explained the given tnethod of gathering 
the letters constituting names. Some sagts have thus opijjed as 
given above for all the signs rising at the time. 

a T fcSpMfafo: & | 

^ II Mil 

31. Or, multiply separately the several Kendra houses by 
their corresponding rising Navamsas and divide the result by 9 
The quotient will reveal the letter required belonging to the Na-^ 
vamsa of the planet. 
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[Multiply the number representing the sign of eaoh Kendra 
house by the number of its Navamsas (owned by the planets) and 
divide the product by nine ; the remainder gives a particular 
Navamsa, from whose lord the letter is to be deduced. 

Suppose Mesha to be rising; then multiply 1 by the Navamsas 
contained in it, i.e. 6, (the nine Navamsas being owned by six pla- 
nets) and divide by 9, thus; 1X6 "*~9. The remainder is 6. The 
letter indicated will be that of Mercury, *.<r. and so on.] 

ll^ll 

32. One ought to find out the names in connnection with the 
following things : (l) Things thought of ( 2 ) things wished for (3) 
departures; (4) lost objects, (5) damaged things, (6) women; (7) 
sports (8) dishes (or food) (9) dreams (10) stars (It) cares and 
(12) men and so on from the four Kendras in order. 

The commentator interprets fche 12 subjects beginning with 
(thought of) as referring to the 4 Ktndras from the Lagna 
in order, iD three sets of 4 each ; *. the names of numbers 
1» 5 and 9 should be deduced from the Lagna Kendra: those of 
2 # 6 and 10 from the fourth Kendra ; those of 3, 7 an 1 11 from the 
7th Kendra; and those of 4, 8 and 12, from the 10th Kendra. 

Here ends Yavaneswara’s Akshara Kosa- 

wignroft ^ ^ raw nttfii 

Sloka 14. — If at the time of a query or some 
body’s arrival the rising sign (or Navamsa) is moveable, 
the name of the person concerned will consist of two 
syllables ; if it is a fixed one, four syllables ; if a dual 
Rasi, he will have a double name, of which the first will 
have 3 syllables and the second 5- 

rafe* ^ awj: mt h?kh 
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Slokas 15-16. — The guttural, palatal, lingual, dental 
and labial classes respectively belong to Mats, Venus. 
Mereury, Jupiter and Saturn ; the eight .letters begin- 
ning with to the Moon ; and the vowels from ‘at’, to che 
Sun. ,Eor the planets beginning with the Sun (owning 
the rising sign or Navamsa), the names will be synony- 
mous with those of Fire, Water, Subrahmanya, Vishnu. 
Indra, Sachi and Brahman respectively, and they will 
have to be reconstructed as consisting of two, three, 
.four or five syllables, by one's own intelligence. 

[A strong planet will have a ‘ tall ’ syllable, (such as <fit) one 
of medium strength, a short one (such as f ) ; and a weak one, a 
> downward syllable. About the allotment of syllables, some hold 
.that for every 150 minutes traversed by the Sun in the sign 
.occupied there should be one syllable belonging to him for the 
first letter of the name ; for every 225' , in the Moon ; and for 
every 200 in other planets.] 

n?vsii 

Sloha 17.— The age of persons will have to be as- 
certained from the planets, the Moon, Mars, Mercury, 
Venus* Jupiter, the Sun and Saturn, as that of a baby fed 
by breast-milk, ,a .child (between 2 and 6 years), a celi- 
bate (7 to 16 years), a youth (17 to 30), a middle-aged 
person (fcpm 31 to 50 years), an old man (51 to 80 yeairsl 
and a, very, old man (81 to 100 years) respectively. 

Thus ends the 96th Adfiyaya on “ Further Omens V. 




«. 4 93. 
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'TWwnqt IRvslI On the Time of Fruition of Effects. 

wjcnfn qifojteipwa i 

an^&rw wst psr *(\m ii?ii 

qf|: Eras i wki&i q%: i 

qq: IRII 

ilrftfa *mw p% l 

IRII 

SioAa 1-3. — The effects— good or bad — accruing 
from the transit of the Sun, the Moon, Mars, Mercury, 
Jupiter, Venus, Saturn and Rahu and from Solar eclipse 
Twashtru, Tamasa Keelaka, a dusky comet, a white 
comet, misty haloes round the Sun and the Moon, Rain- 
bow, twilights and shapes of clouds will come to pass 
within the period noted against each as shown beloyv : 


Time of Fruition. 


San 

-*- 15 days. 

Rahu 

— 6 months. 

Moon 

— 1 month. 

Solar Eclipse 

— 1 year. 

Mars 

— Period (see 

Twashta 

Same day. 


Adhyaya VI, 

Tamasa 



sufiraft aken 

Keelaka 

— Same day. 


for his retro- 

Dusky comet 

— 3 months. 


grade motion. 

White comet 

— 1 week. .* 

Mercury 

— Before his dis- 

Halos 

— 1 weak. , . 


appearance. 

Rainbows 

— 1 week. 

Jupiter 

— 1 year. * 

Twilight' 

*— 1 week. 

Venus 

— 6 months. 

Shapes of. . 


Saturn 

— 1 year. 

clouds 

— 1 week. 


' i , 

jfiSfaifarcfen ftgf \ 
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Bloka 4 . — The effects of the reversal of the tempe- 
rature of hot and cold things (or seasons), the appearance 
of flowers and fruits out of season, burning of quarters, 
the reversal of the states of moving and fixed objects and 
abnormal births, will come to pass in six months. 

drafts*** ^ iihik 

SloJea 5.— Things being done without an agent, 
earthquake, stoppage of festivities, terrible calamities, 
withering or drying of never-drying things and streams 
refusing to flow or flowing upwards, these effects will 
be felt in half a year. 

urasftnr ii^ii 

SloJea 6 . — The effects of pillars, granaries, images, 
speeches, weeping, quaking, sweating, quarrels, rainbows, 
and portentous thunder will be felt in three months. 

$\m ^ nftt iivsit 

4 ' ' 4 

Bloka 7 - — The effects of the pests, viz., worms, 
rats, flies and snakes, of the cries of beasts and birds, 
and of tWe floating of clods of earth in water will be felt 
;in three months alone, 

i mt wmb araratai I 

srcforoi m\ 

SloM '8 . — The effects of bitches bringing* forth th*»i r 
young ones in the forest* the entry of wild animals into 
the village, beeirhiyes, arches and India's banner will be 
feltjin a year or a little more, 
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m ^JL^ul ,« x. , f ^ S, ; r -,f |. r , -^ ^L^Li mUi i ^aojk' .A 

WngtyTOff W «$u r 

angi fofcor ^ %r» iKji 

SI&K&9 . — Groups of jackals and vultures make dteiff 
effects felt in tten- days ; the sound of musical instruments* 
(when beaten, no sound appearing, and when not beaten 
sound appearing), the very same day ; imprecations, 
sudden appearance of ant-hills in a house, and bursting 
of* the earth, in a fort-night- 

^ n?oi* 


SloJca 10 . — The effects of flames appearing without 
the existence of ftrey the shower of ghee, oil* fat a rttf the 
like, come to pats on the same day ; and of utterances 
of people, in a month and a half. 

stow ^ 


Sloha 11 . — The effects of rcryal umbrellas*. sacrificial 
altars, saumficjaf posts, fire and seeds will come to pass in 
7 fortnights ; but some hold that those of umbrellas and * 
arches wilf be felt in a month. 


8R*Wff^IWt $£* Wf l 

utto nt^n 


Sloha 12.— The effects of friendship between deadly 
enemies, sounds of animals hr the sky and sexual union 
of the cat or the mungoose with the rat will some 
tp pass in a month- 


UMETL i^ IS U ■■fcli tl l * A , f f\-- * - | 

•Pwn ffliswp 1PIWW f 

— ?N ' ft 4^ .kdlw "A 4 iLSLJLll JLi Ui 
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Slferfla 13: — The 1 effect of aerial cities, su$lha»has)g*f 
oP taste* of 5 articles* discolouration of gold', flags, house# 
art#tfoe 4 quarters filled with dust or smoke will' be felfc ite 
a month. 

ssit^wn ii^ii 

Slaka l4 >. — The eight asterisms beginoiiig: witilt As. 
wini make their effect&felt in. nine, one,. eight* ten, one, 
six, three and three months respectively and Aslesha, 
the same day. 

irtnrr 

SloTta 15. — The twelve asterisms beginning with 
Magha make their effects felt in one month, six months, 
six months, three months, half a month, eight months, 
three months, six months, one month, one month* six 
months and six months respectively ; and Abhijit, the 
same day. 

9Hii^ <pi%f man I 

Stbka 16 . — The asterisms beginning with Srarvana 
make their effects felt m seven, eight, one and a half, 
three, three and five months respectively. 

LTfte portents whose times of frution have not been mentioned 
here lure mentioned in Stofc* 3® of Adhynyn 31 

4k i ft&f w*m h 

Sltfa 17. — If the effects of the porUmls awnflibned 
ahem# do at* comq lopass at fthe time fixed, they 
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so, with greater vehemence at double the time, if they are 
not warded off by expiatory ceremonies performed ac* , 
cording to, the precepts of the Sastras by Brahmins along 
with gifts of gold, gems and cows. 

Thus ends the 97th Adhyaya on “ The time of Fruition of 
Effects”. 

On the Functions and 
Properties of the Asterisms. 

n?n 

gamwaraa* sitorr* i 

; S|Rjtsf^?qT^ IRII 

arot ar,ai«rt iRu 

Slohas 1-3 . — The number of stars constituting the 4 
constellations from Aswini are 3, 3, 6, 5, 3, 1, 5, 3» 6, 5, 1 
8, 15, 5, 1, 1, 5, 4, 3, 11, 2, 8, 3, 5, 100 15, 8 and 32 
respectively. The periods also of these constellations 
are represented by the mumber of stars. The effect— 
goOjd par bad; — of an asterism on marriage will come to 
pass in as many years as there are stars in it. A fever 
or some other illness will disappear in so many days, 

iivii 

211 HiiWR fw am fRagawt i 
aw^ratsttfwa* wmt *ri^ iihh 

Slokat 4r5 .— The 'presiding deities >of the 28- aste* 
risms begipning with Aswini. . are t in ttjeir otder, 'divi(ie- 
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physicians, the God of Death, Fire, the Creator, the 
Moon, Rodra, Aditi, Jupiter, Serpent, the Manes, Bhaga, 
Aryaman, Savita, Twashta, the Wind, Indragni, Mitra, 
Indra, Nirriti, Apah, Visvedevas, Brahman, Vishnu, 
Vasu, Varuna, Ajaikapat, Ahirbudhnya and Pushan. , 

ftfrww prft %t I 

Sloka 6 . — Among the 28 constellations, the four, 
vix . , the three Uttaras and Rohini are called Dhruva or 
, fixed ones. Coronations, expiatory ceremonies? . planting 
of trees, laying the foundation of towns, commencement 
of meritorious deeds, sowing seeds and other- permanent 
things should be undertaken when the .Moon passes 
, through these asterisms. 

nvsii 

Sloka 7 • — The asterisms Mula, Ardra, . jyeshja and 
.Aslesha are known as Teekshna or sharp. During , these 
succeed attacks, incantations, raising of goblins, im- 
prisonment of others, murders, separation of friends and 
alliance with kings and the like. 

All infernal and nefarious acts succeed when these stars rule, 

. 3ini% I 

^ fellr li^H 

Sloka 8.— The five asterisms, viz., three Purvas, 
(Purvaphalguni, Purvashadha and Purvabhadra), Bharani 
‘■'and Magha are termed * Ugra ’ or dreadful. These 
ate to be used with success in ruining enemies, destruc- 
tion, .deceit, imprisonment, poisoning, setting fire and 
striking^ with weapons and the like. 



Sloka 9 . — The asterisms Hasta, Aswini and Pufihya 
k (Af>hljit also) are termed ‘'fas’ or swift. They are 
beneficial in trade, sensual pleasures/ education, ornamen- 
tation, fine arts, skilled labour, medical treatment, jour- 
ney and the like. 

«r H? mi 

ISBofei 10 - — The four asterisms Anuradha, Ghttra» 
TtevSti artd'Mrigasiras are known to belong to the class 
of ’lender* ones* These yield beneficial results -in 
tntbing friends, sexnal union, use of garments and orna- 
ments, performance of auspicious ceremonies andsinging. 

i 

'Bloka ll. — The two asterisms Krittika and ,s Visakha 
are known as -Tender-sharp and give mixed 

restiks. 'The five asterisms Sravana, DhaniShta, “Sata- 
bhishak, Punarvasu and Swati are termed "W Cfiara 
or ‘ Temporary ’ and are good for ephemeral' things. 

W13T 51 ? ^ 

^3 ft *r 

* Sloka (12r^r'She asterisms recommended lor store 
^we^asta, CteitrapSwati, Mrigasisas, Sravana* Dhaniafatet, 
?J ^t<i*ishsik/fieaati,i«fe«irini, }yeshta,-.P«shya apd. P«t»r- 
vasu* It » to be hadMen .these ntfceasps, rise, >,orjwh)m 
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the Muhurtas bearing the names of the deities presiding 
over them rise, when the Moon is auspiciousj i. e., in 
conjunction with the 1st, 3rd, 6th, 7th, 10th or 11th 
with respect to the Janma Rasi, and also when there is 
favourableness of the asterism, i. e., 2nd, 4th, 6th or 8th* 

m ^ ’snfa \\\\[\ 

SloJca 13. — A shave does not lead to good results, 
if had soon after bath, just before starting on a journey, 
after decorating oneself, anointing oneself with oil for 
bath, eating food, at the time of war, without a seat, at 
a juncture (dawn, evening, or mid-day), at night, on 
Saturdays, Tuesdays and Sundays, in Rikta Tithis (4th, 
9th, 14th\ on a day 9th from that of the previous shave 
and in Vishti Karana. 

srraTOw??! ^ 3393* ^ 1 

3*3 $3 ntvii 

Sloka 14 — Shave is good in any asterism, if it is 
done by a royal mandate, by Brahmins’ advice, on the 
occasion of a marriage, during pollution caused by death, 
at the release from prison, and at the time of the solemn 
resolution to perform sacrifices. 

par fs wn 1 

Sloka 15 . — When the Moon travels through the 
asterisms Hasta, Moola, Sravana, Punarvasu, Mriga- 
sirsha and Pushya, it is'auspicious for doing all actions 
that are termed "or tend towards ' male ’• 

This S&kals U6f fjiutid iu some editions. 

I. 4 94* 
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tXCVIlt. 16-17, XC1X. 1. 


ftrorc^ratrircisnfc nw 

SloJca 16. — Sacraments, undertaking a religious act 
such as a sacrifice, observance of a vow, tying the sacred 
girdle ( i . e., Upanayana) and such other things should be 
performed on a Thursday, Friday, Wednesday or 
Monday, when the Moon is in conjunction with any of 
the asterisms, Hasta, Revati, Swati, Anuradha, Pushya» 
Chittra and Mrigasiras- 

4ft feprasw §*g?T ft&fsresftsfa m i 
*Rn*n%rcftteft ^ iraft sresiTsft m ii?\sii 

SloJca 17 . — All undertakings are crowned with suc- 
cess when the 12th, 8th and the Kendra houses are un- 
contaminated (occupied by benefics and without malefics) 
the malefics in the 3rd, 6th or the 11th, and Jupiter or 
Venus in the Lagna or in a Kendra- A house should be 
constructed or entered when the Lagna at the time is 
beneficial to the owner ( i . e., when it does not happen to 
be the 12th or 8th from his Janma Rasi) and happens to 
be a rural as well as a fixed sign. 

Thus ends the 98 th Adhyaya on the “ Functions and Proper- 
ties of the Asterisms.” 

mii On the Functions and 
Properties^ Tithis or Lunar days. 

tftft ^ Util 
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forctoreraref fffressim I; fo*m $rei: i 
?TO to forer foui ^ ^ ai^foii: irii 
snrt #ren§ ftfas i 
^TOPfafo ^ ^reiss^re; IRII 

Stokas 1-3 — The lords of the lunar days are in their 
order : Brahman, Vidhata, Vishnu, Yama, the Moon, 
Subrahmanya, Indra, the Vasus, Serpent, Dharma, 
Rudra, Aditya, Manmatha, Kali and the Visvedevas ; 
those of the New Moon are the Manes. Functions ap- 
propriate to the deities must be performed on their res- 
pective days* These are further divided into five classes 
of 3 days each. 1, 6 and 11 — Nandas ; 2, 7 and 12 — 
Bhadras ; 3, 8 and 13 — Jayas ; 4, 9 and 14 — Rikthas; 
and 5, 10 and 15 — Purnas. Works that are prescribed for 
the several asterisms should be done on the lunar days 
that are owned by the same deities. In the same way, 
they should be done with reference to the Karanas and 
Muhurthas by the identity of the presiding deities for 
ensuring success. 

On the 1st Tithi Brahminic ceremonies such as 
marriage may be performed ; on the 2nd, laying 
foundation for „ houses, etc. ; on the 3rd, tonsure, 
etc ; on the 4th, destruction of enemies may be under- 
taken ; • on the 5th, emetics, tonics, etc . ; on the 6th, 
getting new friends, coronation, etc ; on the 7th, con- 
struction of vehicles, journey, etc. ; on the 8th, taking up 
of arms, fortification, etc. ; on the 9th, ruining and 
killing enemies ; on the 10th, meritorious . deeds, worship 
of Brahmins, etc. ; on the llth, permanent and tempo- 
rary delicate work ; on the 12th, fire-worship ; on the 
13th, making friendship, enjoyment of sensual pleasures, 



*48 


[Adh. C. SI. t. 


etc. ; on the 14th, administration of poison* mercury, etc.; 
on the 15th, propitiation of the Manes. 

According to Parasara, all the 15 Tithis have separate 
names as flstl, ^r, qrni, fqstr, qfig^r, ssr^STI, 

W, 5PJT, and rafe* Since Rohini and Pratipat 
have the same presiding deity Brahman, all Brahma Earmas 
should be performed on a day that has both Rohini a,nd Pratipat* 
Similarly 2nd and Abhijit; 3rd and Sravana ; 4th and Bharani ; 
5th and Mrigasiras ; 6th and Krittika ; 7th and Jyeshta ; 12th 
andHasta; 13th and Purvaphalguni ; 14th and Aslesha : 15th 
and Uttarashadha ; 30th and Magha. 

gg and have the same presiding deity ;so also and 
rlttou ; and argrpri ; and 3U0FFrgq , i ; nr and 3#g[ ; qf&rsr and 
; fine and qroft ; and 3?i5?.gt ; ^g«na; and }rMl ; nin and 

and rniin. 

The fiig (ggrl) and aq^l have the same deity ; so also g^pT and 
3trc<?qr ; rn and atgtwt; fig and qm; m and ni%8i; srsr apd ^ihrwr; 
fifa and 3rFmiST ; and aifafirg ; Mfsw and rifeoft ; and 

fisiuai ; ahd JJJ5I ; and ijmnq=Fi ; a?4qf and FjxKUrgjft ; *rpg 
and f tfrgnt ; a&cRqjg and ; arfffwq and 3Trrw^t ; f<n and 

?W! ; and wfajj ; WZ'T, and nryir ; 3fFtW and ; gqfiPW. 

and %-% ; affrlft and 3^4g ; gr and 3«T ; fFr and ; fSF8F and 
iflgt ; 3qq-<$ and A Muhurta is a period of 48 minutes. 

Parasara’s names differ from those given by Varaha. During 
the Sandhyas nothing should be done ; in the West and S. E„ one 
should not enter the house, nor eat, nor have sexual intercourse. 


tRUJjgmiwira 1 ll^oo it on the Qualities of the, 
Karana$, 

mx ? wn* HU 

Slqka l r — The lords of the seven moveable Karanan;. 
w*>,$aya, $alava, Kaulaya, Tai.tiia,. Gam, Vanik,, and 
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Vishti are in their order* Indra, Brahman,, Mitra* Arya- 
man, Bhu (the Earth), Sri and Yama* 

^ <rerc: IRU 

Slolea 2 . — The fixed or Karanas, viz , Sakuni, 
Chatushpada, Naga and Kimstughna begin from the 
latter half of the 14th day of the dark fortnight and are 
presided over by Kali. Vrisha, Phanin (serpent) and 
Maruta (wind) respectively. 

See also my notes in <t>. P. 122. 

^ rfasnA ii^ii 

t| fi % i4 'tftaiftNffts (Ivll 

Slokag 3-4 . — One should do in Bava auspicious, 
temporary, permanent and health-producing things ; in 
Balava, religious or meritorious acts, and things that are 
beneficial to Brahmins.; in Kaulava, things based on 
love, and choosing friends ; in Taitila, things leading to 
popularity, taking shelter, and affairs connected with 
house ; in Gara, cultivation of lands, things pertaining 
to seeds, house and shelter ; v in Vanik, long-standing 
affairs, trading and association. Nothing done in Vishti 
leads to .beneficial results, but attacking enemies, admi- 
nistering poison; and such other things do succeed. 




730 


fswtamt* [Adh. C. Si. 5-8. 


f$*pr \M 

Sloka 5 . — In Sakuni, tonics, medicines, herbs (roots) 
and. spells become fruitful ; in Chatushpath, things relat- 
ing to cows, Brahmins, Manes, and political matters ; in 
Naga, works of long-standing nature, cruel deeds, taking 
things by force and hateful things ; in Kimstughna, 
meritorious deeds, sacrifices, energy-producing things 
auspicious ceremonies and those that promote the above 
things. 

aft ^ qftffsR I 

SloJca 6 . — When benefics are posited in the 11th 
and the 3rd houses, when an auspicious sign is rising 
and is without the association of malefics and Jupiter is 
in the Lagna, the boring of the ear-lobes may be done, 
provided the Moon is posited in any one of the asterisms 
Pushya, Mrigasira, Chitra, Sravana and Revati. 

3 wh ^ livsn 

^ *r$s*nn irnrtu i 

wfxzi ^ ^ font 


Slokas 7-8.--Marriages may be solemnized in the as- 
terisms, Rohini, the .three Uttaras, JRevati, Mrigasira. 
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Mula, Anuradha, Magha, Hasta and Swati ; when Mithu- 
na, Kanya or Tula is rising ; when the benefics are posi- 
ted in Bhavas other than the 7th, the 8th and the 12th ; 
when the Moon is in the 2nd, 3rd, or lith house from 
the Lagna ; when the malefics are in the 3rd, 6th, 8th 
and 11th houses, and when Venus is not in the 6th, and 
Mars, not in the 8th- It should also be noted that the 
Janma Rasis of the bride and the bridegroom are not 
2nd and 12th, 5th and 9th, or 6th and 8th from each 
other (i- e-, they may be in opposition, 3rd and 11th, 
the same Rasi, or 4th and 10th), that the Sun and the 
Moon for the bridegroom and the bride respectively are 
favourable in their Gochara (Transit), that the Moon is 
not in conjunction with the Sun, Mars, Saturn or Venus 
(she may be in conjunction with Jupiter or Mercury or 
both), that she is not hemmed in between malefics, that 
the day chosen is without Vyatipata or Vaidhriti, or Vishti, 
or is not a Rikta-Tithi» that the day is presided over by 
a benefic planet, that the season chosen is the northern 
solstice, that the month is any one but Chaitra and 
Pousha, (even in Dakshinayana the month of Kartika 
and Margasira are to be adopted), and that the rising 
Navamsa is owned by a biped sign. 

<rw si I I 

siTiatemiipiTft *«i? m«ih% wr: II 

w$i *«ir$sii5 * ^nssranr-. n 

* g* fast fwafewrotwna: tnuv: i 
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Re* Moon’s conjunctions with other planets, 
w&t: wim: g*r$« 3 sirs: ««rtfaT3€r g^sftarg^s: ti 
w*% qrqny<ft: <nrow?oi yntfr jt grew: i 
fwriVRW?: 11 

h Waf^d $ qWaiqragasy ft u 
fostg ^ *i ?» fst!ef^ara a*n n 

Re. Benefic week-day 

write tty <rr««g *rfa«g ^?qrinr 

wr* tesrd vif srsrq^a^jj, 11 

Re «te* 

W^WT qsisi % SrH^faiU I 

wg<nf«fa ft*ry: 11 

wwqHsgstW^i %*f«rtete«r«ter 1 
^ar wrararggiusfa ft?i*T: it 
«S^3 *t gwr wi*arr gfaefr * 4 q?w«r 1 
*£pfr *fa*mr =g H%)ftgr 11 

wwtw<*i» siwte: «rra<n^i«if 1 
jffwrr: slraoifaT ft=nyg wsfrfaw: 11 
wtei% andl^T 3 qrar «*?!!** nrar 1 
Wid *te*rmT*ur %% 11 

41 % »i<|rarsistr terar*msr$ =u <g 4 »u 1 
<tem«f5tter 3 wted g tjastarr 11 

Re Navarasa being owned by a biped sign, 

f#*te*teir srni ar«n gwrste^grate 1 
stesgjgwteyr: 11 
«Ptfd*'«ippt *r yyqlr 1 
ad# aVftaaiia: n 

«WBt»*(?pgf m*srrfa sirfttritfsfdStfoii 

Thna ends the 100th Adhyaya oh the “ Qualities of the 
Earanas ”. 
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II Mu- On the Effects of Birth in 
the Asterisms. 

This Adhyaya is a mere repetition of Chapter XVI of Brihat 
Jataka. 


The several effects described in this chapter for the 27 aste- 
risms may be classified as either good or bad for purposes of con- 
venience as shown in the following statement. 


Nakshatra 

Effect 

Ruler of the 
^t'TWl-Yogatara 

Aswini 


Good 


Ketu 

Bharani 

• • • 

Good 


Venus 

Krittika 

... 

Good 

... 

Sun 

Rohini 

... 

Good 


Moon 

Mrigasiras 

... 

Good 


M»rs 

Ardra 

••• 

Bad 


Kahu 

Punarvasu 

... 

Not very good 


Jupiter 

Pushya 

... 

Good 

. . . 

Saturn 

Aslesha 

... 

Bad 

• • • 

Mercury 

Magha 

... 

| Good 

#!• 

Ketu 

Purvaphalguni 

... 

1 Good 

* • • 

Venus 

Uttaraphalguni 

... 

Good 

... 

Sun 

Hasta 

• • • 

Bad 


Moon 

Chitra 


Good 


Mars 

Swati 

... 

Good 


Rabu 

Visakha 

... 

Bad 

... 

Jupiter 

Anuradha 

... 

Bad 


Saturn 

Jyeshta 

... 

Bad 


Mercury 

Mula 

• • • 

Good 

... 

Ketu 

Purvashadha 

... 

Good 

• •• 

Venus 

Uttarashudha 


Good 


Sun 

Sravana 

... 

Good 

• •• 

Moon 

Dhanishfca 

••• 

Good 

... 

Mars 

Satabhishak 

... 

Good 

••• 

Rahu 

Purvabhadrapada 

... 

Good 

... 

Jupiter 

U ttarabhadrapada 

••• 

Good 


baturn 

Revati, 

• • • 

Good 

• 


Mercury . 


v The JNakshatras that are in the 8th sign (*•*., Vrischika) 
where the Moon is in depression are the 16th, the 17th and the 18th. 
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viz*, Hasta is also bad. Among the (Risksha Sandhi) 

Nakshatras, viz*, (Aslesha), ^qrert(jyeshta) and {^f (Revati), 

the last is good* because it is in Jupiter’s sign, 3TT3TT (Ardra) is 
a ^ (Rudra) Nakshatra of fire. Therefore the Moon, a watery 
planet in (Ardra) is bad (except for fiery planets like the Sun, 
Mars, etc.). 

All Nakshatras that are bad for the Moon are in 3T?rr£ 
(Avaroha) position for the Moon, that is, away from the exaltation. 
Again, all stars that are bad for the Moon are in the 4th, 6th and 
Sth signs of the zodiac with the notable exception of (Ardra). 

The 8th sign (Vrischika) is throughout bad for the Moon. 
Similar results should be expected if the Moon is progressed to 
the 8th house as per any system. The middle of the 6th sign (viz., 

Hasta) is bad when the Moon progresses there. The end of 
the 4th sign Aslesha) is similarly bad. A fiery star like 

(Ardra) is bad for a watery planet like the Moon. The Moon 
progressing to the end of the 4th sign Kataba), the middle 

of the 6th sign Kanya) and the 8th sign (if^fi Vrisohika) in 
any horoscope is bad. 

Varahamihira has considered that the Moon is good or 
capable of giving good results in the Nakshatras ruled (according 
to Vimsottari system) by 'benefics (including Nakshatras 

ruled by herself) and also the Nakshatras ruled by her friend the 
Sun. Next, the Nakshatras jruled by Mars are a little beneficial. 
The Nakshatras ruled by malefics, though good, are not capable 
of much improvement for finance. The above analysis is with 
respect to finance, subject to what has been stated already with 
respect to the 6 Nakshatras, viz., (Visakhal, arjvPn 

(Anuradha), (Jyeshta), (Hasta), (Aslesha) and 

(Ardra). 

It should further be noted that Nakshatras in the signs 
Makara and Kumbha (Saturn’s), though they are ruled by benefics 
according to the rule given above, are not capable of making the 
native generous. Because, the Nakshatras are in the houses owned 
by Saturn, a conservative, stingy planet. Cf . (Adata) for 

(Purvabhadrapada) and (Durgrahya) for 
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The Moon is good generally in the signs or Nakshatras ruled 
by benefics. 

KR0f(3 W\W 

Sloka 1 . — The person born under the star *rrmft 
(Aswini) will be fond of ornaments, lovely in appearance, 
liked by all, clever and intelligent. If, at a person’s birth, 
the Moon be in the star w (Bharani), he will carry out 
his purpose to the end, will be truthful, free from malady, 
clever and happy. 
gouflR: — 

ssrarm mrar: Jmsmstfr *R<rfrg n 

am •a tosh: i 

5S[«er: mr?r: W- ii 

vfifs JBfrs^a^n^TOctisH I 

ta^rntwaar it 

N^ldt 1 

fare?: IRU 

Sloka 2 . — He who is born in (Krittika), will eat 
much, will be addicted to other people’s wives, will be 
brilliant in appearance and famous. The person born in 
?u|ofl (Rohini) will be truthful, pure, sweet-tongued, with 
a settled mind and lovely in appearance. 

3<nr«?s — 

fiNspmrrmagsff ^Tr^fs^satl' u 
am * TOSR: j 

*$TO*ife: am: u 
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Sloka 7 . — The person born under the star sanssgift 
((Jttaraphalguni) will be loved by all, earn money by his 
own learning, will be voluptuous and happy. If a person 
be born under the star (Hasta), he will be industrious* 
impudent, fond of drinking, merciless and thievish, 
gojnw: — 

qflunNa: mnagat faarsafasirsfaa: gmil h 
srfawmrrg; na^Wrt: a>> 7m: u 
a*n * ttwr: i 

sansriasrarift ^Tar tfran fa^rwraafran i 
^amtiaTM: sn?ni* 3 i wnraV ftf ii 

Twfoaaftwngsft affa^aavrrsaartrnr: i 

vraHtenmiifr 5# gaar^Tl ata: 11 

l% 3 rTOin^i^ gsfcRnp* 1 

mm $<n§; mm lien 

Sloka 8 . — The person born under the <star friar 
(Chitra) will wear Ibeautiful garments and flowers, and 
will have beautiful eyes and limbs ; while the one born in 
(Swati) will ibe modest, clever in trade, will be 
compassionate, sweet in speech and virtuous- 
gorwti — 

-ar%: tamtam 

snfo: firaanaromasiv ?r-ar 11 


wr ar «nrew: l 


a5[r*r7ir?af7TS5: qgaraa^afsTSTfmr j 1 
faarsrrasrrat g*mar aiftagaar 11 
*g swraf wtes faat actanc: 1 

arnrarfrsaqns: *arar «ra: jsfis ii 
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SloJca 9 . — The person born under the star firuretr 
(Visakha) will be envious, covetous, of bright appearance, 
clever in talking and quarrelsome. The man born in 
(Anuradha) will be opulent, will be dwelling in 
foreign countries, will be unable to endure hunger and 
will ramble from place to place, 
goirw: — 

twi •» »wrerc: i 

*T^rsi*rorag<a;?§sgtHt ii 

*rfo«*«!?rs4qfr arm: ^rrforstt^ n 

3$ wfi * ilfo: mh 

Sloka 10 . — If a person be born in the star 
(Jyeshta), he will not have many friends ; he will be 
contented, will be virtuous and will be exceedingly irri- 
table. The one born in (Moola) will be proud } 
wealthy, happy, of a soft disposition, firm-minded, but 
luxurious in his living. 

" •••« •••• ••• aru i 

^3s«?JTHr%rof>ug»®: u 

wi w irtRR! — 

arrfei g®»s *srt srn«fri% wjrafoi i 
thitsfa*rs4wmr srra: n 

^rar *rc: 1 

’bt: Tthrarft qjs * « 

URT I 
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ShJca 11 . — The person born in the star %grW 
(Parvashadha) will have an amiable wife, will be proud 
and firm in friendship ; while the person born in strcrercr 
(Uttarashadha) will be well-behaved, righteous, will 
have many friends, will be grateful and amiable, 
gotre*: — 

firearn^ *jrc 7 $713- ssgff?: 1 
fasfteft vrnH^i gar gf grogg: 11 

ggssrcrf^oj: <r*sr 1 

fuqilTt: 11 

qramraaratm: ggr^tefnfargngl g 1 
«*f f^nsqr^: rsrggr^ ara: string g 11 

*ns3«rft gfpn^rc^RT sRifos: wum l 

w >?h§i§ >sr§s*: HHii 

Sloka 12 .— The person who is born in the star argot 
(Sravana) will be learned, possess a generously-disposed 
wife, will be wealthy and famous. The person born in 
arr%w (Dhanishta) will be liberal in his gifts, wealthy, 
courageous, fond of music and greedy, 
go trw — 

vtggrg; wagr^ sn^r. 1 

ggt%gfoft gfgrergisgegrrni grcgrg w*tfar: 11 

agr g wm:— 

sytRtanir gggrsgrg^fgwVg tft%otf ^r: t 
firewfnrafre: argot u 

gggr*ggggTgmrcr: gropragt^aV treat » 

*re® 5 i*n^ fstaftg: srfgsgttfrearcw 11 

t 

giwswfi fijii aifRres gaRng phri l 
ojCKraftos 7 litgti 
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SloJca 13 . — If a person be born in the star 
(Satabhishak), he will be truthful, unfortunate, will con- 
quer his enemies, will be daring and hard to be won 
over. The person whose birth is in (Purvabha- 

drapada) will be afflicted, will be henpecked, wealthy 
and clever, but a miser; 
grow: - 

mar gurifr regaram i 

$:«nNra« «ftfafoaV mft < 15 * 4 ^ 5 * ii 

am a tow: — 

«WV**»®nNI ar^vt a?i ak: i 

ftacaaa: frar ii 

femr: srair s-ar unrated aara ara: u 

*tbi i^ri sniwi* ftsfong I 

n?vii 

Slokas 14 . — The person born under the star aTWwnr- 

IV (Uttarabhadrapada) will be clever in speaking, happy, 
possess children, will overcome his enemies and be virtu- 
ous ; while the person born in Sant (Revati) will have a 
symmetrical body (all his limbs perfect), will be liked by 
all, will be courageous, clean and wealthy- 
gwnsf: — 

amr umatfkaaiasars'ns’sw stht*: a«frea: ii 
ipihfr Wan* W- ^ gf%: i 

Mlsarfa ^asdaTsgaaTjfts^aHa: ii 

am a mm: — 

gamf ajga: srvrotaTr 3r% sraaara: i 
{aaruraatftt arrvftf^a aft ma: ii 

srsrar sraraftrrar sstfim i 
*ftmaawga; aim ats; n 

- Thus ends the 101st Adhyaya on the “Effects of Birth in the 
Asterisms”. 


t. 9 96 . 



m 


[Adh. C1I. SK M 


l»?<R1l Division of the Zodiac 
into Signs. 

atftpfa* *rt:l 

rr«?t ftftwnss} ^ wfawi n$n 

Sloka. L — The sign («u-Mesha) Aries comprises the 
whole asterisms of Aswini and Bharani and the first: quar- 
ter of Krittika ; (few-Vrishabha) Taurus, the three remain- 
ing quarters of Krittika, the whole of Rohini and the first 
half of Mrigasira. 

U SJrWrtwni fog*: l 
%qr =q irii 

Sloka 2 . — Sign (fa?j*-Mithna) Gemini comprises the 
latter half of Mrigasiras, the whole of Ardra and the first 
three quarters of Punarvasu; (*u$^-Karkataka) Cancer, 
the last quarter of Punarvasu and the whole of Pushya 
and Aslesha. 

faftssj m ^ ti ^ ^5pTi <nq strrisi l 

3 tqft#q pateisA ^ u\ 11 

Sloka 3. — The sign (f&f-Simha) Leo comprises the 
whole of Magha and Purvaphalguni and the first quarter 
of Uttaraphalguni ; O^r-Kanya), Virgo> the remaining 
quarters of Uttaraphalguni, the whole of Hasta and the 
first half of Chitra. 

ah%w fomqpru I 

3% nsii 

Sloka 4. — Sign (g5sr-Tula) Libra consists of the 
latter half of Chitra, the whole of Swati and the initial 
three quarters of Visakha ; sign ,ffik*-Vrischika) Scorpio, 
of the last quarter of Visakha and the whole of Anuradha 
and Jyeshta. 
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iwrosRqftW «cto il 31%^ iikii 

fiffo&a 5. — Sign (*3^-Dhanus) Sagittarius comprises 
the whole of Mula and Purva-ashadha and the first quarter 
of Uttara-ashadha ; sign («*?- Makara) Capricorn, of the 
remaining three quarters of Uttara-ashadha, the whole of 
Sravana and the first half of Dhanishta, 

*r*<i 3 [TOu Sri ^ 11511 

SloJea 6 . — Sign (fW-Kumbha) Aquarius comprises 
the latter half of Dhanishta, the whole of Satabhishak and 
the first three qarters of Purvabhadra ; sign (tffa-Meena) 
Pisces, the last qurter of Purvabhadra, and the whole of 
Uttarabhadra and Revati. 

iivsm 

Slolca 7. — The signs Mesha, Simha and Dhanus 
commence with the beginning of Aswini, Magha and Mula 
respectively ; and the odd asterisms '(beginning with the 
third) retire from each sign with one or more quarters in 
an increasing order. 

The 3rd Star is Krittika; it closes Mesha with its first quarter. 
Mrigasiras is the 5th ; it closes Vrishabha with its second quarter ; 
and so on. 

Thus ends the 102nd Adhyaya on “ The Division of the Zo- 
diac into Signs”. 



m l [Adh. CIIL SI. ,14. 

ti t °^H (of Vindhyavasin). 
Effects of Planetary Combination 
at the Time of Marriage. 

\i\ $?it% fsc^isrf pro 
*i§ forarajrat i 

srsnf eras*? 

Rpirss* drafts: u?n 

SZo&a I. — If the Sun or Mars occupy the Lagna at 
the time of marriage, the girl will become a widow ; 
Rahu in such a position will deprive her of her children ; 
Saturn will make her penurious; Venus, Mercury or 
Jupiter will give her a good character ; the Moon will cut 
short her span of life. 

Siftsrf fora forft i 

5nft sn^RRdf g^Tfi irii 

, Sloha 2 . — The Sun, Saturn, Rahu or Mars posited in 
the 2nd house from the Lagna causes unfailingly inde- 
scribable miseries arising from poverty ; Jupiter, Venus or 
Mercury in such a position makes the girl very rich and 
have a long-lived husband ; the Moon enables her to 
become the mother of many children. 

1$ ^ I 

«njst for mgr* ^fir 
^ fow^ iRii 
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SloJca 3. — The Sun, the Moon, Mars, Jupiter, Venus 
or Mercury, when posited in the 3rd house from ; the 
Lagna, makes her always wealthy and have many! 
children ; Saturn makes her famous and the beloved of: 
her husband ; Rahu in such a position invariably causes 
death. 

^ 

*1$: ^ T%RRIS«<TT%tT 

iw n«M 

SloJca 4. — When Saturn occupies the 4th house, 
very little milk will flow from her breasts ; the Sun or 
the Moon in such a position makes her unfortunate (».«.* 
disliked by the husband) ; Rahu creates enemies (or a co-, 
wife) ; Mars causes poverty ; Venus Jupiter or Mercury 
bestows happiness. 

ggift umi 

SloJca 5‘ — The Sun or Mars in the 5th house frbhi 
the Lagna will certainly destroy her issue ; Mercury; 
Jupiter* or Venus bestows many sons ; Rahu catises 
death ; Saturn, a fell disease ; the Moon brings about the 
girl’s death ere long. 1 

lit m** i 

fawUSRT 5%T- 
Wt ^ II $11 
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Moka 6. — Saturn, the Sun, Rahu, Jupiter or Mars in 
die 6th house makes the bride the beloved of her hus- 
band, and devoted to the elders (such as the father-indaw); 
die Moon makes her a widow ; Venus, penurious ; Mer- 
cury, wealthy but fond of quarrels. 

it* zm m aHwfassm I 

«qifairais*rconfe iivsii 

Sioha 7 • — Saturn, Mars, Jupiter, Mercury, Rahu, 
the Sun, the Moon and Venus posited in the 7th house, 
cause perforce widowhood, imprisonment, destruction, 
decay, loss of wealth, disease, absence in other places and 
death respectively. 

*&&& ^ ll^ll 

SloJca 8 . — Jupiter and Mercury (severally or together) 
ii) the 8th house cause separation between the husband 
and the wife for certain ; the Moon, Venus and Rahu 
cause death ; the Sun makes her predecease her husband ; 
Mars, sickly ; Saturn, wealthy ’and the beloved of her 
husband. 

fFWRJsforastf TOf * Mil 




Adh. cm. Si. 10.12.] *«rf^B5wa»itssqr«T: 

8loJca 9. — Venus, the Sun, Mars and Jupiter posited) 
hr the 9th house make the girl devoted to virtue ; Mer- 
cury gives her good health ; Rahu and Saturn make her 
barren ; the Moon gives her daughters and much roaming 
about. 

fwf ^iftr 

#fWfi ^ f|: II? on 

Sloka 10. — Rahu in the 10th house causes widow- 
hood ; the Sun and Saturn make her addicted to sinful 
deeds ; Mars causes death ; the Moon makes her indigent 
and unchaste (frail) ; the others (Mercury, Jupiter and 
Veuus), wealthy and beloved of the husband. 

3TN rsrt srgif: 

T%T%5dl ^13*13 I 

yVm r; w&t 

*15: 11?? 11 

Sloka 11. — The Sun posited in the 11 th house bes- 
tows many sons ; the Moon, wealth ; Mars, sons ; Saturn, 
wealth ; Jupiter, longevity ; Mercury, prosperity ; Rahu, 
long life on the husband ; and Venus, riches. 

^ *T§t I 

. Sloka 12 . — Jupiter m the 12 th house confers wealth 
on the bride ; the Sun makes her poverty-stricken ; the 
Moon, a spend-thriffe ; Rahu, immoral; Venus, devoted 
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lb hex husband ; Mercury bestows many children and 
grahd children ; Saturn and Mars make her heart addict* 
ad to drink. 


fail i 

aforai ufo * ^ st $m: 

set gerrf srircft 5faT?sf^ra n?*il 


Sloka 13 . — The dust that is raised in the evening 
by the pointed hoofs of the cows beaten by the cow-herds 
with their sticks is favourable for the marriage of beauti- 
ful girls. It bestows abundant wealth, sons, sound health 
and leads to the husband’s affection. At this time it is 
pot at all necessary to consider the asterism, the Tithi, 
Karana, Yoga and Lagna- For, the dust raised by cows 
is noted for giving happiness to men and wards off all 
sins. 


Thus ends the 103 rd Adhyaya on the “Effects of Planetary 
Combination at the Time of Marriage”. 


!T5«ihf*T , HTW lR°»ll On Transits of Planets. 
mm i 

^ ^n% lit it ' 

Sloka 1, — Generally, ancient gems and Sastras 
which are without strings (unstrung) and a metrical form 
(respectively), whose bores are quite visible and faults 
apparent (respectively), become fit to be worn as orna- 
ments and to be held in high esteem (respectively), when 
they are combined with new strings and excellent ideas 
couched in fine metres (respectively). 

irii 
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Sloka d?.— Generally, the transit of planets comes 
within the purview of our daily experience. Hence I shall 
expound its effects, O noble persons in variad metres. 
Kindly excuse my volubilily. * 


This Vfcrse is composed in the 3Ti^n metre known as 
Here the author steps into the realm of Prosody too. Primarily, 
metres are classified under two heads., viz. % ? and The for- 

mer is based upon g*>ups of three syllables called sr^R^T, while the 
latter, upon groups of four Matras or syllabic instants. belongs 
to the latter class. Most of the verses in this work are in the srrzff 
metre, whose construction is as follows: — The first and third quar- 
ters must have 12 Matras each of three Ganas, the second, 18 and 
the fourth 15. In the second, there will be four Ganas and a final 
long syllable. In the 4th, the 9th Matra will be considered as a group 
byl itself. Thus in both the halves, there will be 7 groups and a 
long syllable (2 Matras). It is a rule that the odd groups ought 
not to have spFT (%*— w) and the sixth ought to have or four 
Laghus ( w w ~ v/ ). Let us take the above verse itself and see if it 
satisfies these conditions. 


1 





5 6 

— — i ^ 


— — mf v— * w> —» — O V w v ) v) 


7 (12 + 18) 

, .(12+15). 


In addition to this, the above is strtt ; i. e the 2nd 

and 4th Ganas of the first half should necessarily be having a 
long syllable on either side ; the second half follows the rules of an 
ordinary arpu. In the above example the 4th is not sr. 

imfcm i i 

* pf mi m\ ii^ii 

Slolca 8-—Or, my statements on this subject will 
surely be admired by the learned who have heard those 
of Mandavya, for men do not love their devout and 
chaste wives so much as they do courtesans. 

. This verse is composeS in the kind of 'JlMr? whose 

characteristics are that the first half is like that of the ordinary 
4trya and the second ijke that of gtffewi. Mandavya’s statements. 
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though containing the truth, are not couched in fine words and 
metres. So, the author says that his will be loved and appreciated 
by the cultured. This Mandavya is mentioned by Pingaiacharya 
as an author on Prosody. 

sfra: fwrafsrcwKft ssfrnr i 

wm qfafiFz iw 

3$*. wiff^flfafe'r* nvu 

Sloka 4 . — The Sun in his transit is beneficial in the 
6th. 3rd and 10th places from the Janma Rasi; the Moon 
in the Janma Rasi, the 3rd, 6th, 7th and the 10th houses,* 
Jupiter, in the 2nd, 5th, 7th and 9th ; Mars and Saturn, 
in the 3rd and 6th ; Mercury, in the 2nd, 4th, 6th, 8th 
and 10th ; all the planets are beneficial when they tran- 
sit the 11th place. Venus causes dread like the tiger in 
the 6th, 7th and 10th ; (in other places, he confers bene- 
ficial results). 

A knowledge of '4^ is quite necessary for ascertaining, the 
correct results of transit. See Adhyaya XIII-6Q and 

Adhyaya XXVI. 

This verse is composed in the whose definition 

pi ilgfotraRnOT 
fanWr m&i sp ^ l 

«Rsni1 wh - 

fror* * if* wwa wnfon* uhii 

Sloka 5. — The Sun passing through the Janma Rasi 
•causes fatigue, reduces wealth, brings on bowel-disease 
and wearisome travelling. When he transits the 2nd 
house, there will be loss of wealth and the persqn will.be 
unhappy. He will be duped and suffer from eye-tro ub l e . 
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In the 3rd house, acquisition of a new position, advent of 
moneys, happiness, freedom from sickness and destruc- 
tion of enemies will be the result. In the 4th house, the 
Sun causes diseases, and there will often arise impedi- 
ments to the native in the matter of his sexual enjoy- 
ments. 

This Sloka is in OTTI metre which is defined as aft 0 ! 

fagftnrfagtri qffnwrg. 

qiSTi vgt jmmsrftdn 

qgs$f gqqm ^ 3^ t 

3T«tr shwt b? ^ 

§^*1 * snft gfort 11^11 

Sloka 6. -When the Sun transits the 5th house, there 
will be multifarious troubles arising from illness and ene- 
mies ; in the 6th, he puts an end to illness, enemies and 
grief; in the 7th, there will be wearisome travelling, 
diseases of the stomach and humiliation ; in the 8th, he 
will suffer from fear and diseases ; and even his own wife 
will speak harshly to him. 

This verse is called g??«n. This consists of 20 letters; the 
definition is 

iNr *raiwf|j«#rst«tguT «*: • 

3PT glRTcSfl I 

SFTOTR RSf fqqqmq farcro 

^1% 3«Ki3T 

Sloka 7. — The Suit in the 9th causes danger, humili- 
ation^ disease and impediments to wealth and undertak- 
ings; i»< the 10th bouse, a very mighty undertaking will 
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be successfully completed. A new position, honour, wealth 
and freedom from disease will be the effect of the Sun’s 
transit in the 11th house. When the Sun passes through 
the 12th, the activities of only those that have a bright 
character will be successful and not of others. * 

This is in metre - A ITT consists of 19 syllables 

HRRf^ *37*11% I 

$5T7R TO: Itell 

Sloka 8. -The Moon in her travel through the Janma 
Rasi gives excellent dishes, couches and shawls ; in the 
2nd, reduces honour and wealth and causes impediments; 
fn the 3rd, confers clothes, damsels, wealth, success and 
happiness ; when she is in the 4th, one loses trust in others* 
as in a mountain infested with snakes 

♦ 

The metre is fsHsrfaft- (17 syllables). 

Tft ^trfiswrr sffsrewam: tsraftoft. 

fH *ihhi% 3*3 sipTwi ^ l 

HR HR TOH3R 1%*R5TH 

hr ii^ii 

Sbha 9. — The Moon in the 5 th brings about humi- 
liation, illness, grief and obstruction to journey; in the 
6th, confers wealth and happiness and destroys enemies 
and diseases; in the 7th confers vehicles, honour, couches, 
food and money. Whoever is not frightened as by a snake 
trodden upon accidentally, when the Moon is in the 8th ? 
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This is in (of 17 syllables). 

n^nKi-nr nnsrcraur ns et$: — 



IWlffolKtoR^ ^ ff g qqi ^ ||? o|| 

Sloka 10 . — The Moon in the 9th causes imprison- 
ment, agony, suffering and stomach diseases ; in the 10th, 
confers position of authority and accomplishment of one’s 
task ; in the 1 1th, prosperity, meeting of friends, riches 
and joy; in the 12th, causes expenses and blemishes 
caused by one’s own action, as in the case of a bull 
(which spoils both its hoofs and horns, by striking the 
earth, etc-) 

The IV is fwafia— It is also known as 

f w nr — 

f if wire t *ro* fWfo sfespita i 

*4 n m mu ii??ii 

Sloka 11. — Mars in the Janma Rasi causes bodily 
affliction ; in the 2nd, trouble from the sovereign and 
enemies, quarrels, excessive bilious troubles, fire accidents, 
robbery and disease, though the person is like Upendra or 
thunderbolt. 

This is in 

3 «rar 5 i nf n: — 

. Sloka 12. — Mars in the 3rd confers benefits through 
thieves and urchins, energy, authority, wealth, woollen 
articles, mineral wealth and the like. 
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This is written in arsnicr, a combination of and a^tRTI. 

*rfi?irsr*r«mfa ^13^11^11 

SloJca 13 , — Mars in the 4 th causes, fever,* stomach- 
maladies, bleeding and great harm through the association 
with the wicked 

This is in ue«?vr— sranirfa «ri a?:— 

<*3i* ssrph* i 

oRrPt rout* 

SloJca 14 . — Mars in the 5th causes enmity, illness, 
anger, fear, grief on account of one’s sons, and a quick 
loss of energy as the tossing of a jasmine wreath from 
the head of a monkey. 

The metre is JTERft »T 5 W— 

i%irc^?5dforcifte3 i! SMi 

SloJca 15 .- Mars in the 6th brings about the termina- 
tion of strife with one’s enemies, fear and quarrels, and 
confers gold,, corals and copper thus enabling a person to 
hold his head aloft. 

The metre is WW- 

trgfar wrnrerr g^: *rur sm- 

pr *wn«Rr 

j SloJca 16 . — Mars in the 7th causes quarrel with one's 
wife, eye-trouble and stomach-disease ; in the. 8th house. 
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the native will be emaciated through bleeding, and thefe 
will be loss of wealth and honour ; in the 9th house, he 
will suffer insults* loss of wealth and impeded gait owing 
to the loss of bodily fluids and consequent weakness. 

The metre is fqspsftr'ifir- 

fossfamurh&ir i 

n*\sn 

Slolca 27. — Mars in the 10th produces neutral effects; 
in the 11th, he causes gain of various kinds of riches and 
success, and enables one to excerise power and anthority 
over the country, just as a bee has its free movements and 
enjoyment in a forest of abundant flowers. 

The metre is ggoqaHT- 

srnra sfr ?rn» ii staffs jftqarai- 

hr*: i 

#Ewfq%«r n^u huh 

Sbha 18 . — Mars in the 12th house tortures a man 
with expenditure of various kinds, hundreds of disasters* 
wrath of women, bilious affections and eye-pain, though 
the person may be proud of his being a scion of Indra (or 
birth in the family of Indra). 

The metre is 

sffft g qnwgfrRd srtf a%*jpt5rr swat*?* 

qfogi m mmw fw i *rorrfo nttii 

Sloka 19 , — When Mercury transits through the 
Janma-Rasi, a man will'have his wealth depleted through 
wicked persons, tale-bearers, enemies* duplicity, imprison- 
ment and quarrels, find he will not hear even a kind word 
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in bis wanderings. 

The metre is srrnm-enntrt CT«t«fcfcoH ^ > 

3$33I 3333 3331*3! tffSR 5H%$3 W&\W l 
33ifo3335r%M* 3511% ^srat ::^o|| 

Sloka 20 . — When Mercury passes through the 2nd 
house, a person will meet with ill-treatment or insult, but 
will acquire wealth ; when he travels through the 3rd, he 
will make friends, have fear at heart for the king and 
enemies and roam about bris' ly on account of his wicked 
deeds* 

The metre is sc^rrc-stff're sr*^: wra tta; II 

NS VD 

^5rc$si3i3[3( 331331 431% 3 ^3*153 % i 
grT^RI 3333S33l%3d 13333 3 3 

Sloka 21 . — During Mercury’s transit through the 4th 
house, the person’s relatives and family will prosper, and 
he will gain wealth ; when he travels through the 5th house, 
the person concerned will quarrel with his sons and wife, 
and will not enjoy even his charming wife. 

The metre is — stmt sir .'rrfa ?r%cr u 

1333331*11% 3 %r >4 3*533313 333 w > 1 

313933^13313131 33«3 331% 3I%3f$lft3^lR3ll 

Sloka 22 . — During Mercury's transit through the 6th 
house, the person gets popularity, success and rise ; when 
he passes through the 7th, he loses his lustre, and have 
quarrels often ; when through the 8th, he will have gains, 
success, children, clothes, money and skill that brings 
Solace to his heart. 

This is in sr?<folfa metre srraifa&rsFOli: 

ftmsft :nw sift?*: wfnm ftpi sr?? i 
wra* asstfai ,w * hhm 
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Sloka 23- — When Mercury passes through the 9th 
house, he creates obstacles ; through the 10th, kills ene- 
mies, bestows wealth, a beautiful damsel on a couch, her 
house property, fine words and sheets. 

The metre is — 

H oift II W 

Sloka 24. — When Mercury passes through the 11th 
house, the person will get wealth, sons, happiness, wife, 
friends, vehicles and contentment ; he will also speak 
sweet words ; when through the 12th, he will be troubled 
by enemies, insults and diseases ; he will not be able to 
enjoy the pleasure of union with his beloved. 

The metre is — • 

wressfr wmii: ii 

«RI?3l«Issr 

Sloka 25. — When Jupiter passes through the Janma 
Rasi, the person will lose his money, mental balance and 
position; he will quarrel frequently ; when he travels 
through the 2nd, he will get wealth and be free from 
enemies; his belovd will sport with his ‘mouth as does a 
bee with the. lotus. # 

* The metre is sprcfosfetrr.— 

^ w* utwmfasftrar. 

I. U 98 
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snf^ ir?m^ n Wi 


Sloka 26 . — When Jupiter passes through the 3rd 
house, the person will be troubled by loss of position, and 
his undertaking will be spoiled ; when through Dhe 4th, 
he will be troubled by multitudinous woffiee caused by his 
relatives, and he will get peace of mind neither in the 
village, nor in the forest that abounds in intoxicated 
peacocks. 

This is in TRUT^t — 

tout 

frssgs: tRw 

Sloka 27 . — Jupiter passing through the 5th house 
bestows servants, meritorious acts, sons, elephants, horses, 
bulls, gold, houses in town, young women, garments, gems 
and a number of virtues. 

The metre is Hfog<n£rsBt.-- 

sr i ^ f * fofa f 

Rjalr mm iRai 

Sloka 28. — When Jupiter passes through tSie 6th 
house, even a friend’s face bright with the Tilafc a will not 
please a person’s heart ; nor the forest that 4s resounding 
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with the notes of pea-cocks and c uck oos and looking won- 
derful by the frisking of the fawns 

Ihe idea is, friends will become enemies and good things will 
look hateful. This sloka is in 

®ifr srwwtai 

fotfrp: tot dttfm ^sTflRR f suFpwr* 1 

snrcfa wrofWit sfowf ^ m ^ ir*ui 

Sloka 29 ■ —Jupiter in the 7th confers couches, erotic 
'pleasure, wealth, food, flowers, vehicles, graceful speech 
and intelligence. 

The metre is — 

-t nlwarahr- 

sqiN f?qfa i 

sfNr: ^ smr^iRou 

Sloka 30. — Jupiter in the 8th house causes imprison- 
ment, disease, intense grief, hardships on a journey, and 
diseases almost amounting to death. When travelling in 
the 9th house, Jupiter confers skiff, authority, sons, success 
in the task undertaken, wealth and fertile lands. 

The metre is — 

wrur jfr h«grf&sftar^r3»:— 

3m«fr p: i 

Whrfwn^ vft&u fR?n 

Sloka 81 . — Jupiter in the 10th house destroys one’s 
positionAeahsb and wealth ; in the 1 1th, he Bestows the 
above things. ; Am the 12tb, he gives grief causing the per- 
son*© swerve from the tight path, though he may be 
peoDeeding in a chariot dn^'his journey. 

. The metre is 
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qwTOSrcRwp® =qi3i^ 

n^u 

Sloha 35.- When Venus in his transit travels through 
the Janma Rasi, he confers on the person concerned a 
good deal of the requisites of love, fragrant and attractive 
perfumes, flowers and garments, couches, houses, seats 
and food. Consequently, the person will act the part of a 
bee on the lotus of the face of an intoxicated beloved. 

The metre is fasifaifr.— 

rsratR-csfr «rair — 

srcrcl mm n 

Sloha 33.-- Venus in the 2nd house bestows issue, 
wealth, corn, royal favour, family interests, flowers and 
gem-ornaments. Consequently, the person though grown 
old with grey hairs (like the flowers of Tilaka in the 
spring season), enjoys sexual pleasures. 

The metre is WcrffisKfiT— 

sr«r rowrfhsrer awsrr anft u: — 

5% §f3WT5i ^qsrqftqf =q ll^ll 

Sloha 3 26. — When Venus passes through the 3rd 
house, the person gets authority, wealth, honour, position, 
prosperity, garments and destruction of enemies ; when 
Venus travels through the 4th, he fneets with friends, and 
gets power similar to that of Rudra, Indra and thunder- 
bolt. r . 
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The metre ia ffSJTOT— 
unfyjpwr «rf^ at suft n: i 

sraqfa qaqqq^fi pqfartf aifa* l 
faTOTqisrcqftrar# ^ifcr&s \\V\W 

SloJca 35 ■ — When Venus passes through the 5th 
house, the person’s elders are pleased ; relatives come to 
him ; he also gets issue, wealth, friends’ helping hands ; 
and his enemies are destroyed. 

The metre is stsr^fatn- 
awer^ar wft ?p?r*a — 

# as* qftqqfrwnqqj qaftsgq* i 

SloJea 36 — When Venus passes through the 6th* 
house, the person suffers humiliation, diseas! and mental 
torment ; when through the 7th, some disaster pertaining 
to or caused by women ; when through the 8th, he gets 
houses, attendants and a prosperous wife. 

The metre is 

wtpfrfta atmattapfar — 

^ssnrR^iqig Jrfaqiwqfo qqg ih»ii 

Sloka 37 . — When Venus passes through the 9th 
house, the person performs religious acts, gets women, 
happiness and wealth, and garments ; when through the 
10th, he suffers insults aud quarrels invariablyr though be- 
speaks very few words. ' ; 

The metre is afanwu* 

sfaanjm migarw 4V— 

sqFwift gw ansnwqq* t . 
wqqmatssqqiR #rc*a wwnMiteii 


CIF, SI. 

Sloka 38. — When Venus passes through the 11th 
house, the person gets friends, wealth, food and perfumes; 
when through the 12th, he acquires wealth and garments, 
but certainly loses some of the latter. 

The metre is 

snft ircStffca: — 

: s*w Protest l 

Sloka 39.— When Saturn in his transit passes through 
the Janma Rasi, the person will be troubled by poison 
or fire, wifi be separated from his kith and kin, wfll kUK 
his relations, will wander in foreign lands, will have net* 
ther friends, nor a house to live in, will be hateful in 
appearance, will be poor, without children, a wanderer 
and Dale* 

The metre is etas- 

** akewfonwgtrat— 

«rww: \ 

i i w- 

Sitka 46. — When Saturn passes through the 2nd 
hpuserohis transit, the person will be bereft of good 
appearance^ happiness, pride and energy; even if he, 
shauldearn much wealth through other channels, it would 
not stay with him as water in a bamboo leaf. 

The metre is V5NV«nli<T- 

f^^lSrtsnreqftRl wwnrafo— v 

qftwk msfc swk 

* 4 flTliiliXuilSXKS 4L 
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Blaha 41.— When Saturn passes through the 3rd 
house, oaae gets money, slaves attendants, camels, buffa- 
loes, horses, .elephants, donkeys, houses, wealth, sound 
health and freedom from illness ; and even If he is. a 
coward, he will curb his mighty enemies through hiaheroic 
efforts. 

The metre is ®&ST- 

srnsrw u wr * ssfour — : 

Sloka 42. — When Saturn passes through the 4th 
housej the person will be separated from his friends, wealth, 
wife and others ; and everywhere his mind will be wic- 
ked, sinful and crooked like the serpent’s crawling. 

The metre is gsrysrro- 

3jsnrvvra njfiWhft:— 

gVOTifttitars <?oth i 

igmBr ^ ifam ® *83215*41^11 

Sloka 43. — When Saturn passes through the 5th 
house, one will be bereft of sons and wealth, and will be 
involved in serious quarrels ; when through the 6th, he will 
have his enemies completely subdued, and iwiTI also be- 
come free from diseases ; he will liek the lips of a char- 
ming damsel. 

The metre is ger- 

usswsfafttrdt 4rgzr — 

■wwrt upt * ffa 1 

iiswi 
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8loha 44. — When Saturn passes through the 7th 
house, the person will wander away from home ; when, 
through the 8th, he will be without wife and children, and 
will engage himself in mean activities ; when through the 
9th, he will suffer similar troubles, and his religious duties, 
such as worshipping the sacred fire, will have a break 
through hatred, heart-disease and imprisonment. 

'■ The metre is 

. Slokct 45 . — When Saturn passes though the 10th 
house the person will acquire some position (or work) but 
will suffer loss of wealth, learning and fame ; when 
through the llth, he will develop a sharp temper, will 
have intercourse with others’ wives and also come by 
others’ wealth ; when through the 12th, he will get a 
series of the waves of miseries. 

The metre is 

«?ir at nt %«faar — 

71 $ fafarn; Wii 

8loJca 4t6 . — A planet that bestows by nature beneficial 
results yields its effects in conformity with the Dasa 
period through which the person is passing and with his 
merits. For the cloudy canopy does not release sufficient 
water even for (to fill) the Kudava measure in the spring 
season. 

% 

* (Spring is not : the proper time, nor the Kndgva, a proper 
recipient.] . 




Actfi. CIV. SI. 47-49.|' ggdVr *5T?i?mrs™irq : 7$$'. 

mm fojf^ircsra^: \m% wAi i 

$wir3[«b #ir: m*i\ tfta3ra%3$fg$$5: qft4fa$: 

jfll: qtei * ^Tf^isiK Tfft T%W m isfffa^rW^ 

Sloka 47 ‘ — The Sun and Mars should be devoutly 
worshipped with red flowers, copper- coloured perfumes, 
gold, bulls and Bakula blossoms ; the Moon, with cows, 
white flowers, silver and sweet substances ; Venus, with 
aphrodisiacs, etc.; Saturn, with black articles ; Mercury,, 
with gems, silver and Tilaka flowers ; Jupiter, with yellow 
things. When these planets are pleased, there will be no 
trouble to the person, even if he falls down from a great 
height or enters the midst of sporting snakes. 

The metre is (of 26-syllables)- 

uvdii 

Sloka 48 . — Ward off the evil effects of malefic 
aspects by the worship of Gods and Brahmins, by propi- 
tiatory ceremonies, Japa (repetition of holy Manthras), 
observances, gifts, self-control and speaking to and as- 
sociating with Brahmins. 

The metre is a l?W one- 

«rov «««t arur ^ wa'rngjrar — 

mn j 

mu 

Sloka 49 . — The Sun and Mars yield results, good or 
bad, in the first half of the sign travelled, while the Moon 

f . d B9 
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and Saturn, in the latter half. The niih-Giti and 
Upagiti varieties of the Arya follow respectively the first 
half and second half of the ordinary Arya in both the 
halves. 

Cf. f. *r. XXII-6. 

araft sta: qafi^n arcsri qqfa I 

Sloka 50 . — Mercury causes the same effects at the 
end of a Rasi as in its beginning (that is, the same effects 
throughout the sig'n), just as the number of groups of 
Matras is the same in both the halves of the Upagiti, or 
as friendship with the virtuous. 

Of. f. sn. - srfticnra: i 

arrakrafa i# i 

m qg sgt a iih?ii 

Sloka 51 . — Jupiter passing through the middle of 
odd houses produces disasters even to the righteous, and 
when through the 6th house, reduces the person to abject 
slavery or degradation, just as all varieties of the ott? are 
spoiled by the presence of the smoi in the odd places, but 
it should be found in the 6th group, or it should consist 
of four short syllables, 

Here the author gives the rule about the use of 5j*m in Arya 
metre. This has been already given in our notes on the 2nd 
Sloka of this Chapter. 

qflR! q$qi- 

=q m * m\ uv* 
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Sloka 52 . — When a strong benefic is aspected by a 
strong malefic, or when a strong malefic is aspected by a 
strong benefic, his benefic or malefic effects will be neutral- 
ised, just as the (Prakrit) Geetaka and (Sanskrit) Narku- 
taka are equal in all respects. 

The metre is 55 nr ^ 3 8V— 

|S|T ^ I 

Sloka 53 , — All the good effects enumerated above 
will be nullified, when the planet under consideration is in 
depression, in an inimical house, is eclipsed, or is aspected 
by an .enemy, just as the amorous side-long glances of a 
loving damsel are futile on a blind man. 

The metre is (%®ra* 

at »it naniTTi^ war «fr a*»r na a «?ntr i 
arm: arrm 55 ti 

This is a all the four feet are dissimilar. 

^ mil 

Sloka 54 . — Saturn gives the same effects as the Sun 
does in his transit, while Mercury resembles in effect the 
planet he conjoins with, just as the (Prakrit) Skandhaka, 
follows (Sanskrit) Geeti, Magadhi Vaitaliya and Gatha, 
Arya in metrical feet. 

fanrarofo 3<jrf q«*r$3t 3 <raiss*fojn^ mil 

Sloka 55. — When*Saturn is eclipsed by the Sun's 
rays, his power to do harm to human beings increases 
greatly, except in the case of those noble persons who act 
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righteously, just as bile being greatly vitiated ((.made 
'powerful) by men basking in the Sun, tortures them, 
leaving out those careful men who have a regulated diet. 

This is in 'f«Tt metre, a kind of uufi. 

sig. rjeruig ««mru arft i 

isr ^isirsfw fag qr^r warn *rura g q«ur u 

Sloka 56 . — The nature of the Moon varies according 
to the planet she conjoins with, just as the facial ex- 
pression does according to the mental frame. 

The Moon is the mind of The metre is * 

?r ui g qq* uirg #r i 

gain uw g4i ui tfdf gutui u: n 

*3% mv fircgtot i 

*nra ii\m: iiH'sil 

Sloka 57 • — When planets are ill*placed» a man is 
belittled, just as the 5th syllable in all the quarters and 
the 7th in the 2nd and 4th are short in the metre. 

5i$ Ira* I 

a *nfd ssu iivii 

Sloka 58 - — A person, though low-born and of 
reprehensible conduct, becomes respectable in the world, 
when the planets are well-placed in transit, just as a short 
syllpble occurring at the end of a foot comes to be treated 
as long. 

v JlVUl 
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Sloka 59 . — If the vyise begin a work for achieving 
prosperity when the planets are ill-placed, that itself will 
destroy them, just as the ceremony for raising ,a goblin, 
done improperly, destroys the doer himself. 

The metre is This is an where the first and 

third quarters are similar, while the second and fourth are of a 
different type. In the odd quarters, there are 14 M&tras, and in 
each of the even ones, they are 16 in number. All the four 
quarters*are similar in one respect, viz., they end in * Gana plus 
"sf short syllable and a long one. In the odd quarters, there ,W$J1 
be 6 Matras remaining outside the Ganas, while in the even ones, 
there will be 8 Matras. 

35K 5UT W*f $ WT fTO <9 W t 

ST mars* ^ ^ f*nwif 5# 11 

i\ jrpw ?i*n I 

Sloka 60 . — A king, though endowed with little pro- 
wess, starting on an expedition at the proper time, in 
view of the good positions of the planets, (See XVI-40 
supra ) achieves greatness that is eulogised in the scriptures. 

The metre is It is formed by the addition of a 

long syllable to each of the quarters of the qfnsfa'. 

iff mrq — 

Dandaka 61. — a. On the day presided over by the 
Sun, if he be passing through the 3rd, 6th, 10th or the 
11th house from the Janma Rasi or posited in die Lagna, 
work connected with the following 'things may be done 
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with advantage: gold, copper, horse, wood, bones, skin, 
woollen articles, mountain, tree, a perfume called 
shell, serpent, thief, weapons, forest, cruel deeds, service 
of kings, coronation of kings, medicine, silk, trade (jungle 
products), cowherd, physician, stone, fraud, spotless ones, 
famous ones, heroic, famous in battle, one on march and 
fire. 

Dandaka 61. — b. On a day presided over by the 
Moon, or when she is in the Lagna or when Kataka is 
rising, or when she is posited in one of the Kendra houses, 
work connected with the following things will be success- 
ful : — ornaments, conch-shells, pearls, lotus and the like, 
silver, water, sacrifice, sugar-cane? eatables, women, milk, 
milk-trees, grass, marshy place, corn, liquids Brahmins, 
path, singing, horned animals, agriculture, etc., comman- 
der of the army, a king who attacks another from behind, 
kings, evincing popularity, nocturnal beings, medicines for 
phlegm, maternal uncle, flowers and clothes. 

i%tk % m \- 

Dandaka 61. — c. On the day % presided over by Mars, 
the following things become successful : — All activities 
connected with mines, ores, etc., gold, fire, corals, weap- 
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ons, cruel deeds, theft, hitting (attacking), forests, fortress- 
es, command of an army, trees with red flowers, other 
red substances, bitter and pungent things, earning wealth 
by fraud and snake-charm, boys, physicians, Buddhist 
monks, nocturnal activities, lord of the exchequer, roguery 
and ostentations- 

sftqrfor 

^dWiis^idi^RifaT *wm ftoRr 

V \\W\ 

Dqndaka 61. — d. When Mercury is in the Lagna 
or presides over the day, all work undertaken in connec- 
tion with the following things will be crowned with suc- 
cess : — Green articles, gems, lands, perfumes, garments, 
things that are both harsh and mild, drama, Sastra, science, 
poetry, all fine arts, preparation of compounds, mixtures, 
etc., achieving a Mantra, alchemy, arguments, skill, meri- 
torious deeds, observance of vows, messenger, tonics (that 
prolong life), feigned talk, lies, bath, things done in a 
short, moderate and long interval (or short, medium and 
long articles ?) as are the foot-prints on the earth during 
a heavy rain. 

These four pieces of Dandaka are based upon the -^ilispTRr 
and its longer forms which ordinarily has two *T Ganas in the 
beginning followed by six t Ganas. The number of r Ganas can 
be inoreased at will. So, here we have 32 r Ganas, In this con- 
nection Pingalacharya says that tRT and Jnv**g give a different 
name to *t w 3f!Ei!*n<T, According to them, this variety is termed ge^t; 
and the others are sftgjf, sr<5tf*fi, gsrf and ngsf. There 

are thus 7 kinds of Dandaka. There are no special names for 
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Dandakas which have more than 14 r Ganas, The names accord* 
ing> to Pingalacharya are am, smV, aft«) sfbjjr, sffaraiC, Sfw and 
5l^r* in addition to the basic Dandaka called =3ro^?fBJpn?r. As the 
Dandaka gradually increases from 7 t Ganas, it is also called 

vffonwnrc* 1 i 

mriTOvn$ =3r t%^nfor trai «fan% * *i«WCT?r n 

/ 

Dandaka 62.- On the day presided over by Jupiter, 
all things pertaining to the following may be done with 
advantage : — Gold, silver, horses, elephants, bulls, physi- 
cians, medicines, propitiation of Brahmins, the Manes 
and Gods, leaders (infantry), umbrellas, chowries,* orna. 
ments, kings, temples (or installation of deities and 
construction of houses), performance of Dharmic acts, 
auspicious ceremonies, Sastras, attractive things, tonics 
(or food that gives strength), truthful speech, observance 
of vows, sacrifices, wealth, beautiful and excellent things, 
like a stick with good colours. 

The metre is of four feet * g g and 7 Ganas. 

Dandaka 63 -a. On the day presided over by Venus, 
things connected with the following may lead to success 
Painting, clothes, aphrodisiacs, courtezans, loving dam- 
sels,- sport, laugh, enjoyment of youth, places of attraction 
or enjoyment, crystals, silver, indulging in amorous activi- 
ties vehicles, sugar-cane, autumnal crops, cattle, trade, 
agriculture, medicines, and lotus and the like. 
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^r^t«n * r. *n*faigg«ftscqqf 

5 Danclaka 63. — b. On the day presided 'over : by 
Saturn, one ought to do work pertaining to the following 
things in order to achieve success: — She-buffalo, goat, 
camel, dark metal (iron); slaves, old persons, low-born 
pepst»flS7*kurds, thieves, hunters, the immodest, broken.pots, 
elephant-catching and obstructionist-activities. Otherwise, 
one will not get even a drop of water in the ocean. 

This whole is in wMch is five 

K Ganas having ^T°I in their middle and 3T and \l at the end. 

sRTfRTsfos: li^ll 

Sloka 64. — Although one knows the extensive rami- 
fications of the science of Prosody, on : cannot dp more 
than this (cannot employ other varieties of metres), 
{fence Varahamihira has given this summary or essence 
of metres that are pleasant to hear- 

' t rhi* is in a kind of 3Ji^, which is of 3 kinds— (l) 

(2) and (3) HtnHjar. (l) When, in the 'hirst' half 

(». e. between the? first quarter and the 2nd) a word is broken 
(2) when such a breaking occurs in the second half ; (3) when 

break is -in both the halves. 

*tafa tjwtr fa# fajsswaar <?%ar: i 

vrar m«rr $Pa rnWr: *3: u 

Sl?54 ^1551 i 

«iw^MV<nw#fa<t sgs n 

# 

According to the commentator, Varahamihira has* simpli- 
fied the rules of Prosody and made them easily intelligible ^besides 

i. a. ;o« * 
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that be has made them attractive. Here Varahamihira shows 
his erudite scholarship in other branches of science as well. 

In this connection, the reader’s attention is drawn to the 
following examples quoted by fsrrjqqg , the commentator of the 
of Pingalacharya, where a remarkable knowledge of 
is exhibited : 

nrO wrohi g^wrer 11 
wwtr g*s <?nfn i 

mgsrhirms spar*. wsral wtrrh g^twqsw u 
faSwftrsnHwqtrarurfo wfaHwifa i 
g*nfgwfa w^rwfct g^m®r n 
swp ssfiror w s?rwtw?r smq t 
w n4'i4wlrqr srsw^qssT n 

*rerr: qr^ijg wt&sr srfa srtfqnft $rwi i 
$$ ng;?irft w at awsmsst 11 
ww»*iwraf5r ftreq&t&s* *wr: i 

fag«i*w»5irmfa wmh stwwwqssr^i u 

This commentator belonged to the 12th century A D. and 
was a minister of king Lakahmanasena of -Bengal. 

Thus ends the 104th Adhyaya on the "Effects of the Transits 
of Planets". 


Ht °HM On the Worship of the Stellar Deity. 

<n^ ^ *#■ ^ TOifa»Ti i 

$5 wrpw sir qjsgtffere* ntii 

ffawiraKta tost TOfNf h*«t*d I 

fforo * ittu 
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38 faft wftgt fit fl?p^r %h mi i 
313m *£*m mn 11311 

tfhn *%i g«li 5^ fesm «ifat 1 

fRra qraftrov ^iRr^i »rei iisii 

fou fafostsretf * 

TOWtdM 5^3%* iimi 

/Sttrkas 1 - 5 . — The feet of the *rw*SF5* (stellar deity) 
are repress ted by the asterism Mula ; the shanks, by 
Rohini ; the knees, by Aswini ; the thighs, by Purva and 
Uttara Ashadhas ; the privities, by Purva and Uttara 
Phalgunis ; the hips, by Krittika ; the sides, by Purva and 
Uttara Bhadrapadas ; the stomach, by Revati ; the breast, 
by Anuradha ; ‘the back, by Dhanishta ; the arms, by Vi- 
sakha ; the hands, by Hasta ; the fingers, by Punarvasn ; 
the nails (of the hands), by Aslesha ; the neck, by Jyeshta; 
the ears, by Sravana ; the mouth, by Pushya ; the teeth, 
by Swati ; laugh, by Satabhishak ; the nose, by Magha ; 
the eyes, by Mrigasiras ; the forehead, by Chitra; the head 
by Bharani ; and the hair, by Ardra. In this manner, the 
form of the stellar deity has to be constituted by those 
who wish for good physical features. 

It is a well-known rale that in the description of the form of 
divine beings, we have to begin with their feet, and in the case of 
human beings, with the head* 

i 

8<rara: iWt M fa*** v ii^ii 

Sloha 6 . — One ought to worship Lord Vishnu and 
the 'iwvgw and then observe fast on the 8th day of the 
dark fortnight in the month of Chaitra, when the Moon 
passes through the asterism of Mula. 
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ft ja much better if it (the day) also happens to be Monday. 
The above worship itself is called Rupa-Satra (formal sacrifice). 

Gf. nfi-. 

nfJTrssr f wurw i i 

: 5 gf « 5 goirfMg « 

srei sflni; l 

«3wr ti 

wm mm i 

m*m4 ^ it^fi 

.. . JSloka 7 . — When the above observance is over, the 
j person should make a gift of a vessel filled with clarified 
r butter, along with gold, gems and cloths according to 
, his capacity to a Brahmin who is an expert astrologer 

m: qgglffsrn; 

^1% §q»»j<?fR5R <$wn\wz®wi i 

fqiat %5iq<s?ra ikii- 

Sloka 8 . — A person who wishes for beautiful features 
shall worship and feed Brahmins with food abounding in 
milk and ghee> mixed with jaggery ; he should also pre- 
sent them with gold, cloths, and silver. Then he should 
fast regularly on the days when the Moon passes through 
the several asterisms beginning with Mula and represent- 
ing the various limbs of the and also worship in 

accordance witth Vedic rules both Lord Hari and the 
siara^*. 

?$ql5R$n qvmm: i 

sfiWFRTBJi JRgpqqftl lltyl 

Sbka 9 . — One who has performed the above wotf- 
ship will have (in the next birth) long t arms (touching th$ 
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kneies), broad and muscular breast, moon-like face, White 
and beautiful .teeth, the gait of a lordly elephant* lorig 
eyes resembling the lotus, an appearance captivating the 
hearts of damsels and a body verily like that of Cupid; ■ 

u^li 

^ <nirigt i 

^i^ir u??n 
§4foft ^ff-5TT gw l 
m\%\ *13*^ n^ti 

■* / 

Slokas 10-12 . — A woman who performs the worship 
“as prescribed above will be born with a face as bright' A'rid 
spotless as the autumnal full Moon, eyes like the petals of 
lotus, beautiful (and sparkling) teeth, fine ears* hairs re- 
semblng the belly of the bees, a voice as sweet as that, of 
an intoxicated cuckoo, red lps, hands and feet as tender 
‘'Arid charming as lotus-petals, a slender waist bending 
■under the weight of the bosoms, a navel with turns from 
left to right, thighs similar to plantain trees, fine buttocks 
and excellent loins She will win the love of her hus- 
band, and have well-knit toes. She may also be born i a 
man. 

mm 

dRWnjdf 1 m I 

15 ipi 

*wmni vrft Wfaisrot m ^riw: iiWi 

Sloha IS . — Such #a person — man or woman — will 
become a star and move with the stars in the sky as long 
as the clusters of stars illumine the world, while moving 
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in the sky till the end of the creator’s day, i. e., Kalpa. 
And when the universe is recreated, the person will be- 
come an intelligent monarch ; and will be reborn in the 
world as a king or a wealthy Brahmin. 

snifter* I 

faOTfigsirejk ftfoqw n^vii 

qiRHW I 

^ mm i iityfn 

Shkas 14-15 . — The twelve lunar months beginning 
with Margasirsha are said to be presided over by Kesava, 
Narayana, Madhava, Govinda, Vishnu, Madhusudana, 
Trivikrama Vamana, Sridhara, Hrishikesa, Padmanabha 
and Damodara respectively. 

' Sloka 15i last quartei — *n%5fl ! is another reading 

iMRIWiqlftat 5RT 3^5 ftfadd I 

sqfHsq qn% qq d f| qqq ut$n 

Sloka 16 . — One who fasts on the 12th days of the 
several months and worships Lord Kesava with his res- 
pective names attains His position, where there is absolu- 
tely no fear of re-birth. (He becomes one with Him or 
attains emancipation). 

Thus ends the 105th Adhyaya on the "Worship of the 
Stellar or Deity*” 

TOURIwirai IlMlI Conclusion. 

s^iaieset sn«q »tfira*?«ft«ns<i *n l 
iSwsm'wm! aissaigi nut 
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Sloka I. '-Having churned the ocean of Astrology 
with the mountain of my intelligence, I have taken 
out the Moon of Science (correct knowledge) that affords 
light to the world. 

The idea is brought out here beautifully through a metaphor. 
This means that this contains the quint-essenoe of the whole 
soience of Astrology-cum-Astronomy. 

wi mm I 

^ im 

Sloka 2 — I have not discarded the works of ancient 
seers while writing this Sastra or scientific work. Hence, 
O Ye good men ! You may by all means compare mine 
with theirs, and accept whichever you like. 

3WTI gSRJ 5T«iqf% S|T I 

$n*rcn>f:n^ u^n 

Sloka 3. — Or, a good man finding some excellence 
(virtue), though slender, in an ocean of faults, proclaims 
that (virtue), while a mean- minded man does contrari- 
wise (finding a small fault in an ocean of excellences, he 
proclaims the fault alone). This is the nature of the 
good and the wicked. 

SsfapnraH m wigri i 

SO 

Sloka 4 . — The gold of poetry being heated by the 
fire of wicked men becomes purified. Hence, it should 
be shown (read) to the wicked by all means. 

w*nm q?jre*?irissr fcnrift 
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' iri f prasqfts i# m 

^ ft|qT ?m*r hmi 

SloJca 5 . — Whatever point of this work gets lost or 
altered in the course of its circulation by the fault of 
scribes or of students receiving oral instruction from th? 
learned, may kindly -be supplied or set right by scholars 
avoiding jealousy; so too, whatever I have ill-done, done 
niggardly, or not%one at all. 

, Sloka 6 . — With my intellect rendered quite ptitfe 
(clear) — [or with intelligence caused by the favour] on 
account of salutations offered to the feet of the Sun (and 
other planets), the sages such as Vyasa and my preceptor 
(i, e , my own father wPtwjrr), l have only summarised 
(or given the essence ol) this science. Hence I make 
Obeisance to the ancient authors, 

i ' • ' . i 

Jf'jTbus ends the lOLth Adhyaya on ‘‘ Conclusion ( ,j. 


•in 

50rrfT3fR«»l? Il^ovsn Table of Contents 
in this Science 

t r 

1 his chapter must have been composed by somebody else. 

SloJca 1 . — Introduction of th£ science is the first 
chapter in this work ; next come the astrological rules 
(or the rules of astrologers); next, the transit of the 
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San ; next, that of the Moon ; next, of Rahu ; then, of 
Mars, of Mercury, of Jupiter, of Venus, of Saturn and 
of the Ketus. (Altogether 1 1 chapters). 

jrsjsrrot irii 

Sloka 2. — The 12th chapter deals with the Transit 
of Agasthya, (13) the next one, with that of the Great 
Bear (seven sages), next ; (14) with Nakshatra Kurraa 
Vibnaga (Divisions of the country belonging to the Stars; 
next (15) wkh the^Nakshatra Vyuha ; next (16) with the 
places and objects belonging to the several planets ; and 
next, (17) with planetary conflicts. 

jrsmf ^ i 

’SWRH&rarcf % ii3ii 

Sloka 3. — The next chapter (18) is on the Moon’s 
conjunction with the planets ; next (19), on the years pre- 
sided over by planets and their effects ; next (20), on 
planetary positions in the form of configurations; 

and next (21), on the pregnancy of clouds. 

mve: foi K?tf liVII 

Sloka, 4. — The next (22) is on the retention of rain- 
water by the clouds ; next (23), on the quantity of Rain- 
fall ; next (24), on Rohini-Yoga ; next (25), on Swati* 
Yoga ; next (26), on Ashadha Yoga ; n^xt (27), on Vata 
Chakra or Bhadrapada Yoga ; next (28), on immediate 
rain ; next (29) on flowers and creepers ; next (30), 
signs at twilights ; next (31), glow at the horizon. 

, sftsSff liHli 

f.i* 191 ' 
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Sloka 5 . — The next (32) chapter deals with earth- 
quakes ; the next (33), with meteors ; the next (34),*with 
halos round the luminaries ) the next (35), with rain- . 
bows ; the next (36), with aerial city ; the next (37), 
with Mock Suns ; the next ( 39), with portentous thunder ; 
the next (40), with the growth of crops ; the next, (41), 
with the classification of substances ; the next (42), with 
fluctuation of prices. 


SloJca 6 . — The next (43) chapter deals with the 
glories of Indra’s banner ; the next (44), with lustration 
ceremony ; the next (45), with wagtails ; the next (46), 
with portentous phenomena ; the next (47), with Mayura 
Chitraka (or motley miscellany) ; the next (48), with 
royal ablutions; the next (49), with royal crowns; 
the next (50), with swords ; the next (53), with archi. 
tecture. 

srifairoifat gwsrat sridu * l Ml 

Sloka 7 . — The next (5 4) chapter deals with the ex. 
ploration of water-springs ; the next (55), with the treat- 
ment of trees ; the next (56), with the description of 
temples ; the next (57), with adamantine glue ; the 
next (58), with idols ; the next (59), with entry' into the 
fordst ; and the next (60), with installation of idols. 

fas ^ i . 

wsfasSs: Iteii 

Sloka 8.— -The next (61) chapter treats of the signs 
of cows ; the next (62), of dogs ; the next (63), of cocks ; 
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the next (64), of tortoises ; the next (65) , of goats ; 
the'next (68), of men ; the next (69), of five kinds of 
great men ; the next (70), of maidens; the next (71), 
of omens from slits of garments. 

qfta m ^ I 

SloJca 9 . — The next (72) chapter treats of chowiies; 
the next (73), of umbrellas ; the next (74), of praise of 
women ; the next (75), of winning of affection ; the 
next (76). ©f-er^tic remedies ; the next (77), of perfumes; 
the next (78), of 'sexual union ; and the next (79), of 
couches. 

Sloka 10. — The next (80) chapter treats of gems 
(diamonds) ; the next (81), of pearls ; the next (82)* of 
rubies ; the next (83), of emeralds ; the next (84), of 
lamps; the next (85), of tooth-sticks; and the next 
(86), of omens through birds and beasts- 

i 

w 3d: n??ll 

Sloka 11 . — The next (87) chapter treats of the 
circle of Quarters ; the next (88), of cries of birds and 
beasts; the next (89), of the circle of dogs; the next 
(90), of the cries of jackals ; the next (91), of the move- 
ments of wild animals ; the next (93), of horses ; the next 
(94), of elephants; the next (95), of the cries of, crows ; 
and the next (96), of further omens. 

m u?qn 
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Sloka 1 2. — The next (97) chapter treats of the 
time of fruition of effects ; the next (98), of the func- 
tions and qualities of the asterisms; the next (99), of func- 
tions and properties^ of the Tithies ; and the next (100), 
of the qualities of the Karanas ; the next, of the effects 
of birth in the several asterisms ; the next (104), of the 
transits of planets ; and the last, the worship of the 
stellar deity. 

anr umr 

Sloka 13 . — Thus have the above one hundred chap> 
ters been listed in regular order and verses equivalent 
to 3900 ones of the Sloka metre have been composed in 
this work. 

The commentator says that this number does not include the 
verges of chapters on arffrasp, and 

They being included, it will be 4000 verses. 

=?f ^I5TRfq[ I 

mm ^ iissii 

Sloka 14. — This work contains matters relating to 
journey (*rrar) ; the work bearing that name gives fuller 
details that are not mentioned here. I have already written 
the Brihat Jataka, containing very many wonderful mate- 
rials, also the Karana ( c ra%€n^0 which has been en- 
logised by many. 

Thus ends the 107th Adhyaya on the “ Table of Contents i* 
this science. 
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N. B.— The Roman and Arabic numerals opposite to each refer respecti- 
vely to the Adbyaya to which it belongs and to the number of the Sloka therein. 


ABANDONMENT 

ABDOMEN — Elephant to have a huge — 

Horses having hairy circles on the — 

Men with the upper part of the— dry 
ABHEERAS— will be destroyed 
In the south are situated the — 

— will suffer 

Saturn presides over the— 

ABHIJIT — A moveable comet touching the star-... 
If Ketu touches— , clouds will be destroyed ... 
The star— appertains to the circle of Indra. ... 
The star— belongs to the merchant class. 

When star —is attacked, artists and artistes 
will suffer. 

ABHISARAS — are situated in the north. 

An earthquake of Indra’ s circle will bring 
trouble to the — 

ABLUTION — To be conversant with — s. 

To worship the idols with — s. 

To worship a tree with — s. ... 

Performance of royal — s. 

Brihaspati taught the -s. 

ABNORMAL— births. 

ABORTION — Prediction of— in the case of a 
woman. 

Prognostication of — of a pregnant woman ... 
Women will suffer— when ... 

Effect of an omen in the 3rd Division from 
S. E. causes the — of one's wife 
ABSENCE — in other fflaces 
B. S. 1. 


XLVI— 58 
LXVII — 2 
LX VI — 2 
LXVII1— 14 
IX— 19 

XIV— 12 
V— 38 

XVI— 31 
XI— 34 
XLVII-12 
XXXII— 16 

XV- 29 

XXXIII— 19 
XIV— 29 

XXX ri— 19 
H— (3) 
XLVI— 15 
LV— 8 
XLVIII— 3-17 
XLVIII — 86 
XCVII— 4 

LI— 38 
LI- 35 
V— 85 

LXXXV1I — 32 

cm— 7 
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INDEX 


ACCOUNTANTS 


XIX— 10 

ACHALA 


XXXII— 4 

ACQUISITION of wealth. 

• » • 

XC— 15 

ACROBATS— Danger from or to — 

• • * 

LXXXVII — 33 

ACTORS— ‘are allotted to Purvaphalguni 

... 

XV— 9 

Mercury presides over — 

... 

XVI— 20 

Junction of roads filled with— 

... 

XLIII — 26 

When Veuns is behind Mereury at rising or 


setting, — will be ruined, 

... 

IX— 43 

ADAMANTINE glue. 

. . . 

LV1I — 3 

ADARSAS 


XIV— 25 

ADHAKA 

• • • 

XXIII— 2 

ADHIMASA 

... 

II— (5) 

ADITI — V— 2, XLVIII — 56, LUI-45, 52, 

, 56, 

63 ; XCVIII— 4 

ADITYA — Daughter of Brahman, 

... 

XXVI— 5 

— name of the Sun, 

... 

XC1X-I 

AD1TYADASA , father of Varahamihira 

. • . 

CVI-6 

ADULTERER — To Kartika are assigned — s. 

... 

XV- 4 

Ketu presides over-s. 

... 

XVI— 39 

ADULTERESS— The lady of the house 



would be an— when 

... 

LXXX1X— 8 

AERIAL CHARIOT- 

AERIAL CITY — Time when effecits of— ies 


XLVI— 90 

will be felt. 

... 

XCV1I— 13 

an— in the four quarters 

... 

XXXVI— 1 

an— seen in the north 

... 

XXXVI— 2 

an army similar to an — screening the Sun’s orb 

at Sunrise or Sunset 

**« 

XLV1I-26 

an—~in all directions and at all times 

... 

XXXVI— 3 

Atmopheric portents consist of— ies 

. .. 

XLVI— 4, 5 

Clouds in the form of an— 

/ • •• 

XXX— 21 

Multi-coloured — 

... 

XXXVI— 5 

White— of clouds. 

. . • 

XXX— 23 

AERIAL VOICE in the dewy season proves 


beneficial 

* * • 

XLVI— 92 

AFFECTION— Husband's- 

1 M 

CIII-D 


AFFLICTED—One born in Purvabhadra win be*.. 
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AFGANS— -A comet hit by 'a meteor will become 

unfavourable to the— ... XI- 

Ketu presides over— ... XVI- 

AFTERNOON— The —time is not favourable 

for a query. ... LI 

AGARU— Venus presides over — ... XVI- 

— is one of the substances of the Gandharnava 

perfume ... LXXVII- 

The body of the person of the Bhadra class 

will smell like— ... LXIX- 

North-easterly breeze scented by — ... XXVII 

An omen crying in the 19th Division will get... LXXXVII- 
AGASTHYA— The-chara ... ’ II- 

Course of sage — ... XII — 1, 8, 


AGATE ... LXXX 

AGE— For ascertaining the — of a person ... XCVI- 

AGHRATA— A variety of the eclipse. ... V — 43, 

AGNEEDHRAS ... XIV- 

AGNI is the, lord of one of the six month-periods 

siunce creation. ... V- 

Effect of the six month-period swayed by — ... V- 

— ,lord of one of the Yugas ...VIII — 23, 24 

Ketus bom of — ... XI- 

To Visakha are assigned men devoted to — ... XV- 

Place where — should be kindled. ... XLVIII- 

White is the colour produced by — ... XXXIV 

The quarter where authority is excercised 

by— LTII — 49; LXXXVI- 

— is situated on the head of the House-God ... LIII- 

Effect of the door being at— ... LIII- 

AGNIHOTRA— To Krittika are assigned Brahmins 

performing daily — ... XV 

AGNIMANTHA ,a sacrificial material ... XLIV 

AGRICULTURIST— Trouble to the— ... IV 

— s will be destroyed when ... $V- 

• ; The— s will prosper when ... VIII- 



4 


INDEX 


— s are assigned to Rohini. 

The Moon presides over — s. 

Fire seen in the west bodes evil to — s. 

A dog barking at the Sun at Sunset indicates 
immediate danger to — s. 

AHI One of the deities in the ground plan of a 

house 

AHIRBUDHNYA— Lord of one of the 12 Yugas 
in the Jupiter’s Cycle. 

—is the presiding deity of the star Uttara 
bhadra. 

AHORATRA 

AIR 

AIRAVATA— Name for a line of clouds. 

Pearl — 

AIRY 

AJA— A road ascribed to Venus 
Effect of planets moving in— 

Name of a herb. 

AJAIKAPAT 

AJAKARNA 

AJAMODA 

AJAVEETHEE 

AKARA 

AKRANDA KINGS— The Moon presides over 
the — 

AKRANDA — The Sun when standing in the 
meridian is called— 

—planets 

AKSHAVALANA 

ALAKAS 

ALLIES 

ALMS 

ALTAR 

** 

Symptoms of the — 


XV— 2 

XVI — 8 
XXXI— 4 

LXXXIX-4 

LIII-45, 49, 
54, 56 

VIII— 23 

XCVIII— 5 
II— (4) 
LXVIII— 93 
XLVII— 20 
LXXXI— 20 
LXVIII— 110 
IX-1 
XLVII— 4 
XLVIII — 41 
XCVIII— 5 
XLIII— 15 
LXXVI— 11 
IX— 3 
XIV— 12 

XVI— 7 

XVII— 6 
XVII— 8 

V— 18 
XI— 58 
XXXIV— 22 
LXXIV— 13 
XLVIII— 15 
XLIV-14 
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Damsels having marks of— s on their soles or 


feet attain to the status 
AMALAKA— 

AMAVASYA 

AMATORY TALK 

AhfcBA 

AMBUPATI 

AMBARAVATA 

AMBASHTAS 

AMETHYST 

AMIABLE 


of queens. ... LXX— 10 

LV— 22; LVII — 6 
XI— 31 

LXX VI — 2; LXXVIII — 12 
LXXIX— 17 
LIII— 50 
XIV— 27 

IX — 19; XIV— 17; XVI— 22 
LXXX-4 
CI-11 


AMIABLE PERSONS — To Purvaphalguni are 

assigned — ... XV — 9 

AMNESTY ... XLVIII — 81 

AMOGHA— Sun beams called - XXVIII— 18; XXX— 11 


The long rays of the Sun at rising or setting 
are named— 

AMOROUS — intoxication 
AMOROUS TALK 
AMR AT AKA 
AMRITA CREEPER 
AMSUMARDANA 
ANALA 

ANALA JEEVEE 

ANANDA 

ANANTA 


XLVII— 20 
LXXVII-37 
LXXVIII— 12 
LIV-50; LV-11 
XLIV — 9 
XVII— 3 
VIII — 47 
LXXXVI — 29 
VIII— 47 
XXXV— 2 


ANARTAS — Saturn presides over the — 
The— will parish 

The tracts of the — lie in fhe South west. 
ANDEERAKA 


, ANDHRA — The Chiefs of — will be killed 


XVI— 31 
... V— 80 

XIV— 17 
... LXXXVIII — 26 
XI— 59 


— is situated to the South-east of Bharata 
Varsha. 

People in — will come to grief when Saturn 
is overcome by Mars. 

ANDRAPOGON — a kind of grass 
. —.known in Sanskrit as Useera LV- 


XIV— 8 

XVII— 25 
XXX— 29 
-7; LIV — 121; 
LXXVII — 12 
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ANGA — Trouble to the people of— • 

V— 72 

Fright in the country of — 

IX— 10 

When Saturn is in Purvashadha, people 


of — will come to grief. 

X— 14 

When Saturn is defeated by Mercury, the 


— s. will be afflicted. 

XVII- 26 

During an earthquake, the— s. will be 


affected. 

XXXII — 15 

ANGARA 

LIII— 61 

ANGARI 

LXXXVI — 12 

ANGAVINISCHAYA 

1-9 

ANGELS 

XIII— 8 

ANGER — To become subjected to— 

VIII — 51 

ANGIRAS— 

II— (18) 

(One of the seven Sages) 

XLVIII— 63 

Name of the first year of the second of the 


Yugas. 

VIII— 31 

— is situated west of Marichi 

XIII— 5 

ANGLERS— are assigned to Satabhishak. 

XV— 22 

ANGUSHTIKA— 

L1V— 109 


ANILA — ,a deity in the South-eastern corner of a 

house LIII— 43 , 48, 55, 63, 72, 73 

ANIMAL — Group of — s crying pleasantly in the 

north ... XXI — 16 


— s and birds not facing the Sun send forth 
their melodious notes. 

Flames from — s are said to forebode danger ... 

Release — from the hands of butchers 

Increase of domestic — 

Effect of a wild — standing at the town gate. ... 

Effect of wild— s standing in the border 
of a town. 

Effect of ‘wild— s standing in a 'burning* 
quarter. 


ANJANA — Name of a mountain. 

A kind of tree 

ANKLES — Effect of pimples on the— 


LIV-50; 

t, ... 


XXX— 7 
XLVI— 22 
XLVIII — 81 
LXXII — 6 
XCI— 3 

XCI— 2 

XCI-1 
XIV— 5 
LXXVII — 32 
LII — 7 


* * • 
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ANKLE-JOINT LXI-4, LXVIII-2, LXX— 1, 2+ 

ANKOLA LIV— 51; LV-27 

ANNIHILATION— of the population. XLVI-30 XLVII— 10 
ANOINT — The preceptor should — the King. ..... XLVIII — 50 
Hymn for the — ing ceremony. ... XLVIII — 51 

ANT — % shifting their eggs is a sign of rain. ... XXVIII — 7 
— s laying eggs on water bespeak drought. ... XCV — 59 
ANT-HILL — Effect of a rain-bow seen on an — ... XXXV — 7 


Trees growing in — s are not good for making 
Indra’s banner. 

Effect of an — produced on houses. 

A place free from — s. 

A house filled with — s will produce 
calamities. 

Effect of an — to the east of a Jumbu tree 

an — to the north of an Arjuna tree. 

an — near a Nirgundi tree. 

an — to the east of a Jujube tree. 

an — near a Kakodumbara tree. 

an — to the south of a Vibhitaka tree. 

an — to the west of a Vibhitaka tree. 

an — to the north-east of a Kovidara tree. 

a Saptaparna tree surrounded by an — 

an — to the south of a Karan ja tree. 

an — to the north of a Madhuka tree. 

an — to the south of a Tilaka tree. 

an — to the west of a Kadamba tree. 

a palm tree or a cocoanut tree covered with — s... 

an — to the south of a Wood-apple tree. 

an — to the north of an Asmanlaka tree. 

an — to the north of a Haridra tree. 

— s surrounding certain trees, 
an— to the northeast of a Peelu tree, 
an— to the east of a Peelu tree. ... 

an — to the north of a tender bamboo. ... 
. an— to the west of Rohitaka tree, 
an— to the east of an Indra tree. 


XLIII— 13 
XL VI— 70 
XLVIII— 16 

LIII-90 
LIV — 9 
LIV — 12 
LIV— 14 
LIV— 16 
LIV— 19 
LIV — 24 
LIV— 25 
LIV— 27 
LIV— 29 
LIV— 33 
LIV— 35 
LIV — 37 
LIV— 38 
LIV — 40 
LIV— 41 
LIV- 43 
LIV— 45 
LIV — 51 
LIV — 63 
LIV— 65 
LIV— 67 
LIV— 68 
LIV— 69 
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an— to the north of a Golden tree. LIV — 70 

Durva grass on the top of an— ... LIV — 77 

Durva grass on an— in a place full of Kadamba 

trees. „ ... LIV — 78 

Rohitaka tree in the midst of three.— s. ... LIV — 79 

an — to the north of a knotty Samee tree. ... LIV — 81 

5— s in a place ... LIV — 82 

a white Rohitaka tree surrounded by an — ... LIV — 84 

Some specified creepers growing near an — ... LIV~ 88 

ground devoid of — ... LIV — 90 

an — seen at 4 cubits’ distance of a ground ... LIV — 94 

If in a row of — s one is taller than the rest. ... LIV— 95 


Trees grown in— s should he avoided by the 

maker of images ... LIX — 2 

Elephant wantonly breaking -s. ... XCIV — 13 

a crow cawing sitting on an— ... XCV— 35 

Sudden appearance of — s in a house. ... XCVII — 9 

ANTARA CHAKRA— II— (18); LXXXVII 

ANTARDW^EPA. ... XIV— 25 

ANTARIKSHA— Name of a deity UII-43, 49, 52, 56 
ANTELOPE — Bulls whose shanks resemble 

those of — ... LX1 — 1 3 

—is strong in the north. ... LXXXVI — 23 

— is of no consequence in the winter season ... LXXXVI — 26 
— is to be treated as good for a journey. ... LXXXVI — 48 
ANTIMONY. L1V-121; LXXXII— 1 

ANTYADARANA. ... V— 90 

ANTYA VIDARANA. ... V— 81 


ANURADHA — Moon going through the South 

of — will prove malefic. ... IV — 6 

When Mercury passes thro — , it is called 

Papakhya, ... VII — 12 

The course of Venus is named Mriga when he 

sways over — , Jveshta and Moola ... IX— 3 

When Venus is in—, there will be dissensions 

among Kshatriyas. % ... 1 Xt~32 

When Saturn is in—, the Kuiutas, Tanganas, 
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Khasas, etc. will come to grief. ... X— 12 

A bad comet hitting — , the head of the Pandyas 

will die. - ... XI— 58 

Things assigned to — ... XV — 15 

— belongs to the merchant class. ... XV — 28 

The quantity of rain in — will be 14 Dronas, ... XXIII— 7 


— appertains the Circle of Indra ... XXXII — 16 

Kings will be troubled when — is struck. ... XXXIII — 19 
The Moon conjoining with — ^ ... XLVII — 18 

-—is one of the auspicous asterisms for commencing 


the sinking of wells, ... L1V — 123 

— is one of the asterisms auspicious for planting 

trees. ... LV—31 

— is a favourable star for the installation of 

deities. ... LX— 21 

Meeting a friend will be the result when a new 

cloth is worn at — ’ ... LXXI-5 

Effect of a birth in— ... Cl— 9 

Vrischika comprises the whole of— ... CII — 4 

ANUS — To suffer from pain in the — ... V — 86 

— is a masculine limb. ... LI— 8 

Pimples on the— ... Lll— 6 

Horses having hairy circles on the— ... LXVI — 2 

Flame appearing in a horse's— ... XCIII — 2 

ANUVATSARA — Name of a lustrum ... VIIL — 24 

ANUVIDDHAS. ... XIV- 31 

APA — A deity situated on the face of the 

House-God. ... LI II — 51 

APACHAYA. Malefies in— houses. ... XLI -ll 


APAH — A deity near Brahman. ... LIII — 48, 49 

Deity presiding over Purvashadha. ... XCVIII— 5’ 

APAMARGA. LIV— 115 ; LXXXV— 7 

APAMVATSA — Name of a star due north of Chittra. XXV — 4 

APARANTHAKA. ... XTV— 20 

APARANTHYA. ... V— 40 

APASAVYA — One of the varieties of an eclipse ... V— 43 

.Name of the lunar ylipse if it commences 
from the north-east. 

B, s, 2. 


V— 44 
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One of the 4 kinds of planetary conflicts. ... XVII — 3, 5 
APAVATSA — A deity to the west of Brahman. LIII — 47,49,51 ,56 
APHRODISIAC. . ... XVI— 28 

APIARY. ... LI— 5 

AQUATIC ANIMALS. Feople to be troubled by — IX — 33 


Trouble to — 

— are assigned to Rohini. 
Affliction to — 


X — 7 
XV— 2 
XVII— 24 


Clouds in the shape of— ... XXI- 23 

AQUATIC BEINGS — Omens through — ... LXXXVI — 6 

AQUATIC FRUITS. ... XV— 25 

AQUATIC PRODUCTS. XV— 3, 22; XVI- 7 


When Mercury is defeated by Saturn, — 
will suffer. 

One to get — 

ARANI. # , 

ARAVASfr 

ARBUDA MOUNTAIN. 


XVII— 17 
...LXXXVI I— 17 
LIII- 120 
XIV- 17 
V— 68 


ARBUDAS — Saturn presides over — 

Trouble to the — 

ARCH. The — at the bottom of the standard must 
be fastened with tight nails. 

Erection of a triumphal— to the north east of 
a town. 

A hermitage to be constructed south of the—... 

The falling down of an — indicates King’s 
death. 

ARCHES — A strong rough wind crushing — 

If triumphal — are burnt 
If groups of birds sit on — 

Damsels that have marks of — attain to the 
status of queens. 

Effects due to the entry of wild animals into the 
village — will be felt in a year 

archers. 

ARCHWAYS. — for the installation ceremony. ... 
Aslitinthe form of an — brings fortune to men... 


XVI— 31 
XXXII- 19 

XLIII — 58 

XLIV — 3 
XLLV— 8 

XLVI — 74 
XXX— 6 
XLVI— 20 
XLVI— 70 

LXX— 10 

XCVII— 8 
XVIII— 5 
LX— 1 
LXXI— 13 
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ARCHITECTURE. TT — (18); Adh. LIII-21, 39-41 


ARDHA —A term to denote a collection of 
25 pearls. 

ARDHA-GUCHCHA. 

ARDHA-MANAVAKA 
ARDRA — Course of Venus thro — 

Four stars from— -form the second Mandala ... 
Effect of Venus when going through — 

Effect of Saturn’s stay in — 

Effect of a malign comet eclipsing — 

Things assigned to — 

—belongs to the powerful class of cruel 
persons. 

Effect of Mercury passing thro — 

An embryo of cloud formed in— 

Quantity of rain in — 

Rain when the Sun is passing through — 

— is one of the stars of the Varuna circle 
Effect of —being struck by a meteor. 

Wearing a new cloth in — 

Birth in — 

—belongs to sign Mithuna. 

ARECA. Use of — in chewing betel leaves. 

ARECA NUTS— Gain of— 

ARGHA. 

ARIES. 

ARIMEDA. — belongs to the central region 
ARISHTA. 

Existence of — tree indicates water close by. ... 
—should be planted in gardens and near houses... 


LXXXI— 17 
LXXXI— 33 
LXXXI— 33 
IX— 2 
IX— 12 
IX— 26 
X— 1, 5 
XI— 56 
XV— 4 

XV— 29 
VII — 3 
XXI— 20 
XXIII— 9 
XXVIII— 20 
XXXII— 20 
XXXin— 19 
LXXI — 2 
Cl— 3 
CII— 2 
LXXVII — 36 
LXXXVTI — 2 
LXXXI— 17 
CII— 1 
XIV— 2 
LIII-87 
LIV— 105 
LV-3 


— tree is good for images and bestows prosperity 
on the Kshatriyas. 

ARISHTIKA. 

ARJUNA — When the Moon’s orb is cut by Saturn, 
the — s will suffer. 

— , a tree best suited for making Indra’s banner. 
There will be wate/ at 15 cubits near an— tree... 


LIX— 5 
XLVIII— 40 

IV— 25 
XLIII— 15. 
C— 101 
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One should guess good rain from the— trees. ... 
The — tree grows in a moist soil 
— tree is good for constructing beds and seats... 
“tree destroys one’s enemies. 

— tree corresponds to one of the eight quarters 
in a query or omen. 

There will be good rain, if a crow caws 
sitting on an — tree. 

— tree is good for images and bestows prosperil 
on the Sudras. 


ARJUNAYANA — The King of— will meet with 
destruction if. 

In the north of Bharatavarsha lie the — s. 

The — s belong to Jupiter 
When Jupiter is vanquished by Venus, the 
— s will suffer. 

ARKA TREE — as tooth stick bestows good 
brilliance. 

ARKA PLANT — Increase of gold is indicated 
by the — 

Ungent prepared with the milky juice of the*—... 
ARM. — People to suffer on account of clash of — s. 
Little clash of— s. 

— s belong to the masculine limbs. 

Effect of pimples on the — 

Deities on the left— of the House“God 
The length of the — and fore — of an idol. 

The circumference of the — 

Kings have — s like the trunks of elephants. 

Kings have long — s. 

— s of the Hamsa type of men. 

— s of the Malavya type of men. 

— s of the Bhadra class of men. 

Love is indicated by exposing the— s. 

Omen causing clash of — LXXXVJI 

Effect of a dog smelling both the— s. 
ARMLET. ■" 


XXIX— 11 
LV— 10 
LXXIX — 2 
LXXXV — 6 

LXXXVI— 80 

XCV— 16 
y 

LIX — 6 

XI— 59 
XIV— 25 
XVI— 22 

XVII— 19 

LXXXV— 3 

XXIX— 10 
L— 25 
VII— 3 
XXXIV— 10 
LI— 10 
LII — 5 
LIII-54 
LVIII— 25 
LVIII— 26 
LXVIII — 35 
LXVIII— 88 
LXIX — 7 
LXIX— 10 
LXIX— 13 
LXXVIII— 3- 
-30, 32, 43 
LXXXIX — 13 
XLHI— 45 
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ARMOUR — Storing— s when the Sun is in Simha. 

ARMOURY — Places where — is kept will not be 
suitable for a query. 

ARMPITS. — are masculine limbs. 

Pimples on the two — . 

Idol’s — ...I 

men with — not perspiring, 
men to have raised — 

ARMY. 

Lands for the location of the — 

Mobilisation of the — 

Disaffection in the King’s — 

Annihilation of the — 

Flock of deer to the right or left of an — 

Ruin or prosperity of an— ...2 

When a meteor approaches an — 

Danger to the commander af an — XX 

Mutiny in the — 

Shattering and destruction of the King’s — ... 
One whose — consists of soldiers in a jolly mood. 
Devastation of the country by a hostile— 

Clash of — ies. 

King’s— to be completely routed. 

— similar to an aerial city. 

Leading to the command of an — 

A commander of — ies. 

Omen in a marching— 

Fleeing and destruction of an— 

Crows perched on something pertaining to an — 
relate to battle. 

If crows enter an— 

AROHA — One of the 10 varieties of eclipses. 
AROHANA 

ARRACK— Distress to distillers of — 


ARREST — Pimples causing — ... LII— 5 

ARRIVAL— of an eminent personage ... XCVI— 10 

ARROGANCE— product repulsion ... LXXV—6 
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ARROGANT FELLOWS. 

XVI— 13 

ARROW — One of the 8 arms of an idol of Vishnu 

should have an— 

LVI1I— 33 

Goddess Ekanamsa should have an -in one 

of her 8 arms. 

LVIII— 39 

Damsels having the. marks of an — on their 

soles or palms. 

LXX— 10 

ARSENALS. 

LIII— 16 

ARSENIC. 

XLIV— 9 

ARTISAN — Distress to — s. 

,V-29 

— s are assigned to Punarvasu. 

XV— 5, 11 

Mercury presides over — s. 

XVI— 19 

One has to know — s from saffron. 

XXTX — 9 

—will suffer. 

XXXII— 11 

ARTIST — Distress to— s. 

V— 29 

Eclipse in Chaitra will make— s suffer. 

V— 74 

Venus in Hasta will make— s suffer. 

IX— 30 

— s are assigned to Purvaphalguni. 

XV— 9 

Trouble to— s 

XXXIII— 19 

Danger from — 

LXXXVII— 43 

ARTISTES— Trouble to— 

XXXIII— 19 

ARUNA — When darkness is just pierced by— 's rays. XII — 16 

ARUNA KETUS. 

XI — 24 

ARUNDHATEE. 

XIII- 6 

ARY AM AN — is situated to the east of Brahman . 

LTII— 46 

— is the presiding deity for Uttaraphalguni . 

XCVIII— 4 

— is the lord of Taitila Karana. 

C— 1 

ARYA METRE. 

LIV-99 

ARYAVARTA. 

V— 67 

ASANA. 

II— (15) 

The state of mustard is known from the — tree 

XXIX— 5 

— is a tree recommended for the construction 

of beds. 

• LXXIX — 2 

ASANI 

.xxxm— 1,2,4 

ASCENDING NODE 

V— 15 

ASCETICS — will be ruined when. 

IX-*:43 

— are assigned to Swati. 

XV — 13 
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When Mercury is beaten by Mars, — will suffer, XVII — 15 

Place occupied by—, unfavourable for a query. LI~5 

Effect when a querist looks at an— ... LI— 20, 22 

^ Houses of — ... LIII — 16 

Sighting of an — ... LXXXYII ~9 

ASH ADHA— Moon passing through the two— s. ... IV— 5 

An eclipse falling in the month of— ... V — 77 

Moon’s conjunction with Rohini in the dark 

half of — • ... XXIV— 4 

Moon’s conjunction with— XXV — 1, XXVI — 12, 13; 

Moon’s conjunction with Swati in the month of — XXV — 6 

Full moon in— XXVl-1, 14, 15; XXV11— 1, 6. 

Intercalary — month. ... XXVI — 11 

The asterism - appertains to the circle of Indra. XXXII — 16 

Portents seen in — ... XLVI — 87 

ASHADIIA YEAR- of Jupiter. ... VIII— 11 

ASHES — Effect of seeing a wagtail # perched 

on a heap of — ... XLV — 9 

Ablution in a ground free from — ... XLVIII— 16' 

A place covered with — is inauspicious for a query. LI — 4 
If a querist be standing on — , he will be afflicted 

with disease. ... LI — 14 

A piece of earth having the colour of — is 

declared to be waterless. ... LJ.V-— 106 

A rock having the colour of — is without any 

water nearby. ... L1V — 109 

Qniens stationed on -bring about quarrels. ... LXXXVI — 60 
If a dog hides eatables inside — , there would 

shortly be an outbreak of lire. ... LXXXIX— 13 

If a crow throws— in a couch, ... XCV— 12 

ASHTAKAVARGA. ... II— (14) 

ASHTAMI. ... V—17 

ASHTASRI. ... LVI— 18 

ASIKAS. ... XI — 56 

ASIMUSALA. ... VI— 5 

ASITA, ... XI~1 
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ASLESHA— The Sun's eastern course began at 
one time from the latter half of — 

-—represents the heart of the Samvatsara purusha. 
Course of — is in the Airavata road. 

Effect of Venus in — 

Effect of Saturn in — 

Effect of— being eclipsed by a comet 
Regions under the group commencing with — ... 
Things assigned to — 

— belongs to the Outcasts. 

Embryo formed in — rains for many days. 

Quantity of rain in— 

—constitutes Varun,a's circle. 

Thieves will be troubled when — is struck. ... ] 

Effect of a comet touching— 

A new cloth if worn in — 

— makts its effects felt on the same day. 

Effect of birth in— 

Karkataka contains the whole of — 

ASMARA — s will suffer destruction when an eclipse 
occurs in Kanya. 

People of — will be in distress. 

The — s will be put to much suffering. 

The chief of the — s will die. 

In the north west of Bharata Varsha are the— s. 
Mars presides over people of — 

The— s will suffer. 

The — s will be affected. 

ASMANTAKA TREE. 

ASOKA— When a halo is of the colour of — flowers. 

A mock Sun of the colour of— blossom. 

When fire shows the hue of —flower. 

Ornament of the hue of the red — flower. 

—trees should be planted. 

The banks of a tank must be shaded by — trees. 

A diamond of the hue of — flower is presided 
over by Vayu. ' 


LXXX — 10 
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ASPECTS— Effects of planetary — ... II— (1+) 

To ward off evil effects of malefic— ... CIV — 48 

Neutralisation of — when ... CIV— 52 

ASRUMUKHA. ... VI— 2 


ASS — Ulkas resembling— es. ... XXXIII 9 

ASSEMBLY — To Anuradha is assigned delighting in— ies. XV — 15 
Omens to be considered with respect to the 

chieftain of an — ••• LXXXVI — 11 

ASSOCIATIONS.— When Saturn is in Jyeshta, 

—come to grief. ... * X — 13 

In Vanik Karana, it is auspicious for trading, — , etc., C — 4 

ASTAGIRL— The — is situated to the west of 

Bharatavarsha. ... XIV — 20 

ASTERISM. — All about — s are treated in Yatra. ... II — (15) 

Sun with a slit in his disc and occupying at the time the 

natal — of a king indicates his destruction. Ill — 29 

Eclipses occurring in any of the — s ... V— 42 

— occupied by Jupiter. ... VIII — 1 

A year is composed of two— s. ... VIII — 2 

Jupiter is beneficent when he transits 2 — s in a year. VIII— 16 
— s: Northern, Central and Southern- ... IX — 5 

Celestial Ketus are those that are seen among the— s. XI — 4 
When groups of— s beginning with Krittika are hurt XIV — 32 
When planets come tegether in any — ... XX — 4 

Foetus born during the Moon’s stay in a particular — XXI — 7 
An — at which an embryo is formed if afflicted by a 

malefic planet. ... XXI— 33 

Quantity of rain should be guaged on the day of 

the — during which there is rain. ... XXIII— 3 

If no rain in any of the — s beginning with 

Purvashadha, ... XXIII— 5 

If an — be afflicted by the Sun, Saturn or Ketu. XXIII— 10 
A diagram of the planets and the— s. ... XXIV— 6 

One should ascertain the direction of the wind 

at the Moon’s conjunction with the — ... XXIV— 9 

Moon cutting across the prominent— of a group. XXIV— 34 
‘ An — having, got an ^dependent halo around it. XXXIV— 18 
B. S. 3. 
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For making Indra’s banner the astrologer and carpenter 

should proceed to the forest at an auspicious— XLIII— 12 
Unnatural behaviour of — s. ... XLVI-4 

The— of probable time of deivery of a pregnant woman 

will correspond to the particular limb touched 

by her at a query. ... LI— 43 

The— s propitious for sinking wells. ... LIV — 123 

The— s favourable for the planting of trees. ... LV — 31 

Effect of an — on marriage. ... XCVIII— 3 

In Godhuli lagna, it is unnecessary to consider the — , 

Tithi, etc ... CIII — 13 

ASTHMA — To suffer from— ... VIII— 48 

When Venus is of green colour, — will prevail... IX — 44 

ASTRINGENT — If the querist hiccoughs, it has to be 

inferred that he has eaten something — ... LI — 32 

A copper-coloured earth mixed with gravel yields 

water of an — taste. ... LIV — 104 

ASTROLOGER. 

Aphorisms relating to an — ... II — (l) 

Qualifications for an — ... II — (2) 

Qualities of an — ... II — 0) 

The — should be conversant with II — (4), (5), (6), (7), (8) 

(9), (10), (11), (12). 

Who is a true — ? ... II — (13) 


The predictions of a true — will never prove void 

of effect. ...II— 3; XXI— 3 


An — in the employ of a King. ... II — (18) 

An — is essential to a King. ... II 8, 9, 10 

One should avoid a place where there is no — ... II — 11 

Importance of an— of Brahmin origin. ... II — 14 

— s are assigned to Krittika. ... XV — 1 


The royal — should give an ablution to the King 

on a day with the asterism of Pushya. ... • XLVIII — 3 
The royal — should set out at night. ... XLVIII— 18 

The — should tell the auguries of Fire. ... XLVIII — 78 

The duty of an — at a query. ... ■" LI — 1 

An— will always be honoured. 1 ; : LI— 44 
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Houses for royal— s. ... LIII — 10 

Honouring the — ... LX— -18 

A clever— reveals the past and the future. ... LXVIII— 1 
ASTROLOGY— The science of— is contained in this 

Samhita. ... CVI — 1 

ASTTHI KETU. ... XI— 30 

ASURA — Name of one of the deities. ... LIII — 44 

ASWAGANDHA. ... LXXVI— 9 

ASWAKARNA — The price of horses should be 

determined from the — ... XXIX— 7 

The existence of an — tree indicates that water 

is far off. ... LIV— 105 

Dignity will result from the use of — ... LXXXV — 7 

ASWARAKSHA. ... LXXXVI— 33 

ASW ATT HA— belongs to the central region of 

Bharatavarsha. ... XIV — 3 

The success of all crops should be guessed 

through the— -tree. ... XXIX — 3 

— is <*ie of the sacrificial twigs required. ... XLIV — 12 

Effect of an— tree in the corners of houses. ... LIII — 85 

— bestows prosperity on the Kshatriyas. ... LIX — 5 

The image should be bathed with a decoction of — LX — 8 
The genital organ of a woman being similar 

to the leaf of the— tree. ... LXX — 3 

ASWAVADANAS. ... XIV— 6 

ASWAYUJA — Solar or lunar eclipse in the lunar month of — V — 80 
Effect of Mercury being visible in the month of — VII — 18 

Formation of clouds and fall of rain in the 

month of— ... XXI— 11, 12 

The lustration ceremony should be performed in — XLIV — 2 
ASWAYUJA YEAR. ... VIII— 14 

ASWINI — When Mercury passes through — ... VII — 6 

— belongs to the Go-veethi of Venus. ... IX — 2 

When Saturn passes through — ... X — 3 

To — are assigned horse-dealers, commandants, etc. XV — 26 
“belongs to the merchant class. ... XV — 29 

Quantity of rain in-— ... XXIII— 9 


-'belongs to the cirdte of the Wind-God. 


XXXII— 8 
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If — be struck, artists and artistes will be attacked. XXXIII — 19 


' * — is favourable to the planting of trees. ... LV — 31 

Wearing a new cloth in — ... LXXI — 1 

Effect of birth in— ... Cl— 1 

—is comprised in Aries. ... CII— 1 

ASWINS — The lords of the 11th Yuga in Jupiter’s 

cycle are the two — ... VIII — 23 

The presiding deities of Aswini are the — ... XCVIII — 4 

ATASEE — is to be determined from the flowers 

of Vetasa. ... XXIX— 6 


Kanya presides over — 


XLI — 5 


ATASEE FLOWER — If Saturn be deep-blue like the— X— 21 
The image of Vishnu to be made as dark as the — LVIII — 32 


A pearl dark like the — 

ATASEE FRUIT. 

ATHARVA SIR AS. 

ATHARVA VEDA. 

ATHIEST— A friend of-s 
Kubja is an — 

ATIBALA. 

ATIMUKTA — From the— -tree is known the state 


LXXXI — 7 
LVII — 3 
XLVI— 73 
XLVIII — 71 
XLVI— 76 
LXIX— 35 
LIV— 50 


of cotton crop. 


XXIX— 5 


For making the wood-apple shoot, there is a 


combination of 8 roots one of which is — ... 
Desired objects may be expected from — 
ATMOSPHERIC KETU. 

ATMOSPHERIC PHENOMENA. 
ATMOSPHERIC PORTENT. XXI— 25; 

ATOM. 

ATRI — One of the seven sages. 

—is situated to the west of Angiras. XIII— 5, 

• — ’s hermitage. ... 

Portents enunciated by — 

ATTACK— Crows— ing people with their beaks. ... 

Success of— s when made during certain 
* asterisms. ... 

ATTENDANT— To Aswini are assigned-V-s. 


LV— 22 
LXXXV — 5 
XI— 2, 4 
XLVII — 1 
XLVI— 2, 4 
LVIII— 1, 2 
II— (18) 
XLVIII— 66 

XIV— 14 
< XLVI— 1 

XCV— 9 

XCVIII — 7 

XV— 26 
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INDEX 


Kubja is' an — of Harfisa. ... LXIX — 35 

Mandalaka is an— -of Ruchaka. ... LXIX— 37 

AUSPICIOUS— Thamasakeelakas produce — effects when 

they enter the Moon’s orb. ... Ill— 8 

Mars will prove — when ... VI — 12 

Saturn is — when he is jet black. ... X — 21 

A comet whose crest has been hit by an Ulka 

will prove — ... XI— 61 

Teeth will be — when ... LXVIII — 52 

The sound of a Jackal will prove — when ... XC— 15 

AUSPICIOUS CEREMONIES. XVI— 23, XCVIII— 10 

AUSPICIOUS FUNCTIONS. — A wagtail in — tends 


to prosperity. 

AUSPICIOUS HOUSES from a Rasi. 
AUSPICIOUS RITE. 

AUTHORS. — To meet with — 

Danger from — 


XLV— 5 
XLI— 12 
... XLVIII — 84 
...LXXXVII— 11 
...LXXXVII — 37 


AUTUMN. — The — shines like a smiling damsel. ... XII— 9 

To Anuradha belong all things that grow in — XV — 15 

Shining like the Sun in— ... XLIII— 66 

Portents auguring well in — ... XL VI — 91 

1 he swan, cow and Krasuncha are of no 

consequence (for omens) in— ...LXXXVI— 27 

AUTUMNAL CREEPERS — Mithuna presides over — XLI — 3 


AUTUMNAL CROPS— will be abundant, 
—will be affected. 


IX— 42 

X— 18 


The — will not flourish. 
Enriched— 

Growth of — 

Vrishabha presides over — 
AUTUMNAL SEASON. 
AVAHANA CEREMONY, 
AVANTEE. — People of — will suffer. 
AVAMARDANA. 

People of— will be crushed. 
People of — will be in distress. 
The King of— will^be destroyed. 


XXV— 2 
XXVII— 1 
... XL— 1, 12 
XLI— 3 
V— 78 
... XLVIII— 19 
... V— 40, 64, 73 
V— 3, 48 
IX— 17 
... IX— 18, 21 
XIV— 33 
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IHDEX 


Dravyavardhana, ruler of — 

AVARJITA. 

AVARTAKAS. 

AVARTAKETU. 

AVERHOAS. 

AVERSION. 

AXE. — creaking sound of the — 

Figure in the palm like an — LXVIII 

AXLE. 

AXLE PINS. 

AYANA. 

AYANA VALANA. 

AYODHYA. — The people of — will suffer. 

— belongs to the central region. 
AYURDAYA. 

AZURE STONE. 


... LXXXVI-2 

IV — 14 
XIV— 12 

XI— 50 
... XXVII— 4 
... LXXV — 5 
... XLIII— 19 
•47; LXIX— 34 
... XLIII— 22 
... XLIII— 22 
... II — (4), (8) 

V — 18 
IV— 24 
XIV — 4 
II — (14) 

... LXXX — 5 


B 


BACK. The — is a neuter limb. • ... LI— 9 

Pimples on the — cause the destruction of miseries. LII — 5 

Hairy circles on the — are auspicious. ... LXVI — 3 

It is auspicious for men to have the — short. ... LXVIII — 86 

The flaming of a horse’s — leads to the owner’s 

victory. ... XCIII— 3 


BACK-BONE — A tortoise that has a fine— is auspicious. LXIV — 3 


Elephants having — s similar to a bow and hips 


are called Bhadras. 
BAD TASTE. 

BADARAS. 

BADARAYANA. 

BAHLEEKAS 

BAHUDHANYA. 

BAHUGIRL 


... LXVII-1 
... LIV— 122 
... XIV— 19 

... XL— I 
...XVII— 13,25 
... VIII— 33 

... XVI— 26 
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BAKULA. — tree should be planted amidst thorny trees. LIII — 87 
BALA. ... LXXX — 3 

BALABALA. LXXXVIII-36 

BALADEVA. LIV-125; LVIII— 36 

BALADEVAPATTANA. ... XIV— 16 

BALAKA. LXXVII — 9, 28 

BALANCE. ...XXVI— 2, 9 

BALAVA. ... C— 1, 2 

BALI. ... LVIII — 30 


BALHEEKAS — Trouble to the — is caused by 

Saturn in Magha. \ ... X — 7 

—will be joyful when ... XVIII— 6 

An earth-quake of the fire circle will affect the — XXXII— 15 
BALKH — The people of— will suffer. ... V — 37 

The Sun presides over — ... XVI — 1 

BAMBOO — Having the appearance of a cluster of— s. XI — 26 
Meteor in the form of a — cluster. ... XXXIII — 27 

Indra gave a — flagstaff to the King of Chedi ... XLIII— 8 
Flags and discuses made of — ... XLIV — 4 

Swords shaped like a — leaf. ... L — 7 


Pearls are got from — 

The direction corresponding to— tree. 
BAND. 


LXXXI — 1, 28, 29 
LXXXVI — 80 
LXV — 7 


BANDHUJEEV A— Abundance of coral should be 
inferred from the — flowers. 


XXIX— 8 


Comets resembling — flower. 
Lower lip similar to the— flower. 
BANDHUKA FLOWER. 


XI— 11 
LXX — 6 
XXX— 15 


BANNER— The Sun’s disc being obscured by an 
obstacle in the form of a— 

To Jupiter belongs — s. 

Clouds having the shapes of a — 

Meteors that resemble— s. 

A meteor that has the appearance of Indra’s— 
An aerial city shining in the sky with — s. 


111—18 
XVI— 24 
XXX— 27 
XXXIII— 10 
XXXIII— 24 
XXXVI— 5; 


XLIII— 2, 5, 6, 7, 10, 11, 12, 14, 18, 35, 37, 38, 39, 41, 
45, 50, 51, 56, 59, 60, 61, 64, 67. 





Planets stationed in the form of a— ... XLVlI— 7 

The King should worship his — ... XLVIII — 73 

Men having the figures of a — become immensely 

wealthy* ... LXVIII — 48 

Damsels having the marks of — s. ... LXX— 10 

A slit in the form of a— ... LXXI — 13 

— s of certain colours are favourable to persons. LXXI I— 4 
When cutting the tusk if the figure of a — appear LXXIX — 21 
The sign of the east is a — ...LXXXVI — 78 

Dog passing qrine on a — ...LXXXIX — 1 (a) 

BANYAN TREE. 

Barley should be guessed through the — ... XXIX — 3 

Querist with the fruits of the — in his hand ... LI— 17 

— produces unfavourable effects in the Western 


LIII— 85 

Where a — and a Pippala tree are together. ... LIV— 96 

The banks of a tank should be shaded by — ... LIY— 119 

One should drive a wedge of — at the place of 

the vein. ... LIV — 124 

— bestows prosperity. ... LXXXV— 3 

The quarter represented by the — ... LXXXVI — 80 

BARBARAS. The — will be affected. ... V — 42 

The — are situated in the South west. • •• XIV — 18 

BARBARIAN — s will be destroyed. ... IX — 40 

— s live in the west. ... XIV — 21 

— s will come to grief. ... XVII — 16 

The— tribes belong to Rahu. ... XVI — 35 

BARBER — When Saturn is in Hasta, — s will come to grief. X — 9 
— s are assigned to Krittika. ... XV — | 

Unfavourable will be a place occupied by — s for a query LI — 5 
— ’s wives serve as go-betweens. ... LXXVIII — 9 

BARDS— The King should sit on the throne with — 

and Brahmins shouting. ... XLVIII— 49 

One coming in contact with— ... LXXXVII— 6 

BARHICHITRAKA. ... XLVII— 1 

BARK — People clad in — ... XIV — 31 

When dogs— continuously looking up. towards 

fhe heavens v ... XXVIII— 10 



INDEX 


When a querist looks at — ... LT~*14 

One ought not to use a topth-stick that 

is without — ... LXXXV — 2 

If one or more dogs— at the Sun at Sunrise. ... LXXXIX~-2 

If a dog — s in the S. E. corner ... LXXXIX — 3 

A dog — ing at the Sun at Sunset ... LXXXIX— 4 

A dog— ing at the north at midnight ... LXXXIX — 5 

If a dog standing on heaps of straw or tops of 

palaces— very loud ... LXXXIX— 6 

If a dog— s looking at the lady of the house ... LXXXIX — 8 
If a dog — s facing a person desiring to undertake 

a journey. ... LXXXIX— 14 

If dogs bark repeatedly in a group in the middle 

of a village. ... LXXXIX— 18 

BARLEY — The earth will abound in — ... VIII — 30 

— is assigned to Pushy a ... XV— 6 

The Moon presides over — ... XVI — 7 

The earth will be rich in — ... XIX — 6 

Through the Banyan tree— should be guessed. XXIX — 3 

from the Saptaparna rich growth of— is ascertained. XXIX — 4 
Mesha presides over — ... XLI — 2 

Vrishabha presides over — ... XLI — 3 

Tula presides over— ... XLI — 5 

— preparations to be offered to fire. ' ... XLIV — 11 

If the stalk of — has a branch or two ... XLVI — 33 

If the querist touches his neck, his food has been of — LI — 30 
A cock whose neck is of the shape of a — corn. LXIII — 2 
Maiden whose feet contain' marks of — ... LXX — 2 

A diamond having the form of a— corn ... LXXX — 10 

One will acquire— ... LXXXVII— 4 

BARREN— ness of one’s journey. ... LXXXIX — 16 

Rahu and Ketu make the girl — ... CIII — 9 

BARUKACHCHAS— are situated to the South ... XIV — 11 

The Moon presides over— ... XVI — 6 

BASE MEN. ... X— 3 

BASE~MINDED. % ... VIII— 12 

BASHFULNESS. ... LXXVIII— 12 


B. S. 4. 



INDEX 


BATH. ... XLVIII— 72 

A shave soon after a— is not good. ... XCVIII — 13 

BATHE. ... XCV— 16 

BATHS. ... II— (15) 

BATHING — Scents that become perfumes for — ... LXXVII — 28 

— of a woman after her menses ... LXXVIII — 21 

BATTLE — Baths for success in — ... II— (15) 

A — will be impending. ... VIII — 17 

Vidyadharas will be crushed in — ... IX — 27 

People and kings will be suffering from — s. ... XVI — 41 

The country will be torn by many — s. ... XIX — If 

Omens that have a * blasted ’ position cause — LXXXVI — 63 
Crows perched on something pertaining to the 

army indicate a — ... XCV — 11 

BAVA KARANA. ... C— 1, 3 

BEAKS— Crows with their— raised indicate danger 

to a traveller. ... XCV — 11 

If a crow scratches with its — , a massacre of 

men is indicated. ... XCV — 31 

BEAMS — When the stars are pale and devoid of — XIII — 7 

The thickness of the — ... LIII — 30 

The tips of the — should be laid in a direction from 

left to right. ... LXXIX — 27 

BEANS. ... XVI — 25 

BEAR — A dog having eyes like those of a — ... LXII— 1 

The— is strong in the South. ... LXXXVI— 21 

— s are of no consequence in Hemanta ... LXXXVI — 28 

The cry and sight of the — are good but not the 

mention of their names. ... LXXXVI — 42 

BEARD — being smooth are of good augury. ... LXVIII — 57 

BEASTS. If— howl dreadfully at Sunrise or Sunset. Ill— 38 

— are assigned to Mrigasira ... XV — 3 

— are assigned to Swati ... XV — 13 

Cries of— ... XXIV— 25 

Cries of — at dawn facing the Sun ... XXX— 5, 30 

The effect caused by the cries of— will be felt 

in a week. ... XXX — 31 

The Asani falls upon — ... XXXIII— 4 


XCV— 31 
XIII — 7 
LIII— 30 


... LXXIX — 27 
XVI— 25 
LXII— 1 
... LXXXVI— 21 
... LXXXVI— 28 
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— forming circles at dawn and twilight. 

$ 

A twilight resounding with the cries of — ; 
Loss of — with cloven hoofs. 

The nature of men resembles that of— 

— that have female names. 

Omens caused by — 

One conversant with the cries of — 

Effects of the cries of — 

BEAUTY. 

BEDS — Injuries to — 

Sparks observed in— 

Dogs barking standing on — 

Crows striking the — with a gem. 
BEE-HIVE — Trees that contain — 

Effect of — 

BEES— Sky covered with clouds resembling — 
Clouds dark as Tamala and the — 

If honey— cling to the banner 
Forests resounding with the notes of — 
Clouds as dark as — 

Clouds appearing like swarm of — 

A stone resembling — 

A rock having the color of — 

Trees in which — have taken up their abode. 
Diamonds showing scratches like — 

Rubies showing the lustre of — 


XLVI— 67 
... XLVII— 27 
LI— 16 
... LXVIII— 108 
... LXXXVI — 38 
... LXXXVI— 53 
XCVI— 1 
XCVII— 7 
... LXXVIII — 13 
II— (18) 
XLVI— 22 
... LXXXIX — 20 
XCV— 12 
LIX— 3 
XCVII— 8 
XIX— 4 
XXIV— 17 
XLIII— 63 
... XLVI II— 5 
... XXVIII— 15 
... XXXII— 17 
... LI V— 107 

LIV— 109 
... LXXIX— 3 

... LXXX— 15 
... LXXXII— 1 


— building their honey combs inside a house ... XCV — 58 

BEES WAX — belongs to Jupiter. ... XVI — 25 

The value of Brahmins, Kshatriyas should be 

determined by — ... XXVI— 8 

BELL-METAL — Vrischika presides over — ... XLI — 6 

— is one of the constituents for Vajra Sanghata LVlI — 8 

BELLOWING. Cows— in panic. ... XCII — 1 

BELLS — Banner bedecked with — ... XLIII— 7 

The sound of — and conch shells are strong 

in the north. ...LXXXVI — 23 

BELL-RINGERS — When Saturn is in Pushya, the — 
will come to grief. / 


X-6, 12 
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BELLY-^is one of the feminine limbs. 

If at a query a woman touches the — 

Pimples appearing on the — 

When an idol is of a slender — 

A bull that has a white — 

A bull that has a well- shaped — 

For a horse there are 2 hairy circles between 
the — and the navel. 

The Manda class of elephant has a hanging — .. 
A man with an even — or a — resembling a pot 
People with folds on their — 

A woman with a hanging — 

BELOVED — The Moon presides over — persons ... 
Young women mentally go only to their — ones. 


LI— 8 
LI— 38 
LII— 6 
LVIII— 50 
LXI — 7 
LXI-10 

LXVI — 4 
LXVII — 2 
LXVIII — 18 
LXVI II— 24 

LXX — 20 
XVI — 8 
LXXV — 4 


Union with a — person. 

A woman to be a — of the husband. 
BENARES. 

BENEFIC — Moon aspected by — s. 


XC— 15 
CIII — 10 
V— 69 
...XXVIII — 1, 19 


Strong — s in the auspicious houses from a Rasi. XLI — 12 

Strong— -s aspecting a Rasi. ... XLI — 13 

The Moon aspected by and associated with — s. XLI I — 14 


Kendra and Trikona houses are occupied by — s. LXXVIII — 25 


BENEFIC PLANET. ... CIV— 52 

BNEFICIAL— Mercury will prove — to the people when VII — 20 
Jupiter will prove — when ... VIII — 53 

BENEFICENT — A planet proves — when ... XVI — 40 

BENEFIT — will accrue to the person when ... XC— 13 

BENGAL GRAM— is assigned to Visakha ... XV — 14 


Saturn presides over— ... XVI — 34 

BENZOIN. ... XVI— 25 

BERYL — If Saturn be as bright as the — ... X — 21 

When the Sun possesses the lustre of — XXVIII — 3; XXXVII — 1 
The abundance and cheapness of— should be inferred 

from Nandikavarta. ••• XXIX— 8 


A twilight .having the hue of — 
When the fire shows ihe hue cf — 
*■ ' A sword having the lustre of— 


XXX— 20 
XLIII-33 
- L— 22 



A stone or rock resembling— 

Bulls with eyes hued like the— stone 
A tortoise having the lustre of— 

— , one of the gems. 

One will get — 

Besieging. 

BESTIAL NATURE. 

BETEL. 

BHADRAPADA — Effect of an eclipse in— 

Effects in the — year of Jupiter. 

Clouds formed in — 


... LIV— 107 
LXI— 14 
LXIV— 3 
LXXX— 4 
...LXXXVII — 10 
XCI— 3 
... LXVIII— 114 
LXXVII— 35, 36, 37 
V— 79 

VIII— 13 
...XXI— 10, 11 


Conditions when the month cannot be called—... 
Banner to be ushered on the 8 th of — 

Animals of no consequence in — 

BHADRA. The — s are situated to the East 


XXVII— 8 
.. XLIII— 23 
..LXXXVI— 27 


of Bharatavarsha. 

A variety of wagtails named — 

— , a kind of herb 
A class of elephants are called — s. 
The colour of — 


XIV— 7 
XLV-2 
XLVIII — 40 
LX VII — 1 
LXVII— 5 


— , one of the Mahapurusha yogas. 

Height, extent etc. of the — type of men. 
Characteristics of the — type of men 
Age of the — type of men. 

Vamanaka is a servant of the King of the — type. 


LXIX— 2 
LXIX — 7 
LXIX— 13 
LXIX— 19 
LXIX— 32 


Pearls produced from the — class of elephants ... LXXXI — 20 
— is the name given to one class of Tithis ... XCIX — 2 


BHADRASVVA. ... IX— 11 

BHAGA— is the lord of the 12 th Yuga in Jupiter’s cycle. VIII — 23 
— name of the presiding deity of Uttaraphalguni. XCVIII — \ 


BHAGANDARA. 
BHAGA VAT AS. 
BHAGURI. Sage— 
BHAGURU. 
BHALLAS. , 
BHALLATA. ... 


... XLVIII— 64 
LX— 19 
... XLVIII— 2 

... LXXXVI— 1 
XIV— 30 
LIII — 45; 50, 52 
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B'HALLATAKA — One should guess danger for 


men from — 

... XXIX— 11 

— nuts. 

... XLIV — 5 

If—-tree be covered with ant-hills, there will be 

water 3 cubits from there 

LIV-50 

—fruit 

LVII — 3 

BHANDEEKA. 

...LXXXVIII — 7 

BHANDEERA. 

... LXXXV — 6 

BHARADWAJA. Sage— 

... LXXXVI — 2 

—goat 

... LXXXVI— 41 

Sound of the — m 

LXXXVIir— 15 

BHARANI — Mercury cutting through — 

VII — 5 

The course is known as Prakrita when Mercury 

passes through — 

VII— 9 

The course of Venus through — 

IX — 2 

The 9 stars from — onwards constitute the northern 

course of Venus. 

IX— 6 

The 4 stars commencing from — constitute the first 

cycle of Venus. 

IX— 10 

In — , Venus causes damage to Kiratas and 

Yavanas. IX — 35 

Saturn passing through — 

X— 1, 3 

If — be dimmed or touched by a malign planet. XI— 54 

To — are assigned 

XV — 27 

— belongs to the outcasts. 

XV— 30 

Rain in — 

XXIII— 7 

— belongs to the ‘ Fire ’ circle. 

... XXXII— 12 

When— is struck, 

... XXXIII— 19 

Wearing a new cloth in — 

LXXI— 1 

Birth in- 

Cl— 1 

Aries comprises — 

CII— 1 

BHARATAS. 

XVI— 21 

BHARATAVARSHA. 

XIV— 1 

BHASAPARA. 

XVI— 11 

BHASHA. 

...LXXXVIII— 4 

BHASHAKA. 

... LXXXVI— 38 

BHAVA. 

... VIII— 31 

BHAVAKETU. 

XI— 47 
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BHE BHE 
BHEDA. 

— (cleaving). 

BHEEMARATA. 

BHIKSHU. 

BHOGAPRASTTHA. 

BHRIGU. 

BHRINGA. 

BHRINGARA. 

BHRINGARAJA. 

BHKiNGEES. 

BHRISA. 

BHU. 

BHUJAGA. 

BHURJAKANTAKAS. 
BHUTAPURA 
BIG TOE. 

BILE. 

BILWA — Meteor resembling — trees 
— Fruits. 


XC— 13 
II— (8) 
XVII— 3 
XVI— 9 
... LXXXVI — 30 
XIV— 25 
... XLVIII — 64 
LIII— 63 
...LXXXVIII — 6 
... LIII— 44, 56 
IV— 22 
LIII— 43, 52, 56 
C— 1 
LIII — 45 
LIU— 15 
XIV— 27 
...LVIII— 19,20 
IX — 43 
... XXXIII— 10 
XLVIII— 42, LVII 3 


— tree LIV— 18, 50, 76, 105; LVI— 15; LIX— 5; 

LXX— 10; LXXI— 13; LXXIX— 21; LXXXV— 3, 5; 

LXXXVI— 80 

— kernel ••• LVII 5 

BIMBA FRUIT. LXVIII— 51; LXX-6 

BIRCH BARK. ... LI— 14 

BIRD — Clouds taking the form of a — ... IH 35 

— s will suffer. V-55; IX— 30; XVII— 25, 26 

Crops will be affected by— s. ... VIII— 4 

— s will suffer destruction. — X 20 


— sftre assigned to Mrigasiras. 
Coloured— s belong to Venus. 
If the cries of — s be pleasant. 
— s bathe in water or dust. 


XV — 3 
XVI— 29 
XXII— 6, XXIV— 12, 25 
... XXVIII— 13 


Effects of Juncture are to be determined from— s. XXX — 2 


Cries of — s at dawn, ... XXX — 5 

Throwing down — / from the sky. ... XXX — 6 
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4 If — s send forth their melodious notes. 

XXX—? 

Attended with the cries of — s. 

... XXXIV— 8, 

' Harsh cries of — s facing the Sun. 

... XXXIX— I 

If carnivorous— s follow the army of a king. 

... XLVII — 25 

A twilight resounding with the cries of — s. 

... XLVII— 27 

Trees in which bees and— s have taken up their 

abode. 

... LXXIX — 3 

« — s having female names. 

...LXXXVI — 38 

An odd number of — s. 

...LXXXVI— 43 

v ‘Omen gate’ is caused by— 

...LXXXVI— 53. 

One conversant with the cries of — 

XCVI— 1 

Effects of the cries of — s. 

... XCVII-7 

BIRD’S NESTS. 

... XLIII — 1+ 

BIRD’S MEAT. 

LI— 33 

BIRTH. 

II — (14) 

Omens should also be considered at the time 

of a— XLIII-37 

Wonderful— -s 

... XLVI-95 

—of a boy or girl. 

LI— 36 

One’s previous — 

...LXVIII — 103 

— of a male, female or a hermaphrodite. 

... LXXVI-1 

— of long-lived children. 

...LXXVUI — 23 

BISONS. 

... XXIV— 15 

BIT. 

XCIII— 9 

BITCH — With 5 nails on each foot. 

LX1I-1 

Effect of — es bringing forth their young ones in 

a forest. 

... X CVII— 8 

BITTER SUBSTANCES. 

XVI— 20 

BITTER THINGS. 

XVI — 34 

BLACK ANIMALS. 

... XXIV— 35 

BLACK AND WHITE. 

... XXIV — 35 

BLACK FROG. 

LIV— 18 

BLACK GRAIN. — s will be destroyed 

IX— 40 

BLACK GRAM— is assigned to Visakha. 

XV— 14 

— belongs to Rahu. 

XVI — 37 

— will thrive 

XXV— 2 

— is ascertained from the Jamboo fruits 

... XXIX — 4 

Kanya presides over— v 

... XLI— 5 
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One must have eaten — when m 

Six morsels of — boiled in milk. 

— soup. 

One will obtain — when 

One will eat food prepared from — 

BLACK GUMS— in a female lead to thievishness. 
BLACK MAGIC. Hymns used in — 

Clever in spells and — 

Expert in— 

BLANKETS — To buy and sell — 

One will get — if 
BLASTED OMENS. 

BLASTED QUARTER. 

BLAZING. Metor falls - 
The— of a sword. 

— and explosion without fire 
If a jackal is — , the country will be destroyed 
BLEAT. 

BLEED. 

BLEMISHES. 

BLEST. 


LI— 31 
... LXXVI — 4 
... LXXVI— 8 
...LXXXVII— 22 
XCV— 22 
s. LXX— 21 

XLIV— 21 
LXIX— 30 
LXIX— 37 
XLII — 8 
... LXXXVII— 12 
... LXXXVI — 15 
... LXXXVI— 15 
... XXXIII— 30 
XL VI— 23 
XL VI— 86 
d. XC— 6 

LXV— 10 
XCV— 30 
.. LXXIX— 32 
.. LXVIII— 116 


BLIND— When the eyes of the idol are turned upwards 

the sculptor will become — ... LVIII — 52 

One to become — ... XCVI — 12 

BLISS. ... LXXIV— 18 

BLOOD. — Comets resembling — ... XI — 11 

Those that feed on — ... XV — 27 

The earth to be filled with— ... XXVII— 5 

If — flows from trees, there will be war. ... XLVI —27 

If there be a rain of — , there will be war. ... XLVI — 40, 43 

A sword with the smell of — ... L — 22 

A drink of — by the sword ... L — 23 

— , one of the 7 vital substances in the body of 

living beings. ... LXVIII — 96 

One to have — in abundance. ... LXVIII — 97 

One to have flesh and— of the best quality ... LXIX — 28 

— in a woman. LXXVIII — 16, 17 

B.S. 5. 
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Omen causing flow of — 

Admixture of — in one’s family 
To have one's— spilt. 

BLOOD-LIKE. 

BLOOD-RED. 

BLOOD-SHED. 

BLOOD-STONE. 

BLOOD-SUCKER— The sight of a— in front 
BLOWS — Pimples on the neck produce — 

One will get— if LXXXIX— 

BLUE FLIES. 

BLUE GEM. 

BLUE JAY — Clouds showing the, colour of— s. 

A halo shining like — 

— s sitting on the banner, 
a forest resounding with the notes of — s. ... 
— is strong in the north. 

— flying from left to right. 

A traveller to whose right a— flies will suffer 
death. 


LXXXVII — 35 
LXXXIX— 1 
XCV— 48 
XLV1I— 27 
III-f-24 
V— 26 
LXXX— 4 
LXXXVI — 41 
LII — 4 
1 (c), XCV— 55 
XCV— 58 
LIV— 110 
XXVIII— 14 
XXXIV— 4 
XLIII— 62 
XLVIII— 6 
LXXXVI— 23 
LXXXVI II — 23 

LXXXVIII — 24 


Sight of a — is always favourable to a traveller. LXXXVIII — 25 
BLUE LILY — One has to know the minister from — ies. XXIX — 9 


A twilight having the hue of a — 

Huge clouds resembling — 

When the fire shows the hue of — 

A wag tail on a— tends to prosperity 
A sword shaped like— petal. 

An eye defeating the lustre of the petal of a— 


BLUE SAREE. 

BLUE SNAKE. 

BLUISH ASOKA. 

BOAR — s will be destroyed. 

Meteors resembling — 

The Great — 

Having a face similar to a — 

Pearls got from— s. 

The— should not be considered in Bhadrapada. 


XXX— 20 
XXXII — 21 
XLIII— 33 
- XLV — 6 
• L— 7 
LXX — 7 
LXXXVI— 79 
LIV — 46 

xx ni—2 

IX— 40 
XXXIII— 9 
XLIII— 54 
LXVIII— 104 
LXXXI-29 
LXXXVI— 27 
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The mention of— is not good. 

• •• 

LXXXVI — 42 

BOAR-HUNTERS. 


XV— 22 

BOAR’S TUCKS. 

... 

LXXXI-23 

BOAT. 


IV— 8 

BODY. The throbbing of the — 

... 

II — (15) 

Cows with weak — 

... 

LXI— 4 

Constituent elements of the — 


II — (14) 

A hen with a glossy — 

... 

LXIII— 3 

A tortoise that has a pot-like — 

... 

LXIV — 1 

— ily lustre. 

... 

LXVIII~#9 

BOILED RICE. 

... 

LI— 30 

BOIL S. — on the right half of the body 

... 

LII — 9 

BOLT. 

XXX— 30, 31, 33 

A line of clouds across the Sun is called-— 

...XLVII — 19, 23 

BONE — The earth will be strewn with pieces of — s 

IX— 25 

If wag tail is seen perched on — 


XLV — 9 

If there be a rain of— s 


XLVI— 40 

When dogs bring — s into houses. 

... 

XLVI— 71 

A ground free from ashes and— s 

... 

XLVIII — 16 

— belongs to the masculine limbs 


LI-8 

When a querist is standing on— 

... 

LI— 14 

Sight of — 

„ . 

LI— 29 

If the thorn is made of— 

. • • 

LIII— 60 

— one of the 7 vital substances of living beings 

LXVIII— 96 

One who has thick— s 

... 

LXVIII— 99 

If a dog passes urine on a— 

... 

LXXXIX— 1 

If a dog hides— s. 


LXXXIX — 13 

If a crow throws — s 

... 

XCV— 12 

If a crow is breaking a— 

... 

XCV— 39 

If a crow caws holding in its mouth a— 

... 

XCV— 40 

BOOK — The Goddess Ekanamsa has a— in her left hand.LVIII — 38 

One will get — s or have contact with — sellers. 

LXXXVI I — 11 

Danger from — s or-sellers. 

... 

LXXXVII— 37 

BOON — Brahma conferred a — on Rahu. 

... 

V— 14 

— to the suppliants. 

• • « 

LVIH— 39 

BORDERS. 

Ml 

LXXI— 11 

BlORING. 

' • * t 

C— 6 
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BOSOM. A woman’s— ... LXX — 5 

Exposing of the— s. ... LXXVIII — 3 

BOTTOM. ... L— 8 

BOW. Configuration of a — ... IV — 12 

Armament of — s. ... XIX— 3 


One of the left hands of lord Vishnu should have a — LVIII — 33 
In one of the left hands, Goddess Ekanamsa has a — LVIII — 39 


Pradyumna has a — in his hand. ... LVIII— 40 

Siva has a — called Pinaka in his hands. ... LVIII— 43 

ft Men with figures like a— LXVIII—47; LXIX — 29 


BOW-MAKERS. 

BOYS — will perish 

To Purvaphalguni are assigned — 

Mars presides over — 

Fire in the south-east farebodes evil to — . 

Mars inside a halo causes misery to — 

If— clap their hands. 

Any unnatural feature in the figures of — .. 
The place where — strike one another 
Subrahmanya should be a — 

BRACKISH WATER. 

BRAHMA. 1—4, 5, 6; V— 2, 14, 

BRAHMA DANDA. 

BRAHMA GEM. 

BRAHMA LOKA. 11—12; 

BRAHMAN. Son of— 

8 Ketus born of — 

Daughter of — 

Temple of — 

Rays produced by— 

— gave a girdle af many colours. 

Hymns addressed to— 


V— 73 
V— 65 
XV — 9 
XVI— 14 
XXXI— 3 
XXXIV— 13 
XLIII— 28 
XLVI— 13 
XLVI-77 
LVIII— 41 
LIV— 22, 104 
19; XCVin— 5 
XI— 15 
LXXX— 5 
LXXIV— 18, 19 
XI— 15 
XI— 25 
XXVI— 5 
XXXIII— 22 
XXXIV— 2 
XLIII— 42 
XLIV-6 


Any unnatural behaviour in the image of— ... XLVI— 10; 

XLVIII— 55; LI 11—47, 54, 66 
The idol of— should have four faces. ... LVIII — 41 

The installing priests of — ... LX— 19 

One should worship— ...LXXXVW— 40 
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— is the lord of the first lunar day. 

— is the lord of Balava Karana. 
BRAHMAPURA. 

BRAHMA SIDDHANTA. 

BRAHMIN CLASS. VIII— 52; IX- 

BRAHMIN COMMUNITY. 


BRAHMINS —will rise to power. 

Prosperity for— 

—will suffer. V— 28, 53; VIII— 42; X- 

Rahu will kill the — ... 

Trouble to the— 

— will suffer destruction. 

The — will perform many sacrifices 
promotes happiness of — 

To atone the murder of a — 

—will neglect their religious duties 
—will suffer ruin. 

Saturn proves destructive to — 

— making offerings to Agasthya 
— belong to Angiras. 

—are assigned to Krittika 
„ ,, Uttarabhadra 

The Moon presides over— 

Discord between— and Kshatriyas. 

— will thrive 
A— should worship fire. 

The value of — is measured by bees wax. ... 

— axe indicated by lotuses. 

Danda forebodes evil to— 

Fire seen in the north forebodes evil t<6 the—... 

A white meteor ruins — 

A rough meteor falling in the north bodes 
evil to — 

If Pushya, Swati and Sravana be struck, there 
will be trouble to— 

A meteor falling on the bolt of a door causes 
trouble to— 


XCIX-1 
C— 1 
XIV— 30 
II— (4) 
12; XV— 28 
IV— 23 

IV— 31 

V— 20 
-16, 17-19 

V— 32 
V— 71, 72 
V— 76 
V— 98 
IX— 16 
IX— 25 
IX -39 

IX — 42 

X— 21 
XII— 19 

XIII— 10 
XV— 1 

XV— 24 

XVI— 7 
XVII— 21 
XVIII— 4 
XXIV— 7 
XXVI— 8 

XXIX— 10 

XXX— 16 

XXXI — 4 
XXXIII— 14 

XXXIII— 15 

XXXIII— 18 

XXXIII— 22 
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A halo on the first day of a lunar month will 

destroy— ... XXXIV— 19 

At night, the rainbow causes suffering to— ... XXXV — 8 

An aerial city with white, red, yellow or dark 

colours annihilates the — ... XXXVI — 1 

Thunder in the 2nd watch destroys — ... XXXTX— 3 

If portents are observed in the north, — will suffer. XLIII — 65 
Wagtail near — tends to prosperity. ... XLV— 5 

Unnatural behaviour observed in the images 

bodes evil to — ... XL VI — 10 

The field should be made over to— ... XLV I — 37 

The owner should worship— XLVI— 58, 39 , 65 

During portents of beasts, birds, etc., 5 — should 

repeat hymns. ... XLVI— 72 

If two Moon’s shine in the sky, — will soon prosper. XLVII — 11 
The king should worship— ... XLVIII — 73 

The houses of— ... LIII — 13, 18 

For — , breadth of houses in cubits. ... - LIII — 25 

Divisions of deities to be allotted to — ... LIII — 69 

A slope to the north is auspicious to— ... LIII — 91 

Wood that is good for images that are installed by — LIX — 5 


Honouring of — ... LX — 17 

Adepts in the rights of Brahman are known as — LX — 19 
A bull with cat’s eyes is not good for — ... LXI — 6, 8 

Murder of a— ... LXVIII— 3 

One in whom the quality of — predominates ... LXIX— 8 
One t devoted to — ... LXIX.. .29, 38 

Wearing of new cloths with the consent of — LXXI — 8 

Yellow colour is favourable to — ... LXXI I — 4 

Umbrella of— ‘should be circular. ... LXXIII — 6 

— are pure at the feet. ... LXXI V— 8 

White diamond is auspicious for— ... LXXX— 11 

Omens situated in the abodes of— are auspicious. LXXXVI — 17 
The quarter owned by— LXXXVI— 34 

A — moving in the north is auspicious • *»* LXXXVI— 45 

One will meet a — LXXXVII— 3, 14 

Tkbuble from Vratya— ... LXXXVII— 39 
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Trouble to the— ' LXXXVII-45; LXXXIX— 5 
A — in the neighbourhood of a horse brings victory. XCIII — 8 
Sudras will come in contact with — ... XCV — 54 

Portents to be warded off by expiatory ceremonies 

performed by — ... XCVII — 17 

One should do in Balava things that are beneficial to — C — 3 

In Chathusnpada Karana things relating to — 

become fruitful. ... C— 5 


Gifts to a- astrologer. ... CV — 7 

BRAID. ... LI— 40 

BRANDISH. ... L— 6 

BRAMHEE. ... XLVIII-41 

BREACH — The splitting of the earth without— ... XLVI~~ 75 

A sword that has a — ... L — 4 


BREAK — If both the tusks— 

Elephant, to— the middle of its left tusk. 

A crow — ing a bone. 

BREAKING OF STONES. 

BREATH. 

BREATHING. 

BREAST — is one of the masculine limbs. 

Pimples on the— lead to the acquisition of a son. 
Prithvidhara is on the left — of the House-God. 
AYyama is on the— of the House-God. 

The Sun-God's — should be elevated. 

The groups of Mothers must have charming — s 
A bull having — full of veins 
A bull having strong— 

A bull having narrow groins and — . 

A horse has two hairy-circles on the — 

The elephant of the Manda class has a slack — 

It is laudable for men to have broad — 

The Bhadra class man has large— 

A woman with tender — and without hair. 

A woman with two big— produce misery. 

Smoke in the— of a horse leads to defeat. 


XCIV-10 
XCIV-11 
XCV— 39 
LIV— 113 
LXI — 12 
XCIV— 12 
LI— 8 
LII— 4 
LI II— 52 
LIII-51 
LVIII— 46 
LVIII— 56 
LXI— 5 
LXI— 11 
LXI— 16 
LXVI — 4 
LXVII— 2 
LXVIII— 85 
LXIX— 14 
LXX-5 
LXX-21 
XCIII— 3 


BREEZE. 


... XXVII— 7, 9 
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XXVIII— 12 
XXX— 7 
XLVII— 27 
LIII— 23 
LXXXIX— 1 
XVI— 28 
XVI— 28 


A cool— blowing from the east. 

Impact of a gentle — 

A twilight having gentle— 

BRICKS— The wall of all houses made of burnt 
Dog passing urine on a heap of — 

BRIDES. 

BRIDE-GROOMS. 

BRIDGES — To Purvashadha are assigned con- 
structors of — 

Mercury presides over— 

People that live near — 

Construction of— on the high roads by childre 
BRIGHT GLARE. 

BRIHADRATHA. 

BRIHASPATI — is the lord of one of the 12 Yug 
As instructed by — to Narada. 

Hynps addressed to — 

— tafaght the royal ablution to Indra. 

BRIHATEE. 

BR1HATKSHAT A . 

BRILLIANCE. — at dawn and Sunset 
Arka bestows great — 

BRINJALS. 

BRISK. 

BROACH. 

BRONZE. 

BROTHER. 

BROTHER’S WIFE. 

BROW — is one of the feminine limbs. 

The — s measure 10 digits from end to etfl 
Hairy circles near the — s of horses. 

Lofty— s are the indications of short life. 

A man of the Bhadra class has well-knit — s 
A man of the Ruchaka type has beautiful — s 
Blessed are the — s that are 
The eyes and the— s represent the 9 th stage of life. LXX— 26 
BROWN STONE. ... LIV-44 


XV— 18 
XVI— 17 
XIX— 12 
XXVIII — 5 
XLVI— 84 
LXl — 1 
VIII— 23 
XXIV — 2 
XLVIII— 77 
XLVIII — 86 
LXXXV — 5 
LIII — 44, 53 
XLVI— 75 
LXXXV— 3 
L1V— 48 
LXVni— 115 
LXIX— 11 
XXVIII— 5 
LI— 28 
LI-28 
LI— 8 
LVI1I— 12, 13 
LX VI — 3 
LXVIII— 68 
LXIX— 15 
LXIX— 27 
LXX— 8 



BUBBLES. 

BUCKLER. 

BUDDHIST MONK. 

Mars presides over — s 
Ifthe querist sees a — 

There will be the sight of a- 
Fear from— s. 

Buddhist nun. 


... LXXX— 16 
... LVIII— 33 

XVI— 15 
LI— 21 
... LXXXVII — 9 
...LXXXVII — 36 
... LXXVIII— 9 


BUDDHA — should be represented as seated on a lotus. LVIII — 44 
The installing priests of — are known as Sakyas. LX — 19 

BUFFALO.— s will be destroyed. ... IX — 40 

Saturn presides over she— ... XVI — 34 

Sign Vrishabha presides over — ... XLI — 3 

Wagtail perched on a— ... XLV — 9 

To eat the flesh of a — ... LI — 34 

When one sees a — ... LI — 19 

The God of Death should be mounted on a — ... LVIII — 57 

One is horoic when he has a neck like that of a — LXVIII — 31 

Face like that of a — ... LXVIII — 104 

With respect to omens, — are of no consequence 


in Hemanta. ... LXXXVI— 28 

One will get— ... LXXXVII— 6 


If she— coming home with the cry of ... XCII — 3 

If a crow caws sitting on a — ... XCV — 35 

Sleshmataka seeds rubbed with — s’ dung. ... LV — 30 

’s hide ... LVII— 7 

—’a horn LVII— 7, XXXII— 17 

BULBS— are assigned to Aslesba. ... XV — 7 

Karkataka presides over — ... XLI — 4 

If— are kept for 2 years. ... XLII — 9 

If one collects— when the Sun is in Meena ... XLII — 12 

BULL. To Rohini are assigned— s ... XV — 2 

If -at the time of the cows returning home, a — 

takes the lead ... XXIV— 35 

Increased lasciviousness on the part of — s. ... XLVI — 85 

Skin of a— XLVlII-43^ 44 

Th»;ensigaof Siva is a — ... LVIII— 43 


B.8. 6. 
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A— is inauspicious when 

... 

LXI — 5 

A — that makes too much dung 

... 

LXl — 7 

A — whose' body is filled with dark spots 

... 

LXI— 8 

A — having weak neck 

... 

LXI — 9 

— s having red lips etc., 

... 

LXI— 10 

— s with hairy circles turning left 

... 

LXI — 13 

— s with eyes hued like the beryl-stone. 

. . . 

LXI— 14 

A — that has wrinkles on its snout. 

... 

LXI— 15 

One with a neck like that of a— 

, , . 

LX VIII — 31 

Face resembling that of a~— 

... 

LXVIII— 103 

The gait of kings resemble that of — 

... 

LXVIII — 115 

Feet and palms of the man of a Ruchaka type 

are 

marked with the figure of a — 

. • . 

LXIX— 29 

One will obtain a — 

... LXXXVII — 22 

If a— cries at night. 


XCII— 2 

One will get— s. 


XCV-24 

BULLOCK. Sign Vrishabha presides over — s. 


XLI-3 

BURDENS. Bearers of — 


V— 42 

Bulls that cannot carry — 


LXI— 9 

A bull that is fit for — 


LXI— 16 

BURDWAN — is to the east of Bharat a- Varsha 


XIV— 7 

The Sun presides over — 


XVI— 3 

BURGLARY. 


LXXXIX — 9 

BURIAL GROUND. A wagtail perched on — 


XLV-9 

— is inauspicious. 


LI-4 

Trees growing on— s 


LXXIX-3 

—is the sign of the southern quarter. 


LXXXVI— 78 

BURNING. 


XCI— 1 

BURNING QUARTER. Omens occurring in the- 

- LXXXVI— 

13, 57, 59, 71; LXXXVIII— 29 

Jackal in the — 

t • • 

XC-3 

CroW standing in a— 

Ml 

XCV-18 

Effects in — 

• M 

XCVII-5 

BURNT. 

«»« 

XCV— 36 

BURROW-DWELLERS. 

Ml 

LXXXVI— 28 


BURROWING. ... XCn— 1 

BUSHES. When— are fully packed with glossy leaves XXIX— 14 
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Ground devoid of— 

If an elephant breaks — 

If a crow builds his nest on — 

BUSINESS. 

BUTCHERS. Release the animals from the hands 


LIV — 90 
XCIV-*13 
XCV— 5 
XCV— 36 


of— ... XLVIII — 81 

Places occupied by — ... LI — 5 

BUTTER. — Pearls from Surashtra are hued like — LXXXI — 4 

A vessel filled with clarified— ... CV— 7 

BUTTER-MILK — Kept for 7 nights. ... LIV — 114 

A mixture of Ajamoda, rock salt, etc., soaked in — LXXVI — 11 


BUTTOCKS. One of the feminine limbs. 
Pimples on the — 

Mriga is on the— of the House-God. 

The group of Mothers must have large — 
Bulls that have small— 

A man with very stout — 

• To be afflicted with a fistula on the — 

A woman with— hanging. 

Diamonds that are like the — 

BUXOM WOMAN. 


LI— 8 
LII — 8 
LIII-57 
... LVIII— 56 
LXI— 10 
... LXVIII — 17 
LXIX— 23 
LXX— 20 
... LXXX— 17 
... LXXXVI — 79 


C 


CALAMITY, A phenomenon boding — 

Terrible — will befall mankind. 

Mankind will be afflicted by various — ies. 

When the Moon stands South-east of Rohini, 
there will be great-r-ies. 

To portend great— to the king. 

Great — is in store for the country. 


II— (18) 
X— 19 
XIX— 9 

XXIV— 33 
XXXI— 2 
XLVI-44 


If a house is filled with ant-hills, there will be — ies. LIII — 89 
If blood comes out when cutting the tusk, there 

will be— to the people ... LXXIX— 25 

If jackals cry like dhik, dhik, there will be great — XC— 6 

— to the Town, ... ’ XCI— 2 
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If crow cries without any reason, there will be— XCII — 2 

Terrible — ies due to, reversal of temperature etc., XCVII — 5 


C A'L F. 

... 

XLVI— 56 

CALF-MUSCLES. 


LXX— 17 

CALVES. 


XLVIII— 11 

CAMEL — s will suffer. 


V— 54 

Saturn presides over — s. 


XVI— 34 

If the clouds have shapes of — s. 

• • • 

XXIV— 21 

Meteors resembling — s. 

• •• 

XXXIII— 9 

If — s are bought in Kanya Masa and sold in 
the 6 th month. 

IM 

XLII — 7 

A wagtail perched on a — 

• M 

XLV — 9 

If — s bring forth twins. 

• •• 

XLVI— 53 

A piece of earth having the colour of a — 


LIV— 106 

A rock that has Ihe colour of a — 

• »• 

LIV— 109 

A man with a waist like that of a — 

• •• 

LXVIII — 18 

Those who had in their previous birth face and 
body like those of a— - 

LXVIII— 104 

For purposes of omens, a — is to be known as of 
no consequence. 

LXXXVI — 26 

Death of donkeys and — 

...LXXXVII — 44 

A crow standing on a— 

... 

XCV— 47 

CAMEL’S MILK. 

... 

L— 24 

CAMPHOR. Powder of — as a component of a 
perfume. LXXVII — 1 1 , 

12, 15, 16, 27 

Pearls sprung from bamboo resemble — 

• • • 

LXXXI— 38 

CANCER. 

• •• 

CII— 2 

iCANES. 


LXXII — 4 

CANOPIES. 


LXXII— 4 

CANNIBALS. 

• M 

XIV— 6 

CANOPUS. 

ft ft ft 

n-(i8) 

CAPTIVITY. 

• •• 

LXXIX-28 

CARAVAN. 

...LXXXVII— 39 

CARCASS— eating bird. 

ft •• 

L— 3 

CARDAMOM. 

ftftft 

XVI— 25 

Heaps of -small — 9. 

ft ft ft 

XXVII — 4 

— s mixed with camphor powder 

• •• 

TiXXVII— 12 
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CAR. ... iXLVI— 9 

CARNIVOROUS BEINGS — are assigned to Magha. :XV— 8 

The sight Of a — ... LI — 33 

CARPENTER. XLIII— 12, 19, 22, 29; LX— 28; 

LXXXVII— 20. .24 

CARRIAGE. If the Moon should appear like the 

yoke of a — ... EV— 12 

When a— moves without horses. ... XLVI — 60 

CART. The tree should be taken to the town-gate 

through— ... XLIII — 21 

When a wagtail is seen perched on a— ... XLV — 7 

CARTMEN — will suffer distress. ... X — 4 

To Rohini are assigned — ... XV — 2 

CART WRIGHT — s will suffer when Saturn is in 

Uttarabhadra. * ... X — 17 

CASSIA LEAF. ... LXIX— 16 

CASTES. ... II — (14) 

Ruin of— ... XXXII— 18 

Rough meteor bodes evil to the four — ... XXXIII— 15 

Destruction of persons of mixed — ... XXXVI — 2 

Pimples of the people of the 4 — ... ,L1I — 1 

.CAT. When Saturn is in advance of Venus, — s will 

be destroyed. ... IX— 40 

— s scratching the earth ... XXVIII— 5 

— s are strong in the west. ... LXXXVI — 22 

All omens except— s cause famine. ... LXXXVI— 65 

Effects due to the sight of sexual union of — s will 

come to pass in a month. ... XCVII — 12 

CAT’S FACE, ... LXI— 15 

CAT MEWING. ...LXXXVIH— 35 

CATARACTS. ... LVI— 8 

CATCHERS. ... XV— 4, 27 

CATTLE. Disease will break out among — ... IV— 11 

—will prosper. ... V-c20 

—will suffer. VII— 4; XVH— 26 

—will increase. ... IX— 20 

—will lauguish. ... XIX— 2 
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Rearing of — will thrive. 
The country will lose — 
Destruction of — 
Prosperity of — 

Evil to the— 

Trouble to one’s — 
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CATTLE-LIFTING. 

CAUVERY. 

CAVES. Inhabitants of — 
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CAVE-MEN. Death overtakes the — 
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CELESTIAL KETU. ... XI— 2, 4 

CELESTIAL NYMPHS. ... XLVI— 90 
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... LXXXIX— 14 
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CENTRAL ROUTE. 
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CEREBRAL DISEASE. 
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CHAITRA. If an eclipse happen in the month of — , V— 74 


In the — year of Jupiter. 
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Moon’s conjunction with Swati occurring in— 
Portents in the month of — 

CHAKORAS. 

CHAKRA. 

CHALA KETU. 
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CHAMPA. 

CHAMPAKA FLOWERS. The cheapness of Gold 


VIII-8 
XXI— 12 
XXV— 6 
XLVI-85 
XLVIII-6 
XX— 2 
XI— 33 
LXXII — 1 
LIII— 118 
LXXIX-24 
XVI— 3 


should be inferred from — 

... 

XXIX— 8 

A sword having the smell of— 
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LXIX — 3 
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... LXXiXVI — 13 
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... 
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XVI— 23 
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LXIX— 39 

CHARITY. 


XV— 24 
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LXXV — 5 
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XIV — 9 
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XIV— 23 
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LIII— 90 
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XXIV— 19 
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LXXXVI 1 1—9 

CHAW KARA. 
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chauraka. 
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The Sun presides over — 

The— s will be ruined. 

Indra gave a flagstaff to the king of— 
CHEEKS. — are masculine limbs. 

If the querist touches the — 

The— of the Sun-God should be elevated. 
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Horses having hairy circles on the — 
Unsunken — 
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A man with plump — 
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CHEMISTS. 
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CHERYARYAKAS. 

CHESIiTABALA. 
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Pimples on the— 
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Having an even — 

Having — raised 
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CHICK CHIKI. 
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CHIEFS ON MARCH. 
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The marching — will meet with his end. 
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XVIII— 5 
LIII — 8 
V— 41 
XVI— 5 
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To become the mother of many — 

Mercury bestows many — 

CHILDREN IN THE WOMB. Rahu has in- 
fluence over— 

CHIN* If one touches his — 

Pimples on the lower part of the — 
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CHINA— will suffer destruction. 
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The Sun presides over — 

CHINESE. Trouble to the— 
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Ketu presides over — 
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XXVIII — 5 
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—16; LIV-98 
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Cl— 14 
CIII— 1 
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CHfRULA IRULU. ’ LXXXVIII-28, 31, 38, 45 


CHITRAKUTA. ... XVI— 17 

CHITRAKUTA HILL. ... XIV— 13 

CHITRABIIAM. ... VIII— 35 

CH1TTRA. Transit of Mercury through — ... VII — II 
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will suffer. ... JX — 30 

Effect of Saturn in — ... X — 10 

Ketu touching or eclipsing — ... XI — 57 
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Rain in— ... XXIII— 6 

— is in the wind circle. ... XXXII— 8 

When — is struck by a meteor ... XXXIII — 18 

Effect of Moon conjoining with — ... XLVII — IS 
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of trees. ... LV— 31 

Effect of wearing a cloth in — ... LXXI — 4 

— for boring ear-lobes. ... C — 6 

Effect of birth in — ... Cl — 8 
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two are in Tula. CII — 3 and CII — 4 

CHOLA. People of — will be destroyed. ... V— 40 
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people of — ... XI— 61 
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Mars presides over — ... XVI— 10 

Ketu presides over— s. ... XVI — 38 


— a constituent of the Gandharnava. ... LXXVII— 14 

CHOLERA. Peril from— ... LXXXVII— 44 

CHOWRIES. II— (18) ; III— 18 


— belong- to Jupiter. ... XVI— 24 

To collect" and sell— ... XLII— 7 

Garlands shaken by white — ... XLTV— 24 
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Damsels that have the marks of— ... LXX— *10 
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Excellences of the — 

LXXII — 2 
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... LXXII— 3, 4 

If figures of — appear. 

... LXXIX — 21 

One will get — 

... LXXXVII — 12 

Dogs passing wine on — 

...LXXXIX— 1(a) 
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... LXXXVIII — 5 

CHUCHU. 

... LXXXVI — 37 

CHUGLU. 

...LXXXVIII— 22 

CHULL1. 

LIII— 38 

CHUNAM. 

... XXVIII— 15 

CHURNA. 

... LXXXl— 17 

CHYAYANA. 

... XLVIII— 66 

CIRCLES. 

XLVI-67 

CIRCULAR. 

LXXII I— 6 

CITY. Jackals howling at the gates of the— ■ 

XLVl-68; 


LXXIV— 1 

The— will be destroyed in 2 months. 

... LXXXVI— 64 

Civil feud in — ies. 

X— 19 
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XXI -25 
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... XXXVIII— 1 

Dog barking in the— gate. 

... LXXXIX -20 

CITIZENS. Discord between the king's troops and the — IX — 23 

To Jupiter belong the — 

XVI — 24 

— come to grief. 

XVII— 16 

Destruction of — 

... XXXIX — 2 

In the company of the— XLIII- 

-23; XLVIU— 48 

Being surrounded by the — 

XLIII-r60 

CIVIL FEUD. There will be— in cities. 

X— 19 

CLAPPING OF HANDS. XXXIII- 

-23; LXXXVI— 39 

CLASH OF ARMS. 

XXX— 21 

CLAY. Idol made of — 

LX— 4 

When the crow’s mouth is filled with wet- 

XCV— 13 

CLEAN. 

Cl— 14 

CLEANLINESS. 

LXIX — 5 

CLEANSING. . 

... LXXXV — 1 

CLEVER The Mandalaka is — 

LXIX— 37 

The person born in Aswioi will be — 

Cl— 1, 13 
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The person born in Swati will be— 
CLITORIS. 

CLOD. 

CLOD OF EARTH. 

CLOTHS. Mesha presides over— 

Vrishabha presides over — 

Dbanns presides over — 

To buy and sell — 

Fire and sparks observed in — 

Deities to be worshipped with — 

When the querist leaves his — from his body 
If a — be seen or mentioned by the querist. 

The tree should be worshipped with — 

One will obtain silken — 

Gods dwell in the four corners of a — 
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XLII — 8 
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LXXI— 10 
LXXI— H 
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LII — 3 
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CLOTHES. Injuries to — 

The Moon presides over— 
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To be adorned with— 

One will get — when X 

The things contained in one's — 

To lose— 
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CLOUDS. 
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XIX— 4 
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XIX— 15 

The sky will be bereft of — 

... 

XTX—20 

The symptoms of the pregnancy of — 

... 

XXI— 5 
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... 

XXI— 13 

Symptoms at the time of conception of— 

... 

XXI — 15 
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XXI— 19, 20, 22 
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XXI — 23 

— scorched by the Sun’s rays. 


xxr— 24 
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XXI — 26 
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XXI— 31 

Quantity of rainfall as a result of — 


XXI— 32, 37 
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XXII— 1 
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XXII— 4 

Effects of the — 

XXIV— 12, 13, 14 

Sky blocked by — 

... 

XXIV- 16 

Elephants in the form of — 


XXIV— 17 
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XXIV— 18 
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XXIV— 20 
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XXIV— 21 
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... 

XXIV— 23, 24 

If— thunder frequently 

... 

XXV— 5 

Groups of dark — every where 


XXVII— 1 

The — shed a few drops of water. 

• • • 

XXVII— 3 

The — will inundate tbe earth. 

. . . 

XXVII— 7 
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XXVIII— 14 
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XXVIII— 15 
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16; XXX— 25 
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XXVIII— 17 

If — thunder close to the earth. 

... 

XXVIII— 18 
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. • • 

XXVIII- 23 
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XXX— 2 
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XXX— 8 
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... 

XXX— 16 
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• •• 

XXX— 18 

— in inauspicious forms 

••• 
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Aerial city of — 

... 

XXX — 23 

The Sun covered on the right side by — 

... 

XXX— 24 

— having the shapes of a banner, umbrella, etc., 

XXX— 28 

— produce effect. 

... 

XXX— 31 

— will be destroyed 

... 

XXXII— 14 

* — sending loud peals of thunder. 

... 

XXXII— 17 

Huge --resembling blue lily. 

... 

XXXII— 21 

A meteor that disappears ruins the — 
The rays of the Sun and the Moon with 

a few 

XXXIII— 29 
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... 

XXXIV— 1 
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... 

XXXIV— 7 

Thunder destroying — 

... 

XXXIX— 3 

Fire emitting sound like— 

... 

XLIII— 34 

A stone resembling a— 

... 

LIV— 107 

Pearls got from — 

... 

LXXXI— 1 

Pearl is produced in the — 

... 

LXXXI— 24 

The pearls got from — cannot be easily recognised. 

LXXXI— 29 

If a crow caws after the thunder of — 

The effects accruing from shapes of — will come 

XCV— 17 

to pass in 


XCVII— 3 

CLOUDLESS NIGHT. 


XLVI— 21 

CLOUDLESS SKY. 


XXIV— 22 

CLOUD-TREE. 


XXX— 19 

CLOVES. Tossing up and down— 


XXVII— 4 

Betel leaf made fragrant by — 


LXXVII— 37 

CLUB. Armament of — s 


XIX— 3 

God of Death with a — in his hand 


LVIII— 57 

The handles of — 


LXXII-4 

CLUSTER. 


XXXIII— 27 

COAL. 


XLVI— 41 

COASTS. 


IX— 15 

COBBLERS. 

LXXXVII— 8, 35 

COBWEBS. 

... 

XLVI— 79 

COCK. > II- 

“(18), 

LXIII — 1, 2 

—s crowing in the evening. 

**« 

XLVI— 69 

Resounding with the notes of the — 

... 

XLVI II — 6 

1 Umbrella to.be made of the feathers of- 

- ... 
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The — is strong in the east. 

... LXXXVI — 20 

— should be treated as good for journey in the 

fore-noon. 

... LXXXVI— 48 

One %ill get — s. 

... LXXXVII — 6 

The — s crow as 

... LXXXVIII — 34 

COCK’S EYES. 

XXVIII— 6 

COCOANUTS. 

XLI— 4 

COCOANUT TREE. 

LIV-40 

COHABITATION. Illicit- . 

LII — 8 

— with forbidden women. 

... LXVIII — 3 

COITUS. 

LXXVIII— 12, 16 

COLD BLAST. 

XLVI-92 

COLD GROUND. 

LIV— 94 

COLD SPOT. 

LIV— 94 

COLIC. People will suffer from — 

V — 51 

People will die of — 

... LXVIII— 22 

A person of the Sasa class will be afflicted with — LXIX — 23 

COLLAR BONE — is a neuter limb. 

Li— 9 

One who has undulating — s. 

... LXVIII— 30 

— represents the 7th stage of life. 

LXX— 25 

COLLYRIUM. XXVIII— 6, 15; 

XXX— 15; XXXII— 21; 

XLVIII— 30, 

35; LIV— 107, 110 

COLT! 

LX VI — 5 

COMETS. XI— 13, 14, 16, 17, 18, 20, 33, 37, 43, 47, 49. 

53, 54, 55, 58, 59, 61, 62; XII 

-22; XX— 6; XLVII 


-12; XCVII— 3 

COMMANDANT. When Saturn moves 
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^ — s suffer. 

X— 4 

To Jyeshta are assigned — s. 

XV— 16 

The Moon presides over — s. 

XVI— 8 

— s of armies will be slain. 

... XLVII— 23 

Rod of the umbrella of a — - 

... LXXIII— 4 
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Saugandhika flower. 

... '• XXIX— 10 
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... XXXIV— 13 
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... XXXV— 7 
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the— of an army. ... LI — 21 
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army. ... LXXXVI— 34 
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—will suffer. , ... XXXII— 11 

CONDEMNED CRIMINAL. ... LI— 21 

CONFINEMENT. L— 16, LII— 7 

CONFLICT. V— 84, XVII— 1 

B.S. 8. 
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CONSULTATION. ... LXXVIII— 11 
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Sign Vrishabha presides over — ... XLI — 3 

Trade in — cloths. ... XLII— 8 

If a crow brings or takes away — from a person. XCV — 15 


COTTON— crop will be destroyed ... V— 75 

— is assigned to Purva phalguni ... XV — 9 

—is assigned to Visakha. ... XV — 14 

The state of— crop is known from ... XXIX — 5 

Sign Vrishabha presides over — ... XLI — 3 

Trade in — cloths. ... XLII— 8 

If a crow brings or takes away — from a person. XCV — 15 

COUCH. LXXI — 9; LXXIV— 1; LXXIX— 1, 5, 8. 9, 10/ 15, 

18, 19, 26, 27, 38, 39; LXXXIX— 1(b) XCV— 12 
COUGH. People will suffer from— ... VIII-48 

Asthma and — will prevail. ... IX — 44 

COUNTERFEITS. ... XV— 7 

COUNTRY. • Assignment of — ies. ... • II — (18) 

— ies signified by asterisms. ... V — 42 

Pots bearing the names of— ies. ... XXIV — 27 

The value of— ies. ... XXVI— 8 

Destruction of the— XXX— 5, 30; XLVII— 27; -XC— 6 

Ruin of the— XXXI— 1: XXXIII— 11; XLVI— 25, 43, 52, 76 
Danger to the— XXXIII— 20, 21, 23 

Aerial cities in all directions bodes ill to— ies. ... XXXVI — 3 
— to be victim of foreign invasion. ... XXXVIII — 6 

Devastation of the— XLV— 7; XLVI— 82 

Well-being of one’s — ' ... XLVI — 9 

The— will be thrown into confusion. ! ... XLVI— 26 

Calamity in store for the — ’ * . ; XLVI— 44 



60 INDEX 



The central— 


XLVII— 7 

The*«where the ruler meets with his end. 


XLVII*~2* 

Trees can be- taken to other — ies. 

»•« 

LV— 7 

An emblem- too thin and long destroys the— ... 

LVIII-55 

Prosperity on the— 

... 

LXIII— 1 

When a — is conquered. 

• •• 

LXXIV— 1 

—will be destroyed in 3 months. 

LXXXVI— 64, 66 

The — will be dennded. 

» • • 

XCV-5 

COUPLES. Disharmony among — 

f 

V— 97 

Ornamented with the carvings of— 

• •• 

LVI— 15 

COURAGE. LXIX — 8; LXXIV— 14; LXXXVI— 19 

— OU3. 


CI—14 

COURIERS. 


X— 10 

COURT-YARD. 


LIII— 70 

COURTESANS.— will have trouble. 


X— 8 

Thunder destroying — 


XXXIX— 2 

— will die. 

Ml 

XLIII— 65 

When a querist looks at an ascetic, the query is 


about a— 

... 

LI— 20 

Houses of- — 

... 

LIII— 8 ' 

One will come in contact with a— 

...LXXXVII— 15 

COURTESY. Speech being full of — 

• ee 

LXX-7 

-*-is the sole cause of winning the affection of the 


opposite sex. 

»»» 

LXXV— 5 

COVETOUS. 

Ml 

Cl— 9 

COW. II-(18), 

XLVIII-68 

Those living by— s will suffer. 

**• 

VIII— 3 

The abodqs of— s will suffer ruin. 

. • e 

IX— 42 

— s ar$ assigned to Rohini. 

• *S 

XV— 2 

Whtn Jupiter is vanquished fey Venus,— will be 


destroyed- 

• *i 

XVII— 18 

Tbs— s yield abundant milk. XIXt5i 

XXXII— 29 

Stored With large herds of— 8. 


XIX— 15 

At the time of the — s returning home. 

*.4 

XXIV— 35 

Tbs value pf— s is determined by 

•ft 

XXVI— 8 

stampede. 


XXVJH— 7 

■**T» look qp towards the Sun. 

M* 

XXVUI-8 
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If— s are reluctant to go out of the house. ... XXVIII— 4 

The price of — s should be determined from tile . 

Patala trees. ... XXIX— 7 

Smoky rays of the Sun cause the ruin of— s ... XXX— 13 

Wagtails near — s. ' ... XLV — 5 

If gifts of— s are made to Brahmins. XLVI— 46, XCVII— 17 
When the Moon’s horns appear similar to those 

of— s. ... XLVII-I6 

The dung of — s proves destructive to young ladies. LI — 18 
If querist touches the frontal bone, he must have 

eaten the flesh of a — ... LI— 34 

The signs of cows. ... LXI— l 

— s that are not auspicious. ... LXI — 2 

■One whose face resembles that of a— ... LXVIII— 103 

— s are pure at the back. ... LXXIV— 8 

Omens in abodes occupied by — ... LXXXVI— 17 

The— is strong in the west. ... LXXXVI— 22 

The — should not be considered for omens in 

Aswayuja and Kartika. ... LXXXVI— 27 

A— is very good in the north. ... LXXXVI— 45 

If the omen is in the north-east one will get a— 

LXXXVII— 16, 22 

If a dog urinates on a — ... LXXXIX—1 

A dog sporting with— s. ... LXXXIX — 10 

— s looking jaded. ... XQI— 1 

— s crying without any reason. ... XCII— 2 

Increase of— s. ... XCII — 3 

If a crow cries ' Gad one will get— s. ... XCV — 55 

Things relating to — s will become fruitful in 

Chatusbpath Karana. ... C— 5 

Dust raised by the hoofs of the- in the evening. CHI — 13 

COW-DUNG. Wagtail perched on a heap of— XLV— 7 

Ablutions jnay be done in a cow-pen fall of— XLVIII— 1 1 

Trees if smeared with — ... J*V— 7 

Cloth stained with — ... LXX1— 10 

J&pg passing urine on dry or wet— ... LXXXIX— 1(a) 

Dog sitting on— i» front of behind * perm ... XCV— 38 
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COW-ELEPHANT— bringing forth twins, 

, When one sees a — 

COW’S EYES. 

COW-HERDS.— will suffer loss. 

Distress to — >> 

To Purvabhadra are assigned— 

Trouble from — 

COW’S HIDE. 

COW’S HORN. 

COW-PEN. 

COW’S TONGUE. 

COW’S URINE. A sword having the smell of— 
To be dissolved in — 

Tooth-sticks to be put for a week in — 


XLVI— 5J 
LI— 19- 
XXVIII— 4 
V — 68 
IX— 15 
XV— 23 
LXXXVII— 45 
LVII — 7 
LVII — 7 
XL VIII— II 
L— 7 
L — 21 
LIV— 115 
LXXVII — 31 


COW-SNEEZING. 

CRAFTY. 

CRANES. Cries qf- 
CREATOR. 


...LXXXVIII — 35 
... LXVIII — 20 
XLVIII— 9, LXXXVIII— 37 
XXXII— 5, XLIII — 1, 3; XLVI— 10, 59 


CREATURES. — that are relevant to journeys. 
— that roam by day and those by night. 

— that are strong 

— mating members of another species. 
CREEPERS. 

— revealing effects contrary to the seasons 
Bowers of— 

Sprouts of — turned up towards the sky. 

— fully packed with glossy leaves. 

- Vrischika presides over fruits of — 

Trees entwined by — XLIII 

Unnatural changes in — 

If certain — are to be found growing. 

' A place where — are smooth. 

A rock resembling in colour some— 
Flower of Angushtika — 


neys. ... LXXXVI— 10 
ht. ... LXXXVI— 18 
... LXXXVI— 19 
... LXXXVI— 66 
... XLVIII— 67 
jasons ... Ill— 10 

XXVII— 3 
ky. ... XXVIII — 13 
XXIX— 14 
XLI — 6 

XLIII— 13, LXXIX — 3 
XLVI— 95 
... LIV— 48, 88 
LIV— 101 


Flowers of — 

Area round a temple should be ornamented by- 


tlV— 108 
LIV— 109 
LV — 4 
LV— 18 
• LVI— 15 
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A dog coining with a shrivelled — 

6 ) 

...LXXXIX— 1(d) 

Crow building its nest on—* ■ 


XCV— 5 

Crow cawing holding a— 

... 

XCV— 42 

CREMATION GROUND. 

...LXXXIX— 1(b) 

•CRESCENTS. 

... 

XLIII — 57 

CREST. Number of— s in the several crowns ... 

XLIX— 5 

A white cock with — 


LXIII — 1 

(SERIES. — of Birds and Beasts. 


XCVI— 1 

CRIPPLE. 


LXXIX— 28 

CRIPPLED PERSONS. 

-fi 

XVI— 35 

CROOKED, Elephants having— limbs. 

• ft 

LXVII — 9 

Men with — eyes become thieves. 

• • t 

XLVIII-65 

CROOKED TAIL. A bitch with a— 

• • • 

LXIt — 2 

CROCODILES. If clouds resemble — 


XXVIII— 14 

Ulkas resembling — 

• • • 

XXXIII— 9 

One with a palm with figures of a — 

Ml 

LXVIII — 48 

CROPS. Increase of — 


III— 5 

There will be good — when 


IV— 11 

Fore-runner of plenty of good — 

Ml 

IV— 19 

— of the autumnal season. 

• M 

V— 21 

Destruction of — V — 24, 39, 61, 76, 82; VIII 

—19; XXXI 

—1; XXXV- 

-5; XXXIX — 4 

Danger to the — through locusts. 

Ml 

V— 52 

Cotton — will be destroyed. 

... 

V— 75 

— will be medium. 

• •• 

V— 85 

There will be abundance of— V- 

-87; VIII— 6, 9, 36 

In the Prakrita course of Mercury there will 
be good — 

VII— 14 

— will be affected by wild animals. 

• • • 

VIII— 4 

The — will be good only here and there 

• M 

VIII— 7, 11 

\ There will be no second— in the year. 

... 

VIII— 13 

The— will flourish. 

... 

VIII— 44 

Venus will destroy — 

... 

IX— 14, 26 

Growth of— 

IX— 15: 

XL— 1, 11 

. — come to decay. 

X-U, 

XXXII— 10 

. The— will be at their best. 

... 

XVIII— 5. 

There will be very little — 

... 

XIX — 1 



14 


1N0BX 


■ dot. KIX— » 

.Till earth will teem with excellent— XIX— 15; XXVl— 15 

Rain tending to the growth of all— XXII— 8. XXV— 5 

There will be good- XXIV— 23, 33; XXVII-5, 6, 

XLVI— 34 

Thriving of — ... XXIX— l 

Through the Aswattha should be determined the 

success of all — XXIX— 3- 


-8, 9, 10; 


XL— 2, 3; 
XLVII— 16 
XLVI— 42 
XLVI— 91 
LIV-61 


Summer— will thrive. 

— will be destroyed. XL 

The — will get the six-fold pest. 

There will be increase of— 

The— that have grown perish. 

If a dog barks inside a house, there is danger 
to the — •• 

Crow cawing from a place of — 

CROSS BAR. 

CROSS WAY. 

CROW. The science of foretelling good or evil by 
the cawing of — s. 

When the several Ketus assume the forms of a— 

Clouds having the shapes of— s. 

Effect of a — sitting on the king’s banner. 

Sun appearing marked with the figures of — s. 

The — caws even after hearing the warbling of 
the Cuckoo. 

Dents resembling a — 

A white cock— ing pleasantly at down. 

Women with hands marked with the figures of — s. 

When cutting the tusk (of elephants) if figures 

of— s appear. ... LXXIX— 24 

For perposes of omens, a — is of no consequence ■ 

in the winter season. ... LXXXVI— 26 

When a blue jay fights with a— and is defeated 

. by the latter. ...LXXXVIII-24 

Almost the entire Adhyaya. ... XCV— 

CROW'S EGGS. ... . XXVIII— 4 


LXXXIX — 19 
XCV— 34 

XXX-2 

LIU— 89 

II— (18) 
III — 8, 17 
XXIV— 21 
XLIII— 62 
XLVII— 24 


XLVII— 28 
L— 3 
LXIH— 1 
LXX— 22 
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CROW FEET. 

CROWN. Royal — s. 

— s of the King, Queen, Yuvaraja, etc., 

— s of the commander of the army. 

— s of the Royal protege. 

Length of — 

Crests in a royal — 

Dent in the middle of a — 

— with commendable signs. , 

Kubera should have a — placed on the left side 
of the head. 


LXXX— 15 
XLIX-T 
XLIX — 2 
. XLIX— 3 
XLIX- 3 
XLTX-4 
XLIX— 5 
XLIX— 7 
XLIX— 8 

LVIII— 57 


CRUEL. The country whose ruler is—will go to ruin, XLVI— 76 
One who has undulating collar bones becomes - LXVIII— 30 
Men with uneven palms will be — ... LXVIII— 40 

Men with blue eyes will be— ... LXVIII —65 

The Ruchaka type man is — ... LXIX — 27 

The Jaghanya, a servant of Malavya type men is— LXTX — 34 
The Sun presides over men of — disposition ... XVI — 5 

. The fire seen in the south bodes evil to — men. XXXI— 3 

To Ardra are assigned — people. ... XV— 4 

To Bharani belong — men. ... XV — 27 

Stars belonging to — persons. ... XV -29 


CRUELTY. ... LXX— 18 

CRY. ... LXXX VI — 6 

CRYING. The — of wild animals standing in a ‘Burning’ 

quarter. ... XCI— 1 

The— of wild animals in the border of a town. XCI — 2 


The— of cows without any reason. 

CRYSTAL. Colour of — gnm. 

A tortoise having the colour of — 

Handle of a white umbrella is made of — 

— , one of the gems. 

Pearl resembling — 

Rubies born of— 

CUCKOO. — s warbling in the dewy season. 

Crow caws even after hearing the warbling of the 
Notes ol birds like the virile— s. 


XC1I— 2 
LLV—110 
LXIV— 1 
LXXIII — 2 
LXXX — 4 
LXXXI— 28 
LXXXII — 2 
XLVI— 69 
— XL VII— 28 
XLVIII — 7 


B. S. 9. 
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Women whose speech are sweet like the notes of the — LXX — 7 
—is strong in the north. ... LXXXVI — 23 

— is of no consequence in the vernal season ... LXXXVI— 26 
— is favourable when it is on the left sside of a 

traveller. ... LXXXVI— 37 


Crows that have wings similar to those of the — 
CUDGELLERS. 

CULTURED. 

CUMIN SEED. 

CUPID. 

CUPID'S ARROWS. 

CURD. Invoke the banner with — 

A rain of— s. 

To the west of the sacred fire should be placed— 
If one sees — s. 

Pearls hued like — s. 

A virgin and— are good in the west. 

An omen in the north, one will obtain— s. 

If near a horse there is a full pot of— s. 

One will get — s. 

A wagtail on— pots. 

CURLY. 

CURVED. 

CUT. A nose apparently — 

When a cloth is — 

CUTCH. 

CUTTING. — of the tree (for house-building) 
Peculiarities in the — of timber. 

— of trees for purposes of images. 

CYCLE. 

CYCLE OF QUARTERS. XCV— 49; 

CYLINDER. 

CYLINDRICAL. 

CYPEROUS GRASS. 


XCV-11 
XV— 27 
LXIX-l 1 
LI— 15 
LXXVI— 2 
XXIV— 32 
XLIII-60 
XLVI— 43 
XLVIII — 35 
LXXIX-7 
LXXXI-5 
.. LXXXVI — 45 
LXXXVI I— 14 
XCIII-8 
XCV— 22 
XLV-6 
LXIX— 16 
... LXVIII — 61 
... LXVIII — 61 
LXXI— 10 
IV — 22 
LIII — 121 
LIU-122 
LTX-12 
..LXXXVII— T9 
LXXXVII — 18 
•• LIII— 28 

•• LXXIII — 6 
• • LI— 1 5 
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D 


LXXX — 3 
XLVII-4 
IK— 1, 3, 4; XI— 32 
XUI-il, XLVIII-30 
... XLVIII — 64 
XLIII — 38; XL VI— 32, 65, 73 
V— 81, 82 


DADHEECHI. 

DAHANA. 

DAHANA VEETHI. 

DAITYAS. 

DAKSHA. 

DAKSHINA. 

DAKSHINA HANU-BHEDA. 

DAKSHINA HANU. ••• V— 81, 82 

DAKSHINA KUKSHI ... V— 81, 84 

DAKSHINA PAYU. ... V— 81, 86 

DAMANAKA. ... LXXVII— 13 

DAMARAS. ... XIV— 30 

DAMODARA. ... CV 15 

DAMSELS. LXX-10; LXX1V— 1, 2, 4, 17, 19; LXXVI— 3, 

12; LXXXVI— 80; XCV— 21, 43, 44, 55 
DANA. ... II— (15) 

DANAVAS. ... XLVIII— 36 

DANCERS. Saturn passing through . Aswini destroys — X — 3 

Saturn in Swati will afflict — ... X — 10 


Mercury presides over — 

Roads filled with — 

One will come in contact with — 
DANCING GIRLS. 

DANDA* II — (15), XX— 2, XXX— 8 
DANDAKA. XVI— 1 1; 

DANDAKA COUNTRY. 
DANDAKA FOREST. 

DANDA PINGALAKAS. 

DANGER. One should guess — from 
Producing — after a week. 

—to the king. 

— from fire and weapons, 
-••within a week. 

There is — impending if 


XVI— 20 
XLIII — 26 
... LXXXVII — 6 
V— 74 

, 16; XLVII-19; LIII-39 
LXXXIX — 1; CIV-61, 63 
XI— 56 
XIV— 16 
XIV— 27 

Bhallataka. XXIX— 1 1 
XXX — 12 
...XXXIII— 12, 20 
... XXXIV— 13 

... XXXVIII— 2 
XLIII— 28 


Flames from towns, animals, birds, etc., forebode — XLVI — 22 
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Birds or beasts forming circles at dawn and twilight 

facing the Sun presage— ... XLVI— 67 

Other phenomena denoting — XLVI— 60, 75, 77 

A sword with the smell of tortoise, marrow, blood 

or salt produces — ... L — 22 

Couches constructed from forbidden trees cause — LXXIX — 5 
Omens foretelling — LXXXVI— 59, 67 

Cry of wild animals near a town are reechoed by 

domestic, rural animals, there is — . ... XCI — 2 

A wild animal dying at the town-gate, there is— XCI — 3 

Horses dropping hair, eating the dust of the earth 

indicate — ... XCIII — 11 

Signs in elephants foreboding — ... XClV — 12 

Crows indicating — ... XCV — 11 

Crows cawing from the interior of a tree indicate— XCV— 17, 18 
Crow sitting on a full pot and striking it indicates— XCV — 44 


DANTI. ... XL1V— 9 

DANTURAKAS. ... XIV— 6 

DANU. • • XLVIII— 57 

DARADAS. V 42, 79; XIII-9; XIV-29 

DARBHA. XLIV 4; LI V— 100 

DARDURAS. - XIV— 11 

DARK. ••• LXX-21 

DARK BLUE. ... LXXVIII-16 

DARK BODY. — LXIV— 2 

DARK CIRCLE. ... LXV— 2 

DARK GEM. - LIV— 107 

DARKNESS. Rahu is of the nature of pure — ... V — 3 

When the quarters resemble a mass of pitch— XXXVIII 1 

When the staff of the banner is covered witli — XLIII — 65 
— seen at day-time tend to very great peril ... XLVI — 21 

Where quality of— predominates. ... ' LXIX— 9 

DARK STONE. ... * LIV-11 

DARVAS. - XIV— 30 

DASAMEYAS. ... XIV-28 

DASAPURA. - XIV— 12 

DASA. ... D— 14 
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DASARATHA. * ... L VI 11—30 

DASARNA. The people of— will suffer. X— 15; XXXII — II 


Th$ — s are in the south. ... XIV — 10 

To Venus belongs— ... XVI — 26 

DASARNA COUNTRY. ... V— 40 

DASERAKA. The people of — will suffer misery. V — 67 

The — s are in the north. • ... XIV— 26 

DATE TREE. ... L1V— 58, 101 

DAUGHTER. Ruin 6f the king’s— s. ... XLVl— 13 


If a querist touches his fingers, the query is about his— LI — 25 
Conspicuous and slender lines at the root of the 

thumb indicate— LXVIII— 49; LXX— 14 

Birth of a— XCV— 12; CIII— 9 

DAUGHTERS -IN-LAW. ... LXXIV— 10 

DAUVAR1KA. LIII— 44, 54, 56 

DAWN. XXVIII— 14; XXX— 1, 4, 5, 6, 7, 8, 17, 31; XXXIV 
—8; XLIII-19; XLVI-67, 75, 79; XLVIII— 23; LXIII— 1 
DAY. XIX -3; XXVIII -17; XXXII— 7; XLVIII— 59; 

LXXXVI— 18, 44, 48 


DAY TIME. XXXIII — 16; XLVI— 21, 66 

DEACONS. ... XV— 17 

DEAD BODIES. Clouds having the shapes of — XXIV — 21 

Meteors that resemble — ... XXXIII — 9 

When dogs bring parts of — into houses. ... XLVI — 71 

A— is very good in the south ... LXXXVI— 45 

Sight of a— ... LXXXVII— 33 

Crow cawing on a limb of a— ... XCV — 3S 

DEAF. ... XCVI— 12 

DEATH. Time of one’s immediate — ... II— (14) 

—of the Pandya king. ... IV — 10 


There are many Ketus who are the sons of — XI — 12 

Copper-coloured rays of the Sun cause the— of 

a general. ... XXX— 13 

When Ketn is inside a lialo, there will be — ... XXXIV — 15 
Smoke, fire, sparks observed in one’s beds, cloths 

and hairs forebode his— ... XLVI— 22 

If the stalk of lotus, barley or wheat has a branch 

or two, it forebodes its owner’s— ... XLVI — 33 
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Rain without clouds fore-tells king's— ... XLVI — 38 

Phenomena foreboding disease or— ... XLVI — 61 

Planets without lustre and moving in the southern 

paths produce famine, theft and— ... XLVII — 4 

If a sword is cut at the bottom, — of the owner, if 

at the tip, of his mother. ... L— 8 

Dents in the first or 9th digit of the sword will * 

cause-— of sons. ... L — 16, 17 

Dents in the 17th digit,— of the owner. ... L — 18 

Dent in the 29th digit— of the owner. ... L — 19 

Indications foreboding — to men attacked by illness. LI — 29 
Kinds of houses leading to the— of the house-holder. LlII— 40 

When the House God is bereft of the feet, there 

will be— of sons. ... LIll— 68 

The God of— should be mounted on a buffalo. LVIII— 57 

A slit, etc., in the divisions of devils bodes — 

of the wearer. v ... LXXI—ll 

The handles of clubs, umbrellas, etc., with ten 

knots produce — ... LXXII— 5 

Omens stationed on funeral pyres bring about 

one’s— ... LXXXVI — 60 

An omen portending— ... LXXXVI— ~72 

An omen in the south-western spoke portends 

—from fire. ... LXXXVIl-44 

When a dog approaches a traveller with a burning 

stick, or dry bone, it indicaets his — ... LXXXIX— 1(c) 


If jackal’s cry Ta-Ta, there will be news of 

some-body’s— ... XC — 6 

The cry of a jackal in the south if reechoed by 

another indicates the — of a relation. ... XC — 8 

If jackal’s cry sounds like Phi-Phe, there will be — XC — 13 

Cows having eyes filled with tears indicate owner's — XCII — 1 

If young ones of crow be of a mixture of colours, 

there will be— ... XCV— 7 

When a crow is perched on a tree whose top is 

burnt by fire, there will be — ... XCV — 36 

Crow cawing sitting on a limb of a dead body 

causes fear of — ... XCV-^39 

The crow producing the sound of Kakha Kha 

indicates the tourist’s — XCV — 52 
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Blue'flies clinging to one’s head bring about — • XCV— 58 

Rahu in the 3rd house at the time of a marriage 

causes— ... CHI— 3 

Rahu in the 5th causes — ... CIII— 5 

Jupiter or Venus in the 7th at the marriage chart cause — CIII — 7 
Moon, Venus and Rahu in the 8th cause — ... CIII — 8 


Mars in the 10th causes — 

DECAY. 

DECEIT. 

DECEITFUL 

DECORATIONS. 

DEEPTA. 

DEER. Phenomena connected with the — 
Ulkas resembling wild — 

A halo attended with the cries of the — 


ciit— io 

VIII— 52 
XCVIII— 8 
LXIX-9; Cl— 5 
LVIII— 29 
... LXXXVI — 12 
1 1 -(18); XXX— 2 
... XXXIII— 9 

... XXXIV— 8 


If the querist touches the shank, he must have eaten 

the flesh of the-— ... LI — 34 

The seed should he fumigated with the flesh of the— LV — 20 


A bull having the colour of a spotted— should be 

abandoned ... LXI — 7 

The chamara— we e created for the sake of their hair.LXXII — 1 
The — are strong in the north. ... LXXXVI —^23 

The— are of no consequence iq the winter season for 

purposes of omens. ... LXXXVI — 26 

An odd number of—moving from left to right. LXXXVI — 43 
The— producing the Aa sound. LXXXVIII— -23 

A wild dog should be treated just like a— ... LXXXIX-— 18 


DEERGHA GREEVAS. ... XIV— 23 

DRERGHA KOSAS. ... XIV— 23 

DEERGHA TAPAS. ... XLVIII— 66 

DEERGHASYAS. ... XIV— 23 

DEFEAT. — of the 5 non-luminous planets. ... XVII — 27 

— at the hands of an enemy. ... XLVI — 61 

A sword not coming out of its sheath, forebodes— L — 5 

The flame appearing in the anus and the tail of a 

horse leads to the king's— ... XCIII — 2 

The smoke in a horse's forehead, eyes, breast or 

forelegs leads to the owner’s — ... XCIII — 3 
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If ft horse neighs facing the ‘burning’ quarter the ' 

owner will suffer — ••• XC4I 10 

A planet is — ed when ... XVII 9 

DEFECTIVE STONES. ... LXXXII— 4 

DEFORMED. ... LXIX— 39 

DEFORMED LIMBS. ... LXXVIIl-17 

DEFORMED PERSONS. ... XVI— 33 

DEITIES. After worshipping the infused — ... XLVIIl— 22 

13— are situated inside. LI II — 42, 43, 54, 69, 124 

—reside in places where there is water, gardens. LVI 3 
Installation of — ... LX 21 

Omens in a city to the tutelary — or to the Mayor. LXXXVI — 11 

Contact with the worshipper of a — ...LXXXVII— 16 


If a horse neighs near a — 

The presiding— ies of the asterkms. 

DELIVERY OF THE CLOUDS. XXI -9, 

DEMIGODS. 

DEMONS. Marichi is understood to do harm to the— 
The Moon presides over — 

A—’ s head though cut off 


XCIII-8 
XCVIII— 5* 
10 , 11 , 12 
IX— 38 
XIII — 8 
XVI— 8 
V— 1 


To withstand the— in battle. ... XLIII — 1 

A banner at the sight of which the — will not stand 

in the battlefield. ... XIII — 2 

Any unnatural feature seen in the idols of — ... XL VI— 14 

In the dewy season, the sight of — proves beneficial. XLVI — 92 
The nature of men resembles that of — ... LXV1II — 108 

A man of a— iac nature is hot-tempered. ... LXVIII— 113 
The — reside in the middle part of the elephant’s tusk. XCIV— 8 


DEMONOLOGY. . ... XVI— 19 

DENS. ... XVI— 17 

DENT. A — in the middle of a crown. ... XLIX— 7 


A — in - an odd inch in the fneasurement of the sword. L— 1 

— s resembling ... L— 2, 3 

When the querist touches his head, the— will be in . . . L - 1 1 
Effect of— s in the sword. L— 16, 17, 18, 19 

DEODER— is good for the images installed by Brahmins. LIX— 5 
— Hfe one of the trees recommended for the construction 
, of beds and seats. ... LXXIX— 2 
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Couch made of — will not yield good results. ... LXXIX— 15 

— for tooth stick will give dignity. ... LXXXV— >-7 

DEPENDANTS. If Rahu commences the eclipse in 
the west, — will be destroyed. 

Others’ — that have dirty and colourless nails. 

DEPRESSED. 

DESERT. 

DESERT REGIONS. 

DESIRED OBJECTS. Accomplishment of 


V— 34 
LXVIII — 4 1 
... LXVIII— 80 
XVI— 38 
LIV— 62 

... LXXII — 6 ; 

LXXXVII— 2 


DESOLATION. ... XVII— 5 

DESTROY. ... XC— 6 

DESTRUCTION. -of people. ... XC— 9 

Certain asterisms to be used for ruining enemies, — XCVIII — 8 
DETACHMENT. ... LXXIV-5 

DEVALA. VII— 15; IX— I; XI— l; XXUI-4; LXXXVI-1 
DEVARAJA. ... XLVIII— 67 

DEVASTATION. Countries will suffer — ... V 46 

— of the country. ... XLVI — 82 

DEVIKA RIVER. ... XI— 35 

DEVILS. — belong to Pulasthya. ... XIII 11 

The nature of men resembles that of — ... LXVIII — 108 

DEVILISH NATURE. ... LXVIII-113 

DEVOTEES OF GODS. ... XV— 19 

DEVOTION. Offerings should be made with — ... XLVI 65 
A person in whom the quality of —predominates. LXIX— 8 

Venus in the 12th makes a female — ed to her husband. C11I— 12 
DEW. ... V— 92 

DEW-LAP. - LXI— 12 

DEWY SEASON. • ... XLVI— 69, 93 

DHANAVAN. - LXXXVI— 32 

DHANISHTA. Ill— 1; VlI-2, 11; VIII— 22, 27; IX— 3, 20, 
33; X — 16; XV-21, 30; XXIll-6; XXXI 1-16; XXXill 
-18; LIV — 123; LXXI-6; CI-12; CII-5, 6 
DHANUS. - CII— 5, 6 

• The- Sun or the Moon being eclipsed in - ... V— 41 

Configuration termed ••• XX— 2 

B. S. 10. 
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— presides over horses. 

XLt-6 

• When the Sun is in — 

XLII— 10 

DHANUSHMAT. 

XIV — 24 

DHANVANA. 

... LXXXVIII — 9 

DH AN VAN A BARKS. 

LVII — 1 

DHANYA. 

... LXXVII — 13 

DH ARANA. 

... XXII— 3, 4 

DHARMA. 

XCIX— 1 

DHARMAPATTANA. 

XIV— 1+ 

DHARMARANYA. 

XIV— 3 

DHARMIKA. 

... LXXXVI— 30 

DHATU. 

VIII — 31 

DHAVA.— is one of the best trees. 

XLIII— 15 

The tree— is to be avoided for house-building 

purposes. 

LIII— 120 

— indicates the existence of water far off. ... LlV-105 

For making the wood-apple seeds sprout, take the 

roots of — 

LV-22 

DHIK DHIK. 

XC— 6 

DHIK KARA. — , (a kind of deer). LXXXVI— 38; LXXXVIII-7 

DHISHNYA. 

XXXIII— 1, 2, 3, 6 

DHRITI. 

... XL VIII— 57 

DHRUVA KARANAS. 

C— 2 

DHRUVA KETU 

XI— 41 

DHRUVA NAKSHATRAS. 

... XCVIII— 6 

DHUMA KETU. 

XI— 9 

DHUMINI. 

... LXXXVI— 12 

DHUNDHUKA. 

LXXIX— 32, 35 

DIADEM. II— (13); 

XLIX— 1; L VIII -32; 47 

DIAGONALS. 

* ... LII1-65, 124 

DIAMONDS. To Venus belong — 

XVI— 28 

The abundance and cheapness of— 

-should be determined 

from the Kuravaka trees. 

XXIX— 8 

Ulkas resembling — 

... XXXIII— 10 

Meena presides over — 

XLI— 8 

The king should proceed adorned with— ... XLlV-r-27 

A pillar that is octagonal is called 

a— ... LIU-28 
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One's feet and palm marked with figures of — LXIX— 29 ; 

LXX-2; LXXX-2, 4, 6, 8, 11, 12, 14, 15, 17, 18 • 


L — 11, 16, 17; 


II — (14) 

LVIII — 2, 43; LXXIX— 8 
... LXXXV — 7 
LI-15 
LVIII— 9 
LXXXV I — 59 
LIII-9 
XCV— 41 
XVI — 32, 36 
LXXVIII— 7 


LI— 1, 6; LIX— 7; 


DIGBALA. 

DIGITS. 

DIGNITY. 

DILL. 

DIMPLE. 

DIRECTION. 

DIRECTORS. 

'DIRT. 

DIRTY FELLOWS. 

DISAFFECTION. 

DISASTER. — to the world. 

There will be many— s. 

Dust appearing prominently at Sunrise augurs 
terrible — 

When a kingdom is afflicted with — s. 

Whun the querist leaves off his cloth from his body, 
it denotes the befalling of a — 

—is near. LXXIX — 25; 

A jewel with bad qualities forebodes — 

DISCOLOURATION OF GOLD. 

DISCOLOURED. 

DISCORD. — between the king’s troops and the citizens. IX — 23 

There will be — among friends. ... X — 12 


XXIV — 28 
XXIV— 29 

XXXVIII— 5 
XLVlIl — 83 


LI— 12 
XCV— 8, 13 
LXXX-1 
XCVII— 13 
LXXX— 15 


Sowers of — ... XV — 4 

— will prevail among friends and powerful families. XVII— 4 
DISC. ... V— 2 

DISCUS.— es made of bamboo. ... XLIV— 5 

The left arm of the image of Lord Vishnu has a — LVIII — 35 
DISEASE. — will break out among cattle. ... IV— 11 

People will suffer from — IV — 29; IX— 18 

There will be out-break of -s. V— 56, 82, 92; VI-2; VII 

—2; IX— 23, 33, 43, 44; XI-48 
All creatures will be afflicted with — s. VII— 5; Vi IT — 4, 17, 32 
There will be danger from— . 5 . VII— 7; VIII— 51; 

XL— 7; LIII— 60 
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Mercury engenders fear and — 

VII— 16; 

Risk from— s. 

vin— 3+ 

Affliction caused by — s 

VIII— 42 

Destruction of people by— s. 

IX— 40 

— s of the throat will prevail. 

IX— 42 

Fatal — s will break out. 

XI— 29 

Kapalaketu causes— s. 

XI— 31 

Through Chalaketu, countries suffer from— s .. 

XI— 37 

A king to be free from all— s. 

XII— 18 

Agasthya causes— s. 

XII— 20 

People to suffer from— 

XVI— 41 

Desolation by — 

XVII— 5 

Bilious— s will prevail. 

The Direction in which the non-luminaries are seen 

XIX— 9 


after their emergence from the Sun will be 

afflicted with-— ... XX — 1 

#• 

Impending — may be guessed from the Kutaja tree. XXIX—12 
Trouble from— s. ... XXX— 13, 17 

An earthquake in Indra’s circle produces —in the 

face. ... XXXII— 18 

Rahu causes — ... XXXIV— 15 

A rainbow seen in the middle of water causes— XXXV — 5 

A yellow mock Sun produces — ... XXXVII — 2 

Yellow flags hoisted in the town lead to — ... XLTII — 27 

Wagtail perched on filth, — will break out. ... XLV— 8 

Trees producing a weeping sound, — s will prevail. XLVI — 25 
If honey flows from trees, there will be — ... XLVI — 27 

Untimely rain foretells— ... XLVI — 38 

Seasons not functioning properly foreshadow 

fear of— ••• XLVI — 39 

When stationary objects mve, it forebodes — ... XLVI — 61 

Subjects will be free from — s. ... XLVII — 5 

When the querist is standing on hair, husk, bone or 

ashes, be will be afflicted with— ... LI— 14 

When the idol is of shorter limbs, the sculptor 

will suffer from — ... LVIII — 50 

An image damaged by a hole causes— s. ... LX— 6 

Handle with ten joints brings on— ♦*. LXXII~5 
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Betel dispels — s arising from the phlegm. ... LXXVII— 35 
Feminine— s. ... LXXV1II— 13 


— s ensue from the use of couches and seats made 

from forbidden trees. ... LXXIX — 5 

A cot made of Asana destroys — s. ... LXXIX — 11 

When cutting the tusk, if figures like monkeys, 

chamelions and serpents appear— s will arise. LXXIX— 24 
The blemish Vatsanabha gives rise to danger 

from— ... LXXIX— 36 

A king wearing a snake-gem will never suffer 

from— ... LXXXII— 6 


If dogs bark very loud in seasons other than the 

monsoon, there will be — s. ... LXXXIX — 6 

Cows burrowing the earth with their hoofs indicate— s.XCII—1 
The country will be afflicted with— s. ... XCV — 5 

If a crow caws holding in its mouth a bone, diseases 

will arise. ... XCV— 40 

A person born in Punarvasu will be afflicted with — Cl — 4 

Saturn in the 5th house will engender a fell — ClII — 5, 7 

DISEASE OF TREES. ... LV— 14 

DISH. ... XVI— 28 

DISHARMONY. ... V-97 

DISIKARA. ... LXXXVIII — 45 

DISPELLER OF SINS. ... XLVIII— 52 

DISPUTANTS. ... XVI— 39 

DISSENSIONS.— among royal councillors. ... XVII — 4 

—with one’s beloved persons. ... LXXXIX — 11 

DISTILLERS; ... XV— 22 

DISTRESS. Meteors that whirl round in the sky 

indicate— ... XXXIII — 11 

Thoughts about a person in — ... LI — 16 

Helping enemies in their— ... LXXV — 9 

When a dog howls producing the sound of " Au” 

it indicates — ... LXXXIX — 15 

— , and freedom from — ... XC — 9, 10 

DITI. ' XLVIII- 68; LIII— 45, 49, 54 

DIURNAL. ... LXXXVI— 6 

DIURNAL CREATURE. LXXXVI-24; LXXXVHI-1, 3 
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DIVINE NATURE. 

DlVlSHTAS. 

DIVYA. 

DIVYAKA. 

DOG. 


LXVIII— 111 
XIV— 31 
LXXXVIII — 9 
LXXXVIII — 18 
II— (18) 


If— s are reluctant to leave the house, there will be 

rainfall soon. ... XXVIII — 9 

When— stand on the roofs of houses, or bark looking 

towards the heavens. .... XXVIII — 10 

If a — sucks a calf. ... XLVI — 56 

When— s bring bones or parts of dead bodies to 
. houses. ... XLVI— 71 

The sight of the dung of— is destructive to wealth. LT — 18 


A — indicating prosperity to the house. 

Shanks resembling those of a — 

For omens, — need not be considered in 
Bhadrapada. 

Peril from— s. 

Trouble from — s. 

The whole of the 
Jackals are similar to — s. 

If a bull be obstructed by— s. 

DOG-EATERS 
DOG’S FLESH. 

DOMESTIC ANIMALS. Falling of Asani on— 
Increase of— 

— will suffer. 

DOMINIONS. 

DONKEY.— s will be destroyed. 

Saturn presides over — s. 

If one collects — s in Kanya, he will get profit. 
Effect of a wagtail perched on a— 

Earth having the colour of a— 

A rock having the colour of a — 

Cows having the colour of — 

Goats bleating like — 

Those whose faces and body are like those of- 


LXII— 1 
LXVIII — 4 

... LXXXVI — 27 
... LXXXVI 1—36 
... LXXXVI I — 39 
LXXXrXth Adhyaya. 

XC— 1 
XCII— 2 
LI— 5 
IX— 13 
XXXII*— 4 
LXXII-6 
XCV— 19 
XLVI -18 
IX- 40 
XVI — 34 
XLTI-7 
XLV.-9 
LIV— 106 
LIV— 109 
LXI — 2 
LXV— 10 
LXVIII— 110 
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The— is strong in the north. 


LXXXVI — 23 


The — is of no consequence in the winter season.LXXXVI — £6 


Death of — 

A — standing in a place to the left of a 
Two crows standing on a — 
DONKEY’S HAIR. 

DOOR. A holy house with a— 


... LXXXVII— 44 
traveller. LXXXVIII— 32 
XCV— 47 
LVII-7 
XLIV--4 


Falling of a — or — bolt. 
Height of — s. 

Width of— 

The two side-frames of the — 


XL VI— 74 
LIII— 24 
L1II— 25 
LIII— 26 


Effect of -being at LIII— 71, 72, 73, 75, 76, 79, 82; LVI— 14 


DOOR-KEEPERS. 

DOUBLE FACETS. 

DOUBLE HEAD. 

DOVE. Effect of a — sitting on the king’s banner 
In the vicinity of— s. 

Excreta of — s. 

— s are strong in the South. 

— sitting or building a nest on a vehicle. 
DOWNSIDE. 

DRAVIDA. Venus destroys the — s 


LVI— 14 
LXXX— 15 
. LXVIII-80 
XLIII— 62 
XLVIII-6 
L— 25 
LXXXVI— 21 
LXXXVIII— 12 
LIX— 7 
IX— 15 


The— s are situated in the south west and stand 


under Swati. 


XIV— 19 


The Sun presides over the eastern half of the — 
Mars presides over people-living in — 

— s will be affected. 


XVI — 2 
XVI— 11 
XXXII— 15 


DRAVIDA COUNTRY. The people of the — will 


be affected. ... IV— 23 

A measure prevalent in the— ... LVIII — 4 

DRAVYA. , 1—7 

DRAVYAVARDHANA. ... LXXXVI— 2 

DREAD. - VIII— 37 

DREAMS. ... II— (15) 

DREKKANA. ... II — (14) 


DRESS.— should conform to the practices prevailing 
in the country. 


LVIII— 29 
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One of the excellences of women is' charming — LXXVlII — 13 

BLINKERS. ... XV — 3 

DRINKING. One fond of— ... Cl — 7 

Addicted to — ... CIII — 12 

DRINKS. — precribed for the sword. ... L — 23 

If — , fruits, etc., are sighted at the time of query. LI— 36 

Pimples on the neck lead one to— ... LII— 3 

If one gets — when thirsty. ... LXVIII — 116 

Horses that willingly take to their— and bit ... XCIII— 9 

DRIZZLE. ... XXI— 37 

DRONA. ... XXI— 32, 34 

DROUGHT. In the Moon’s Parvan, there will be— V — 20, 23 
— will break out ... VI — 2 

'V 

When Mars begins his direct motion after Asimusala, 

there will be — ... VI — 5 


People will suffer from — ... VI — 8; VII— 3 

In Margasira year of Jupiter, there will be — VIII — 4 

If the colour of Jupiter be smoky, there will be — VIII—18 

In Prabhava, there will be — in some parts. ... VIII — 28 

When Venus is in Hasta, there will be — ... IX — 30 

When Mars is in advance of Venus, people will 

suffer from — ... IX — 41 

When Saturn stays in Moola, he brings about — X— 2 

Kapalaketu causes-— XI — 31 

Agasthya causes —when he is russet. ... XII— 20 

Inconsequence of — , country-people will frequent 

towns and rivers. ... XVI — 42 

Certain configurations that bring— ... XX — 2 

Danger of — should be fore-told from the Nichula 

tree. ... XXIX— 12 


Time when the Sun’s rays bring about — ... XXX — 9, 12 
Ash-coloured rays of the Sun brir j about— ... XXX — 14 

Twilight containing clouds in inauspicious forms 

occasions — ... XXX — 21 

People will be troubled by— ... XXXII— r£8 

Meteors that cause — ... XXXIII — 12 

A rainbow seen in the middle of water causes — XXXV— 5 

The fall of an ornament augurs— ... XLIH— 64 
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— foretells famine. ... XLVI— 38 

If Ketu touches Aslesha, there will certainly be — XLVII — 12 
When Saturn passes thro the * Front or Eastern 


gates and is retro grade there will be — 
Regions where — will never be experienced 
If during a— dogs plunge in water 
A country to be afflicted with — 

Ants laying eggs on water bespeak — 
DROWNING. 

DROWSINESS. 

DRUGGISTS. 

DRUMS. XLI1I— 34 

DRY. 

DRY BONE. 

DRY GKASS. 

DRYING UP. 

DUCKS. 

DUEL. 

DUELISTS. 

DULL. 

DUNDUBHI. 

DUNG. A bull that makes too much — 

A horse that passes urine and — frequently 
DUNG OF ELEPHANTS. 

DUNG OF GOATS. 

DURMUKHA. 

DURMATI. 

DURBALI. 

DURBALIKA. 


XLVII — 13 
LIV -111 
LXXXIX — 7 
XCV — 5 
XCV— 59 
XC— 8 
XCIII— 5 
IX— 32 
LXXXVII — 12 
LXVI 11-60 
LXXXiX— 1(d) 
LI- 4 
XLVI- 87 
XLV I 1 1— 9 
XV— 23 
XVI — 36 
Cl— 4 
VIII— 50 
LX I —7 
XCIII— 14 
LI-18 
LV-I7 
VIII— 38 
VIII— 48 
LXXXVIU— 28, 29 
... LXXXVIU— 7 


DURVA GRASS. The growth of sugarcane is presaged 

by the flowers of the — ... XXIX — 13 

Karkataka presides over — ... XLI-4 

If an ant- hill covered with — be to the south of a 

Tilaka tree. ... LIV— 37 

DURVASAS. ... XL VIII— 65 

DURVINEETA. — XLVIII-65 

DUSHTALANGALA. ... IV— 10 
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DUST. XXXVTTT 

> The quarters will be afflicted with — 

The sky will be covered with a dense mass of— 
If on a day there be rain with — 

When the Sun’s rays disappear and there is a 
strong gale raisin j — 

If birds bathe in water or— 

Smoke produced without — 

A twilight spoiled by — 

A — is 8 times an atom 
If a crow bathes in — 

The quarters filled with - 

The — that is raised by the hoofs of the cows... 

DUST-STORMS. 

DUTIES. 

DWADASAMSA. 

DWADASr. 

DWAIDHA. 

DWAIPAYANA. 

DWARFED. 

DWIPA. 

DWITA. 

DYE. 

DYER. 

DYSENTERY. 

DYUNA. 


1, 3, 4, 5, 6, 7, 8 
IX — 41 
XIX— 20 
XXII— 6 

xxvir-5 
xxvnr-i3 
XLVI-21 
XLVll— 27 
LV1II-2 
XCV— 16 
XCVII-13 

cm— 13 

II— (18): V— 63; XXI— 25; XXII -4 

XV-10 
II— (14) 
CV-16 
II (15) 
... XLVII1 — 67 
LX VII— 9 
XIV— 14 
... XLVIII — 65 
... LXXVII — I 
LXXXVII— 17, 41 
XXXII— 18' 
II— 


E 

EAGLE. Effect of an— sitting on the king’s Banner. XLIII— 62 
When— s appear to be weeping, denger has to be 

apprehended. ... XLVI—68 

Previous birth may be deduced when one’s face 

resembles that of an eagle. ... LX VIII— 103 
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of elephants, ... L] 

EAKSHANIKA. ... LX] 

EAR; — s belong to the masculine class of limbs ... 

When the querist pouches the— ... L 

Effect of pimples on the— s. 

The*— of the House God. 

Length of the— in Idols. ... L 1 

The tip of the — 

Distance between the eye-corner and the — ... 

Bulls that have erected— s. 

A bitch having hanging — s. 

A horse with short— s 
Hairy circle on the— s of horses. 

Elephants that have slender— s. 

Elephants that have broad — s. 

Lean and blank — s in men lead to a treacherous 
death. L, 

The— s of the Jaghanya class of men. 

^ The — s of damsels. 

Unequal — s in women. 

If Elephant’s — s slop beating suddenly. 

A crow passing near the -of a traveller. 

EAR DISEASE. 

EAR LOBES.— belong to the masculine class of limbs. 

The boring of the— 

EAR RING. Dents resembling — 

Baladeva should wear an — 1 

The Sun-God's face is adorned with — s. ... 1 

Marks of an — on the feet. 

EARLY MORNING. 

EARTH. — becomes levelled up by the rivers. 

22 comets who are children of the 
The — is converted into an ocean as it were ... X2 
The — when shaken by the winged mountains... 
When a wind dashes against the ••• 3 

An offering cooked rice should be made to the 1 
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If one scratches the— with his big toe. 

When the— emits a loud sound. 

Where the— is soft, low, sandy. 

Where in a forest tract, the — goes down being 
trodden upon. 

A piece or— that has the colour of the Sun ... 
Effect of the lustre born of the element— 
Variety of gems is caused by the characteristic 


Li -13 

LIV-54 

LIV-91 

L1V— 93 
LIV-106 

LXVllI — 90 


qualities of the — im LXXX 3 

• The bursting of the— reveals its effect in a fortnight.XCVII— 9 

EAR1H-QUAKE. II (18); IV — 12; V — 63, 92; XXIV— 25 
Wher. Mercury is beaten by Jupiter, there will 

be an ~ - XVII — 16 

—is one of the indications for the miscarriage of foetus. XXI— 
25; XXXII 1, 10, 14, 18, 22, 23, 24, 28, 29; 

XXXIII-H2; XCVII-5 
EARTH'S REVOLUTION AND ROTATION 
EARTHEN VESSELS. 

EARTHY NATURE. 

EAST. 

EAST COAST. 

EASTERN GATES. 

EASWARA. 

EATABLES. The Moon presides over — 

Should worship the Gods, etc., with— 

Effect of a dog hiding— 

EBONY. 

EBONY TREE. 

EBULLITION. 

ECHO. 

ECLIPSE. II— (10); V — 2, 17, 18, 24, 35, 43, 

XLVI-82; XLVIII — 83; LXXXI-20; 


II — (12) 
• LXXXVII — 12 
. LXVIII — 109 
LXXXVII— 1 
V— 65 
XLVII-13 
VIII— 33 
XVI — 8 
XLVIII— 28 
LXXXIX — 13 
LXXIX — 11 
XXIX— 3 
XLVI-49 
XC-12 
92; XLII-1; 
XCVII-2 


When a lunar mansion is merged in an — 
EDIBLES. 

EDUCATION. 

EFFORTS. 

EGGS. 


XV — 31 
XCV— 24 
XCVIII-r-9 
XLVI — 65 
XCV— -59 
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XIV— 31 

EKANAMSA. 

LVIII— 37 

EKAPADAS. 

XIV— 7 

EKAPUTRAKA. 

... LXXXVIII— -6 

EKATA. 

... XLVIII — 65 

EKAVALI. 

... LXXXI— 36 

ELDERS* Those who are devoted to their — XV—- 8; LXIX — 


'29; CIII— 6 

One ought not to sleep above — 

LIII— 124 

ELEMENTS. 

... LXVIII— 108 

ELEPHANT. II — (18); XIX-3; LXVII-1, 2, 3. 4, 5, 6, 7, 9. 10 

— s will suffer. 

V— 33; XVII— 26 

— s will be destroyed. 

... V— 66; IX — 40 

Trouble to—s. 

V— 72 

Wars among— s. 

IX— 38 

Atmospheric Ketus are seen on — 

XI — 4 

To Hasta belong— s. 

XV— 11 

To Uttarashadha belong — s. 

XV— 19 

Mars presides over — s. 

XVI— 14 

To Jupiter belong — s. 

XVI— 23 

To Venus belong— s. 

XVI — 27 

— s will flourish. 

XVIII— 5 

Earth to be teeming with— s. 

XIX- 14 

Sky covered with — s in the form of clouds ... XXIV — 17 

Value of— s. 

XXVI— 8 

Clouds rising like the— s. 

XXVII— 3 

Price of— s* 

XXIX— 7 

Clouds having the shape of an— . 

..XXX— 27; XXXIII— 10 

Some opine that the earth-quake is the result availed 

of by the — s of the Quarters. 

XXXII— 1 

Thunderbolt falling on — s. 

XXXII 1-4 

Earth will drink in plenty the blood of— ... XXXVI — 5 

In the 3rd watch of the night,— will be destroyed. XXXIX — 5 

If the tree trunk is felled down by- 

-s. ... XLIII-28 

Sound similar to that of a group of- 

-s. ... XLIII— 34 

Fire resembling an — 

... XLIII — 35 

Fire having smell of —’s ichor. 

XLIII— 36 
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Lustration. should be performed for— s. XLIV—1, 15, 18, 20 
A king with — s in a jolly mood will conquer the 

whole earth. ... XLIV— 28 

Wagtail on the heads of — s. ... XLV — 5 

— s after ablution will be free from illness. ... XLVIII — 8f 

Acquisition of— s. ... L 17 

Sword having the smell of— ’s ichor. ... L— 21 

For acquisition of money, one should drink the 

milk of an— ... L— 24 

Should have eaten the flesh of an — ... LI — 34 

The Kunjara is shaped like the back of an— LVI — 25 

Indra has a white four-tusked — ... LVII1— 42 

The lord of Siva’s hosts has an — ine face. ... LVUI— 58 

Kings have arms that are like the trunks of — LXVIII — 35 

A person with a palm bearing the figure of an — LXVIII — 45 
The gait of kings resembles that of an intoxicated -LXVIII— 1 15 


LXIX— 10 
LXIX— 14 
LXIX— 16 


A man with arms resembling the trunk of an 
Gait like that of a lordly — 

One’s body smelling like the ichor of an — .. 

One’s hands and feet to be marked with the 

figures of— s. ... LXIX— 17 

Thighs similar to the trunks of — s. ... LXX — 3 

Damsels who have on their soles marks of— s. LXX — 10 

Trees thrown down by— s. ‘ ... LXXIX— 3 

To see a rutting — ... LXXIX — 7 

— ’s tusk is highly commended. ...LXXIX — 19, 20 

The word Gem is applied to— s. ... LXXX— 2 

Pearls are got from — s. LXXXI — 1, 20, 29 

The— is strong in the East. ... LXXXVI — 20 

The— -should'not be considered in Sravana. ... LXXXVI— 27 

One will obtain an — 

Death of one’s — s. 

If a dog passes urine on an — 

Jackal’s cry being re-echoed by — s. 

— ’s tusk. 

— having a stumbling gait. 

— rbreaking ant-hills, trees, etc., 


LXXXVII — 17 
LXXXVII — 42 
LXXXIX— 1(a) 
XC— 12 
XCIV-1, 7, 8 
XCIV-12 
XCIV—13 
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—dragged into water by a crtscodMe. ... XCIV — 14 

ELEPHANT CATCHERS. ... X— 9 

ELEPHANT CAVES. ... XIV— 16 

ELEPHANT DRIVERS. XV— 11; XVI -27; LXXXVII-1?, 42 

ELEPHANT YARDS. ... XLV— 5 


ELEPHANTINE 
ELEPHANTINE HEADS. 
ELK. 

ELOQUENT. 

EMBRACING. 

EMBRYOS. XXI- 

EMERALD. 

EMINENCE. 

EMINENT PERSONAGE. 


... LXVIIT — 65 
LXV— 65 
LXV— 2 
Cl— 3 

... LXXIV— 19 
-18, 27, 29, 31, 32, 33, 35, 37 
LXXX — 4; LXXXIII — 1 
...V— 36; LXXV— 10 
XCVI— 10 


EMPEROR. An — will meet with his end. 

A person weighing one Bhara and a half will 


XI— 58 


be an— ... LXVIII— 106 

If one’s height and extent of outstretched arms be 

each 105 digits, he would be an — ... LXIX — 18 


EMPTY. 

EMPTY POTS. 
ENCAMPMENT. 
ENCHANTMENT. 
ENCOUNTERS. There will be 
monarchs. 


XCV— 58 
LI— 28 
XCV— 45 
XIX— 10 

hostile— between 

XVII— 5 


Sannipata or— 

END. 

ENEMIES. Conflict with the— 

One will conquer the entire host of his — 
Kings will smash the — 

The city will be captured by the — 
Danger from — 

Am invasion by an — 

Menace of— ies. 

Indra put the host of — to death. 
Destruction, of ther— 

One will not have any trouble from his — 


XX— 8 
...XLVII— 11, 24 
V— 84 
XII— 18 
XIX— 17 
XXX— 5 
XXX— 23 
... XXXIII— 12 
... XXXVI— 4 
XLIII-7 
... XL1II— 60 

... XLHI-68 
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One appears dreadful to the hosts of his — 

XLIV-28 

t One to subjugate his — before long. 

XLV— 11 

Attaik by a foreign — 

XLVI— 48 

Defeat at the hands of one’s — 

XLVI— 61 

Places occupied by — ... 

LI-5 

Destruction of— LII — 

5; LXXII-6 

Clever in killing one’s — 

LX IX— 38 

Helping one’s— in their distress. 

LXXV-9 

A cot made of sandal wood destroys one’s — ... 

LXXIX— 12 

A good diamond destroys the owner’s — 

LXXX— 18 

A king wearing a snake-gem will extirpate his— 

- LXXXII — 6 

Sami and Arjuna destroy one’s — 

LXXXV— 6 

Association with one’s— 

LXXXIX — 13 

Condiiion when one’s — will be killed. 

XCIIl— 7 

Destruction of one’s — is assured. 

XCIV— 11 

Increase of — * ... 

XCV— 9 

Trouble from — 

XCV— 10 

War with the — 

XCV— 46 

Friendship between deadly — 

XCVII— 12 

Success in ruining one’s — 

XCVIII-8 

Things done in Vishti lead one to attack — ... 

C— 4 

Rahu creates — 

CIII — 4 

ENERGETIC. 

LXIX— 36 

ENERGETIC MEN. 

XVI— 38 

ENJOYMENTS. 

LXXI— 11 

ENTERING A HOUSE. 

LIII— 125 

ENTRANCES. 

LIU — 70 

ENTRY. 

XCVIII— 17 

ENVIOUS 

Cl— 9 

ENVOYS. 

II— (15) 

Mercury presides over — 

XVI— 19 

—will be happy. 

• XIX— 12 

Fire seen in the southwest bodes evil to — 

XXXI— 3 

Measure of the houses of— 

LIII— 9 

The quarter owned by — 

LXXXVI — 34 

EPIDEMICS. Outbreak of— V— 58; VI II— 47; XLVI— 40 

When dogs bring bones to houses, — will be the result. XLVI — 71 
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EROTIC BLISS. 

... LXXIV— 18 

ERYSIPELAS. 

XXXII— 14 

ESHYAT SURYA. 

... LXXXVI— 12 

ESTATE. 

... LXXXVII— 45 

ETHER. 

... LXVIII — 93 

EUNUCHS.— belong to Dhanishta. 

XV— 21 

Mercury presides over- 

XVI— 19 

Saturn presides over — 

XVI— 32 

When Venus is defeated by Jupiter, — will suffer 

severely. 

XVII— 22 

—will be happy. 

XIX— 12 

EVACUATE.-s the. bowels. 

LI— 27 

EVEN NUMBER. 

LXXII — 5 

EVENING. 

XLV — 10 

EVENING TWILIGHT. 

XLVII— 21 

EVIL. Fore bodes— to XXX— 

16; XXXI— 3, 4; XLV— 10 

Ward off all- s. 

... NLVIII — 49 

EVIL CONSEQUENCES. 

XLVII— 15 

EVIL DOERS. 

... XVI— 5, 36 

EVIL OMEN. 

LI— 35, 38; LIII— 59 

EVIL SYMPTOMS. 

XLIX — 8 

EXALTATION.— sign. 

LXIX-1 

EXCELLENCES. 

... LXXVIII— 13 

EXCESSIVE RAIN. 

XL VI— 38 

EXCREMENTS. 

XLV— 12 

EXCRETA.— of doves. 

L— 25 

Omens that pass — or eat their food. ... LXXXVI — 62 

If a crow passes— 

... XCV— 14, 44 

EXIT FROM f HE WORLD. 

II — (14) 

EXORCISERS. Mercury presides 

over— ... XVI — 19 

To Jupiter belong— 

XVI- 24 

EXPIATION. 

XLVII I — 2 

EXPIATORY CEREMONIES.— should be performed 

to ward off evil consequences. 

XLVI — 3, 17, 24, 53, 81, 
XCVII— 17 

EXPIATORY HYMNS. 

XLIV— 20 

EXPIATORY RITES. 

XLIX— 8 


B.8. 12. 
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EXPLOSION, 

XLVI— 86 

EXPULSION. 

XLVI— 58 

EYES* An eagle sitting on the king's banner will 
deprive him of his — 

XLIII— 62 

— belong to the neuter class of limbs. 

LI— -9 

Pimples on the — 

LI I — 2 

Agni and Diti are situated on the— of the House- 

God. 

LIII— 52, 54 

— of an idol. L VIII — 7, 8, 10 

, 11, 13, 36 

Cows with rough — 

LXI — 2 

Bull with cat’s — 

LXI — 6 

Bull with tremulous— « ... 

LXI— 9 

Bull with — hued like the beryl. 

LXI— 14 

Bull with tawny or copper-coloured — 

LXI— 17 

Bull with red’— 

LXI— 18 

A dog with — like a bear's. 

LXII-1 

A bitch with — surrounded by white rings. 

LXII-2 

A hen with beautiful — 

LXI1I-3 

A goat with red— 

LXV— 6 

A horse with long sockets of — 

LXVI — 1 

A horse with hairy circles under the — 

LXVI — 2 

Men with— resembling the petals of a lotus ... 

Lxvrn— 64 

A laughter accompanied by closed — 

LXVIII — 74 

It leads to the happiness of men to have red— 

LXVIII — 87 

Gloss is to be observed in — 

LXVIII— 101 

EYE-BALLS. 

LXIX— 20 

EYE BROW. If at a query a woman touches her- 

LI -37 

Pimples on the two— s. 

LII— 2 

Tremblings of the— s. 

LXXVIII — 3 

EYE CORNERS. Bulls having red— s. 

LXI— 12 

It leads to happiness of men to have red— ... 

LXVIII— 87 

EYE DISEASE. 

LI— 11 

EYE LASHES. 

LXI— 14 

EYE LIDS. 

LII— 2 
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FACE. If Rahu is to be distinguished by his tail and-*- V— 5 

A king should not see his own — in the sword ... L — 6 

A mole on the — of ladies. ... L— 9 

—•belongs to the neuter class of limbs. ... LI — 9 

Pimples on the back of the— ... Lll — 2 

House-God has Apa on the— ... LIII— 51 

The Sun-God’s — is adorned with ear rings, ... LVIII — 47 

The— of the idol. ... LVIII— 15 

Brahman should have four — s. ... LVIII — 41 

The lord of Siva’s hosts has an elephantine— LVIII— 58 

Cows with drooping— ... LXI — 3 

A white cock with red — ... LXI II — 1 

A hen with beautiful — and eyes. ... LXIII — 3 

A horse with fine — ... LXVI — 1 

Elephants that have a long and broad — ... LX VII — 6 

One’s previous birth should be deduced from the — LXVIII — 103 
The face of a Bhadra class man will be tiger — like. LXIX — 14 
A Hamsa class man has a red — ... LXIX — 24 

Horses are pure at the — ... LXXIV — 8 

Flame appearing in the horse’s— leads to victory. XCIII— 2 
FACIAL DISEASES. ... VI-4 

FACIAL LUSTRE. ... LXXVII— 34 

FAILURE. LXXXVI— 61, 62 

FAITHLESS MEN. ... XVI— 36 

FAKIR. ... LI— 21 

FALL. ... LIX— 13 

FALL FROM TREE. ... LXVIII-^50 

FALLING DOWN. ... XCIII— 5 

FALSE FIRE, — in the quarters is one of the indications 

for the miscarrying of the foetus. XXI — 25; XXIV— 25 

FALSE-HEARTED. ... XV— 23 

FAME. To Jyeshta belong those that are endowed with— XV— 16 
Should a king perform the Pushyasnana, he would 

get increased— ... XLVIII— 82 
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A good hen brings abundance of wealth, — and 
. victory to kings. ... LXIII — 3 

FAMILIES. When Saturn is in Jyeslita, — come to grief. X — 13 
Ruin befalls the country and the — ... XLVI— 52 

One’s thoughts to be about one’s — ... LI — 23 

An image that is hurt by a wedge destroys the — LX — 6 

Destruction of one’s— LXVIII— 3; LXXII— 5 


A long neck for a woman leads to the annihilation 

of her- ... LXX — 18 

Ruin of one’s— ... LXXIX— 5 

Wholesale ruin of the royal — ... XCIV — 10 

FAMINE. IV— 14, 16, 21; V— 23, 27, 54, 61, 71, 92; VI— 9; 

VII— 16; VIII— 19, 40; IX -14, 41; X— 2, 20; XI— 13, 
30, 31, 36; XII — 20, 22; XVII-5; XX— 1, 2; 
XXX— 28; XXXIII— 12; XXXIV— 15, 16; XXXV 
—4; XLVI — 27, 38; XLVII— 4, 13, 16; LVIII 

—50; LXXIX— 24; LXXXVI-65; XCV— 2, 

7, 8, 11 

One should guess— from the growth of Khadira 


and Samee trees. ... XXIX— 11 

FAMOUS. A person born in Krittika will be— Cl — 2 

A person born in Sravana will be — ... Cl— 12 

Saturn in the 3rd house at the time of a girl’s 

marriage makes her — ... CIII — 3 

FAN. ... LXX— 10 

FAT. A sword with the smell of cow’s — ... L — 21 


— is one of the seven vital substances in the human 


body. ... LXVIII— 96 


The effect due to a shower of— comes to pass on 

the same day. ... XCVII — 10 

FATHER. The thief will happen to be his— ... LI— 26 

— s of many sons. ... LXVIII— 24 

FAULTS. ... LXXV — 8 

FAVOURABLE. LXXXVI— 36, 37, 40, 44 

FAVOURABLENESS. ... LXXVIII— 13 

FAVOURITE. ... LXXXV— 7 

FEAR. — to the whole mankind. ' .... Ill — 5 
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—•to be apprehended fr6m kings. ... Ill— 29 

If the Sun should be without rays, it indicates— III — 

There will be — infused among people. ... Ill — 35 

There will be peril, hunger and— ... IV— 21 

When Mercury passes through any of the 5 asterisms 

commencing from Ardra, there will be — VII — 3 

When Mercury’s motion is weak, he engenders — VII — 16 

If Mercury be visible in certain months, he will cause —VII — 17 
In the Bhadrapada year of Jupiter, there will be — VIII— 13 
People will be free from fear. ... VIII — 30, 32 

—among the Brahmin class. ... VIII — 52 

There will be — in some places. ... IX — 20 

If Venus be visible before Sunset he will cause some — IX — 23 


If Venus and Jupiter be in exact oppsition and in the 

East and West, people will be oppressed with fear. IX — 37 
If Agasthya should be throbbing, there would 

be— engendered. ... XII — 20 

Anything issuing from the Sun or the Moon accompanied 

by an earthquake causes drought and — XXXIII — 12 

When a halo is smoky in colour there will be— XXXIV— 6 
If a crow cries at night, there will be — ... XCII— 2 

When a crow stands on a stone, there will be fear. XCV — 42 
If a crow cries as ‘guda’, there will be fear. XCV — 54 

FEAST. ... LXXXV — 6 

FEATHERS. LXIII-1 ; LXXIII-1 

FEEBLE CHARACTERS. ... XV— 13 

FEET. — belong to the masucline class of limbs... LI — 8 

If the querist scratches the —with his hand, it is 

about a maid servant. ... LI— 13 

A goat with white — ... LXV— 6 

A goat with blue — ... LXV— 8 

Elephants having slender— ... LXVII — 3 

A king’s— do not perspire. ... LXVIII— 2 

Poverty produced by one’s— ... LXVIII — 3 

To have-red— leads to the happiness of men, LXVIII— 87 

One’s— ‘to be marked with the figures of ploughs, etc.,LXIX— 17 
A man belonging to the Hamsa blass has hand- 
some— ... LXIX— 24 
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f 

A man of Ruchaka type has his— and palms marked 

with figures. ... LXIX — 29 


One to have — marked with a sword, Sakti, noose etc., LXIX — 34 


To have— with tender and unsweating soles. 

LXX-2 

The— with ankle-joints represent the first 

stage 

of life. 

... 

LXX— 24 

Brahmins are pure at the— ■ 

... 

LXXIV — 8 

If an omen passes by a person’ — 


LXXXVI — 67 

FELLOWSHIP. 


XX— 7 

FEMALE. Union of the male and — 

... 

LXXIV— 20 

A — will be born. 

... 

LXXVI — 1 

— creatures. 

... 

LXXXVI— 9 

FEMALE ASCETICS. 


LXXVIII — 9 

FEMALE BIRTH 


LXXVITI — 23 

FEMALE COMPANIONS. 


LXXVIII— 9 

FEMALE DEER. 


XLVIII — 13 

FEMALE DISEASES.- 


LXXVIII— 13 

FEMALE FOLK. 


V— 65 

FEMALE SERVANT. 


LI-21 

FEMININE DISEASES. 

... 

LXXVIII— 13 

FEMININE FACE. 


LXVIII — 55 

FEMININE LIMBS. 

. . . 

LI— 8 

FEMININE NAMES. 


XLIII— 14 

FEMININE QUARTERS. 


LXXXVI— 75 

FESTIVALS. 

. . • 

LXXVIII— 11 

FESTIVITIES. — will be the order of the day. 

... 

VIII— 36 

— are strong in the west. 

... 

LXXXVI— 22 

Stoppage of— 

... 

XCVII— 5 

FEUD. 

... 

LXXXIX — 3 

FEUDATORY CHIEFS. 


LIII — 8 

FEVER. Outbreak of — 

. . . 

XXXII— 10 

— will prevail. 

... 

' XXXII— 14 

FICKLE. A female who has— eyes. 

... 

LXX— 19 

A person to be — 

LXIX— 20; Cl— 3 

FICKLE-MINDED. 

... 

LXVIII— 113 

FICKLE-MINDED FRIENDS. , 

... 

XV— 13, 21 

FIELD. 


XLVI— 37 
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FIELD-PRODUCTS. 

FIG. 

FIG TREE. X LI 1 1—15; LIU -85; 

FIGHT. 

FIGHTING. 

FILLETS. 

FILTH. 

FINE AR'IS. 

/ 

Aslerisms that are beneficial for — 
FINE CORN. 


XXV— 2 
LV— 10 
L1V— 11. 18, 96, 107 
LXlIi— 2; XCV-56 
1 11-35; XCV— 46 
LXX1II — 5 
XLV — 8 
LXIX — 8 
XCVIII— 9 
XV— 10 


FINGER. — s belong to the female class of limbs. 
When a— is touched. 

Pimples appearing on the— s. 

Pimples on one’s — s cause imprisonment. ... 
Elephants with long— s. 

Long-lived persons have long— s. 

— s and poverty. 

It leads to one's happiness to have slender — s 
FIRE. 


LI— 8 
LI— 11, 25, 37 
LII-6 
LII — 8 
LXVII — 8 
LX VI 11—36 
LXVIII — 43 
LXVII I — 87 
XXXII— 7 


Risk from- V-60; VIII — 37, 19; IX— 44; XXXIV— 15; 

XLI1I-65; XLVI— 19; LIV— 97; 


To earn one’s livelihood through working on~~ 

VI-l 

Trees spoiled by Wind and — 

... 

XLIII-13 

Trouble through — 

VII -1; VIII— 47 

Outbreak of — s. 

VIII- 

-28; XVII— 17 

People living by —and cows will suffer. 

... 

VIII — 3; X— 4 

There will be— -caused by war. 

... 

VIII— 42 

Destruction through— 

... 

IX— 41 

Comets born of — 

... 

XI— 11, 23 

The Sun presides over — 

... 

XVI— 4 

Mars presides over people who live by— 

■ ... 

XVI— 13 

— s roused by the wind spread out. 

M« 

XIX— 7 

Like a forest on— 

fit 

XXIV— 15 

There will be raging of — s. XXIV— 

-23; XXVI— 13 

Blazing continuously with the flames of- 

tit 

XXVII— 2 

Peril from wind and— 

IM 

XXVIII— 21 
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Madder-coloured rays of the Sun cause trouble 

through — s. . . . XXX — 14 

The — in the quarters. ... XXXI — 1 

—in the horizon. . . XXXII***" 13 

— A rainbow that is yellow produces evils from — XXXV — 4 
An aerial city resembling— destroys robbers 

and foresters. ... XXXVI— 3 

Oblations to the fire with hymns. ... XLIIT — 30 

If the fire be fragrant, etc,,XLIII — 31, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 45 


Flames without — ... XLVI 18 

Temples burnt without— ... XLVI— 20 

Smoke without — ... XLVI — 21, 75 

Portents of — ... XLVI — 24 

Offerings to the- XLVI-51, 65; XLVIII-77, 78 

To sleep above — ... LIlI — 124 

Earth having the colour of — is waterless. ... LIV — 106 

Trees burnt by — ... LIX— 3 

The High Priests should recite in the South East 

Hymns relating to — ... LX — 11 

The symptoms of — ... LX — 12 

Lustres born of — ... LXVIII— 92 

A man of the Ruch^ka type will die by weapon or — LXIX — 30 
A triangular diamond of the colour of a tiger’s eye 

is presided over by — ... „ LXXX— 9 

A diamond is similar to lightning, — or rainbow. LXXX — 14 
A pearl having the brilliance of smokless — or the 

lustre of lotus is presided over by— ... LXXXI — 8 

An omen in the Burning quarteis engenders 

danger from— ... LXXXVII— 31 

Peril from— LXXXV1I-40; LXXXIX— 3; XC— 6; 

XCV-7, 18, 40, 56 

Out break of—, death from— LXXX- 43; LXXXIX— 5, 6, 13 
Effect of flames without the existence of— ... XCV1I — 10 

Effects of— ' ... XCVII— 11 

Asterisms to be used for setting — ... XCV1II— 8 

FIKE [CIRCLE. XXX1I—25, 27, 28 

FIRE PERIOD ... XXXII— 24 , 25 
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FIRE- WOOD. Lightning falling on heaps of — 
Omens seen on— or ashes. 

Dog passing urine on — 

FIRE WORSHIPPERS. 

FIRM-MINDED. 

FIRMNESS. 

FIRST STOREY. 

FIRY DISPOSITION. 

FISH. — is assigned to Satabhishak. 

Pouring down showers of — 


XXXIII— 5 
LXXXV 1—60 
LXXXIX— 1(b) 
IX- 43 
Cl -10 
LXIX — 8 
LIU— 22 
LXVI1I— 110 
XV— 22 
XXI— 33 


A man to have eaten — 

— to be found in the earth. 

Men having the smell of — 

A palm with tail figures. 

A man of the Iiamsa type has the marks of a 
pair of— 

One’s feet with the marks of — 

FISH’S EYE. 

FISH PRODUCTS. 

FISHERS. 


LI— 35 
LIV-10, 15 
LXVIII — 15 
LX VI 1 1 — 45 

LXIX— 24 
LXX-2, 10 
LXXXI— 23 
XLl — 8 
X VI-33 


FISHERMEN. The chief of the — will be killed... XI — 55 

To Pushya are assigned — ... XV — 6 

To Purvashadha are assigned— ... XV — 18 

When the querist sees a — ... LI —21 

Danger from — ... LXXXVII— 34 

To come in contact with— ... LXXXVII — 7 

FISHES. An eclipse in Makara will do away with — V— 41 
Much tumblings of — ashore. ... XXVIII— 4 

When clouds resemble in shape. ... XXVIII -14 

Meteors resembling— ... XXXIII -10 

A door adorned with— ... XLIV — 4 

--eating the meat of their own species. ... LXXXVf— 65 

One will come by- ... LXXXVII— 7 

FISTULA. ' . ... LXIX— 23 

FIVE CONCOMITANT SIGNS. ... XXI— 37 

FIXED SIGN Navamsa. ... LX — 20 

FLACCID MUSCLES. ... LXXVIil— 18 
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FLAG. A very fine— of black colour. 
To be adorned with beautiful — s. 
White — s hoisted in the town. 

The fall of a — 

A door adorned with — s. 

Wagtail perched on — 

The — of the car being twisted. 

— s burnt without fire. 

Falling down of a — 

Deities to be worshipped with — s. 
Dents resembling a — 


XXlV-9 
XLIII-25 
X LIIX— 27 
XL1H-64 
XLIV— 4 
XLV-5 
XLV1-9 
XLVI— 20 
XLVI— 74 
XLVIII —33 
L— 2 


- 22 ; 


One with a palm containing marks of — s. 

Discolouration of— s. 

FLAG-STAFF. Ketus seen on — 

Indra gave a bamboo — to the king of Chedi . 

FLAMFS. — without fire. 

— foreboding danger. XLVI- 

. If there be— on a worshippable tree. 

If wells show — 

A lamp whose — is turned upwards. 

— appearing in horses. 

Effects of— without the existence of fire. 

FLAMINGOES. 

FLANKS. 

FLAT. Slaves possess — fingers. 

A— ftose indicates death at the hands of a woman. LXVIII- 
Qne with a-^head. ... LXVIII- 

FLATTENED. ... LXXX- 

FLESH. To Bbarani are assigned those that feed on — XV- 


LXVIII— 46 
XCVII— 13 
XI— 4 
XLIII — 8 
XLVI— 18 
XLVI I— 10 
XLVI— 29 
XL VI-49 
... LXXXIV — 1 
XCIII— 1, 2, 3, 4 
XCVII— 10 
LVI— 5 
LX VI— 3 
... LX VIII— 36 

-61 
-79 
-16 
-27 


Earth filled with masses of — and blood. ... XXVII — 5 

Abstain from — for seven days continuously... XLV — 15 

If fire is observed on— , it indicate? the king's death XLVI— 19 


If there be a rain of — ... XLVI -40 

If rivers carry blood or— ... • XLVI— 48 

Dapavas, Daityas, etc., are to be worshipped 

with— ... XLVIII— 30 


A seed should be fumigated with the— of deer and hog, LV— 20 
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Upper part of the abdomen dry without — 

... 

LXVIII — 14 

—is one of the 7 vital substance in the human body. .LXVIII— t96 

One who has a well-developed body is termed- 

- 

strong. 

.. 

LXVIII— 100 

A limb without — 

• 

LXVIl‘l-83 

A man with limbs and joints full of— 

... 

LXIX— 10 

— is very good in the south. 

... 

LXXXVI— 45 

If a dog hides —or bones inside ashes. 

... 

LXXXIX — 13 

If a crow caws looking at the S. W., one will 


get— -and food. 

... 

XCV— 22 

If a crow caws holding — in its mouth. 


XSV— 41 

FLESHY. 


LXX— 17 

FLIES. Swarmed with — 


XCII— 2 

Effects of — 
• 


XCVII-7 

FLOCK. 


LXV — 5 

FLOWER— s. 

... 

XL1II — 60 

Growth of — s. 

. •• 

II— (IS) 

— s will wither. 

... 

V— 24 

Red and yellow — s will grow in large quantities. VIII — 3 

Magha represents the — of Samvatsarapurusha. 

VIII— 19 

When Satuin is in Pushya,— -will suffer 

... 

X— 6 

To Krittika are assigned white— s. 

... 

XV— 1 

To Mrigasiras are assigned — s. 

... 

XV— 3 

To Moola are assgined persons dealing in — s 

... 

XV— 17 

To Purvashadha and Revati are assigned aquatic 

friuts and— s. 

... 

XV— 18, 25 

The Moon presides over— s. 

... 

XVI— 7 

— S belong to Venus. 


XVI— 28 

By observing the abundance of — s. 


XXIX— 1 

From the luxuriance of — s. 


XXIX— 2 

Sign Vrishabha presides over — s. 

... 

XLt — 3 

Sign Makara presides over — 

... 

XLI — 7 

Profit in— s. 


XLII — 8 

If trees yield— s out of season. 

... 

XLVI— 26 

Over-luxuriant growth of — s in a single tree 


XLVI— 34 

Abundant — s on trees. 


XLVI— 85 

If— S are sighted at the time qf a query. 

... 

U- 36 
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When — s of a tree are unnatural. < ... LIV— 56 

If Kantalkari be seen with white— s. ,, ... LIV — 57 

* Tf Karntkara bears white ~s. ... LIV — 59 

For increasing the yield of — ... LV — 18 

One wifi come by fruits and— s. ... LXXXVII — 9 

One will obtain white — s ... LXXXVII — 15 

One will get Naga and Punnaga s. ... LXXXVII— 24 

If in the neighbourhood of a horse that neighs 

there be~s. ... XC1IJ — 8 

If a crow strikes the bed with a — ... XCV— 12 

When the crows mouth is filled with — s ... XCV — 13 

A crow perched on a tree with — s. ... XCV— 33 

If a crow caws holding in its mouth a white— XCV — 41 

If a crows cries as ‘Pud’ there will be acquisition 

of— s. ... XCV — 55 

Appearance of — s and fruits out of season ... XCVIl- -4 
To wear beautiful— s. Cl — 8 

FLUTE. ... XIX— 18 

FLUTTERING. ... XCV -11 

FLY. ... XCV— 9, 10 

FODDER. ... XClII — 9 

FOE. There will be great trouble from foreign — s XX— 3 

The king will vanquish his — if ' XXXIII— 30; XLIV— 17 
Oppression by a— ... LXXIX — 24 

Annihilation of one’s — ... LXXXV— 6 

Contact with one’s— ... LXXXVII — 29 

FOETUS.— es of clouds. ... XXI— 22 

Miscarrying of the foetus. ... XXI— 25 

— es formed in the 6 months from Margasira. XXI— 30 

Destruction of — es, ... XXI— 34 

A woman develops a — similar to the man whom. LXXV — l 

A— situated on the right side of the womb LXXV III — 24 

FOG. ... ' XXX— 21 

FOLDS.— in the belly-one of the feminine class of limbs LI — 8 

People with —in the belly. ... LXVIII — 24 

Women with three — and without hair. ... LXX—5 

FOLIAGE. Space ornamented with — ... LVI— 15 
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A turnip of very dark— ... LVIII— 58 

FOOD. , ... XXI— 1 

Abundance of— V — 80, 83; XI— 29, 46, 48; XCV— 6 

— will become costly. ... VIII— 8 

— grains will be plenty only in some places ... VIII — 13 

— will be in plenty for all. ... VIII — 14 

Abundant— grains. IX— 8, 20; XXXIII— 10 


Plenty of— IX— 10; XI— 14, 45; XVIII-4; XXIV - 20; 

XCV— 2 


Plenty of — crops. 

Dearth of — 

Moon confers plenty of— when 
Children procuring— for their parents 
Destruction of — XXX — 30 

Gift of cows,— and lands. 

Decay of— 

When — loses the taste. 

Appearance of — 

If— is sighted at the time of a query. 


IX— 12 
XVII— 4, 5 
XVIII— 3 
XXIV— 30 
LXXXVII — 34 
XLVI-6, 46 
XLVI— 28 
XLVI— 35 
XLVI— 85 
LI— 36 


Acquisition of good- 


LII — 3, 5, 6; XCV— 20 


A man is blessed if he gets — when hungry ... LXVIII— 116 

Quint-essence of a kingdom consists of dainty— LXXIV — 17 
One cannot digest his — ... LXXIX — 28 

Eating of good— ... LXXXV— 6 

A tooth-stick bringing sumptuous — ... LXXXV— 9 

When the omen is at the S. W. Spoke, one will 

obtain- LXXXVII— 22; XCV-14, 22, 23, 44 

Vitiation of — ... XCV — 53 

Extraordinary rise or fall in the price of —grains. VII — 1 

Destruction of— grains. V — 38; XXXVIII— 7 

Abundance of— grains. XXIX — 12; LXXXIM — 10; XCV— 4 
FOOLISH. ... LXIX-9 


FOOT. Pimples on one’s — 

One that has one — white. 

A bitch with 6 nails on the left fore— 
If a dog smell the— of a traveller. 
FOOT-PATH. A — outside a house, 


LII — 8 
LXI— 19 
LXII — 2 
LXXXIX — 12 
LUI— 20 
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FOOT-SOLDIERS. 
FQRBIDDEN WOMEN. 
FORCE. 

FORE ARMS. 

FORE FINGER. 
FORE-FOOT. 


XIX— 3 
... LXVTII— 3, 61 
C — 5 
LVIII— 25 
LVIII — 27; LXVIII — 50 
LXII-1, 2 
...LVIII— 5, 6, 46 
LI-10 
LI— 30 
LI— +1 
LII — 3 
LXVI-4 
LX VI I — 7 
LXVIII— 70 
LXVIII— 77 
LXVIII — 85 
LXIX-15 
LXX-8 


FORE-HEAD. 

— belongs to the neuter class of limbs. 

If the querist touches his — 

If a woman touches the middle or end of the — 
Pimples on the — 

One hairy circle in the hair of the— of a horse. 
An elephant that has a broad — 

A man with an uneven— 


A man with five lines on the — 
A man with a broad — 

One with a beautiful — 


A — neither sunken, nor arched. 

A woman with a — hanging over. ... LXX —20 

The — represents the tenth period of Ay us ... LXX— 26 

Smoke in the horse’s — and flame in the horse’s — lead toXCIII — 3 


FORELEGS. Hairy circles in the— of a horse ... LXVI — 3 

Smoke or flame in the — of a horse. ... XCIII— 3 

FORE-NOON. ... LXXXVI— 48 

FOREIGN COUNTRY. ... Cl— 9 

FOREIGN ENEMY. XLVI— 20, 34, 38 

FOREIGN INVASION. XXXIII— 16; XXXVIII— 6 

FOREST. Men living in-s. ... V— 39, 42 

Animals living in the— ... V — 70 

To Pu9hya belong— s. ... XV— 6 

To Mrigasiras belong — ers. ... XV — 3 

— s infested witb tusked animals. ... ■ XIX— 1 

Violent fires consume— s. ... XlX — 7 

Sky looks like a— on fire. ... XXIV — 15 

Decay of-s. ... XXXII— 10 

Village birds roaming in the — ... XLVl— 66 

Smoke in the— without fire, ... XLVI— 75 
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— S and mountains darkened with- 

—smoke .... 

XLVI— 93 

Royal ablution should be done in a 

— region .. 

XLVIII — 5, *7 

Water in a —tract. 

...LlV-86, 89, 93 

Gods sport in the vicinity of-— s. 

... 

LVI-8 

A lover of — s! 

... 

LXIX— 20 

One meets his end in a— 

... 

LXIX— 26 

Rural creatures found in — s. 

... 

LXXXVI — 24 

For entering — s. 

... 

LXXXV l — 50 

Bitches bringing forth their young 

one's in a — 

XCVII— 8 

FORESTERS. 

. . • 

II — (15) 

Distress to the— 

... 

IX— 13, 15 

— are allotted to Sage Atri. 

... 

XIII— 10 

To Mrigasiras are assigned — 

... 

XV— 3 

Mars presides over — 

... 

XVI— 13 

Destruction of — 

... 

XXXVI— 3 

Lord of — 

... 

LXIX— 23 

One will come in contact with — 

... 

LXXXVII— 10 

FORTS. 

... 

XVI— 6 

FORTUNATE. 

LX VIII 

-6, 36, 42, 99 

FORTITUDE. 


LXVIII — 

FORTNIGHT. 

... 

XLVIII — 59 

FORTRESSES. 

... 

II — (15) 

The Moon presides over— 

... 

XVI— 6 

Mars presides over — 

... 

XVI— 13 

A lover of — 

... 

LXIX— 20 

FORTUNE. 

LII— 

•2, 6; LIII-92 

A long cheek gives — 

* . • 

LXVIII — 61 

Green eyes give— 

... 

LXVIII- 67 

A slit brings — to men. 


LXXI— 13 

Goddesses of — 

... 

LXXIV— 4 

Should examine the— of kings. 

... 

LXXX — 1 

— is ensured by the use of 

• « . 

LXXXV— 4 

Cows bring — to their owner. 

* 

XCII— 3 

FOWLERS. To Satabhishek are assigned — ... 

XV— 22 

Saturn presides over— . 

... 

XVI— 33 

Danger from — 

... 

LXXXVII— 34 

fragrant. 


XLHI-31 
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LI— 18 
LII-2 
LII-4 


FRAGRANT FLOWERS. ... XV— 25 

FRAGRANT LEAVES. XLI— 4 

FRAGRANT THINGS. XV— 3; XVI— 28' 

FRAMES. • ... LIII— 26 

FRESH RAIN. ... LXIX— 16 

FRIED GRAINS. XLI II -36; XLVIII -35; LXXXVII— 14 
FRIENDS Discord among- X — 12; LXXXIX— 11 

Destructive to — ... LI — 18 

Pimples on one’s eyes indicate sight of — ... LII— 2 

Attainment of — ... LII — 4 

Meeting of one’s- LXXXVII-13; XCV— 50 

To have many — ... Cl — 10 

Beneficial results in making— ... XCVfll — 10 

FRIENDSHIP.— among men will be on the increase. VIII — 6; 

XCV- 53 

Effect of— between deadly enemies. ... XCVII — 12 

FRIGHT. ... XCIlI-14 

FRIGHTENED. LXVIU— 116; LXXXVI— 25 

FRCG. XXIV— 19; XXVII -6; XXVIII-4; L1V— 8, 30, 

39, 63, 67 

FRONT. ... LI -7 

FRONT GATES. ... XLVII— 13 

FRONT VERANDAH. ... LIII— -33 

FRONTAL BONE. — belongs to the masculine class of limbs. LI— 8 


If the querist touches the - 
Pimples on one’s — 

FROST. XI— 14; XLI 

FRUITS. 

— will be destroyed. V — 24; 

People living on — will suffer. 

Damage to— 

Roots and— belong to Pulaha. 

—are assigned to Mrigasiras. 

„ „ Aslesha. 

Trees with red — are assigned to Visakha. 
Those that deal in — and feed on — 

Those that live on aquatic— 


LI— 34 
LII— 2 

14; XLIII— ; XLVI-92 
II — (18); XII— 12 
V— 24; VI II — 19; X— 13 
V— 77 
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The Moon presides over — 
The abundance of — of trees. 
Karkataka presides over — 
Vrischika presides over — 
Mhkara presides over- 
Deal in— 

— out of season. 

Over- luxuriant growth of — on 
Rain of — 

Flowers and — in Chaitra and 
If — and flowers are sighted. 
Trees near a house laden with- 


XVI— 7 
... XXIX-1, 2 
XLI — 4 
XLI-6 
XLI— 7 
...XLII — 3, 9, 12 
XLVI— 26 
a single tree. ... XLVI— 34 

XLVI— 41 
Vaisakha. ... XLVI— 85 

LI— 36 

- cause loss of children. LlII — 86 


Where the — of a tree are unnatural. ... LIV — 56 


For increasing the yield of — ... LV — 18 

Omens on trees with sweet — ... LXXXVI — 17 

One will get— LXXXVII— 7, 9, 15; XCV— 23 

— near a horse. ... XCI1I— 8 

Appearance of — and flowers out of season. ... XCVII— 4 
FRYING PAN. ... LXVIII— 18 

FULL MOON. XXVI— 1, 14, 15; XXVII— 1, 2, 6 

FULL POT. Sight of a— at the beginning of a work. LXXIX — 7 
A — near a horse. ... XCliI-8 

Crow perched on a— on the head of a damsel... XCV— 44 
FUNERAL PYRE. ... LXXXVI— 60 


G 


gad. 

GAIT — of a lion. 

Horse having fine— 

— of kings, of the rich and of the poor. 

—like that of an elephant, 
of a brisk— 

Sex of creatures to be determined from their — 


XCV— 55 
LXII — 1 
LXVI — 1 
LXVIII- -115 
LXIX— 14 
LXIX— 20 
LXXXVI— 6 
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, Elephant with a stumbling •— 

GAJA. One of the 9 roads ascribed to Venus. 


XCIV-12 
... IX— l, 4, 9; 
XLVIl — 4 


GALE. - XXVII— 5 

GAMBLERS.— will come to grief. ... IX— 34 

Places occupied by — ••• Ll 5 

GAMBLING. ... LI— 20 

GAMBHEERAKA. ... XVI -16 

GANAKAS. ... XI -25 

GANAPATI. ••• XLVI— 12 

GANARAJYA. XIV— 14 

GANDHAMAMSI. ■ LI— 15 

GANDHAEA. The people of— will be affected. I V— 23; V— 77, 78 
— lies in the north of Bharatavarsha. ... XIV— 28 

— belongs to Venus. ••• XVI — 26 

When Jupiter is vanquished by Venus, the — will 

be destroyed. XVII — 18 

A man of the Hamsa class rules over the - s. LXIX — 26 
GANDHARVAS. Harm to the— ' ... XIII— 8 

In the north are situated the — • XIV 31 

Sight of- ... XLVI 90 

Places kept apart for — ... XLVIl T — 25 

— are situated in the outer compartment. ... LIII— 44 

GANDHNRVANAGARA. II— (18); XXXVI— 1, 2, 3, 4, 5 

G A N Dll A R NAVA. ... LXXVI1— 14 

GANGES. V— 65; XVI -10, 16; XLIll -32; LXIX— 26 
GAN IT A. ... 1-9 

GARA. ... C-l, 4 

GARDABHA. ... LXXXVIII— 5 

GARDENS. A wagtail in one’s — tends to prosperity. XLV— 4 

Royal ablution may be performed in the region of — XLVIII— 15 
One should have — laid out. ... LV— 1 

Arishta, Punnaga, etc., should be planted in— LV — 3 

Deities take a pleasure in residing in — ... LVI— 3 

Trees growing in— ... LIX — 2 

GARGA. 1—5; IX — 6; XI— 1, 5; XIII— 2; XXI— 2, 5; 


XXIII — 4; XXIV— 2; XLVI-1, 53, 57, 63, 80; XLVIII 
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—2, 38, 51; L— 15; LVl-31; LXV— 8; LXXXVI— 3, 7 


GARLAND, Makers of-- s will come to grief ... X— 9 

Standard bedecked with— s. 

XLIII— 57 

King should be adorned with — s. 

XLIV— 27 

Worship with — s. 

XLVIII— 27, 32 

Figure of a— on one’s sole. 

LXtX-22; LXX — 10 

To have marks of a — 

LXIX— 24 

Umbrella to have—s of pearls 

LXXIII — 2 

One of cupid’s snare are — 

LXX VI — 2 

— do not shine in a man of grey hair. 

... LXXVII— 1 

GARMENTS.— are assigned to Mrigasiras, 

XV— 3 

Thoughts about one’s — 

LI-14 

One will obtain — when 

LI— 19 

Retying one’s— 

... LXXVIII — 3 

Use of— 

xcviir— io 

One to wear beautiful — s 

CI— 8 

GARUDA. 

XI— 62; LXX XVI — 1 

One of the types of Temples. 

... LVI— 17, 24 

GARUDADHW \J A. 

L1V— 87 

GATE. 

XLVI-70; XCI— 3 

GATE OF A TOWN. 

... XXXTII — 22 

GATEWAYS. 

XXXVI— 5 

GATHERING. 

XX— 8 

GATI. 

VII— 8 

GAUDAS. 

XIV— 7 

GAUGE. 

XXIII— 2 

GAVA. 

IX— 2 

GAVYAS. 

XIV— 28 

GEETI. 

CIV— 49 

GEM. IT -(18); Xll— 12; XVI— 28; LXXX— 2, 3 

— s are assigned to Mrigasiras. 

XV— 3 

•— s are assigned to Revati, 

XV— 25 

Kumbha presides over— s 

XLt-7 

Dealing in— s. 

...XLII-6, 9, 12 

Vishnu should be adorned with Kaustubha — LVIII— 31 

One to enjoy wealth, women and — s. 

LXVI1I — 12 

A cot decked with wonderful — s. 

LXXIX-14 
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A— on the head of snakes. 

One will get — s. 

One will get a — called Susara. 

If a crow strikes the bed with a — 
One will get oceanic— s. 

Gifts of — s. 

GEM-EXPERTS. 

GEMS OF WOMEN. 

GEMINI. 

GENERAL. Mars presides over — s. 
Death of a — 

Umbrella of a — 

GENERATING ORGAN. 


LXXXII — 5 
LXXXVII— 10, 16 
LXXX— 23 
XCV-12 
XCV— 22 
XCVII— 17 
XVI— 18 
LXXVIII — 13 
CII— 2 
XVI— 1+ 
XXX— 13 
LXXIII — 4 
86; LX VIII — 10 
XVI — 29 


GENEROSITY. 

GENITAL ORGAN. LIII — 54; LXVIII— 8, 86; LXIX— 16; 

LXX — 3, 17, 24 

One belonging to the neuter class of limbs ... LI — 9 


GENTLE. 

GHANA. 

GHATA. 

GHEE. 

— will become dear and rare. 

Mercury presides over — 

Dealing in — 

When there k a rain of — 

Serpents should be worshipped with— 

A sword having the smell of — 

Drink prescribed for the sword is— 

When a woman has— in front of her 
A rock resembling— in colour. 

If trees are smeared with — 

One will eat edibles prepared in— 

Effects of flames appearing without the shower of — XCVII — 10 
GHORA. ... Vm-8 

GHOSHA. ... XIV— 2, 30 

GHOSTS. XLVI— 78; LXIX-37 

GIANTS. — are said to belong to Pulasthya, .„ XUI— H 


LXIII— 3 
...LXXVII — 10, 13 
... LVI— 18, 26 
LXX VI — 3, 6, 8, 9 
... V— 60; VII— 4 
XVI— 20 
XLII — 5 
XLVI— 43 
XLVIII — 31 
L— 21 
L— 23 
LI— 37 
LIV— 108 
LV— 7; LIX-12 
... . XCV— 24 
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To Rahu belong— ... XVI— 37 

GINGELLY OIL. A sword rubbed with- ... L— 25 

Hair oil is to be made from — ... LXXVII— 6 

GINGER. LI— 15; LXXVI-ll 

GIRDLE. The Sun God has a — round his waist. LVIII— 47 

The hips of women support — s. ... LXX— 4 

GJRIKARNIKA. ... XLIV-10 

GIRINAGARA. ... XIV— 11 

GIRIVRAJA. ... X— 14 

GIRLS. ... XLVI— 13 

GIRTA KUKKUTA. ... LXXXVIII— 8 

GLANCES. LXXVII I — 3; XCIII— 9 


GLASS. Deal in — 
One will obtain- 
GLOBES. 

GLOSS. 

GLOSSINESS. 


... XLII — 8, 10 

... LXXXVII — 23 
LXVII— 6 
... LXVIII— 101 
LXIX — 5; LXXII — 2 


GLOSSY. When two planets at conjunction are — XVII— 11 

Elephants who have tusks — and raised. ... LXVII — 6 

Men with — eyes. ... LXVIII — 67 

A maiden, the nails of whose feet are — ... LXX— 1 

GLOSSY TREES. ... LIV— 49 

GLOW WORMS. ... XXVIII— 23 

GLUE. ... LVII — 3 


GLUTTONOUS. 


LXVIII— 20, 114; LXXVIII— 17 


GLUTTONOUS PERSONS. ... XVI— 15 

GO IX— 1, 4; LXXXVIII — 9 

GOAD. LXVIII— 46; LXIX— 24; LXX— 2, 10; LXXII— 4 

GOATS. The price of— should be determined from 

plantains. ... XXIX — 7 

—are destroyed. ... XXXIX— 2 

A wag tail perched on the backs of — ... XLV — 8 

Sacrifice of a— ... XLVI— 36, 59 

The whole of the Adhyaya. ... LXV — 

Elephants have tusks similar to the horns of a — LXVII— 9 
Those that have a face similar to that of a — ... LXVIII — 104 
—a and hones are pure at the face. ... LXXIV— 3 
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-is of no consequence in the winter season ... LXXXVI— 26 


— s bring good luck through their cries. 
At a query, the matter refers to a — 
GOAT’S HAIR. 

GOAT’S HORN. 

GOAT’S WOOL. 

GO-BETWEENS. 

GOBLINS. 

Any unnatural behaviour in the idols of- 
Raising of — 

GODAVARI. 


... LXXXVI — 41 
... LXXXVI- 80 
XLI 2 
L— 25; LVII— 7 
XLI— 6 
... LXXVIIT— 10 
XV— 4, XXXIX— 4 
- ... XLVI— 14 

XCVIII— 7 
XVI— 9 


GODS. XLIII-l; XLVIII— 20, 25, 79; LIU — 31; LXXXTIT— 1 


Abodes of — will suffer ruin. 
Marichi does harm to the — 
Worshipping of— 

Portents in the idols of — 

Where there is no worship of — 
— dwell near the lakes. 

Nature of men resembles that of- 
Devotion to — 


IX — 42 
XIII— 8 
XLV— 15; XLV1-17 
XLVI —15 
XLV r— 79 
LVI-4 
... LXVIII — 108 
LXIX — 8, 29, 38; Cl— 16 


— dwell in the four corners of a cloth. ... LXXI — 9 

Slit in the divisions of — ... LXXI — 11,. 12 

— created the Chamara deer. ... LXXII— 1 

King will be honoured even by the — ... LXXIX — 14 

— reside in the root of the elephant’s tusk ... XCIV — 8 

GODDESSES. ... LXXI V— 4 

GODOWNS. ... X— 7 

GOKSHURA. LIV— 100; LXXVI— 10 

GOLANGULA. ... XVI— 3 

GOLD. X— 17; XXVI— 7; XXVIII— 3; LIV— 110 


The Sun presides over — . 
Abundance and cheapness of — 
Increase of — 

Mesha presides over — 

Makara presides over — 

Deal in— 

When the fire shows the hue of- 
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Wagtail perched near— 

XLV;— 6 

Crowns made of pure — 

XLIX— 4 

If the — sheet for the crown expands easily 

XLIX — 7 

Stones possessing the colour of — 

LlV-110 

An idol made of — 

LX — 4 

Women are like unto pure — 

LXXIV — 7 

A cot made of sandalwood and covered with - LXX1X—14 

At a query, the subject refers to— when 

... LXXXVI— SO 

Gain of — 

...LXXXVIl — 2, 3 

Loss of — 

... LXXXVIl- 30 

Ruin of — smiths. 

... LXXXVIl— 32 

If there be— near a horse. 

XCIII— 8 

Acquisition of — 

XCV — 20 

Discolouration of — 

XCVII— 13 

Gift of -and gems. 

CV-7, 8 

GOLDEN AGE. 

VIII — 34; IX — 45 

GOLDEN BALANCE. 

XXVI— 9 

GOLDEN ORNAMENT. 

LXXIV— 1 

GOLDEN PIECE. 

LX— 17 

GOLDEN TREE. 

LIV— 70 

GOLD LADLE. 

XLIV— 12 

GOLD REGIONS. 

XIV— 31 

GOLD SCYTHIANS. 

XIV-21 

GOLD SMITHS. V~ 

53, 74; XCV— 21 

GOMAN T A. 

XVI— 17 

GONARDA. 

IX— 13 

GONORRHCEA. 

LX V III — 7 

GOOD. 

XV— 15* 

GOOD-LOOKING PERSONS. 

V — 76 

GOODNESS. 

LXIX-8 

GOOD PEOPLE. 

V— 40 

GOPA. 

... LXXXVI— 30 

GOPEETAH. 

XLV— 3 

GOSWAMI. 

... LXXXVI— 32 

GOURAGREEVA. 

XIV— 3 

GOVEETHEE. 

IX— 2 

GOV1NDA. 

CV — U 
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GRACEFUL GAIT. ... LXXVIII— 13 

GRAFTING. ... LV-6, 8 

GRAHA CHULLI. ... LI1I— *0 

GRAINS. . XV— 5; XXIV— 36; XLII— 11 

One ought not to sleep above — ... LIII — 124 

GRAMMAR. ... LXVIII~11I 

GRAMMARIANS. ... XV1-18, 24 

GRANARIES. XV- 8; XVII- 14; LIII- 16; XCVII-6 
GRAPE. ... LV— 4, 10 

GRASANA. ... V— 43, 46' 

GRASS. XXVIII— 13; XC1II-5; XCV-5, 12, 18 

GRASTASTA. ... V-27 

GRASTODAYA. ... V-27 

GRATEFUL ... LXIX— 14, 35 

GREAT BEAR. ... XI -34 

GREAT VEIN. ... LIV-4 

GREEDY. ... Cl— 12 

GREEN. ... LXVIII — 67 

GREEN FROG. ... LlV-30 

GREEN GRAM.— will be destroyed, ... V— 75 

Good yield of — ... VIII— 13 

Visakha presides over — ... XV 14 

— will thrive. ••• XXV 2 

Abundance or otherwise of — is to be judged from 

Chirabilwa. ... XXIX — 5 


Kanya presides over — * 

XLI — 5 

A stone resembling — in colour. 

LIV— 107 

GREEN GRASS. Wag tail perched on — 

XLV — 7 

— a place favourable for a query. 

LI-2 

A dog passing urine oij a ground oovered with — 

LXXXIX — 1(a) 

A crow cawing from— 

XCV— 34 

GREEN PINEONS. 

XLVIII— 6 

GREESHMA RITU. 

III— 23 

GREESHMA SEASON. 

XXVII— 7 

GREY CLAY. 

LIV— 13 

GREY EYES. 

LXX-^19 



INDEX 


113 

GREY HAIRS. ... LXXVIII— 17 

GRIEF. People will be oppressed with fear and — if IX*-37 

Pimples on one’s sides produce— ... LII — 4 

Pimples on one's belly lead to— ... LII — 6 

The house Vata leads one to — from quarrel ... LIII — 41 

A - house owner by hurting Brahman will come to — LIII— 66 
Poverty and— are produced by feet. ... LXVIII — 3 

An omen in the 30th division produces— ... LXXXVII— 41 


GRIHAGODHIKA. 

... LXXXVII I — 8 

GROINS. 

LXI— 16 

GROOMS. 

X— 3 

GROUND. 

LIII— 88, 90; LIV-60 

GROUND FLOOR. 

LIII— 27 

GRUEL. - 

LIV— 114; LXXVI— 11 

GUARDIAN DEITY. 

XLVIII — 73 

GUCHCHA. 

LXXXI— 33 

GUDA. 

XIV— 3; XCV — 54 

GUDUCHI. 

LIV— 115 

GUGGU. 

... LXXXVIII — 15 

GUGGULU. 

LV1I-3, 5; LXXVII— 9, 11 

GUHARAJA. 

LVI— 18, 25 

GUHU. 

XCV— 56 

GUILDS. 

X— 13 

GULUHAS. 

XIV— 23 

GUM. 

... LXXXVIII— 17 

GUNDRA GRASS. 

LIV— 100 

GUNJA. 

LXXXI— 8 

GURULU K1SI KISI. 

... LXXXVIII— 36 


H 

HAIHAYAS. ••• XIV— 20 

HAIL-STONES. IX-42; XXI— 33, 35; LXXXI— 24 

HAIR. The earth will be strewn with— ... IX— 25 

B. S, 15. 



The Vftlus of cows and horses is determined 


by their — 

XXVI- 8 

If a wagtail is perched on a heap of— - 

XLV — 9 

Flames proceeding from — s. 

XLVI— 22 

Where the ground is free from — 

XLVIII-16 

— belongs to the masculine class of limbs ... 

LI-8 

When a querist is standing on — 

LI— 14 

If the, person touches the — 

LI— 34 

The, Una of— 

LVIII— 13, 15 

Bulls having slender — 

LXI-11 

A goat with blue— on the head. 

LXV-8 

A horse having fine — 

LXVI — 1 

An elephant with fine — 

LXVII— 6 

A man with thin — 

LXVIII- 4 

Kings have a single — in a pore. 

LXVIII— 5, 81 

One’s temples covered with slender — 

LXIX- 13 

One’s — , dark and single in each pore. 

L XIX— 16 

A man of Ruchaka type has beautiful — 

LXIX— 27 

One with rough and hard— 

LXK— 38 

The middle of a woman with three folds and without— LXX — 5 

A woman with glossy — 

LXX— 9 

A woman whose upper lip is covered with too 

much — 

LXX— 20, 23 

—of the Chamara deer. 

LXXII — 1 , 2 

A man of grey — 

LXXVII — 1 

To turn one’s — which is white into black. ... 

LXXVII-3 

Diamonds showing scratches like — 

LXXX-15 

Omens stationed on — 

LXXXVr-60 

If a crow throws — on a couch. 

XCV — 12 

If a crow caws holding a — in its mouth. 

XCV-40 

HAIR OIL. 

LXXVII- 6 

HAIR’S TIP. 

LVIII— 2 

HAIRY. LXVIII— 59; 

LXX— 17, 21 

HAIRY CIRCLES. LII- 

-10; LXX— 17 

Bulls with — 

LXI— 13 

Homs with — under the eyes, jaws etc., 

LXVI— 2 

People with — going front left to right. 

LXVIII— 26 
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HAKKA. 

HALAS. 

HALAdAS. 

HALF-CASTES. 

HALF-MOON 

HALL. 

HALOS. XXI— 19; 


... LXXXVIII— 4 
XIV— 22; XVI— 6; XXXII— 19 

XIV— 22 
XVI— 11 
LXVI1I— 70; LXX — 8 
LIII— 17 

XXII— 7; XXVIII— 6; XXX— 2, 8, 31, 33; 


XXXIV- whole chapter. XLTI— 1; XLVI— 4, 84, 88; 

XCVII— 3 

HAMLET. ... LXXXVl — 78 


HAMMERING. ... LIV— 112 

HAMSA. One of the types of temples ... LVI — 18 

One of the varieties of bulls. ... LXI — 17 

One of the Mahapurusha yogas. LXIX — 2, 7, 24, 26, 35 

HAND One of the masculine class of limbs. ... LI— 8 

If the querist scratches his feel with his— ... LI — 13 

Pimples appearing on one’s — s. ... LII— 6 

Baladeva has a plough in his — ... LVIII — 36 


Goddess' Ekanasa with one — on her hip and a lotus 


in the other. 
One to have — s red. 


LVIII— 37 
LXVIII— 87 


The— s of one belonging to the Bhadra class of men 


have the lustre of lotus. ... LXIX — 15 

— s marked with figures of ploughs, etc., ... LXIX — 17, 34 

— s that have wrist-joints hidden. ... LXX— 11 

— s that make women unhappy and poor. ... LXX— 22 

A dog approaching a traveller with a human —LXXXIX — 1(c) 
HANDMAIDS. ... LXXVIll— 9 

HANDLE. LXXII-4; LXXItl— 2 

HANDSOME.— persons will suffer. ... VIII — 8 

Punarvasu presides over— men. ... XV— 5 

Aswini presides over — men. ... XV — 26 

The God of the Jains should be represented — LVIII— 45 

A man of the Malavya type has a— body ... LXIX — 10 

A person belonging to the Bhadra class is— LXIX — 15 

A woman having a— nose. ... LXX — 7 

HANGING, ... XC— ; 
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HANGING EARS. ... LXII— !, 2 

HA'NU. ... LXVIII — 88 

HAPPINESS. IV— 11, 16, 30; VIII-7, 12, 15; XI— 8, 49; 

" XVI— 29; XVIII— 3; XXIX-11; XXXVII— 1; XLVII— 
4, 12, 17; XLVIIT— 82, 86; XLIX— 4, 6; L— 19; 

LXVIII— 34 

Pimples on the back of one’s face lead to — LIl — 2 

, Pimples on one’s testicles lead to one’s— ... LII — 6 

Broad and lofty brows indicate great — ... LXVIII — 68 

One with a sunken stomach is without — ... LXVIII— 19 

One devoid of— ... LXVIII— 26 

One with fleshy and pendant ears lead to — ... LXVIII— 59 

An enjoyer of— LXVIII— 81, 104; LXXXVII— 6 

Things bestowing wealth and — on a woman. LXX — 5, 6, 11 
A white umbrella brings — ... LXX : II — 3 

The pith and essence of— ... LXXIV — 1 

A cot made of Sal tree gives — ... LXXIX — 13 

Increase of wealth and — ... LXXIX — 21 

When a dog comes towards a traveller with a wet 

bone, he brings — ... LXXXIX — l(c) 

A dog sporting with cows indicates — ... LXXXIX — 10 

If a bull cries at night it indicates — ... XCII — 2 

Two crows standing on a- donkey or a camel 

indicate— ... XCV— 47 

. • Venus, Jupiter or Mercury in the 4th house at a 

girl’s marriage bestows — ... CIII — 4 

HAPPY. People will be — ... V — 70 

A man having a penis with a thick knot becomes— LXVIII— 7 
A man urinating noisily is — ... LXVIII — 10 

A man with fleshy buttocks is — ... LXVIII— 17 

A man with straight folds is— ... LXVIII — 25 

A man with stout, muscular and sunken nipples is — LXVIII — 27 
- A man weighing half a Bhara will be — ... LXVIII — 106 

Birth of children who will be longlived and— LXXVIII — 23 

One. born in Bharani will be — ... Cl— 1 

;One bom in Punarvasu will be — ... Cl — 4 

One bom in Uttarabhadra will be — ... Cl — 14 
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HARA HOUR A. 

HARA. 

HARA PHALAKA. 

HARD STONE. 

HARDY. 

HARE. Flesh of- 

—-is strong in the west. 

— is of no consequence in the winter season... 
Mention of — is favourable. 


XIV— 33 
LXXXI—32 
LXXXl— 34 
LIV— 42 
LXIX— 27 
LI— 34 
LXXXVI — 22 
LXXXVI — 26 
LXXXVI— 42 


A — running on the left side. ...LXXXVIII — 21 


LXXXVI 
-39; LXXVI- 


HARE-EATER. 

HAREETA. 

HAREETAKEE. XLVIII- 
HAREM. 

People in the — will perish when 
Ruin of the king’s — 

Enjoy in the — 

HARI. 

HARIDRA 
HARIDRA TREE. 

HARIDRAKA. 

HARLOTS. 

HARMFUL. LXXI— 11; 

HARSH WORDS. 

HARVEST. 

HAST A. 

Mercury’s transit over — 

— , one of the stars constituting the Ajaveethee. 
When Venus is in— 


... LXXXVI— 22 
—21; LXXXVIII— 15 
-3, 11; LXXVII— 10 
II— (18) 
V— 30 
XLVI— 13; XCIII— 2 
LXXVII— 4 
CV— 8 
LXXIX — 2 
LIV— 45 
LXXIX— 16 
X — 9; LXXXVII— 16, 39 
XC— 5; XCV-56; XCVI-6 
LXXV — 7 
XXVI— 13; XL— 14 
CII— 3 
VII— 4 
IX— 3 
IX— 30 


When Saturn is in— 

When a bad comet transits — 

When the Sun is in — 

To— are assigned robbers, elephants, etc., 
Rainfall in — 

—belongs to the wind circle. 

When— is struck by a meteor. 

—is propitious for sinking wells. 


X— 1, 9 
XT— 56 
XII- 22 
XV— 11 
XXIII— 6 
XXXII— 8 
XXXIII — 19 
LIV- 123 
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—4 s good for the planting of trees. 

•» Wearing a new cloth in— 

Biirth in— 

HASTIKARNA. 

HASTIKARNA TREE. 

HASTINAPURA. 

HATCHET. 

HATERS OF OTHER’S WIVES. 

HATRED. People will be free from fear and- 


Strife and intense— among people if 
There will be— among friends. 

The house Kacha leads to — among kinsmen. 
HAUGHTY. 

HAUNCHES. 

HAWKS. Figures resembling— 

’ — are beneficial to the right of a traveller ... 
HEAD. V — 6; LTIT -J 

— belongs to the neuter class of limbs. 

When the querist strikes the — 

If a person touches the — 

Pimples on the — 

When the House God is bereft of the — 

The House God has his— turned towards the 
north-east. 

A cock with a big — 

A tortoise with a serpentine— 

A goat having a white — 

A goat with a spotted — 

A goat with blue hair on the — 

Hair on the — of a man. 

A man of the Hamsa class has a round — ... 

One with an even — 

The — represents the 10th stage of life. 

The— will become black when 
If an omen passes by a person’s— 

A dog approaching a traveller with si human— 
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Flame appearing in a horse’s — 

XCIII— 2, 4 

Blue flies clinging to one’s — 

XCV-^58 

HEADDRESS. 

XL1V— 27 

HEADLESS. 

III— 17 

HEALTH, Jupiter in his northern course confers- 


happiness and plenty. 

VIII— 15 

One should guess the- of mankind from Peelu. 

XXIX— 11 

A sword with the lustre of beryl, gold or lightning 

confers — and prosperity. 

L— 22 

An idol of gold bestows— 

LX- 4 

One should expect sound— when 

LXXIX— 21 

* Good — and long life may be expected from ... 

A dog sporting with cows indicate sound — and 

LXXXV — 5 

joy. 

LXXXIX — 10 

A crow passing near the ear of a traveller confers — XCV— 25 
Mercury in the 9th in the marriage-chart gives 

good — 

CIII— 9, 13 

HEALTHY. 

XII— 21 

HEART. Aslesha constitutes the— of the Samvatsara 

purusha. 

VIII— 19 

—is one of the neuter limbs. 

LI— 9 

Pimples on one’s — and breasts. 

LII-4 

Brahman is situated in the— of the House- God, 

LIII— 54 

Hairy circles on the — of a horse, 

LX VI— 2 

A horse is perfect when it has a broad rump and 

l- LXVI — I 

A— that is raised, large, muscular, etc., 

LXVIII — 28 

The— represents the 6th stage of life. 

LXX— 25 

The soul is immersed in the region of the — ... 

LXXV— 4 

HEAVENLY OMENS. 

LXXXVI — 6 

HEELS. One of the feminine class of limbs. 

LI— 9 

Pimples on the— 

LI I— 8 

Kings have fine— 

LXVIII— 2 

HEIGHT. 

LIII— 24, 25 

—of men. LXVII1-105; LXIX— 13, 

18, 21, 25, 29 

HELIACAL RISING AND SETTING. 

XXVIII— 20 

HELMSMEN. 

XV— 25 

HELPING. 

LXXV— 9 
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HEMAGIRI. 

... 

XIV— 19 

HEMAKUDYAS. 


XIV — 9 

HEMALAMBA. 


VIII— 39 

HEMATALAS. 


XIV— 28 

HEMANTA. 


LXXXVI — 28 

HEMANTA RITU. 


III— 24, 26 

HEMP. 


XXIX— 6 

HEN. 


LXIII— 3 

HENPECKED. 


Cl— 13 

HERBALISTIC TREATMENT. 

... 

II — (18) 

HERBS. People who are clever in the use of— 

V— 41 

—will be destroyed. 

... 

X— 13 

The Moon presides over — 


XVI— 7 

The earth will abound in — 


XIX- 12 

Decay of — 


XXXII-10 

Mars presides over — 


XLI-2 

—prescribed for the ablution. 


XLVIII — 37 

In Sakuni,— become fruitful. 


C— 5 

HERDS. 


XLVI-55 

HERDSMEN. 


XVI — 4 

HERETICS. — will be destroyed. 


V— 29 

— will suffer. 


VIII— 12 

When Venus is in Dhanishta, there will be danger to — IX 33 

To Uttarabhadra are assigned — 

... 

XV— 24 

Fire seen in the northeast forebodes evil to— 

XXXI — 4 

The country whose ruler is a friend of — 

XLVI— 76 

HERETICAL. 

. . . 

XV— 10 

HERMAPHRODITE. 

... 

LXXVI — 1 

HERMITS. 

... 

XLVIII — 61 

— will suffer. 

... 

V— 28 

Marichi proves destructive to the- 

—living in the forest, XIII— 9 

, — are assigned to Uttarabhadra. 

... 

XV— 24 

Groups of— and cattle vanquish. 

... 

XIX— 2 

Places occupied by — 

... 

LI— 5 

HERMITAGE. 

XLIV — 8 

; XLVIII— 13 

Atri’s— 

... 

XIV— 14 

Trees in — s should be avoided for images. ... 

LIX— 2 



HERO. When Saturn is in Jyeshta, — es come to grief. X — 13 

— es are assigned to Magha. ... XV*— 8 

Great martial— es are assigned to Jyeshta ... XV — 16 

The Sun presides over — es. ... XVI — 4 

Those who have a muscular chest become — es. LXVIII — 29 

HEROIC. LXIX— 8, 20, 27, 35 

HERON. Dents resembling a — 

Hands marked with figures of— 

A slit in the form of a — 

— s entering an army. 

HERPES. 


L— 3 
LXX— 22 
LXXI-12 
XCV— 46 
... XXXII— 14 

LI— 32 

XLV — 8; LXXXVII — 8 
XV— 5 
... XXVIII— 14 
XVI— 17 
L— 9 

XLIII— 35; XLIV— 24; 
LXXII— 1 

Diamonds got from the — are slightly reddish. LXXX — 7 


HICCOUGHS. 

HIDES. 

HIGH-BORN. 

HILLS. 

HILL MEN. 
HILT. 

HIMALAYA. 


XIV— 24; XVI— 17; 


— , one of the sources of the best pearls. 
HIMSRA. 

HIND LEGS. 

HINDRANCE. 

HIPS. LVIII— 37; 

Limb of the feminine class. 

— represent the 4 th stage of one’s life. 
HIRANYANABHA. 

HIT. XV— 31; LII— 

HOARDING. 

HOAR FROST. 

HOG. 

Pearls are got from — s. 

If two crows are seen standing on a— 
HOG’S RICE. 


... LXXXI— 2, 5 
... LXXXVI — 31 
XCIII— 3 
XCV— 28 
LXVI-2; LXX— 4 
LI— 8 
LXX— 24 
LIII— 37 
4, 9; LXXXVI— 67 
Cl— 5 
XI— 14 
LI— 34; LV— 20 
... LXXXI— 1 

XCV— 47 
XXIX— 2 


HOLES. 

HOLLOWS. 

*«. 16 . 


XLIX — 7; L1II-90; LX— 6 
XLIII— 14; XCV — 17 
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*koLY grass 

r 

< 

i 

5idLY HOUSE. 

XLIV -6 

tHOUY PLACES. 

... XLVHI— 67 

*H(JLY TREE. 

LIII--90 

>HOMA. 

XXIV— 8; XLVI-6 

HONEST FOLK. 

XV— 6, 15 

MONEY. LXXVI— 3, ( 

5; LXXVII— 11, 27, 32 

— ^^svill become dear and rare. 

V— 60 

“*^is assigned to Purvaphalguni. 

XV— 9 

When the Moon has the red hue of— 

... XXV1II-11 

Dealing in — 

XL1I — 5 

Invoking the banner with fruits and- 

XLIII-60 

Edibles consisting of - 

XL1V-11 

If — flows from trees 

XLVI-27 

When there is a rain of — 

XLV1— 43 

"fhe triple sweet— sugar, ghee and - 

... XLVIIT-31 

A place where — is sold. 

LI— 5 

When— is in front of a woman. 

LI -37 

A rock resembling— in colour. 

LIV —108 

If trees are smeared with 

LV-7; LIX-12 

Semen having the smell of — 

LX VI 11 -15 

&ONEY COMB. 

XCV — 58 

HONOUR. 

LXXXV — 4; XCV -14 

fioous. 

LXXXI— 25 

kOOFS LXI— 

-3, 9, 11, 14; LXVI-1 

kOOFED ANIMALS. 

LXXIX— 31 

kOKA. 

... 1—9; 11—14 

kORIZON. 

XXXI— 5 

kORNS- of the Moon. IV— 8, 9, 

10, 11, 14, 15, 16, 17; 


XLVII — 16 


Gbat’s — L — 25 

Cows ’having shaking — ... LXI— 2 

Billf having gem-like— ... LXI— 7 

Bolls with red and slender— ... LXI — 11, 18 

’AVhite bull copper-coloured in — ... LXI— 17 

'Gbats*that have no — ... LXV 4, 11 


having'lusks similar to the— of a goat. LXVII -a 9 

•oi . /J 
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MORMED ANIMALS. - ... XVI— 8 

MORRIPULATION. ... Xe~ll 

HORSES, II— (18); V— +1, 65, 72; VH^6;: IX— +3;- X— 3; 

XI— 4; XV— 13, 19, 26- 


The Moon presides over— 

To Jupiter belong — 

To Venus belong — 

When the Moon is to .the north of Venus, — will 
flourish. 

Monatchs with — go about destroying the lands by 
The value of — is determined by their hair 
The price of — should be determined from the- 
Aswakarna. 


XVI— 8 
XVI— 23 
XVB-27 

XVIII-5 
war. XIX — 3 
XXVI— 8 


xxrx— 7 


Clouds having the shape of — 

The fire seen in the north-west bodes evil to — 
The Asani falls on — 

Ulkas resembling — 

Destruction of —in battle. 


XXX— 27 

XXXI— 4 
XXXIIT — 4 

XXXI41-10 
XXXVI— 5 


In the 3rd watch of the night —and elephants will 
be destroyed. 

Dhanus presides over— 

Dealing in — 

If the sacrificial fire resembles- -- 
Lustration for — 

A string should be tied to the necks of — 
Bxpiatory ceremony for the — 

The— that are worshipped. 

A — after being consecrated, bathed etc 

Activities of — 


XXXIX— 5. 
XLk—6. 
XLII — 7 
XLIIf— 35 
XLIV — 1 
XLIV — 5 
XLIV— 6 
XLIV— 7 
XLIV— 15 
XLIV— 18 


The priest should give the — a rice ball etc., XLIV — 19, 20; 22 
Army consisting of—, elephants. ... XLIV— 28 

A wagtail on the heads of— ... XLV— 4 

When. a carriage moves without — ... XLVI — 60 

The king who bathes his — ... XLVIIt— 87 , 

A bull with speed 1 similar to that of a — ... LXI — 15 

A white cock crowing at dawn bestows prosperity on— LXIII — % 
Ar-is perfect when . ... LXVI— l 
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— S that have long hairy circles. ... LXVI — 2 

«-*-s that have hairy circles on their upper lips . . . LXVI— 45 
Persons with palms containing figures of— ... LXVI — 45 

Persons with genital organs hidden like that of a — LXIX — 16 


Damsels having the marks on their soles or palms of— LXX— 10 
Goats and— are clean at the face. ... LXXIV — 8 

The word ‘jewel’ is applied to— ... LXXX — 2 

The— is strong in the north. ... LXXXVI — 23 

The — is of no consequence in the winter season. LXXXVI — 26 
The— is very good in the east. ... LXXXVI — 45 

One will get a— if LXXXVII— 8, 13. 20 


Death of one’s — 

Destruction of — 

If a dog passes urine on a— 

A jackal makes — pass dung and urine. 
When a jackal cries and is reechoed by— 
Chapter dh— 


LXXXVII—38 
LXXXVII— 43 
LXXXIX— 1(a) 
XC— 11 
XC— 12 
XCIII— whole 


One will get — if ... XCV — 22, 23 

A crow cawing, sitting on the back of a — ... XCV— 48 

HORSE DEALERS. ... XV-26 

HORSE GRAM. The state of — is known from the 


Jujube fruits. ... XXIX— 5 

Kanya presides over — ... XLI — 5 


— with Jujube fruits, gruel, etc., should be 
on a rock. 

One will obtain — 

One will eat food prepared from— 

HORSE GROOMS. 

HORSE KEEPERS. 

HORSE RIDERS. 

HOSTILE INVASION. 

HOSTILITIES. 

HQT-TEMPERED. A ruler who is— 

A man of a demoniac nature is— 


poured 

LIV-114 
... LXXXVII— 22 
XCV— 21 
XV-26 
IX— 35 
XV— 26 
XL — 7 
XX— 9 
XLVI— 76 
... LXVIII— 113 


One in whom the qualily of darkness predominates is— LXIX— 9 
HOT WATER. ... XLVI-43 

HQUSES. Atmospheric Ketus are such as are seen in— s. XI— 4 
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When dogs stand on roofs of— and bark. 

XXVIII— 10 

A rough wind blows crushing— 

XXX— 6 

Meteors falling on — 

XXXIII— 20 

If— are burnt without fire. 

XLVI— 20 

The ablution may be done in a prosperous— 

XLVIII— 14 

— of a commander-in-chief. 

LI II — 5 

— of ministers. 

LIII — 6 

— of the yuvaraja. 

LIII — 7 

— of feudatory chiefs. 

LIII— 8 

— of Directors, officers. 

LIII— 9 

Length of— 

LIII— 11 

—of Brahmins, Kshatriyas. 

LIII— 12, 13 

— of the mixed classes. 

LIII— 15 

— of ascetics, etc., 

LIII— 16 

— of Brahmins. 

LIII— 18, 19 

— of kings, commanders. 

LIII— 24 

The Sarvatobhadra — 

LIII— 31 

The Nandyavarta — 

LIII— 32 

The Siddharta— 

LIII— 39 

The Yama Surya — 

LIII— 39 

The Danda — 

LIII— 39, 41 

The Vata — 

LIII— 39, 41 

The Graha Chulli — 

LIII — 40, 41 

Thu Kacha — 

LIII— 40, 41 

Thorny trees near — 

LIII— 86 

If a minister's — is near by 

LIII— 89 

If a rogue's— is near by 

LIII— 89 

If a — is elevated in the east or north. 

LIII— 115 

If the — has an elevation towards the east. ... 

LIII— 117 

Time when to enter a — 

LIII— 125 

Soil for the construction of — 

LVI— 9 

The cycle of quarters is applicable to the 
construction of— 

EXXXVII — 18 

If crows build their nests on— 

XCV— 5 

If a crow facing the Sun caws from a— looking 
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TURAGANANAS. 

TURMOIL. 

TURMERIC. 

TURNIP. 

TUSHARAS. 

TUSKS. II— (18); XXIV— 17; LVIII— 58; 


XIV— 15 
XIV— 25 
XC— 9 
XL1V — 9 
LVIII— 58 
XIV — 22 
LXVII-6, io; 


LXXIX— 19, 20; LXXXI— 21; XCIV — 1, 7, 8, 9, 10, 11 
TUSKED ANIMALS. VIII— 51; XIX— 1; XCV-40 

TWAK. LXXVII— 28, 32 

TWASHTA. ... XCVIII— 4 

TWIGS. XLVI— 24; XLVIII-77 

TWILIGHT. Ill— 34; XXI— 16; XXVIII— 14; XXX— 1, 4, 
6-8, 15, 17, 20, 21-22, 27-29, 30, 32; XXXIII— 16; XLVI 
—67, 84, 87; XLVII— 27; LI— 6; LXXXVI-59; XCVII— 3 
TWINS. XLVI— 52, 53, 54, 55 

TWO MOONS. ... XLVII— 11 

TWO SUNS. ... XLVII — 11 


U 


UDDRAS. 


• •• 

V— 35 

UDAYAG1RI. 


• •• 

XIV — 7 

UDDEH1KA. 



XIV— 3 

UDGARI. 


... 

VIII— 50 

UDRA. 


• • • 

XVII— 25 

UDUMBARA. V— 40; XIV- 

-14; XVI— 3; 

XLIII— 

15; XL1V — 4 

UDVAMSA. 


... 

XLIII -47 

UGLY. 


... 

LXIX— 39 

UGRA NAKSHATRAS. 



XCVIII— 8 

UJjAIN. X— 15; 

XI— 35, 56; 

XII — 15 

; LXIX — 30 

UJJEHANA. 


• •• 

XIV— 2 

ULCERS. 


• ** 

LII— 10 

ULKA. 


• •• 

IV— 28 

ULLEKHA. 



XVII— 3 
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ULUKA CHETI. ... LXXXVIII— 4 

UMBRELLA. Ill— 18; XVI-24; XXX— 27; XLIII,— 7, 57, 
63; XLIV— 27; XLV— 5; XLVI— 31; XLVIII— 73; 1 — 2 ; 
LXVIII— 45; LXX— 10; LXXI— 13; LXXII— 4; LXXIII 


—3, 4, 5, 6; LXXIX— 21; LXXXIX— 1; XCV— 14; 

XCVII— 11 

UNCLEAN. ... LXX— 21 

UNCLEAN WOMEN. ... XLVI— 79 

UNCLEANLY. ... LXVIII— 113 

UNCHASTE. LXX— 19; CIII— 10 

UNDERTAKING. LXXXVI-61; LXXXVII-4; XCVIII-17 
UNERRING. ... XLVII— 20 

UNFAVOURABLE. 1 LXXXVI— 36 , 40 

UNFORTUNATE. LXVIII— 54; Cl— 13: CIII— 4 


UNGENTS. 

UNGRATEFUL. 

UNGRATEFUL MEN. 

UNHAPPY. 

UNINTELLIGENT. 

UNION. 

UNIVERSE. 

UNJUST. 

UNPLEASANT NEWS. 
UNREST. 

UNRIGHTEOUS MEN. 
UNSAFETY. 

UNSHAKY. 

UNSTABLE OMENS. 
UNSUNKEN. 
UNTOWARD. 
UNTOWARD EFFECTS. 
UPACHAYA. 

UPAGITI. 

UPAJYOTISHA. 

UPANANDEE. 

UPANAYANA. 

UPARICHANDRAVASU. 


XVI— 28; LXXVII— 1 
Cl— 3, 5 
XVI— 36 
LXX— 22 
LXIX— 34 
XLV— 8; LXXIV— 20 
... XXXIV— 17 
V— 97 
XC — 9 
... XXXIII— 11 
... XVI— 32, 39 
XVI — 41; XXXIV— 6 
... LXVIII— 74 
XCVI— 2-4 
... LXVIII— 60 
IX— 8 
XI— 17 
LX— 21 
CIV— 49 
XIV— 3 
XLIII— 39 
... XCVIII— 16 
XLIII— 68 
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UPAVANGA. 

XIV— 8 

UPHEAVAL. 

XLVI-88 

UPPriR LIP. 

LIII— 28 

UPSIDE. 

LIX— 7 

URDHVAKANTAS. 

XIV— 8 

URINATING. 

... LXXXfX-1 

URINE. 

LI— 27 

URSA MAJOR. 

II— (18) 

URVA. 

... XLVIII — 66 

USANAS. 

L— 23 

USEENARA. 

IV— 22; XI— 55 

USIRA. 

LIV— 100 

USRA. 

... LXXXVHI-9 

USURY. 

X— 16 

UTKALA. 

... XIV— 7 

UTPATAS. 

... XLVI — 1, 2 

UTTARAPANDYA. 

XVI 10 

UTTARABHADRA. VII- 

■3, 10; IX— 2, 35; X— 17; X -60; 

XV— 24, 28; XXI— 28; 

XXIII— 8; XXXII— 29; XX 'III I 


— 18; LIV— 123; LV— 31; LX-21; LXX1— 7; CT — 14; 

CIT — 6 


UTTAR A PHALGUNI. VII— 5, 10; IX— 2, 29; X— S; XI 
—56; XV— 10, 28; XXIII— 8; XXXII— 8; XXX' I r !8; 
LIV — 123; LV— 31; LX— 21; LXXT-3; CI-7. 
UTTARASH\DHA. VII— 2, 11; VIII— 19; IX— 33; X— 15; 
XI— 59; XV— 19, 28; XXI— 28; XXIII— 8; XXVI -11; 
XXXIII— 19; LIV— 123; LV— 31; LX— 21; LXXI 

— 6; Cl — 11; Cl I — 5 

UTTARAYANA. ... V 32 

UTTERANCES. ... XCV1I— 10 


VACHA. XVI-30; XLVIII-39; LVII-1 

VADAVAMUKHAS. ... XIV— 17 
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VAIDHRITI. 

... C— 8 

VAIDURYA. 

XIV— 14; Jcxix— 8 

VAIHAYASAS. 

... XLVIII — 62 

VAIKANTAKA. 

LXXXV— 3 

VAIKHANASAS. 

... XLVIU— 62 

VAIMANIKAS. 

... XLVIII— 61 

VAISAKHA. V— 75; 

VIII — 9; XXI— 22; XXV-6; XLVI 


—85; XCV— 2 

VAISHNAVA. 

... LXXXVI— 33 

VA1SYAS. V— 30, 32, 57; VIII— 52; X— 7, 21; XII — 19; 

XIV— 21; XXXI- 

-3; XXXIII— 14; XXXVI— 1; Liil— 

13, 91; LIX— 6; 

LXXII — 4; LXXX— 11; LXXXVI-34 

VAJRA. 

IV — 19; XX— 2; XXf-2 

VAJRA REKHA. 

... LXVIII — 45 

VAJRA SANGHATA. 

LVII — 8 

VAJRATALA. 

LVII — 7 

VAKTRAMUSHNA. 

VI— 1 

VAKULA. 

LIV— 119 

VALA. 

... LXXVIT — 13 

VALAKA. 

... LXXVII — 13 

VALEYA. 

... LXXXVIII — 5 

VALHEEKA. 

IX— 10 

VALHIKAS. 

' V— 80 

VALua iiLOSSOMS. 

LXXX— 7 

VALOROUS MEN. 

V— 39 

VALOUR. 

LXIII-3; LXIX — 5; LXXV— 7 

VAMA HANU. 

V— 81, 83 

VAMA KUKSHI. 

V— 81 

VAMAKUKSHI BHEDA. ... V— 85 

VAMANA. 

LXV — 9; LXVII— 9; CV— 14 

VAMANAKA. 

... LXIX— 31, 32 

VAMAPAYU. 

V— 81, 86 

VANA FLOWER. 

X— 21 

VAN A R V JYA. 

XIV — 30 

VANARASHTRAS. 

.w XIV— 29 

VANAVASI. 

XIV— 12; XVI-% 


fti. 26. 
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VANGA. V— 72, 79; IX— 10; X— 14; XI— 60; XIV— 8; 

*■ XVI— J; XVII— 18, 22; XXXII— 15 

VANIK. ... C— 1, 4- 

VANIRA. ... LV-10 

VANJULA. XLVIII — 6; LIV— 50; LV— 11; LXXXVI— 48; 

XCV— 16 

VANJULAKA. ... LXXXVUT— 5 

VAMOUGHA. ... XIV — 20 

VAPOUR. ... XXVIII — 6 

VAR HAM1IIIRA. ... LXXXVI— 4 

VAR Mil. ... LIV — 87 

VARDHAMANA. LIII — 33, 36; LXXI— 13; LXXIX-21 

VARDHMANA FIGURE. ... L-2 

VARGAS. ... II— (14) 

VAR1CHARA. ... XIV -14 

VARIEGATED. ... Ill — 38 

VARSHA. ... II~(6) 

VARSHAPA. ... II— (14) 

VARSHA RITU. ... Ill— 23 

VARUNA. V — 19, 22; XI-26; XII— 14; XXIV -8; XXXII 
-7; XXXIV— 2; XLIII-44, 52; XL1V-6; XLVI—51; 

LIII— 44, 53; LIV-3, 124; LVIII— 57; LXXXl— 7; 

LXXX VI-75; XCV I II— 5 

VASA KETU. ... XI — 29 

VASAKA. ... LXXXV — 7 

VASATEE. XIV— 25; XVII— 19 

VASI FRUIT. ... LXXX— 16 

VASIKA. ... LV— 22 

VAS1SHTA. II— (4); XI— 34; XIII— 9; XXIII— 4; LVIII-8 

VASISHTA GOTRA, ... V-72 

VASSAL ... LXIX— 23 


VASU. 

VASUS. 

VASUDEVA. 

VASUDHANAS. 

VASUKI— 

VASUMAT. 


XLIII— 9; XCVIII — '5 
XLVIII— 56; XCIX— 1 * 
LXIX— 32 
, XIV-25 
... LXXXl— 25 
XIV— 24 
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VASUNDHARAS. 

VASTUNARAS. 

VATA. 

VATADHANAS. 

VATAPI. 

VATSA. 

VATSANABHA. 


XJJII-40 
Llfa-73 
LIII-41 
XIV — 26; XVI— 22 
XII— 13 

X— 5; XIV— 2, 8; XVTT-22 
LXXIX— 32, 34, 36 


VAYU. XXXIV— 2, 3;. XLIII-44; XLVIII-77; LXXX-10; 

LXXXI-8; LXXXVI— 75; XCVIII-4 
VEDAS. XII— 19; XV— 1 1; XXVI-4; XLV1II-49 

VEDASMRITEE. ... XVI-32 

VEDIC BENEDICTION. ... LXXXVI-39 

VEDIC EXPERTS. ... LXVTII-5 

VEDIC SCHOLARS. XVI-24; XLVIII-80 

VEDIC STUDIES. ... XIX— 11 

VEGETATION. ... LIV-95 

VEHICLES. IX— 43 ; XLVI-27; XLVIII-63; LII-7; XC 

-9; XCV-14, 48 


VEINS. 

VENA. 

VENA RIVER. 

VENOMOUS CREATURES. 
VENUMATEE RIVER. 


LXI-5; LXVIII— HI 
IV— 26; XVI— 9 
XIV— 12 
XI— 45 
XIV— 23 


VENUS. IV— 21, 22; V-61, 67; IX— the whole XI -17; 
XVI— 26-30; XVII-14, 17, 18, 21, 25, 27; XVIII-5; 
XIX— 16-18; XXVIII— 19, 21; XXXIV-14; XL-4, 5, 
6; XLI-10; XL1II-48, 52; XLIV-27; XL VI-11; XLVII 
-5; LXIX-2, 5; XCVII-2; CIII-1-12; CIV-4, 32-38 


VERANDAH. 

VERNAL CROPS. 
VERNAL SEASON. 
VESSELS. 

VETASA. 

VETERINARY SURGEON 
VETRAVATEE. 

VIBHAVA. 


LIII-17, 31, 32 
XXVII-1 
XIX— 18; LXXXVI— 26 
XLII-12; LXXXIX-1; XCV-13 
XXIX— 6; LIV— 101; LV-10, 22 
XLIV-13 

... xvi-a 
... vhi*-2* 
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VIBHEETAKA. .. ... . LIII — 118 

VIBHEETTAKA TREE. ... LIV— 24, 102 

YIBUDHADHIPATI. ... LIII— 49-50 

VICTORY. XXXVI— 4; XLIII— 11, 27; XLIX— 6; L— 5, 22; 
LI— 24; LX— 4; LXIII— 3; LXXII-6; LXXIX— 21; 
LXXXI— 22; XCIII— 2, 3, 8; XCIV— 13 


XVII— 10 
LV— 7, 15 
XIV— 8 


VICTORIOUS. 

V1DANGA. 

VIDARBHA. 

VIDARBHAS. 

VIDAREE. 

V1DARIKA. 

VIDEHA. V — 41, 71; IX— 13 
VIDHATA. 

VIOISA. 

VIDURATHA. 

VIDYADHARA. 

VIGILS. 

VIJAYA. 

VIJAYACHCHANDA. 

VIKACHA. 

VIKANKATA. 

VIKARI. 

VIKRAMA. 

VIKRITI. 

VILAMBI. 


IX— 27 
LIII— 83 
LXXVI-9 
21; XVI— 11, 16; XXXII— 22 
XCIX— 1 
XVI — 31 

XLVIII— 66; LXXVIII— 1 
IX-27; XIII— 3 
... LXXVIII— 11 
VIII— 38; XLIII-40 
LXXXI— 31 
XI— 19 
... XLVIII — 42 

VIII — 39 
VIII— 34 
VIII— 37 
VIII— 39 


VILLAGES. XIX— 7; XXX 
VILLAGE BIRDS. 

Village cemetery. 
VIMALAKA. 

VIMANA CHANDA. 
VIMISRA. 

VINATA. 

VINDHYA. XII— I; 
VlNDHYA FOREST. 
VlNDHYA RANGE. 


3; LIV— 97; LXXXVI-24, 64; 
LXXXIX— 18; XCI— 1 

XLVI— 66 
... LXXXIX— 14 
LXXX — 4 
... LVI— 17, 22 
VII— 8, 14 
... XLVIII— 57 
[—12; XLIII— 35; LXIX— 30 
... . XVI— 3 

XIV-^9 
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VINDHYA VASI. 
VINDICTIVE MEN. 
VINES. 

VIPASA RIVER. 
VIRANA GRASS. 
VIRATA. 


# 4 cm 

XVI— 15 
XLI — 3; LV— 4, 10 
XVI— 21 
LIV— 47 
...IV— 24; V— 37 


VIRGINS. X— 8; LXXVIII— 9; LXXXVI— 45, 79; LXXX1X— 5 
VIROCHANA. ... LVIII— 30 

VIRODHAKRIT. ... VIII-43, 44 

VIRODHI. ... VIII— 37 

VIRTUE. XV — 23; LIII-67; LXXV-8, 10; LXXXVII-4 

Virtuous. ci— 5, 8 , 10, 14; cm— 11 

VIRTUOUS DEEDS. ... VIII— 9 

VISAKHA. IV— 6; VII— 12; IX— 3, 31; X— 11, 19; XI— 58; 
XV— 14, 30; XXIII— 8; XXXII— 12; XXXIII— 19;i XLVI 
11; XLVII— 18; XLVIII— 26; LV— 31; LXXI-4; 


CI— 9; CII— 4 

VISHAGHATIKA. ... LXXXVI-32 

VISHNU. VIII— 21, 23, 25; XV-20; XLIII-30; XLIV-6; 

XLVI— 11; XLVIII— 26, 55; LVIII— 31; LX-19; 

LXVIII— 94; LXXX-8; LXXXI-7; LXXXVII— 25; 

XCVIII-5; XCIX — l 


VISHTI. 

VISITATIONS. 

VISWAKARMAN. 


C— 1, 4 
... XLVI— 28, 36 
XLIII-42; XLVI— 12; LVI— 29; 


VISWARUPA. 

VISWAVASU. 

VISWEDEVA. 

VISWESW ARI. 
VITAKA. 


LXXIX— 10 

XI— 23 
VIII— 41 

VIII — 23, 41; XLIII — 47; XL1V— 6; 
XCVIII— 5; XCIX— 1 

... XLVIII— 39 

XVI-tf 


VITASTA. 

VITATHA. 

* VIVASWAN. 


XVI— 27 
LIII— 44, 53, .63 
... LIII— 46, 53 


VOICE. LXIII-3; LXVIII— 85, 95; LXIX— 5; LXXVII— 
; 34;' LXXXVI— 19, 63 
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VOKKANAS. 

VOLUPTUOUS. 

VOMITS. 

VOWS. 

VRATYA. 

VRIDDHA GARGA. 
VRISCHIKA. V— 40; 

VRISHA. 


XIV— 20; XVI— 35 
Cl— 7 

... XLV— 12 

XV— 2; XVI— 20, 33; XCVIIf-16 
... LXXXVII— 39 
XIII— 2 

XL— 1-6, 8, 10; XLI-6; XLII-9; 

CII— 4 

VIII — 33; LVI— 18, 26; C— 2 


VRISHA. (island) ... XIV— 9 

VRISHABA. V— 36; IX— 1, 2, 4; XL— 1, 7; XU— 3; CII— 1 


VRISHABHA SANKRAMANA. 
VRISHABIIA DHWAJA. 
VRITTA. 

VRlfTRA. 

VULNERABLE PARTS. 


XLII — 3 
XIV— 5 
... LVI— 18, 28 
XL1II— 55 
LIII-57, 58, 60, 63-64 


VULTURE. XLIII— 62; XLVI— 69; LXXXVI— 38; XCV— 46 


VYAGHRAMUKHA. 
VYAGHRANAKHA. 
VYAGHRA PADA. 
VYALA. 

VYALAGREEVAS. 

VYASA. 

VYATEEPATA. 

VYAYA. 


XVI— 5 
LXXVII — 13 
LIV-88 
VI— 3 
XIV— 9 
CVI— 6 
C— 8 
VIII — 36 


w 


WAGTAIL. XLV— 1-12, 14-16 

WAIST. LVIII— 47, 56; LXVII-2; LXIX-10, 22, 28 

WALKING. ... XLVI— 30 

WALL. LIII-23; LVII — 4; LXXXIX-0. 

WANDERINGS. ... LlI-4; Cl— 6 

WAR. III— 30, 32; IV— 10; V-24, 57, 59, 60; VI-8; VII 
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—16; VIII— 32, 42. 46; IX— 38, 44; X-2, 20; ,XI— 30, 
38, 52; XVII— 5; XIX— 3; XX— 1, 2; XXVII— 4; *XXX 
—4, 9, 27; XXXI— 2; XXXIV— 6, 11, 16; XXXV— 
4; XLII — 2; XLIII— 28; XLVI— 19, 23, 25, 27, 40, 
43, 76; XLVII— 7, 8, 11, 26; L— 5; XCV— 46 


WARBLTNG. ... XLVt-69 

WARFARE. ... XXX— 25 

WARM GROUND. ' . ... LIV— 94 

WARM SPOT. ... LIV— 94 


WARRIORS. V— 65; X— 13; XV— 19; XVI— 13; XXXII— 11; 


WASHERMAN. 

WASHERWOMAN. 

WATCHES. 


XXX1X-2 
...X— 5; XV— 22 
... LXXVIII — 9 
XXIV— 10 


WATER. V— 17, 42, 45; VIII— 46; X-l-2, 8; XII— 12; 
XV— 18; XVI— 7; XIX— 1, 8, 12, 15. 16; XXI— 23. 31, 
?*; XXII -4-8; XXIV- 20, 7.0, 36; XXV— 4; XXVI- 7; 
XXVII 3, 7, 9; XXVIII — 2, 10, 13; XXXII— 10, 21; 
XXXIV— 4; XXXV— 5; XXXVII— 3; XLIII-21, 32; 
XLIV— 20; XLV— 10; XLVI— 19, 27, 50, 91; XLVTII 


—70; L— 23; LI— 15, 18; LTII— 117; LIV— 33-96, 
100-109, 118, 120, 122; LVI— 3; LXV-5; LXIX— 
25; LXXXVI— 18; LXXXIX— 7; XCIV— 14; XCV-17 


WATER ANIMAL. 

WATER DROPS. 

WATER FINDING. 

WATERY GRAVE. 

WATERY PORTENT. 
WATER POTS. XXIV— 26; 

WATER PRODUCTS. 
WATER RESERVOIRS. 
WATER ROUTES. 

WATER SLUICE. 

WATERY SIGN. 

WATER VEIN. LIV— 23-26, 


V— 33 
XXII— 4 
LIV— 1, 99 
LXVIII — 9 
XLVI— 51 
XXXIV— ; LVIII— 39, 41; 
LXX— 10; LXXI— 13 

XU-7, 8 
XVI— 18 
XVI— 17 
LIII— 74 
XXVIII— 1. 
14, 40, 52. 54, 56, 61, 62. 68* 
69# 8^, 100-102, 124 
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WATERY TRACTS. 
WATERLESS PLACE. 
WAVES. 

WEAL. 


LIV— 89 
LIV— 58, 106 
XXVI1L — 14 
XCVI— 11 


WEALTH. XV— 16, 18; XVIII-3, 5; XIX— 14; XLIII— 22; 
XLV-8, 13; XLVIII— 82; L — 16-19; LI— 18-19; LII— 
2, 6, 8; LI1I— 40, 60, 67, 89; LVIII— 50; LXI— 18; 


LXIII— 3; LXVIII— 12, 18, 43, 51-52, 59, 62, 68, 104, 
112; LXIX— 11, 17; LXX— 5, 6, 11; LXXIV— 4; 
LXXIX— 30, 36; LXXXI— 30 LXXXIV— 2; LXXXV 
4, 5, 6; LXXXVI — 52; LXXXVII-2, 14, 25, 30, 
31, 39; XC-9, 15; XCV-44, 51 
WEALTHY. XII— 19; LXVIII— 7, 8, 19, 29-30, 32, 33, 40, 
43, 45, 46, 64, 70, 106; LXIX— 34, 35; Cl— 3, 5, 6, 
13, 12, 13, 14; CHI— 3, 6, 7, 10, 11, 12, 13 
WEALTHY PERSQNS. XV— 2, 10; XV 1-27 

WEAPONS. IV— 21; V— 41, 83, 88; VI— 5; XI— 4; XXX— 
14, 17; XXXIII— 9; XXXIV— 8, 10, 13; XXXV— 5; XXXV II 
—2; XLII-6; XLIV— 28; XLVI— 1-9, 63, 71; XLVIII 
—73; L— 2, 26; LII- 7; LVIII— 51; LXVIII— 24, 29, 
31; 37; LXXIX— 32; LXXXVI— 46, 59; LXXXV1I 


—2, 26, 35, 37; XCV— 14, 40; XCV1II— 8 


WEARER. 

LXXI— 11 

WEARINESS. 

... LXXXVI— 60 

WEAVERS. 

XV— 12; LXXXVII —20 

WEDGE. 

LIV— 124; LX— 6 

WEEKDAYS. 

II— (15); CIV— 61-63 

WEEPING. 

LI- 29; LXVIII -73; XCV II— 6 

WEIGHING. 

XXVI— 10 

WEIGHMENT. 

... LXVIII— 107 

WEIGHT. 

LXVIII— 106; LXIX— 5, 18, 25, 29 

WELFARE. 

XLVIII— 1 

WELLS. V— 77; 

IX— 30; XXVI— 7; XLNI— 49, 89; LIII 


—74; LIV— 77, 97, 121; LVI— 2; LVII-4 


WELL-BEHAVED. ... Cl— 11 

WELL-KNOWN. ... LXIX— 34 

WESTERN ALTAR. ... XLVIII— 34 
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Western country. 

WESTERN TRACTS. 
WET FEET. 

WHALES. 

W H ALE-E ATERS. 


XVI—31; ^L\UI— 6 
X— 6 
LIII— 124 
... LXXXI — 1, 29 
XIV — 16 


WHEAT. XV— 6; XV [—7; XIX-6; XXIX-4; XLI— 2, 

3, 5; XLVI — 33 

WHEEL. XLVI— 9, 60; LXVIII— 47; LXIX-17 

WHIRLWIND. ... XCV— 10 

WHITE. XXIV— 35; XC1V— 7 


WHITE CIRCLE. 

WHITE DUST. 

WHITE FLOWERS. 

WHITE OBJECTS. 

WHOLE-HOOFED ANIMALS. 

WICKED. V— 97; LXXIV 

WICKED ACTIONS. 

WICKED FELLOW. 

WICKEDNESS. 

WICKED PERSONS. 


LXV— 2 
XXX— 15 
LXXIX — 7 
XVI— 8 
V— 78 
5 LXXVIII — 16 
LXVIII— 74, 113 
... LXXXVI— 46 
XLVI I — 6; LII — 2; LXXV— 10 

XIX— 17 


WIDOWS. XVI— 34; XXXI— 3; CIII— 6, 7, 8, 10 

WIDTH. ... LIII— 24, 25 

WIFE. XII- 19; XV— 21; LI— 25; LII— 6, 7; LIV— 98; 

LXXIV— 11; LXXVIII— 26; LXXXV— 3; LXXXVII— 

8, 41; Cl— 2, 11 

WILD ANIMALS. VIII— 4; XCl— 1, 2, 3; XCVII-8 

WILD CREATURES. ... LXXXVI— 24 

WILD DOG. ••• LXXXIX— 18 

WILDERNESS. ••• XVI-4 

WIND. XXVII— 1, 2, 3, 4, 6; XXX— 2, 31 

A mock-Sun in the South gives a strong — ... XXXVII 3 

Aruna Ketus born of — • ••• 

A strong— at the time of an eclipse, 

Calm—, symptom of rain. 

Danger arising from— 

Danger from fire and — 

Days ‘sustained by ^he — s. 

ft S. 27. 


XI— 24 
V— 63 
XXVIII-*-4 
LXXXIX-r4 
VIII— *9 
XXIlrtf 
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Destruction by — 

Earth" shaken by — 

Earthquake caused by — 

Effect of a rough — blowing at dawn or twilight. 
Effect of — at the two sides of an army. 

Effect of — in the form of a Danda. 

Effects of — blowing during the Moon’s conjun- 
ction with Ashadha. 

Fire assisted by — raging over the land. 
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